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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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Басни Хемницера, нЬкогда 11е1)епечатывавш1яся по 
н-Ьскольку разъ въ годъ, давно у'|Ке исчезли изъ книж- 
ной торговли. 

Неожиданная находка рукописей знаменитаго басно- 
писца, вызванныхъ на св'Ьтъ академическимъ издан1емъ 
Державина, подала поводъ предпринять и издан1е сочи- 
нен1й Хемницера. 

Въ рукописяхъ, доставленныхъ намъ И. С. Капни- 
стомъ и Г. П. Надхинымъ, баснописецъ является но- 
вымъ челов11Комъ, чрезвычайно живымъ. чуткимъ и про- 
св-Ьпшннымъ; мы видимъ Хемницера посреди его все- 
дневной жизни, въ т-Ьсномъ пр1ятельскомъ кругу, непри- 
нужденно высказывающимъ все, что у него на душ-Ь; мы 

узнаемъ его помышлен1я, планы и надел;ды. Вм'Ьст'Ь съ 

• 

т'Ьмъ изъ этихъ рукописей обнаружилосгэ- что его басни, 
при посмертномъ ихъ изданхи, были произвольно переде- 
ланы его друзьями. Поэтому одною изъ главныхъ заботь 
нашихъ было возстановить подлинный ихъ текстъ, и въ 
басняхъ, изв'Ьстныхъ подъ имепемъ Хемницера, дать 
потомству самого Хемницера, а не друзей его и первыхъ 
издателей. Въ его рукописяхъ мы могли просл'Ьдить весь 
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ходъ постепеннаго развит1я почти каждой пьесы, и та- 
кимъ образомъ пр1обр'Ьли довольно полный матерхалъ для 
исторги большей части зам15чательныхъ, хотя и не мно- 
гочисленныхъ, трудовъ его; а извЬстно, что въ отноше- 
нш къ нашимъ стариннымъ писателямъ такое историче- 
ское изучеше ихъ произведешй возможно только въ вид'Ь 
р^дкаго дскл10чен1я. Кром* того , мы нашли въ автогра- 
фахъ Хемницера н'Ьсколько нсизв15стныхъ досел'Ь сочи- 
нен1й его, которыя хотя по художественному достоинству 
ничего не прибавляютъ къ его славЬ , но им'Ьютъ значепхе 
для характеристики времени и для ближайшаго знаком- 
ства съ личностью самого автора. Эти труды нын1> въ 
первый разъ являются въ нашемъ издан1и, куда вошли 
также когда-то напечатанные, но потомъ забытые опыты 
Хемницера, любопытные, при всей слабости ихъ, для 
историка литературы. 

Принося зд'Ьсь глубокую признательность нашу ли- 
цамъ, сообщившимъ намъ рукописные источники для этого 
издашя, мы въ то же время считаемъ пр1ятнымъ долгомъ 
заявить, что первымъ указанхемъ на записную книжку 
Хемницера мы обяз^шы М. П. Погодину, къ отысканхю 
же ея и получешю оказали намъ любезное сод'Ьйств10 
В. А. Бильбасовъ и М. И. Семевсюй. 

Наконецъ, не можемъ умолчать и о радушной по- 
мощи, какую мы, при собиран1и разпыхъ св'Ьд+,н1й и би- 
бл10графическихъ матерхаловъ, встретили со стороны 
Н. С. Тихонравова, М. Н. Лонгинова, П. Н. Петрова и 
Г. Н. Геннади. 

Наше издаше знаменательно совпадаеч^ь съ стол'Ьтнинъ 
юбилееиъ Горнаго Института. И. И. Хемницеръ, какъ и 
отецъ его, отличался св'Ьд'Ьнхями въ минералог1и, и въ 
первое время существованхя Горнаго училища был1» 
однимъ изъ полезн'Ьйшихъ членовъ учрежденнаго при 
немъ ученаго собран1я, трудился надъ переводомъ ми- 



нералогическихъ сочинешй и надъ составлснюмъ горнаго 
словаря. Главный тстникъ въ основан1и Горнаго учи- 
лища, Соймоновъ, высоко ц'Ьнилъ даровитаго сослуживца 
и любилъ его, какъ самаго близкаго челов'Ька. Считаемъ 
ла особенную честь приветствовать настоящимъ изда- 
Н1смъ отъ имени Академхи Наукъ вступлен1С дорогого 
Хемницеру учреждешя во второе стол'Ьтхе своей досто- 
славной Д'Ьятельности, и приводилгь, въ закл10чен1е, слова 
этого писателя изъ посвятительнаго письма его къ Сой- 
монову: 

„Лестно для патр10та вид'Ьть счастливые усп^Ьxи, 
коими награждены труды ваши, стремяхщеся къ дове- 
дешю въ совершенство горнаго въ Россхи производства, 
такой части , которая составляетъ вещественн'Ьйшее 
каждаго государства богатство и первыя онаго силы въ 
войн* и мир'Ь". 

12 Октября Я. ГрОТЪ. 

1873. 
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Б10ГРАФИЧЕСК1Я ИЗВЪСИЯ 



овъ 



1ВАНЪ ПВАНОВПЪ ШНЩРБ 



по шкошъяалгъ рагкопискымъ исгточниклвгь. 



Въ русской литератур'Ё 18-го стол'Ьтш имя Хемницера занм- 
маетъ довольно видное 1г1&сто. Онъ прожилъ мен-Ье 40 л-Ьтъ, пр1об- 
-рЬжъ изв^^тность только небольшимъ сборникомъ басенъ, и одна- 
кошъ его право на вниманхе потомства признается безспорнымъ. 
Недалеко еп^е то время, когда басни его безпрестанно вновь из-, 
давались то въ Петербурге , то въ Москв1& , и въ самомъ Д'Ьл^^, 
при всей безыскуственности своей Формы и простотЬ построен)я, 
ОЕЁ обличаютъ столько ума, здраваго смысла и знашя св'&та, что 
невольно располагаютъ читателя въ пользу автора. 

Все, что мы до сихъ поръ знали о Хемницер'Ь, умершемъ ф 
1784 году, основывалось на краткихъ очеркахъ его бюграФШ. 
Достов^Ьрн'Iйпий изъ нихъ напечатанъ при первомъ посмертномъ 
издаши басенъ Хемницера (1799), в'1&роятно другомъ его Нико- 
лаемъ Александровичемъ Львовымъ^ ; другой, пополненный немно- 
гими лишь свЪл^тямЕ , — при поздн'1йшемъ изданш гЬхъ же 
басенъ (1838) изв^стнымъ археологомъ Сахаровымъ, и третШ — 
въ Словарь Бантышъ-Каменскаго (1847), который большею 



1 Этотъ очеркъ перепечатывается вслйдъ за настоящею статьею. 
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частью повторяетъ не всегда в^^рныя изв'ёспя Сахаровар а ино- "" 
гда прибавляетъ и новыя : зд'1сь, между прочимъ, въ первый разъ 
названъ М. 6. Соймоновъ, какъ начальникъ Хемницера по гор- 
ному в']^домству и какъ лицо, съ которымъ онъ путешествовалъ 
по Европ'Ё. 

Эта три очерка знакомить насъ только съ общимъ ходомъ 
службы Хемницера и съ некоторыми чертами его природы, отли- 
чавшейся крайнимъ простодуш1емъ и разс'&янност1ю. Въ недавнее 
время, изъ рукописей Державина выяснились, бол'1&е прежняго, 
близшя отношен1я Хемницера къ литературному кружку, въ ко- 
торомъ рядомъ съ знаменитьигь лирикомъ стояли Львовъ и Кап- 
нистъ^. Скудость современныхъ б10граФическихъ изв'Ьстхй о на- 
шемъ баснописц']^ происходила конечно не отъ недостатка св'ёд'ё- 
Н1Й , какими располагалъ Львовъ , а отъ понят1й эпохи , когда у 
насъ еще р^^дко кто дорожилъ точностью Фактовъ и подробностями, 
составляющими основу литературной и общественной исторш. Дру- 
гою причиною была близость времени, къ которому принадлежалъ 
Хемницеръ: казалось неудобньшъ называть н'1которыя лица и пе- 
редавать частности изъ ихъ жизни. Такъ въ пом^^щаемомъ ниже 
первоначальномъ очеркЬ не поименованы ни Безбородко, ни Ба- 
кунинъ, несмотря на ихъ значеше въ суАъб'Ъ баснописца. Впро- 
чемъ, впосл'Ёдствш Капнистъ задумалъ-было написать бол^^е об- 
стоятельную бюграФ1ю Хемницера, и для того взялъ у Львова 
собранные съ этою цМю матерхялы; но нам'бреше это осталось 
неисполненнымъ. Недавно одинъ изъ внуковъ автора Ябеды^ 
Иванъ Семеновичъ Капнистъ, передалъ въ распоряжеше наше 
подлинныя рукописи Хемницера и н^&которьш друпя, относящ1яся 
къ нему бумаги. Хотя оеЪ по всей в']&роятности сохранились не 



^ Такъ Бантышъ-Каменск!й, со словъ Сахарова (см. ниже), ув']^ряетъ, 
будто отецъ Хемницера умеръ задолго до сына, тогда какъ онъ пережндъ по 
сгЬдняго. 

2 Б!ограФическ1я св']^д']^в1я объ этихъ лицахъ см. въ Сочиненгяаъ Держо" 
вгЫа по У казателямъ, приложеннымъ къ 1У , У п У I томамъ академическаго 
издав1я. 
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совакъ въ полномъ вид'Ь и хотя разр'Ьшаютъ далеко не всё во- 
просы, возникающ1е при бдижайшемъ знакомств'^ съ этимъ зам'6- 
чатедьньшъ челов'Ькомъ, тбмъ не мен'Ье он*]^ проллваюгь новый 
св^ть на его жизнь и характеръ. Къ нииъ присоединилась впо- 
С1ЁДСТБШ еще записная книжка Хемницера, отыскавшаяся у вну- 
ЧЕТНОЙ племянницы его Натальи Петровны Никитиной и сообщен- 
ная наиъ Григ. ПрокоФ. Надхинымъ: главное содержаше этого 
важнаго документа составляютъ собственноручныя дорожныя за- 
пятки, писанный Хемницеромъ во время двукратнаго пребывашя 
его вн* Росс1и. 

Изв'1^стно, что отецъ Хемницера выЬхйлъ изъ Саксонш и 
быть напосл'Ьдокъ инспекторомъ петербургскаго сухопутнаго го- 
спиталя \ Мы узнаемъ теперь , что онъ занималъ передъ ткмъ 
должность военнаго штабъ-л'Ькаря. По желан1ю друзей своего 
сына, онъ, посл'Ё смерти его, составилъ на н-Ьмещсомъ язык'6 
бюграФическую о немъ записку, въ которой особенно драго1гЬнны 
избкт1я о д'1^тств'Ь и воспитан1и талантливаго баснописца. Эта 
рукопись дошла до насъ въ подлинник'ё; она писана неразбор- 
чивымъ, нетвердымъ почеркомъ и йритомъ очень неправильно. 
Изъ вея прежде всего оказывается, что Хемницеръ родился не въ 
Петербурге, какъ говорить Бантышъ КаменскШ, и не въ 1744 
году, какъ думали до сихъ поръ, а въ Астраханской губерши 
5 января 1745. М^сторождешемъ его была Енотаевская кр^&- 
пость (нын']^ уЬзщы^ городъ Енотаевскъ), основанная за три пе- * 
редъ тЬмъ года на ВолгЬ, въ 141 версгЬ отъ Астрахани. Уже 



^ При мин1атюрномъ изд,анш басевъ Хемницера, которое Сахаровъ на- 
оечаталъ въ своей типограФ1и, въ самомъ начал'1^ б10граФическаго очерка 
<^1и1зано следующее: «Въ царствованхе Петра Ведикаго переселился въ С. Пе- 
^Рбургъ саксонсшй уроженецъ Хоганнъ Хемницеръ. Руссюе радушно при* 
'^^и за^зжаго гостя, полюбили его какъ врача и знатока въ горнозаводскихъ 
Д^ахъ и опред'кжили на службу. Хемницеръ служидъ намъ в']^рою и правдою, 
жиъ скромно и ут]&шался двумя дочерьми». Къ сожал-Ьшю, Сахаровымъ не 
У**8ано, откуда почерпнуты эти св']&д^&н1я. Вообще же очеркъ его, какъ и на- 
печатанный поздн^^е Бантышъ -Каменскимъ, носитъ большею частью харак- 
теръ произвольнаго распространешя и украшен1я изв^Ьстныхъ прежде обсто- 
ятельствъ, не прибавляя къ нимъ' почти ничего существеннаго. 

1* 
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на 3-мъ 1гЬсяц'Ь отъ рождешя пришлось ему странствовать С1 

родителями по степямъ и побывать въ КизлярЁ; однакожъ л1^' 

тоиъ того же года они поселились въ Астрахани. Только что ре 

бенокъ началъ говорить, мать и отецъ стали играя знакомить ег< 

съ азбукой , и онъ неприм'Ьтно выучился читать и писать. Игру 

шекъ онъ никогда не любилъ, ломалъ и бросалъ ихъ; но его за 

нимало набивать горшки землею и садить въ нихъ растетя; дру 

гою забавой его было пускать бумажные зм'&и. До лакомства 

онъ также былъ неохотникъ, и предпочиталъ имъ черный хл'&бъ 

Зам^^чая въ немъ большую любознательность при тихомъ, мелан 

холическомъ нрав'1, отецъ принялся давать ему уроки въ н^Бмец 

комъ и латинскомъ языкахъ, и выучилъ его первымъ правилам' 

ариеметики ; а потомъ отдалъ его къ жившему въ Астрахани пас 

тору Нейбауэру, который скоро ог^нилъ его способности и созна 

вался, что Хемницеръ, на шестомъ году попавъ уже въ синтакси 

ческ1й классъ , опередилъ собственнаго его девятил1^тняго сыш 

На публичвыхъ д'&тскихъ упражнешяхъ отецъ съ удовольстахем* 

зам'Ётилъ, какъ онъ бойко отв'&чалъ и отыскивалъ въ книгахъ прой 

денньш м^ста. Желая съ пользою употребить и остальные свобод 

ные часы его, отецъ прхискалъ человека, который бы выучил* 

его читать и писать по-русски ; вскоре посл'1& того знакомый инше 

верный ОФицеръ вызвался преподавать ему ариеметику и геоме 

трш; но, прибавляетъ бюграФъ своего сына, я зам'Ьтилъ, что н 

этихъ урокахъ многое упускалось, кром* того, чтб самъ ученик 

непрем'Ьнно старался узнать. Вообще , въ гЬхъ м^стехъ еще н 

было учебныхъ заведешй ; мальчикъ по собственной охогЬ читал 

или рисовалъ. Не знаю, какимъ образомъ онъ дошелъ до тоге 

что поел* прусской кампаши могъ копировать планы » . . . . Н 

досугЬ онъ давалъ уроки своимъ маленькимъ сестрамъ. 

Въ 1755 году отецъ р-Ьшился оставить постылый для нег 
край. Мать съ тремя д-Ьтьми предприняла далекое путешеств! 
въ Петербургь. Сыну шелъ тогда 1Ьйголъ. Въ дорогЬ раз 
ночью онъ чуть не пропалъ: въ темнот*, отошедши отъ повозкр 
онъ заблудился-было въ степи ; калмыцкхй конвой потерядъ егс 
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и насиу ужъ потомъ онъ какъ-то отыскался. Поселясь въ Пе- 
тербург]^, мать отдала его опять къ школьному учителю; отецъ, 
по прибыли туда на другой годъ, пом'Ьстилъ его къ учителю ла- 
тинскаго языка при врачебномъ училищ']^ ^ ; у этого же препода- 
вателя молодой Хемницеръ учился исторш и геограФ1и. Зд'Ьсь онъ 
по собственному влечен1ю сблизился съ самыми д'^гьными и св'&ду • 
щими товарищами и узналъ отъ нихъ всю остеолог1ю , такъ что 
въ подробности могъ^описать челов^&ческ^й остовъ. Такова была 
подготовка, полученная Хемницеромъ къ медицинскому поприпо(у, 
къ которому отецъ назначалъ его. Но къ прискорбхю старика случи- 
лось, что уже на 13-мъ году отъ роду сынъ, послушавшись ка- 
кяхъ-то постороннихъ людей, вздумалъ искать счаст1я въ военной 
служб*: онъ посту пилъ въ солдаты п*хотнаго Нотебургскаго 
полка*. «Можно представить себ*, говорить отецъ, каково было 
положеше юноши при такомъ суровомъ образ* жизни, безъ по- 
кровительства и помощи, при большой чувствительности и благо- 
родстве души. Офицеръ, который сулилъ ему золотыя горы, ока- 
зался обманщикомъ и -злод^емъ. Но зато, продолжаетъ б1ограФъ: 
полковникъ, вовсе не знакомый мн* челов*къ, полюбилъ парня, 
принялъ въ немъ участ1е и сталъ его повышать, хотя названный 
гонитель и тутъ старался вредить ему». 

Въ томъ же 1757 году, по случаю семилетней войны, отцу 
пришлось, въ зваши щтабъ- лекаря, отправиться съ армхею въ 
Прусс1ю, и онъ совершенно потерялъ сына изъ виду. Долгое время 
онъ тщетно справлялся о немъ; наконецъ, въ 1759, находясь въ 
ЭльбингЬ при раненыхъ, онъ узналъ, что Нотебургсшй полкъ 
стоить въ КёнигсбергЬ. Тогда онъ написалъ къ полковнику Боль- 



^ При военномъ госпитах]^, учрежденномъ Петромъ Великинъ, возникло 
маю по налу врачебное училище, первое начало основаннаго въ 1783 г* хе- 
дико-хирургическаго института. (Въ 1720 г. учреждена была медицинская 
1ишце1яр1я; .поздн'^е сов^^тъ изъ докторовъ; въ 1754 г. были вызваны изъ 
духовныгь се11инар1Й студенты для обучешя 1Iедицин^& и хирурпи въ казен- 
ныхъ госпиталяхъ. Я. С. 3. VI, 3.811 ; VIII, 6,620; XIV, 10.196). 

* Нотебургъ или, в'^^рн^^е, Нбтеборгъ (^51еЬогв) — шведское назваше 
^^Р^овца, переименованнаго Петромъ В. въ Шлюссельбургъ. 
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швангу, прося отпустить къ нему молодаго Хемницера, который 
вскор^^ и обрадовалъ отца своимъ прх'&здомъ. «Я долженъ, гово- 
рить отецъ, искренно поxва^пIть его скромность въ отношеши къ 
его гонителю, о поступкахъ котораго я им^лъ в^Брныя св^^д'Ёшя 
отъ ОФицеровъ. Когда я заводилъ о томъ р^&чь, онъ талько отв^^- 
чалъ: с(И, батюшка, слава Богу, что я опять съ вами!» — Пол- 
ковникъ, напротивъ того, не могъ нахвалиться ииъ»... Этими 
словами, къ сожал^^н^ю, кончается бхограФическая записка отца, 
которая, при всемъ своемъ неискусномъ изложеши, дышитъ лю- 
бовью къ сыну. аПоистин']^, приписано на поляхъ, я не припомню, 
чтобы онъ въ Д'1тств1& поведен1емъ своимъ когда-нибудь прогн'б- 
вилъ насъ. За одно только я часто на него сердился»... За этивгь 
разсказанъ какой-то часто повторявшееся случай смешливости 
Хемницера; но по неразборчивости рукописи трудно понять, въ 
чемъ именно состояло д'Ьло. 

О родителяхъ и вообще родныхъ баснописца намъ изв'Ьстно 
теперь сл'бдующее. Отецъ его, ^оЬапп Адаш СЬешш^гег, родомъ 
изъ Фрейберга, умеръ въ апр^л^& 1789 года въ Петербург*, 
проживъ 73 года 9 м^^сяцевъ и 17 дней (погребенъ 25-го апр'бля); 
сл'1&довательно онъ родился въ первой половин1^ 1юля 1715 года. 
Жена его, Софья, родилась въ Кенигсберг* въ 1721 году, а 
умерла въ Петербург* 68-ти л*тъ 23-го сентября 1789; за 
1оанна Адама Хемнитцера вышла она въ 1742 году и им*ла отъ' 
него трехъ сыновей и четырехъ дочерей, изъ которыхъ, ко вре- 
мени смерти матери, въ живыхъ оставалась только одна, Марья 
Ивановна. Эта последняя родилась въ 1749 году и была заму- 
жемъ за докторомъ Егоромъ Карловичемъ Валерханомъ, д. ст. 
сов., членомъ медицинскаго сов*та, г^авнымъ врачемъ с. петер- 
бургскаго адмиралтейскаго госпиталя и врачебнымъ инспекторомъ 
СПб. порта; она умерла въ декабр* 1819 года, проживъ 70 л-Ьтъ 
и 7 м*сяцевъ (погребена 21 декабря) V 



^ За эти св'Ьд']^шя обязанъ я П. Н. Петрову , выписавшему ихъ изъ ар- 
хива 9Д']^пшей лютеранской церкви св. Анны. Въ церковной книг1^ отецъ Хем- 
ницера названъ штабсъ^хирургомъ при сухопутномъ госпитад^^. О немъ во- 
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Возвратимся къ езв^спямъ объ И. И. Хеиницер^^. Въ воен< 
НОИ сдужб-Ь пробьцгь онъ дв^Бнадцать жЪть] о вн'&шневгь ход'6 
ея даетъ намъ пошгпе сохранившшся въ подлиннике аттестатъ, 
выданный ему 18 сентября 1769 года, когда онъ бьмъ поручи- 
комъ Копорскаго п'бхотнаго полка. Въ этой бумаг)^, подписанной 
подковникомъ Кокошкиньшъ, показано ему 27 лктЬу т. е. тремя 
годами бол^е ч1^мъ сколько бьио ему на самомъ д'&гб : это объ- 
ясняется раннимъ поступлен1емъ его въ д'Ьйствительную военную 
службу, когда, в'1^роятно, сочтено было нужнымъ скрыть его на- 
СТ0ЯЩ1Й возрастъ. Изъ аттестата видно, что онъ зачисленъ въ ар- 
шю 27-го 1ЮНЯ 1757 года, 12-ти л^тъ отъ роду. ЗагЁмъ начи- 
нается быстрое его производство, благодаря доброму расположен 
нш) полковника: въ томъ же году, 24 августа, онъ повышенъ въ 
капралы; 14 сентября, въ подпрапорщики; 12 ноября, въ сер- 
ванты. Незадолго до воцаренгя Екатерины II, именно 12 мая 
1762 года, онъ назначенъ въ адъютанты къ генералъ-майору 
Остерману, а въ 1766-мъ 1-го января произведенъ въ пору- 
Ши. Въ граФ'6: «Гд'ё бьиъ въ поход']^ и у д'&ла противъ непрхя- 
теля на какое время» отм'1чено: «Въ 1759 году въ Помераши, 
Бранденбурпи , Шлезш и Саксонш, а на батал1и не бывалъ». 
(Сл']^довательно изв'&ст1е, что онъ участвовалъ и въ турецкомъ 
походе, оказывается нев']&рнымъ). Дал'Ье означено, что онъ «нын^ 
(т. е. 1 769) находится при главнокомандующемъ арм1ею генералъ- 
аншеФ^& княз^^ Александре Мцхайлович']^ Голицыне для случаю- 
щихся курьерскихъ посьиокъ». Наконецъ, посл'ёдняя граФа гла* 
ситъ: (сВъ посьиаемыхъ по команд']^ спискахъ показывался въ 
должности авашя своего прилеженъ и никакихъ пороковъ не 
им'Ьетъ, почему въ сшхЬ указа государственной военной коллепи 
прошлаго 1756 года къ повышешю чина достоинъ». 

Къ сожал^&н^ю, за все время пребывашя его въ военной служ- 



все не упомянуто въ сочинеши Рихтера Истор^я медгщини въ Раесги. Зам-Ь- 
^къ, что и баснописецъ нашъ долго писалъ свою Фаиид1ю Хемнитцерь, Отецъ 
^1^ въ одной собственноручной зам1^тк^^ называетъ своего зятя Зе^от Кагро* 
^исЬ МГаПепап. 
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бЬ мы не ивгЬеиъ никакихъ другихъ бхограФическихъ о немъ сеЬ* 
д']&шй; знаемъ только, что эта служба такъ же мало удовлетворяла 
его, какъ и занят1я медицинскими науками, и что онъ посл^ срав- 
нивалъ военное поприще съ анатомическимъ театромъ, отъ кото- 
раго б*жалъ. Аттестатъ 1769 г., откуда мы заимствовали при- 
веденный подробности, былъ выданъ ему в'Ьроятно по случаю 
оставлетя военной службы. Вскор'Ь мы вйдимъ его гиттенф^^- 
вольтаж горнаго в^Бдомства. Для получен1Я этой должности 
нужны были конечно два услов1я , именно : хотя н^&которая спе- 
щальная подготовка, и потомъ, внимаше начальника горной части. 
Можно догадываться, что по происхождешю отца его изъ сак* 
сонскаго города Фрейберга, любовь къ минералопи была насл^&д- 
ственною въ род'Ь Хемницера. Горньшъ в'&домствомъ зав^^дывалъ 
тогда Мих. вед. Соймоновъ, сыпь столь изв'&стнаго петровскаго 
адмирала и впосл'Ьдств1И сибирские губернатора. Съ (Зоймоно- 
вымъ былъ въ родств'Ё Н. А. Львовъ\ который невидимому и 
участвовалъ въ доставлеши новой службы своему другу. Въ св'Ь- 
д']^шяхъ Сахарова есть указаше, что Соймоновъ былъ благод'Ьте- 
лемъ отца Хемницера. 

Изъ армш нашъ баснописецъ поступилъ прямо въ горное 
в1^домство. О новой его д'&ятельности я тщетно над'Ьялся найти 
каюя-либо данный въ архивахъ горнаго департамента и горнаго 
института. Ни въ томъ, ни въ другомъ за это ъдеия не оказа- 
лось никакихъ с^Д'Ётй. Таково , къ прискорбхю изсл1^дователей, 
состояше большей части нашихъ архивовъ. Въ 1830 году издано 
было составленное Д. Соколовымъ аИсторическое и статистическое 
опдсаше горнаго кадетскаго корпуса»; но и зд'ёсь о Xемницер^& 
упомянуто лишь мимоходомъ. Изъ этого онисан1я, какъ и изъ Пол- 
наго собратя законовъ,* мы узнаемъ только, что горное училище 
возникло всл^дствхе просьбы башкирс1шхъ рудопромышленниковъ 
учредить при бергъ-коллепи заведеше для воспиташя горнозавод- 
чиковъ, при чемъ просители предлагали небольшое пожертвоваше 

^ См. б10граФ1ю Львова въ Москвитянина 1855, № в, стр. 181, гд^& М. в. 
Соймоновъ названъ его ближнимъ родственнякомъ. 
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процентовъ съ добываемой ими руды V Это было около 1771 года. 
Между тЪмъ управлен1е бергъ-коллепею поручено было обертг 
прокурору сената Соймонову (который всл'бдъ за гбмъ назначенъ 
сенаторомъ), и по его-то плану въ 1773 г. основано было горное 
]гчиище. Оаъ сд'1&лался первымъ директоромъ новаго заведешя, 
пом^щавшагося въ здашяхъ нын^&шняго горнаго института, ку- 
иенвыхъ у графа Петра Бор. Шереметева. Этотъ Соймоновъ, 
Мнх. вед. , котораго не надо см'Ьшивать съ двоюроднымъ братомъ 
его, Петромъ Александровичемъ^, быль впосл'1^дств1и главнымъ по- 
печ1телемъ опекунскаго сов^^та въ Москв^& и умеръ тамъ въ 1 804 
году. Въ немъ Хемницеръ нашелъ не только добраго начальника, 
но и покровителя. Съ учреждешемъ въ 1 774 году ученаю со- 
братя при училище, въ числ'Ь членовъ этой коллепи является и 
маркшейдеръ Хемницеръ. Черезъ два года (въ конц* 1776 г.) 
Соймоновъ, для поправлешя здоровья, предпринимаетъ путеше- 
ств1е за границу и беретъ съ собою Хемницера. Они употребили 
около года на посЬщенхе Герман1и, Голландш и Франщи. Съ 
ними вм^^гЁ отправился въ чужхе края и Н. А. Львовъ, который 
жилъ въ дом^^ Соймонова ^. Бъ упомянутой выше записной книжке 
Хемницера сохранился между прочимъ дорожный дневникъ, ве- 
денный имъ за границею. Этотъ поденный журналъ, въ которомъ 
нашъ авторъ отм'Ьчалъ все что онъ вид'кгь, будетъ напечатанъ 
нами особо ; зд^сь же скажемъ только , что про^хавъ довольно 
быстро Гермашю, черезъ Дрезденъ, Лейпцигъ^ ФранкФуртъ на 
Майн^^ и Кёльнъ, путешественники прибыли въ голландск1Й го- 
родъ Нимвегенъ. Побывавъ потОмъ въ Лейден'Б, Амстердам'^, 
Ротгердам'Ь, Антверпене и Брюсселе , они направились во Фраа- 



1 п. с. 3. XIX, 14.048, окт. 21-го 1773 г. 

^ Поздн']^ (1784 — 1792) П. А. Соймоновъ былъ также директоромъ гор- 
наго училища, а въ 1794 г, въ эту должность вступилъ вторично Михаилъ 
Оедоровичъ и оставался въ вей, кажется, до 1800. (Истории, опис. Соколова, 
стр. 20—23). 

3 П. Н. Петровъ нашелъ въ сенатскихъ указахъ св']Ьд^&ше, что Хемни- 
церъ въ этотъ отпускъ былъ уволенъ съ Соймоновымъ ,2в октября 1776 г. 
(Сей. Арх., кн. 189, высоч. пов. л. 877). 
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щю н прх'бхаш въ Парижъ 19 Февраля н. ст. 1777-го года. Таш» 
они прожил около трехъ вгЬсяцевъ, осматривали всЬ привгЁча- 
тельности какъ въ самомъ город'Ь, такъ и въ окрестностяхъ, были 
угощаемы русскивгь посланникомъ княземъ Ив. Серг. Барятин- 
скимъ и И. И. Шуваловьшъ; Хевшицеръ съ Львовымъ особенно 
усердно посещали концерты и театры, восхищаясь проиэведе- 
шями Корнеля, Расина, Вольтера и игрою Лекена, Ларина, ма- 
дамъ Вестрисъ и др. Въ середин^^ мая путешественники опять 
поехали въ Голланд1ю, откуда черезъ Аахенъ 11-го ионя при- 
были въ Спа. Зд'&сь Соймоновъ остановился надолго для поль- 
зован1я минеральными водами, и журналъ Хемницера на это 
время прерывается. Львовъ изъ Спа отправился одинъ въ Рос- 
С1ю; Хемницеръ же съ Соймоновымъ пробьии тутъ до 10-го сен- 
тября. Остальной ихъ путь шелъ черезъ ДюссельдорФЪ, Кёльвъ, 
ФранкФуртъ на Майн'Ь, Эрфуртъ, Лейпцигъ, Берлинъ, Кёнигс- 
бергъ и Мемель; 9-ое октября ст. ст. 1777 было днемъ ихъ воз- 
вращешя въ Петербургъ. Дневникъ пере^здовъ по Гермаши 
былъ веденъ Хемницеромъ коротко на н^&мецкомъ языкЬ; за- 
м1^тки же о Франщи и Голландхи, иногда очень подробный, писаны 
по-русски и любопытны между прочимъ какъ образчикъ тогдаш- 
ней письменной р'Ёчи. Къ сояшг]^Н1ю, онЬ мало говорить о лич- 
ныхъ впечатл^н1яхъ пишущаго, о его встр'Ьчахъ, сношешяхъ и т. п. 

Имя Львова такъ т:Ьсно связано съ б10граф1ею Хемницера, 
что мы должны остановиться на этомъ лиц'Ь. Хотя Львовъ и не 
пр10бр'Ьлъ большой изв']&стности какъ писатель, однакожъ онъ 
игралъ значительную роль въ тогдашней литератур^^, не только 
по своему положен1ю въ св']^г6 , которое давало ему возможность 
поддерживать своихъ друзей -писателей, но и по вл1яшю на эсте- 
тическую сторону ихъ трудовъ. Львовъ началъ свою службу очень 
скромно въ Измайловскомъ полку; но, благодаря своимъ дарова- 
тямъ и связямъ, онъ по возвращеши изъ-за гранищ»! занялъ мало 
по малу видное м']^сто въ иностранной коллепи, или точн'Ёе, въ 
почтовомъ управленш, которое тогда входило въ составъ ея. 



Бакунинъ и Львовъ. 1 1 

Этшъ онъ быль обязанъ своему сближешю съ Бакунинымъ, а 
потомъ и съ Безбородкой. Петръ Васильевичъ Бакунинъ прхоб- 
р^дъ бо^иипой в'&съ еще въ то время, когда дипломатическим! 
делами зав^^дьюалъ граФъ Никита Ивановичъ Панинъ, а вице- 
кашцеромъ былъ граФъ Остерманъ, челов^^къ весьма честный, но 
безъ особеннаго вл1ян1я. Бакунинъ пользовался расположешемъ 
Панина, былъ въ близкихъ отношен1яхъ къ Потемкину и къ ка- 
бинетнымъ секретарямъ императрицы, снискалъ милость и дов'6- 
щ самой Екатерины II. Онъ былъ даровитъ , предар1имчивъ и 
трудолюбивъ ; иностранный посольства наперерывъ старались 
прквлечь его на свою сторону, ног это посчастливилось особенно 
англичанину Гаррису (Мальмсбёри) *. Значен1е Бакунина еще уси- 
люсь при Безбородк^^, у котораго онъ былъ правою рукою. 
Львовъ жилъ сперва у Бакунина , а потомъ , переселясь къ Без- 
бородкЬ, сд'Ьлался у него домашнимъ челов'Ькомъ, о чемъ свид']^- 
тельствуютъ меаду прочимъ подлинный письма къ нему знамени- 
таго министра, писанный въ самомъ дружескомъ тон1^. Пламен- 
ный любитель вс^къ отраслей искусства и знатокъ во многихъ 
язъ нихъ, — поэтъ , живописецъ , архитекторъ , механикъ , а от- 
части и музьшантъ, Львовъ, въ этотъ в']^къ изысканной роскоши 
и прихоти, былъ челов^комъ особенно сподручнымъ для вельможи, 
неистощимаго въ заботахъ о возможно- вел икол']&пной и изящной 
обстановк^^ своего дома. По своимъ познашямъ и опытности онъ 
ыаЬстк съ гбмъ былъ ловкимъ исполнителемъ служебныхъ пору- 
чешй своего начальника. Составляя планы общественныхъ зда^ 
шй, онъ обратилъ на себя внимаше Екатерины II. Въ то же время 
Львовъ писалъ стихи, издавалъ летописи и п'Ьснц, и принадлежалъ 
къ кругу лучшихъ литераторовъ того времени; сблизившись съ 
1Сапш1Стоиъ, какъ кажется, еще въ Измайловской пшол']^, гд'Ь оба 
они учились, онъ черезъ него, в'броятно , сошелся и съ Держави- 
ньшъ, а черезъ Державина съ сослуживцами его по сенату, Хра- 



^ Е. Неггшапп. ОевсЫсЬге (1е8 Визаз. 81;аа1е8. Ег§^д,п2. Вапд, стр. 612 (До- 
весеше саксонскаго посланника Сакена). Бакунинъ умеръ въ ма']^ 1786 {Соч. 
Дфж. т. У, стр. 494). 
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повицкимъ и Александромъ Семеновичемъ Хвостовымъ, который 
изв'&стенъ своимъ сатирическимъ тиантовгь. Въ этомъ дарови- 
томъ кругу Львовъ былъ опять общимъ сов'1^тников1Ъ ; друзья- 
писатели показывали ему свои новыя произведешя и прислуши- 
вались къ тонкимъ зам'Ёчашявп» русскаго Шапелля, какъ его ино- 
гда называли. Онъ выражалъ весьма своеобразные для того вре- 
мени литературные взгляды, указывалъ на недостатки у Ломоно- 
сова \ выше всего ставилъ простоту и естественность, пониналъ 
уже ц'&ну народнаго языка и сказочныхъ преданш для поэзш. 
Такое расположеше должно бьио установить особенную симпатио 
между нимъ и Хемницеромъ. Можно кажется наверное полагать, 
что знакомство ихъ началось вскор'Ь посл'Ь 1770 года, когда бьио 
напечатано первое изв'&стное стихотвореше Хемницера, весьма 
плохая ода на взятге турецкой кр'Ьпости Журжи*. Въ 1774 году 
онъ напечаталъ стихотворный персводъ героиды Дор& «Письмо 
Барнвеля къ Труману изъ темницы»^ и уже посвятилъ этотъ трудъ 
Львову, котораго тутъ же назьшаетъ «любезнымъ друтомъ». 

По возвращеши изъ путешеств1я по Европ'Ь Хемницеръ какъ 
будто переродился, полюбилъ общество и съ новымъ жаромъ пре- 
дался литературнымъ занят1ямъ. Державинъ свид'&тельствуетъ, 
что ему , отчасти ,' онъ былъ обязанъ за разумные советы , съ 
П0М0Щ1Ю которыхъ могъ около 1779 года вступить на путь 
самостоятельнаго творчества. Все показываетъ, какъ неутовшмо 
Хемницеръ работалъ надъ самимъ собою. Ученое собрате при 
горномъ училищ'Ь, считавшее его въ числ*! своихъ членовъ, н&- 



^ Въ своей Богатырской плени Добриня онъ говорить объ «ув']Ьчьяхъ», 
который Ломоносовъ наносидъ языку; вмйсгЬ съ т-]^мъ однакожъ Львовъ 
называетъ его « богатыремъ русской словесности » , « сыномъ усидхя , который 
трудности пересиливалъ дарован1емъ сверхъестественнымъ» (Дру%ъ Просвгь- 
щенгя 1604 г., ч. Ш, стр. 201). 

^ По Словарю Новикова, еще въ 1769 году была напечатана другая ода 
Хемницера, но она неизв']^стна; то же должно сказать и о приписываемой ему 
Цовиковымъ неизданной трагед1и въ трехъ д-^^йствхяхъ Бланка, 
• 3 Библ1ограФическая редкость, которой не оказалось ни въ одной изъ 
петербургскихъ библ1отекъ. Н. С. Тихонравовъ обязательно доставилъ мн^Ь 
принадлежапцй ему экземпляръ ея. 
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шо свою деятельность еще въ 1774 году. Къ сожал^тю, оно 
не просуществовало и пяти л^тъ , но участ1е Хеиницера въ тру- 
дахъ его не осталось безсл'&днымъ. Въ 1778 напечаталъ онъ свой 
переводъ, или, по словаиъ Львова, перед'блку минералогическаго 
сочинен1я нашего академика Лемана, подъ заглав1емъ «Кобальто- 
сюв1е или описаше красильнаго кобальта»; а всл^дъ за гЬмъ по- 
явились два переводные труда , по той же наук^ , другихъ лицъ, 
предварительно просиотр'бнные и исправленные Хемниперомъ, 
который въ это вревш носилъ уже звате оберь-бергмейст^а. Въ 
одной изъ названныхъ книгъ упомянуто о принадлежавшей ему кол- 
лешци минераловъ. — Стараясь такимъ образомъ распространять 
въ Росс1и горньга свед']&н1я, ученое собрате предприняло съ этою 
же ц^лью и составлен1е горнаго словаря, котораго, по показашю 
Скжолова, уже написано было семь книгъ. Къ этому -то труду, 
безъ сомеЬшя, относится найденная въ бумагахъ Хемницера чер- 
новая заметка его, въ которой онъ говорить о необходимости 
перелагать иностранные научные термины на русскШ языкъ, хотя 
бы новыя наименовашя сначала и принимались неохотно. 

«Если бы, говорить онъ, С1е несчастное предразсуждеше оста- 
валось всегда господству ющимъ, то никакой языкъ не былъ бы вы- 
чищенъ и не дошелъ бы до совершенства... Россшсшй язьшъ, надо 
всЬми прочими языками возвышаюпцйся основашемъ своимъ, всЪ 
къ сооружешю превосходнМшаго здатя части содержитъ и тре- 
буетъ только, чтобы таковьш собрать, и тогда сооружен1е совер- 
шится такое, которое конечно красотою своею состязаться мо- 
жеть съ другими. Учрежденное при горномъ училище собрате, 
трудящееся о переложети иностранныхъ горныхъ назвашй на 
россМскШ язьшъ, будеть если не производить новыя слова, то по 
крайней м'Ёр'б пр1искивать действительно прибьшающ1Я \ но кои 
по несчаспю, все еще будучи разсбяны, странствуютъ въ неиз- 
вестности, собирать ихъ и ставить на м^сто иностранныхъ». 
Но Хемницеръ, ни по своему воспиташю, ни по своимъ литера- 



^ т. е. ввовь образуемый въ разныхъ м-Ьстахъ всд'Ьдств1е потребности. 
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турнымъ связямъ, ни наконецъ по роду своихъ способностей, не 
могъ ограничиться одною ученою д'Ьятельностью. Вскоре послгЬ его 
минералогическаго труда появилось въ Петербург]^ первое собраше 
его басенъ, небольшая книжка подъ заглав1емъ «Басни и сказки 
КК», безъ означен1я года издашя. Сахаровъ, а съ его словъ и 
Бантышъ-Каменсюй, разсказываютъ , что до напечаташя этихъ 
басенъ Львовъ первый узналъ о нихъ и вм^сгЬ съ Капннстомъ 
долго уговаривалъ автора не скрывать отъ публики сочинешй, 
которыми онъ долженъ гордиться. Хемницеръ возражалъ, что слшо- 
комъ явные въ нихъ намеки на современность могутъ повредить 
его служб']^, и что надобно прежде многое перед'&лать. Наконецъ 
однакожъ онъ согласился и издалъ свои басни (какъ самъ онъ по- 
казываетъ, въ 1779 году ^), только не выставляя своего имени и 
взявъ съ друзей об'бщате не выдавать его. 

Между тЬгь въ управлеши горнаго училища готовились пе- 
ремены. По учрежденш) о губерн1яхъ бергъ-коллепя упраздня- 
лась, а училище поступало въ в']^д'1&ше казенной палаты. В']^роятно, 
предстоявш1я преобразовашя и побудили Соймонова еще въ 1781 г. 
отказаться, подъ предлогомъ бол'Ьзни, отъ своей должности, а 
всл'Ьдъ за нимъ вышелъ въ отставку и Хемницеръ. Но не им^^ 
никакого С0СТ0ЯН1Я, онъ вынужденъ былъ въ скоромъ времени 
искать новой службы. Есть довольно распространенное предаше 
(въ первый разъ напечатанное Сахаровымъ и повторенное Бан- 
тьипъ-Каменскимъ), будто княгиня Дашкова доставила ему м']^сто 
генеральнаго консула въ Смирн^^; для насъ теперь несомн^&нно, 
что онъ обязанъ былъ этимъ назначешемъ другу своему Львову, 
которому очень легко бьио заинтересовать въ пользу его графа 
Безбородко. Въ начал^Б хюня 1782 года Хемницеръ выЁхалъ изъ 
Петербурга и прожилъ года полтора въ С1гарн^&, а въ мартЬ 
1784-го умеръ въдалекомъ азхатскомъ город'б, жертвою уньш1я 
и гк1есныхъ недуговъ. Объ этой посл'бдней и самой печальной 
эпохе жизни б^днаго писателя мы получаемъ теперь самьш об- 



^ А не въ 1778, какъ до сихъ поръ показывали вс^^ б10граФы Хемницера 
и какъ означалось во вс^^xъ библхограФическихъ пособхяхъ. 
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стоятельныя св']^д'Ьшя изъ двухъ источниковъ : вопервыхъ, изъ за- 
писной его книжки, а вовторыхъ, изъ сохранившагося собрашя пи- 
семъ его къ Львову, писанныхъ частью съ дороги, частью изъ самой 
Смирны. Въ нихъ веселость непринужденной пр1ятельской бесбды 
часто сменяется тяжелою грустью при обращеши мыслей къ но- 
вому, уединенному положенш на чужбин'б. Хотя эт^ письма и по- 
мещаются ц^ликомъ въ настоящемъ изданш, считаю нелишнимъ, 
ддя характеристики автора, теперь же познакомить читателя съ 
некоторыми сторонами ихъ содержан1я. 

Чтобы вполне понять ихъ, необходимо напередъ точнее обо- 
значить отношен1я между обоими переписывавшимися. Почти въ 
каждомъ письм'6 Хемницеръ съ особеннымъ участ1емъ говорить 
о какомъ-то неназываемомъ имъ другЬ Львова. Онъ посы- 
лаетъ этому лицу поклоны , ждетъ отъ него отв'Ьтовъ, получаетъ 
подарки. Въ поздн^йшихъ письмахъ становится яснымъ, что этотъ 
другъ — женщина. Кто же именно? Это была та самая Марья Але- 
ксеевна Дьякова, которой Хемницеръ посвятилъ свои басни 
и которая, прочитавъ ихъ, отвечала стихами же: 

По языЕу и мыслямъ я узнала, 
Кто баснп новыя и сказки сочинялъ: 
Ихъ Истина располагала, 
Природа разсказала, 
Хемницеръ написахъ ^. 

На Вас. острове, въ 3-й лин1и, жилъ въ своемъ доме сенатскШ 
оберъ-прокуроръ Алексей Аоан. Дьяковъ. У него были три дочери- 
красавицы, который впоследствш вышли замужъ за трехъ друзей- 
лнтераторовъ, Львова, Капниста и Державина. Старшая изъ нихъ, 
сд'Ёлавшаяся женою [^пниста, получила образован1е въ Смоль- 
номгь монастыре ; друг1я две воспитьшались дома. Дьяковъ былъ 
вхожъ во мнопе знатные дома , и дочери его блистали на са- 
мыхъ аристократическихъ петербургскихъ вечерахъ, напримеръ 



^ Напечатано, съ пропускохъ имени Хемницера, подъ заглав!емъ Епи* 
грамма, безъ подписв, въ Спб, Влетникл за ноябрь 1779 г., стр. 860. 
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у Льва Ал. Нарышкина. Доступность этого круга Дьякову объяс- 
няется г1||ъ, что онъ находился въ свойстве съ Бакуннньшн : онъ 
бьмъ женатъ на княжне Мышецкой, родная сестра которой бьма 
замужемъ за Мих. Вас. Бакунинынъ, братомъ уже нзв1^стнаго 
намъ дипломата. Львовъ, пользовавшшся расположенвенъ посл^&д- 
няго, познаконился съ Дьяковыми, влюбился въ одну изъ сестеръ, 
Марью Алекс']&евну, и около 1780 года обвенчался съ нею тайно, 
противъ воли своихъ и ея родителей \ Тотчасъ посл1& свадьбы 
молодая возвратилась въ отцовсгай донъ, и бракъ нхъ долго 
оставался непризнаннымъ. Въ это время, если верить одному пре- 
дашю, и Хемницеръ, не зная тайны своего друга, сд^лалъ будто 
бы предложен1е Марь'б Алекс^&евнЁ. Несмотря на то, его отно- 
шешя къ обоимъ супругамъ остались самыя дружесшя. Такъ въ 
одномъ изъ своихъ писемъ къ Львову онъ говорить: «Письмо 
отъ твоего друга, которое ко мн^^ писано было, я еще не полу- 
чилъ. Попроси его пожалуйста, чтобъ онъ меня не забывалъ: 
онъ тебя послушается. Вспомни ему об'&щанЁе его, которое онъ 
мн'Ё далъ, ходя по Васильевскому мосту, который на Петербург- 
скую сторону, когда онъ говорилъ что письмами своими (воз)вЛ' 
граждать будетъ гЬ, который я за твоими недосугами получать 
отъ тебя иногда не буду, чего бы однакожъ я также не желалъ. 
Говоря съ вами объ васъ, меЪ весел'1^е стало» и т. д. Въ другой 
разъ Хемницеръ, въ особой приписк'6, благодарить Марью Ал. за 
присланную ему на шляпу петлицу, которую онъ сбирается обновить 
на свадьб'6 шведскаго пов'бреннаго въ д^лахъ при Порт]^. Нако- 
нецъ, незадолго передъ смертью онъ радуется, узнавъ, что другъ 
Николая Александровича уже можетъ безъ страха подписываться 
Львовою. 

Первое письмо писано изъ Херсона, на пути въ Константин 
нопо^ь. Отправясь изъ Петербурга въ ночь съ 6-го на 7-е 1юш1у 
Хемницеръ прожилъ въ Москве н'бсколько дней у М. 6^ Соймо- 
нова; 1 8-го числа по'Ьхалъ онъ черезъ Серпуховъ на Тулу, Курскъ 



^ Она род. 1763 г., ум. 1807; Львовъ род. 1751, ум. 1803. 
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ш Сорочишц>1, потоиъ за^зжалъ въ деревню Капниста Обуховку 
(Ннргородскаго у^^да) , куда его давно приглашал, и провехь 
хамъ несколько дней съ братовгь поэта Петромъ Вас., а отъ- 
"^^зжая, получЕгь для прислуги двороваго мальчика, — помощь, 
которую онъ принялъ съ большою благодарностью. Самъ поэтъ на- 
ходился въ то время въ Петербурге, гд'Ь искалъ себ^ м^^а, и 
»;кор6, благодаря Львову, былъ опред'Ьленъ контролероиъ при 
жючтамтб. Херсонъ бь111й>снованъ Потемкиныиъ только за три года 
лередъ тЬмъ, и напгь путешественникъ не можетъ надивиться бы- 
строму возрасташю и украшешю города. Зд'Ьсь онъ принуаденъ 
€ыжъ пробыть бол^е двухъ нед'&ль въ ожидаши яхты, назначен- 
вой для доставлешя его въ Константинополь, той самой, которая 
мезадолго до того отвозила туда и новаго русскаго посланника, 
Булгакова. Съ грустью и тягостными предчувств1ями с^лъ на нее 
лггераторъ-консулъ : «Представляю се&к^ пишетъ онъ, что скоро 
ве увижу я берега моего отечества, — и вс&хъ тёхъ, которые 
шгЬ жизнь пр1Ятною д'&1али, долженъ буду воображать какъ будто 
ве на одномъ уже трЬ со мною». Въ Константинополе онъ на- 
шел1| письмо отъ Львова, несказанно его обрадовавшее. Тяжелъ 
былъ пере^здъ нзъ Херсона : аМн^^ дало знать Черное море ! Еще 
н теперь ноги на силу поддерживаютъ. Съ 2 1 1юля по 5 августа 
все качало, и посл^дше соки изъ хрипучаго дерева выкачало». 
Къ Булгакову новый его подчиренный явился съ рекомендатель* 
нымъ письмомъ отъ Державина, который такъ отзывался о Хем- 
ницер^Б: «гХотя своими добродетелями и любезнымъ поведешемъ 
овъ несумн']&нно прюбр^Бтетъ благоволеше и пр1язнь вашу, но на 
первый однако случай, предваряя о его свойствахъ, скажу вамъ: 
Се истинный Израиль, въ немъ же льсти нетъ»Ч Посланникъ 
принялъ Хемницера дружелюбно, перевелъ его съ яхты къ себ'Ь 
на житье и сказалъ, что <свсе, чего онъ ни пожелаетъ, къ его 
услугамъ». Въ Константинополь былъ тогда постъ ^р(шаааNг, н 



^ Сочияенгл Державина{р^ У, стр. 88§и ^ Изречше, употребленное Дер- 
жавявымъ, заимствовала лщ уф1/^|<утедя;рг| дранаилу ; «Се воистину 
Изравльтянияъ, въ нем |М1МьАтЛъсть I 

091. ХвКШЦФРА. в^^'^Ф**^ 
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надо было дождаться его окончан1Я, т. е. прожить весь августь, 
чтобы получить отъ Порты указъ о новоназваченномъ въ Смирну 

вонсулб. 

Константинополь своимъ вгбстоположешемъ и южною приро- 
дою сильно поразилъ воображенхе впечатлительнаго Хемницера. 
«Каналъ цареградсшй ! восклицаетъ онъ: что это за видъ! Донъ 
Якова Ивановича, или лучше сказать садъ, что за садъ ! Считаютъ 
его первыиъ вгёстомъ зд']&сь, гд']^ каждое вгЬсто первыиъ почесться 
можеты) (п. 1Н). Большая часть сл']Бдующаго письма наполнена опи- 
сашеиъ турецкой столицы. Нашъ путешественникъ поЬхалъ осма- 
тривать ее вечеромъ, чтобы увид'1&ть хваленое осв'&щеше по слу- 
чаю рамазана. Онъ отправился изъ Буюкъ-дере водой съ двумя 
спутниками, знавшими турецшй языкъ. Аз1ятская иллюминащя 
показалась однакожъ очень б']^дною петербургскому жителю вре- 
менъ Екатерины. Въ 10-мъ часу вечера они высадились на бе- 
регъ и зашли въ кофсйню, гд']^ очутились посреди многочисленной 
толпы турокъ, потому что весь день отъ восхода до заката солнца 
магометане, въ рамазанъ, не пьютъ и не ']&дятъ. Тутъ Хемницеръ 
вспоминаетъ парижскхй саГё да Ра1а18 гоуа1, такъ какъ онъ и во- 
^ще часто обращается къ воспоминашямъ своего заграничнаго 
путешествхя. На другой день онъ осиатривалъ между прочимъ 
СоФ1Йскую церковь, откуда турецкхе сторожа, несмотря на взя- 
тый деньги, старались поскор']^е выпроводить любопытныхъ гяу- 
ровъ. Описывая достоприм'бчательности города и его страшную 
нечистоту, валяющуюся по узкимъ улицамъ падаль я сотни жи- 
выхъ кошекъ, которьш собираются на заборахъ, гд'Б ихъ кормятъ 
потрохами, Хемницеръ зам^Бчаетъ, что ходя по Константинополю 
ц1лый день, онъ былъ бол-Ье всего пораженъ, когда «двое ту- 
рокъ, разсуждая о чемъ-то, отъ искренняго сердца разсм'Ьялись; 
я вотъ, прибавляетъ онъ, первый, см^хъ или первая наружная 
веселость души, которую я, вид^въ не одну тысячу людей, по 
лицу и по подоб1ю такъ называемыхъ, встретить случай им'&лъ». 
Во время пребывашя его въ Константинопол']^ пожаръ истребилъ 
большую часть города. Народъ приписалъ его Русскимъ, которые 
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дтшъ способомъ будто бы ХОТЕЛИ отвлечь внимаше Турцш отъ 
Крыма. Зам^тииъ, что въ то самое время усил1ями Потемкина 
н Булгакова подготовлялось присоединен1е Таврическаго полу- 
острова къ Росс1и. Поручен1е Хемницеру важнаго поста на Во- 
сток1^ въ такую критическую минуту служить явнымъ доказатель- 
ствоиъ дов'&р1я, какимъ онъ пользовался. 

Въ Константинопол'Ё, какъ уже и въ Херсон'^, его сильно трево- 
жили дв'6 заботы: съ одной стороны, онъ по разсказамъ о Смиряй 
убедился, что ему тамъ придется ш^рать роль высшаго дипломатиче- 
скаго чиновника, къ которой онъ ни по своимъ привычкамъ, ни 
до характеру не чу вствовалъ ни мал^йшаго влечен1я ; съ другой 
стороны у вопросъ о разм^Ьр-Ё будущаго его содержаи1я еп^е не 
бьиъ рйшенъ, и онъ не зналъ, отъ кого будеть получать свое 
жалованье. «Вс)^ говорить, зам^чаеть онъ, что м^сто прекрасное| 
только веб говорятъ также, что моего зван1я люди живутъ совер- 
шенно на ногЬ дареградскихъ министровъ, если не пышн-Ёе. При- 
знаюсь теб']^, что это мя'Ь мало покою даеть.... Знаешь ли ты, 
что я уже самъ примЬчаю , что я на себя не похожу .... Штъ, 
ужъ не написалъ бы ты теперь такого письма, въ которомъ бы 
ты меня небеснымъ Иваномъ назвалъ. — Предчувствую, гово- 
рить онъ въ другомъ письм-]^, что по разнымъ обстоятельствамъ 
разсуждая, житье мое тамъ не продолжится, самъ знаешь для 
чего». О своемъ матерхальномъ положеи1и въ Смирн^)^ надйялся 
онъ узнать отъ Булгакова; но посолъ отозвался, что жалованья 
дать ему не можетъ и что она будеть идти чрезъ генералъ- про- 
курора князя Вяземскаго Ч аНеужели спрашиваеть Хемницеръ, 
его С1Ятельство не соблаговолить мн'Ь его доставлять безъ вся- 
каго моего претерп-Ьшя?... я право думалъ, что корпусъ диплома- 
тически отъ своего алтаря питается» (п. П, Ш и IV). 



* Въ записной книжке Хемницера находимъ сл-Ьдующую отм^Ьтку: «Жа- 
лованья въ треть за вычетомъ ва гошпиталь доводится мн-Ь 659 р. 99У4 коп., 
а полнаго 666 р. в^\ коп. » Что эта оти-]&тка относится къ консульской долж- 
ности его, можно заключить изъ другой за нею сл-^^дующей: «Ближайшая 
дорога въ Херсонъ изъ Курска на Суржу, Сумы, Миргородъ, Гадечь, Соро- 

чнвцы, Херсонъ ». 

2* 
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Навонецъ, 20 сентября 1782 года, Хемницеръ 1ф1'1ха1Ъ въ 
Смирну. По тогдашнему значешю Роши, возвелченной недав- 
ними поб^Бдами и миромъ въ Кучукъ-Кайнарджи, прибыпе рус- 
скаго консула бьио зд'Ьсь собыпемъ. Когда онъ въ первый разъ 
съехал» съ яхты на берегъ, вся набережная была покрыта на- 
родомЪ| собравшимся смотр1ть его. сС1огрЬшихь я туть, шппетъ 
онЪ| ото вспомниль о собственныхъ стихахъ: 

По ушцамъ смотреть зеленаго осла 
Бипитъ народу безъ члал. 

«Мой прх'Бздъ сюда всю трево17 зд'бшняго народа о предсто* 
ящей, по МЕ1тю ихъ, войн^& въ ничто обратилъ, и сколысо до меня 
слухи доходятъ, то и проч1е консулы будто бы подъ моею подпорою 
жить зкксъ вьтЬ думаютъ надежн^^е• Какова Росс1я!» (п. У1). Въ 
другой разъ такъ охарактеризовано политическое величхе Екате- 
рининской монархш: «Мнопе, въ нашемъ отечеств^^ живучи, не 
чувствуютъ своего блаженства столько, сколько чувствовать дол- 
жны. Зд'Ьсь-то прямо вид'Ьть можно, чтб мы есть, видя зависть, 
кипящую безпрестанно въ толпб иноплеменныхъ» (п. У11). 

Проведя 8 дней на яхт1, Хемницеръ поселился въ домБ, на- 
нятомъ имъ за 750 шастровъ ежегодно, съ платою впередъ. 
По К0ММИСС1И изъ Константинополя , ему заказано было въ го- 
стинице п1сколько комнатъ, но онъ, по звашю своему, счелъ не- 
приличнымъ жить «въ трактир!». Теперь начались для него ме- 
лочньш хозяйственный хлопоты: надобно было обзаводиться всёмъ 
домашнимъ скарб<жъ до последней безделицы и часто платить до- 
роже обыкновеннаго, удовлетворяя жадности продавцовъ. Мещду 
тбмъ ему не присылали суммы въ 600 руб., назначенной ему на 
наемъ дома, на янычаръ и канцеляр1ю, а доставили только скуд- 
ную часть содержашя. Жалуясь на это и прося Львова поправить 
Д'1ло, Хемницеръ ужасается сд'&1анныхъ имъ уже и еще пред- 
стоящихъ расходовъ: аТы же знаешь, что я не расточителенъ. 
Подарки, янычары и вся визитная истор1я изъ моихъ родныхъ 
денежекъ шло. Что то впредь будетъ, а теперь радости право 
немного». 
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Скоро мы видшъ его уже посреди должностныхъ занят!!. 
■Ковсульсшя (д^ла), разсказываетъ онъ, по иаленысу идуть да 
цуть; кнкги заведены, ир&кзшяющя и отъ'бзжаюпця суда съ 
пъ эшшажами и манифестами вписываются безъ запущешя««.* 
Ссоры да споры судимы и разр'Ьшаемы безъ волокитства и пр. 
I др.». Въ то же время, его тревожить одно сомнйн1е, разрешить 
которое было бы важно для его благосостояшя : «Всё консулы, 
СЕОлько ихъ ни есть, на асалованьи и не на жалованьи, берутъ 
ковсульск1я деньги, по 3 со ста съ вывозимыхъ и привозимыхъ 
товаровъ... и вотъ доходъ, который ихъ жить зд^сь заставляетъ 
я позволяеть. Мн^, въ инструкщи, о томъ ни отказано, ни при- 
казано, и я хфаво не знаю, чтб мн^ делать... Спроси объ зтомъ 
пожалуй П. В. (Бакунина) или А. А. (Безбородко) и дай мпЬ коли 
можно съ первою почтою знать. Если для переду на что надеяться 
можно, такъ это вотъ на что, а иначе будетъ У1Уге с[а ^оа^ & 1а 
^оа^пёе и то съ превеликою нуждою». — Съ хлопотами по должна- 
сп являются и непр1ятности и затруднешя, неизбежный при раз- 
ноплеменномъ и разнохарактерномъ населеши края, а Издавна во- 
дворилось зкксъ своевольство всякой такой сволочи» (т. е. безпас- 
портяыхъ матросовъ на судахъ), « чему больше всего виною зд'Ьш- 
нихъ судей правосуд1е, состоящее въ удовлетвореши смотря по 
деньгамъ, и потому почти всякой день Франки р^жуть Турокъ, 
а Турки Франковъ, а иногда и Франки между собой режутся, и 
всЬ откупаются, кто можетъ и хочетъв (п. У II). Или: <к Турки мои 
теперь кажется присмирели. Впрочемъ однако зд^сь вообще не 
такъ смирно, какъ ты думаешь. Р^жутъ и режутся всякШ день, 
и ВСЯК1Й почти день весь корпусъ драгомановъ предстоить здеш- 
нему кад1ю съ воплемъ на таковое его худое здешнимъ городомъ 
управлеше... передъ моимъ сюда прхездомъ Рагузейцы съ Сла- 
вянами перерезались; мщеше за мщеше, и наконецъ сделавшись 
война общею. Славяне все бросились было къ Рагузейскому кон- 
сулу въ домъ, который по счастью успелъ спастись въ доме гол- 
ландскаго консула, где высиделъ 2 недели карантину, пока все 
утихло, а то быть на ножахъ. Между моими такой генеральной 



22 Я. Грота у Иэмспя о Хеинвцеп. 

батали кажется бьпъ не упова^гедьно, приказате дано строгое 
навсегда къ предупреждетю подобнаго» (п. IX). По поводу одного 
разбоя, въ которомъ участвовал руссгай подданный, Хеиннцеръ 
принялъ законный и'&ры взысвашя; но между тймъ русскаго безъ 
суда пов'^сил, а прочхе трое, венещанцы, по взят1и съ нихъ вы- 
купа были освобождены. Нашъ консухь немедленно донесъ о та- 
комъ беззакоши министерству. Онъ является энергическииъ за- 
ступникомъ русскигь интересовъ, отвращаетъ всяк1я несправед- 
ливости въ отношеши къ православнымъ , заботится о построешя 
греческой и русской церкви , собираетъ св'Ьд'&нхя о ц']Бнагь това- 
ровъ, служащихъ предметомъ ввоза и вывоза. 

Черезъ н'&сколько и^сяцевъ онъ пишетъ (п. XI), что сначала 
Турки пробовали поступать съ нимъ такъ же нагло, какъ съ дру- 
гими консулами, хот&га а сделать его оброчнымъ крестьяниноиъ», 
но это имъ не удалось. «Теперь, прибавляетъ онъ, мой кади 
другимъ тономъ говорить. Когда нашего матроса вешать сби- 
рался, говорилъ драгоманамъ : приходите сюда съ карманами, на- 
битыми венещанскими цекинами, а теперь своимъ Туркамъ гово- 
рить: Читайте указы отъ Порты присланные о Русскихъ и у васъ 
сердце выскочить .... Н'бтъ , посл^^ принужден1я заставить ихъ 
подписать миръ на барабане, не кстати было бы умаливать ихъ... 
Н'Ётъ, н'Ётъ, думалъ я, а этому не бывать: первая брань лучше 
последней; эта брань однако изъ крупныхъ была. Теперь, что на- 
зывается, и торгъ даже нашъ происходить почти безданно, без- 
пошлинно. Вотъ каковъ характеръ зд']Бшнихъ людей: отъ одной 
крайности въ другую... Только и твердятъ, что Московъ^ т. е. Ру/;- 
скихъ, трогать не надобно». За пов'Ьшеннаго русскаго матроса 
смирнск1Й губернаторъ былъ вызванъ въ Константинополь на сл']ёд- 
ств1е, и визирь об'бщалъ Булгакову сд'Ьлать Россш удовлетворе- 
ше. с(Если, заключаетъ Хемницеръ, случится, что губернатору 
«либо голову отрубятъ, или его задавятъ, то хоть верхомъ на 
8Д'1шнихъ Турокъ садись». Разсказавъ еще другой случай, въ 
которомъ по жалоб]^ русскаго консула на обиду, причиненную на- 
шему матросу, по всЬмъ улицамъ были поставлены янычарсюе 
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01веты, Хемшш^ъ зам*Ьчаетъ: «Такимъ образомъ имя Россшское 

заоргтою служить теперь и прочимь». Кади, желая задобрить 

строгаго консула, приел алъ ему въ подарокь ковры и платш, 

вышитые женщинами, но получилъ ихъ обратно съ благодарностью 

какъ бы за доставлеше случая подивиться прекрасной рабогЬ. 

Чггая въ письмахъ Хемницера эти извйстк о его д'бятельност! 

въ Смнрн^Б , мы не узнаемъ того простодушнаго и разс^явнаго 

челов^&ва, какимъ его описываютъ намъ во время петербургской 

его жизни и заграничнаго путешеств1я. Такъ Львовъ разсказы- 

ваетъ, что при представленш Вольтерова аТанкредао въ Парнжб, 

когда на сцену вышелъ знаменитый актеръ Лекенъ (Ьека1п), 

Хемницеръ, сидя въ партер1^, до того забьися, что всталъ и низко 

поклонился, чЬшъ обратилъ на себя внимаше всего театра. «Вьн 

С0К1Й ростъ его, зам'Ьчаетъ при этомъ Львовъ, мнй никогда не 

быль такъ прим'Ётенъ». На счетъ его наружности прибавлю, что 

по семейному предант Львовыхъ, онъ быль очень дурень собою. 

Вь доказательство тому служить сохранившееся у В^ры Ник. 

Воейковой (дочери Львова) изящное бюро, на которомь означень 

1 776 годъ, съ силуэтомъ Хемницера ; передъ изображен'юмъ ои- 

рамяды представлено три амура ; одинъ изъ нихъ , держа вь ру- 

кахь силуэтъ, подаетъ его другому; этотъ, увид^въ образину, 

падаетъ отъ испуга, а трет1Й сбирается бежать. 

Тонь смирнскихъ писемь показываеть совершенную непри* 
вужденность въ отношешяхъ обоихъ друзей; видно, что между 
ними см'Ёхъ, шутки, остроты были д']&ломь обыкновеннымь; вь 
пиОкМахъ м1^стами встречаются так1я выходки, который, не бывь 
предназначены для печати, могуть конечно не удовлетворять на* 
шему вкусу и чувству изящнаго, но драгоценны какъ невольный 
отаечатокЬ души изучаемаго человека. Иногда пр1ятели побуж- 
даютъ другъ друга къ добру и благоразумие. Желаше, чтобь 
Львовъ всегда остался тЬиъ же^ заставляеть Хемницера одна- 
жды сказать: с Обь одномъ тебя прошу: ^ога ради не теряй, если 
когда и вь высшемь степени министра будешь, ту приветливость 
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н развязвость дзгши, которую ты вгЬешъ. Те(№ сказывать не* 
чего, скол полезно это для себя, и для лщдей пр1ятно. Куда вавъ 
скверно быть букою!» (п. ГУ). Хемннцеръ благодарить Львова за 
доставлеше его басенъ въ парижскую королевскую библхотеку и 
за присылку медали на открыпе памятника Петру Великому. Во- 
обще Львовъ является добрымъ гешемъ скрокнаго баснописца, и 
въ письмахъ посл^&дняго постоянно звучитъ струна чистосердечной 
и почтительной благодарности къ вл1ятельному, хотя и младшему 
другу. Его посредству Хемннцеръ былъ обязанъ я вниматемъ 
обоихъ высшихъ представпелей министерства иностранныхъ Д'&лъ; 
не разъ онъ радуется изв^^стио, что донесетя в письма его при- 
няты благосклонно Беэбородкой и Бакуниньшъ. Въ одной Фран* 
цузской приписке онъ говорить: ^ие Гоп т'ахте, да'оп те 8а1пе, 
Т01121 ппе с[е8 р1из ^гапдез соп8о1а110П8 ропг то!, оа(ге се11е дае 
уопз те йоппег, уоов» (п. УП). Львовъ однажды спрашивалъ его, 
зач1^ онъ въ письмахъ въ графу Воронцову и къ другимъ высо- 
вопоставленньшъ лицамъ иногда не позволить себЬ одной изъ т&хъ 
забавныгь шутокъ, въ которыхъ онъ считался мастеромъ. «Другъ 
мой, отв^^чалъ Хемннцеръ, ты знаешь, что я только Я съ дру- 
зьями быть могу ; а гх^ не друзья мои, тамъ ужъ отъ меня тол1дг 
ве жди: гд'Ь каждое слово на в^^ки класть надобно, туть, самъ 
ты знаешь, щутить неловко: да ничего и на умъ не прнпадетъ. 
Вотъ къ Петру Васильевичу да и къ Александру Андреевичу пи- 
шучи, можетъ4{ыть и вздумаю пошутить или, лучше сказать, буду 
писать какъ думаю, т. е. просто. П. В. тебя и меня знаетъ ко- 
ротко, а Ал» Анд. тебя одного знаетъ коротко, а что тебя коротка 
знаетъ, мнЬ и легче» (п. X). Въ другомъ письм^^ (XV) онъ такъ 
обрисовываеть ту же сторону характера своего: «Несчаспе мое 
(если это несчаспемъ назвать можно) , что я податься на знаком- 
ства вмкакъ не могу, если поводовъ къ заключешю дружбы не 
предвижу. А зд'1^ь (т. е. въ Смирне) головы, сердца и души что 
говорить ! 1>^ — Посл'Ь этихъ сердечныхъ признашй будемъ ли по ны- 
нешнему судить Хемницера за то, что онъ, сл^Бдуя нравамъ своего 
времени, посьиалъ гостинцы не только Львову, но и т1мъ лицамъ^ 
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огь котрихъ зашоАп мч> поюжеше, и всячески старися ииъ 

уговдать. Та1еь оаъ, про^Бзжая черезъ Тверь, отысшиъ доиъ 

сестры й зятя новаго своего началника, Булгакова, бъиъ у нихъ, 

1ф1везъ ему отъ нить письма; въ Москвб былъ у отца его, отъ 

коюраго также привеэъ письма и посьики. Во всбхъ такихъ уго- 

адешяхъ онъ бьиъ вероятно 1вшь исполнителемъ сов'бтовъ Львова, 

которому писа1ъ въ другой разъ: «Къ графу Александру Рома- 

вошпу послахъ бы что нибудь, да не знаю что, кромй разв^^ вина 

какого, другаго путнаго ничего н'Ьтъ» (п. X). «Къ Петру Вас. и 

Ал. Ан. оослалъ я каждому по бочонку смирнскаго мушкату : только 

и вашелф путнаго» (п. VI). 

Въ отношеши къ различнымъ народноепмъ, съ которыми ему 
приходилось нмйть ккло въ Смирн'6, онъ отдаетъ решительное 
предпочтете Туркамъ передъ Греками и Армянами : аТурокъ, по 
крайней м^рб, чтб сказалъ, то и сд^лалъ, разум'бется Турокъ не 
франкизованный. Греки же сегодня придуть теб'Ь сказать то , а 
завтра другое : только безпрестанныя попытки, не уддстся ли об- 
мануть : когда ув11дягь что н^тъ, ничего и не д-Ьлаютъ. Словомъ, 
те&к сказать, "тго каждое ихъ дыхаше обманъ и весь воздухъ за- 
|р&жевъ обманомъ» (п. VI — VШ). Съ такимъ же презр^хемъ от- 
зывается онъ о Французахъ, которые въ Средиземномъ мор^ ста- 
рались сманивать русскихъ матросовъ на свои суда. Неблаго- 
пр1ятвое мЕЁше о Французахъ не м'Ьшало однакожъ Хемницеру 
любить ихъ языкъ, который онъ, кажется, усвоилъ себ'1& само- 
учкоюу такъ же какъ и итальянскШ: на томъ и другомъ въ пись- 
магь его попадаются ц'&1ыя тирады, написанный . довольно пра- 
вильно, и въ одномъ м'ЬсгЬ онъ выражаетъ свою радость, что 
путешеств1е доставляетъ ему случай усовершенствоваться въ 
игальянскомъ языкб. Само собою разум'бется, что литературная 
производительность его въ новой, хлопотливой должности почти 
совс^мъ прекратилась. На просьбу Львова прислать новыхъ басенъ 
онъ воскаощаетъ: «Кто въ Туречин'Ё басни пишетъ?» однакожъ со- 
знается, что а есть малая толика ихъ, но ни одной еще не удалось 
отд^^ать, да и духу не бьпо». Зам^^тимъ что 2-е издаше басенъ 
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Хе11ницер& бьио отпечатано незадолю передъ отъ'Ьздомъ его В8ъ 
Петербзфга. 

Между тЬмъ житье въ Сиирн^ становшось ему все божЬе и 
бо1^е невыносимо. Одиночество страшно тяготею его я оеъ часто 
всооиинахь, чтб писалъ ему Капнисть, узнавъ о его наи^^рен^и 
^хать въ Смирну: «Да подумать 1и ты хорошенько, чтб ты сл^- 
ладь! Да ты таки безъ друзей тамъ съ ума сойдешь!» Нельзя 
безъ грустнаго чувства читать жалобъ Хемницера на свое поло- 
жете: «Надобно вообразить, говорить онъ епде въ ноябрь 1783 г., 
(каково) скрыть въ себ-Ь самомъ все что думаешь. Одинъ дома, 
одинъ вн-Ь дома, одинъ везд'Ь» (п. УП). Въ начал']^ сл^^дзп(мцаго 
года онъ пишетъ опять: «Представь.. . когда изъ хриспанской, 
т. е. нравственной земли, оставя друзей, родньпгь, отечество, 
вдругъ увидитъ себя челов-Ькъ посреди неизв^^ной ему зевии, 
обитаемой — говорить — людьми , которыхъ не находить, одшгь 
безъ др}та, безъ родного. Должень вступить въ новую и никогда 
ему изв'1^стной не бывшую перспективу должности и Д'Ьлъ. Ска- 
жешь не разь: гд^ я? что я? скажите мн'ё, кто нибудь! Никто 
не отв^чаетъ. А если какой нибудь голось гд* и отдастся, такъ 
этотъ голось такой, отъ котораго больше съ дороги сбиться, не- 
жели настоящ1й путь свой продолжать можно. Снести боль, когда 
она есть, не охнувь ни разу, кажется, и ты не потребуешь, да- 
ромь что ты на бумаг1Ь превелик1й моралисть стоикь» (п. X). 

Последнее письмо писано Хемницеромь 29 Февраля, ровно за 
три нед'Ьли передь смертью его. Разсказьтая о вынесенной имъ 
,»«.». волзв., о.г шп^, ™ ш^^ е.»р.екая е-у .в, » 
) сутерръ» в что кром* отечества и самаго Петербурга ддя него 
нить спасешя. «Представь сеЙ, прибавляегь онъ, только это 
одно цоложеше для человека, который чувствуеть я можеть быть 
больше неяселя бы хотЬлъ, что бы его безпрестаннымъ сего рода 
огнемъ не сояягало; проглотить все то чего бы, въ разсуждетш 
нын*шнихъ для Р0СС1И радостныхъ дней, русской же душ* сооб- 
щено было в каждой бы разь новое въ твоей дупгЬ восхищеше 
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провзведо и ее бы радовало. — Вместо того зри и виждь: вотъ 
змш шипящ1е, а ты молчи: глотай, все глотай» (п. ХУ), 

Наконецъ онъ мечтаетъ объ отставк']^, о пенс1и: «Вотъ теб^^ 
другъ мой, чтб на душ'6 у меня. Теперь потяну еще, пока смо- 
гется. Хл^бъ мой насущной, я знаю, будетъ оченъ маленькими 
ломтями р']^анъ, да была бы только душа сыгЬе. Ну, полно. Про- 
сти». Таковы были посл'Ёдшя слова, посланныя имъ другу изъ до- 
бровольнаго, далекаго изгнашя. Онъ умеръ 20 марта 1784 года, 
не сд-Ёлавъ многаго, чтб конечно могъ бы сд-ксать при бол1^е бла- 
гопр1ятныхъ обстоятельствахъ. Незадолго передъ смерт1ю, именно 
24 Февраля , онъ былъ избранъ въ члены Росс1Йской Академ1И. 
По слрваиъ Бантышъ-Каменскаго, останки Хемницера бьии пе- 
ревезены въ Росс1ю и преданы земхЬ въ Николаеве; но досто- 
кбряость этого изв^^ст1я сомнительна, такъ какъ Николаевъ на- 
шгь возникать только въ 1788 году, посл^ взят1я Очакова, а 
городомъ сделался еще двумя годами позже. Ворочемъ, по св-^- 
Д'Ьтю, доставленному намъ М. 6. Шугуровымъ изъ Николаева, 
местные старожилы слышали, что Хемницеръ былъ погребенъ 
тамъ на общемъ кладбищ-)^. Въ первомъ посмертномъ издан1и его 
басенъ, изображенъ надгробный его памятникъ и подъ рисункомъ 
читается эпитаФ1я, написанная Хемницеромъ самому себ-Ь, которая, 
по словамъ Бантышъ-Каменскаго, была вырезана на гробниц'6: 

Жить честно, ц'Ьшй в^въ трудился, 
И уиеръ голъ, ^акъ годъ родидся. 

Въ ранней кончив^ Хемницера мы видимъ печальный прим'&ръ 
суетности челов'Ьческихъ разсчетовъ. Онъ оставлялъ Росс1Ю съ 
МЫСЛ1Ю обезпечить себ'Ё честнымъ образомъ безб1^дное состоянхе. 
Онъ иечталъ, какъ будетъ употреблять нажитыя деньги на пользу 
общества, и шутя говорилъ : «если кто-нибудь захочетъ подрядить 
Хвостова^ писать пасквили на хорошихъ писателей, напр. на Фонъ- 
Ввзяна, я заплачу ему вдвое, чтобъ онъ этого не д'Ьлалъ». 

^ Александ|т Семеновича, яапвсавшаго изв^^стное Посланге творцу по- 
елтпя (Фонъ-Визину, какъ автору «посдан1я къ слугамъ моимъ Шуми- 
лову, Ваньк-Ь и Петру шк']^ а). См. князя Вяземскаго Фопь-Визинг, Приложе- 
Ш1Я, стр. 380. 
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За1г6тка такого содержашя написана жмъ сперва по -Фран- 
цузски, а погонь переложена въ руссгае стихи. Дово^№но много- 
численные автографы его представляютъ любопытное дополнеше 
къ его баснямъ. Мы иожемъ просл1&дить здйсь процессъ ихъ со- 
чинешя. У Хевгаицера водились записныя тетрадки, куда онъ по- 
степенно вносилъ зарождавппеся у него планы басенъ , излагая 
ихъ сначала прозою въ самой краткой Фор1г6. Мяопе изъ такихъ 
плановъ впосл^&дств^и имъ выполнены, друпе остались только въ 
первоначальномъ вид'Ь Дал^е, онъ записывалъ являвппяся ему 
отд'1льныя мысли, то въ проз1^, то въ стихахъ, отм^Ьчая при шоъ, 
что он^& могуть пригодиться для такой-то басни или сатиры. Такъ 
напр. къ изв^Бстной басн^Б его Метафызикъ сначала было приду- 
мано такое заключете, отд'1льно занесенное: «Не знаю, вовсе ли 
его отецъ тамъ оставилъ, да думаю что н^^тъ. А только еслибы 
такихъ вралей вс&хъ засадить въ ямы, то много бы ямъ надобно 
было». Иногда попадаются одинъ или н1&сколько стиховъ, предна- 
значенныхъ для какой-нибудь басни. Для вар1антовъ къ баснямъ 
эти рукописи могуть дать обильные матер1алы. Есть тутъ и н^Б- 
сколько не напечатанныхъ еще басенъ , можетъ - быть писанныхъ 
въ Смирн^&; он1& любоштны, но имъ недостаетъ окончательной 
отд1^ки. Иногда записывались мысли практическаго значен1я, напр. 
сл'&^ующее «правило главное въ сочинен1и: 

«Нужней всего, чтобы прежде нежели писать о чемъ-нибудь 
начнешь, расположеше твое сд'1лано было хорошее. Расположе- 
ше въ сочинен1И подобно первому начертан1ю живописной кар- 
тины : естьли первое начерташе лица дурно, то сколько бы живо- 
писецъ посл^^ чертъ хорошихъ ни положилъ, лицо все будетъ не 
то, которому быть должно : стихи или частный мысли сами собою 
сколь прекрасны ни будь, при худомъ расположетя все будутъ 
дурны». 

Въ чисгЬ сохранившихся тетрадей Хемницера одна, писанная 
его же рукой, носить заглав1е: «Выписка изъ писемъ Эйлеро- 
выхъ о разньпгь Физическихъ и ФилозоФическихъматер1яхъ». Это 
перечень содержан1я 1-й части известной книги Эйлера, изданной 
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въ русскомъ переводи Румовскаго отъ 1768 до 1774 года: св1* 
д^тельство ^иобознате^ь^ости нашего писателя в того внимав1Я| съ 
шпгь онъ попо1нялгь свое образован1е чтенхеиъ. 

Крои^ указанныхъ уже стиховъ, противъ Ал. Хвостова на- 
правлено н1^кол»ко рукописныхъ эпиграииъ Хемницера, обвиняю- 
щаъ его въ двоедупии и въ томъ, что (жъ сталъ бранить стихи 
Львова, когда не и1гЬгь въ немъ бол^е надобности. Предиетомъ 
вас1г1шекъ служить также плохой писатель, Рубанъ, прославив- 
пойся своини стихами на памятникъ Петру Великому* Есть и дру- 
пя эпиграммы, въ которыхъ мишенью служатъ особенно корыс- 
толюб1е и взяточничество. 

Изъ остальныхъ ненапечатанныхъ опытовъ Хемницера въ 
стихахъ нельзя умолчать о двухъ довольно обширныхъ сатирахъ, 
наш1санныхъ на худыхъ судей и на подьятлхб. Очевидно, что къ 
этому роду сочинешй увлекъ Хемницера прим^ръ не только пред- 
шественника его, Сумарокова, но и современника, Капниста, кото- 
раго сатира, напечатанная въ Спб. Вгьстникгь 1780 года, 
им^ла большой усп'бхъ, хотя и накликала ему вражду осм^^- 
янныхъ нмъ литературныхъ посредственностей. Сатиры Хемни- 
цера, къ сожал^шю, вовсе не отд'1ланы; 9Ю не бол^е какъ чер- 
новыя редакщи, любопытньш между прочинъ тЬжъ^ что знакомить 
насъ съ пр1емами его при сочиненш стиховъ. Т'ё стихи, которыми 
ОЕь не былъ доволенъ, писались по н'Ёскольку разъ сряду, раз- 
ум^ется каждый разъ съ изм'бнешями, и такимъ образомъ авторъ 
предоставлялъ себ'Ь при дальн^йшей отделке выборъ того или 
другаго вар1анта. 

Вопросъ, почему онъ посвятилъ себя преимущественно басн'Ё, 
разрешается очень просто, съ одной стороны характеромъ его 
ума, наблюдательнаго , обогащеннаго опытами жизни, склоннаго 
къ положительнымъ выводамъ; а съ другой г1мъ, что именно въ 
то время басня разд'Ьляла съ одой господство въ мхр^ поэзш; 
благодаря блестящему успеху Лафонтена и своей обманчивой лег- 
ности, басця пустила корни во вс^хъ европейскихъ литературахъ, 
м рЪдтай стихотворецъ не былъ хотя отчасти баснописцемъ. 
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Впрочемъ я Хемннцеръ сперва зашатиъ давь общему ярячесвому 
увдечен1ю эпоп, я въ то время когда его ровесвякъ Державннъ 
еще то1ьно настраявахь свою громозвучную лфу, въ 1770 году, 
Хемннцеръ напечатал» оду на побЪду надъ Турвамя пря ЖурагЬ, 
слабое подражаше Ломоносову, любопытное между прочямъ я по 
недостаткамъ языка, надъ трудностями котораго авторъ воос^^6д- 
СТВ1И такъ мастерскя восторжествовалъ. Это тЬшъ боЛе удявя- 
тельно въ Хемнш1ер1Б , что въ семейств1& своемъ онъ съ детства 
могъ слышать только н^&ме^к^я языкъ я до позднМшаго времени 
не переставалъ писать и на немъ стихи; они сохранились въ его 
тетрадяхъ, но не представляютъ ничего зам1Бчательнаго. Меяцу 
т&мъ одно изъ главныхъ достоинствъ его русскихъ басенъ соета- 
вляетъ именно языкъ, поразительный по своей чистотб и народ- 
ному складу. И'Ьть сомн1^тя, что въ этомъ отношенш военная 
служба Хемницера, сблизившая его съ народомъ, а потомъ об- 
щество литераторовъ — друзей его, Капниста, Державина и осо- 
бенно Львова, им'&ли р']&шительное на него вл1ян1е. Очарованный 
образцами художественной басни у ЛаФонтена и Геллерта, онъ 
первый въ русской литератур-! понялъ, какое существенное зна- 
чен1е въ этомъ род'Ь поэз1и принадлежитъ простотЬ и естественно- 
сти разсказа. Надобно вспомнить что онъ съ своими баснями въ 
I первый разъ (1779 г.) выступилъ за ц^Ьлое десятил'Ьтхе до извест- 
ности Карамзина и когда еще не было ни Душеньки Богдановича, 
;ни Недоросля Фонъ-Визина. Правда, что уже и прежде языкъ 
простор-Ьчхя считался принадлежностью басни, но на практик'^ ни- 
кто не ум*дъ употреблять его надлежащимъ образомъ. Первая 
книга басенъ Хемницера явилась года черезъ два поел* смерти Су- 
марокова, котораго притчи могутъ служить образцомъ безвкус1Я. 
Лучше были басни Майкова, опередивш1я Хемницеровы годами 
12-ю, но по достоинству языка посл-Ьдегя оставили и ихъ далеко 
за собою. То же можно сказать о басняхъ Леонтьева и Херас- 
кова, изданныхъ въ 1760-хъ годахъЧ 

I Нравоучительныя басни Хераскова изданы въ 1764 году , а Басни Ни- 
колая Леонтьева, посвященныя виператриц-Ь Екатерин* II, въ 1766. Леонтьевъ 
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Бьио бы слишкомъ много требовать, чтобы Хемницеръ, по- 
(№днвъ трудности языка, въ то же время достигъ и окончатель- 
наго совершенства въ отд1&лк'Ь стиха. По крайней ыЪрк въ от- 
вошен1и къ рием'б онъ об^егчилъ себЬ трудъ стихосложешя тёмъ, 
что большую часть стиховъ заканчивалъ глаголами. Зато у него 
нигд! не видно ни малейшей натяжки : течете р']&чи совершенно 
естественно; стихъ ложится подъ перомъ его непринужденно, не 
подвергаясь искусственной перед']&лк^&. Однообразхе наглаголь* 
вьвгь риемъ, вотъ главный упрекъ, какого заслуживаетъ Хем- 
ницеръ со стороны механизма стиховъ. Только изредка появля- 
ются у него устарелый Формы языка, поэтическ1я вольности, 
ошибочный ударен1я и неправильности въ состав'Ь стиха. Но онъ 
уже понимаетъ важность народности, и не только выражается на- 
роднымъ языкомъ, но любить употреблять поговорки и поело- 
вицы. Часто встречаются у него, наприм']&ръ, выражешя въ род)^ 
(и^дующихъ: 

Они и пуще привяжися (Посвягценге). 

Они никакъ не отставать {тамъ оюе). 

Старнвъ еще ихъ унимать {Старикъ и ребята своевольные). 

Такую вашу заварили {Два соаьда), 

или стихи, составленные изъ пословицъ: 

Лиха б'Ьда начало (Строитель), 

Худой ниръ лучше доброй ссорц (Два сосгьда). 

Что 11Н0Г10 ум-Ьють мягЕо стлать, 

Да жестко спать (Дворовая собака), 

И отъ добра добра не ищутъ (тамъ же). 

Было время, когда н-^которые счастливые стихи изъ басенъ 
Хемницера сами повторялись въ вид'б пословицъ. 

Надобно согласиться, что въ отношен1и къ народности онъ 
не могъ остаться безъ вл1ян1я на Крылова, который уже на- 
шелъ у него готовый типъ настоящей русской баспи и отд'Ьль- 



вапомянаетъ Хехницера обилхсхъ ваглагодьныхъ риемъ, но этинъ и ограни- 
чивается сходство ыежду обоими баснописцами. 
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ныя черты того , чему самъ ум^дгь впосл^дств1Я дать такое пол- 
ное развшпе. Отсюда понятно, почему жЬть 30 тому назадъ баснм 
Хемняцера попал въ число книгъ , развозимыхъ по ярмаркамъ, 
и сд'1^ались предметомъ спекулящи для досушить издателей. 

Что касается до содержашя басенъ Хемницера, то прежде 
всего надобно разделить ихъ на переводный и оригинальный. Изъ 
91 басни его 5 басенъ переведено имъ изъ ЛаФОнтена, 18 изъ 
Геллерта, и по одной изъ Вольтера, Дор& и Ножана, всего 
26 или, положимъ, даже около 30 басенъ переводныхъ. Осталь- 
ныя 60, следовательно % всего количества, оригинальныя. Пере- 
воды его вообще довольно близки къ подлинникамъ : правда , онъ 
не всегда дорожить подробностями , жертвуеть ими для чистоты 
языка и легкости стиха ; но въ общемъ хоа'Ъ разсказа онъ строго 
держится подлинника. 

Въ оригинальныгь басняхъ Хемницера есть конечно иного 
соотношен1й съ современностью ; но если уже и въ басняхъ Кры- 
лова часто потерянъ ключъ для разъясненхя связи ихъ съ д^&й- 
ствительностью , то т^мъ мен^е возможно разгадать тайный 
смыслъ Хемницеровыхъ. М']&стами однакожъ можно подм'Ьтить 
и въ нихъ намеки на современныя обстоятельства и лица: мы 
укажемъ при самыхъ басняхъ на некоторые намеки этого рода. 

Въ коец* басенъ Хемницера, начиная съ самаго 1 -го ихъ из- 
дан1я, печатались дв* подъ общимъ заглав1емъ Чуоюгя басни. Вс* 
поварили, что он* написаны не имъ, и одинъ изъ поздн*йшихъ 
издателей Хемницера, Сахаровъ, даже исключилъ ихъ поэтому 
изъ собран1я басенъ его Ч Мы напротивъ убеждены, что он* на- 
званы чуокими только потому, что ихъ прим-Ьнеше было слишкомъ 
ясно для современниковъ и что авторъ хотЬль отклонить огь себя 
всякую въ томъ ответственность. Въ первоначальномъ' издашн 
он* названы «чужими» только въ оглавлеши, а не въ тексгЬ да и 
по своему складу и языку он* нич*мь не отличаются огь остадь- 
ныхъ басенъ соб рашя. Смыслъ одной изъ этихъ чуоюшсъ басенъ 

1 Сахаровъ же несправедливо утверждаетъ, бухто вЧV«^- к 
первый разъ напечатаны въ издаюиПЭЭ^да. ^^ ^*^^"" "''^ 
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веподдежитьсомн^тю: подъ мартышкою, обойденною при произ- 
вод(л^6, и оберъ-шутомъ, упомянутымъ въ пос^гIднемъ ститбу 
надобно разуметь Л. А. Нарышкина. Не такъ ясень наиекъ, скры- 
вающ11ся въ другой баснЬ , Львиный укааъ^ заимствованной изъ 
Лафонтена и разсказывающей про зайца, который, при ссьик^Б 
веЬгь рогатыхъ изъ дьвинаго царства, счедъ нужнымъ также уда- 
лпъся, опасаясь, чтобы его ушей не приняли за рога. Въ н^кото- 
рыхъ изъ остальныхъ басенъ заметна полемическая подкладка: та- 
кова особенно басня Черви^ направленная противъ плохихъ писа- 
телей, раздраженныхъ сатирою Капниста и вооружившихся про- 
тивъ него за это нападенхе. Къ подтвержден1ю нашей мысли слу- 
;китъ то, что эта басня первоначально была напечатана въ Спб. 
Бп>стни1т 1780 года (сент.), гд^, несколько ран^е, появилась и 
сатира Капниста. Мы нашли въ бумагахъ Хемницера эту са- 
тиру, его рукой переписанную. Неудивительно, что и самый вы- 
раженная въ ней мысли иногда отражаются въ басняхъ Хемни- 
цера. Капнистъ говорить, наприм'бръ: 

....атотъ честенъ, такъ глупецъ; 
Другой уменъ, тавъ плутъ, хавжа, обманщикъ, льстецъ». 



а Но свольво тягостно бить честнымъ, ваа^дий знаетъ». 

Эта мысль послужила Хемницеру темой для оригинальной басни 
Гадатель] она же развита въ перевод']^ изъ Геллерта Умираю- 
щгй отецъ. 

Но большая часть мыслей, положенныхъ въ основу басенъ 
Хемницера, несомн']&нно выработаны имъ самостоятельно среди 
тяжкихъ опьгговъ жизни, доставившихъ ему глубокое понимаше 
людей и св^та. Подъ самой простой^ невидной оболочкой мы ино- 
гда встр1чаемъ у него важный истины , относящгяся не только 
Бъ судьб*! частнаго челов'1ка , но и къ общественному или госу- 
дарственному быту ; таковы басни : Волчье разсуокденье^ Привя- 
занная собака^ Жгьстнит^ Лпмивые и ретивые кони. Сюда же 
относятся и некоторый изъ неизв'Ёстныхъ доселе басенъ его, 

Ст. Хвюоцв^ 8 
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между прочинъ притча Добрый ^щрь^ недавно нами въ первый 
разъ напечатанная Ч 

Вопреки 11н1&шю, до сихъ поръ повторявшев1уся во вс^хъ его 
бюграФ10Хъ, современники оценил талантъ Хемницера. Изъруко- 
писныхъ замЬтокъ его мы узнаемъ, что уже и первое издаше его 
басенъ, напечатанное безъ имени автора, напмо въ пубдисЬ хорошш 
пр1емъ. Это подтверждается и г]^мъ, что черезъ три года понадоби- 
юсь второе ихъ издаше; оно было умножено ц'&юю книгою новыхъ 
басенъ, который онъ едва ли бы написалъ, еслибъ не встр^&тиxь 
ободрешя въ обществе. Посл']^ смерти Хемницера, въ^бумагахъ 
его нашлось еще собранхе неизданныхъ басенъ; вм'6с1:^ съ преж- 
ними он'Ь| за исключешемъ н^^которыхъ, были роскошно напеча* 
таны въ 1799 г. по распоряжешю друзей его. Издаше это укра* 
щено виньетами работы Оленина и силуэтомъ автора, сд'Ьлан- 
нымъ в'1роятно первою женою Дерясавина^). Въ ньш^^шнемъ 
стол^т1И, особенно въ 1830-хъ и 40-хъ' годахъ, издашя басенъ 
Хемницера быстро сл'бдовали одно за другимъ. Но въ 50-хъ го- 
дахъ они прекращаются, и ньш'б мы тщетно стали бы искать ихъ 
въ книяшой торговл^&. Отд-Ёлеше русскаго языка и словесности 
р']&шилось восполнить этотъ недостатокъ новымъ издашемъ ихъ 
съ извлечешями изъ находящихся въ нашемъ распоряжен1и ру- 
кописей. Хемницеръ досгоннъ жить въ памяти потомства уже 
и одн'Ьми своими баснями; но мы позволяемъ себ'Ё думать, что 
онъ пр10бр']&таетъ на это еще бол^е права теперь, когда образъ 
его, какъ человека и писателя, ясн^е и полн-Ье прежняго возста- 
новляется передъ нами изъ подлинныхъ его бумагъ и переписки. 



^ Русская Старина 1872 г., книжка 2-я. 

') Екатерина Яковлевна, рожденная Бастидонъ, изв-1^стна бьма, въ кругу 
друзей своихъ, искусствоиъ въ этомъ ж^^' Кажется, р']^чь идетъ именно о 
посиертноиъ силуэт^^ Хемницера въ письм'Ъ Львова къ Державинымъ отъ 
20 окт. 1786: «Ут^шь тебя такъ сила небесная и земная, премилая наша 
губернаторша, какъ ты меня силуэтами. Марья АлексЪевна и Иванъ Ивано- 
вичъ больше меня обрадовали, нежели Петръ Вас. (т. е. Бакунинъ, въ то время 
также ужъ умершШ), которой совс^^мъ не похожъ». {Соч. Церж, Т. V, стр. 607 
н608). 
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• 

Онъ является въ нихъ лицомъ зам'1чательньшъ и по необьь 
кновеннымъ обстоятельствамъ своей жизни, и по высокой чело- 
вечности, и по горячей любви къ Россш. Все это въ немъ г1мъ 
поразительнее , что при полученномъ имъ въ молодости недоста- 
точноиъ воспиташи онъ позднейшимъ развит1емъ своимъ бьиъ 
обязанъ, какъ и мнопе знаменитые деятели той эпохи, самому 
себе. Съоттенкомъ спещальнаго образовашя въташе годы, когда 
друпе лишь начинаютъ серьезно учиться, Демницеръ поступаеть 
въ ариш рядовьшъ и скоро отправляется въ походъ за границу; 
посхе того, 30-ти л^тъ отъ роду, онъ вдругъ становится ученьшъ 
д1ятелемъ горнаго ведомства и издателемъ минералогическихъ 
тружюъ. Зат^мъ, напечатавъ собраше басенъ, онъ печально уми- 
раетъ въ другой части св^та, но оставляетъ по себе имя въ исто- 
рш русской литературы. Ясно сознавая глубоюя язвы современ- 
наго общества, онъ иногда удачно затрогиваетъ ихъ въ просто- 
душныхъ по видимому разсказахъ ; но ни это горькое сознаше, ни 
иностранное происхождеше не мешаютъ ему быть преданцымъ и 
благодарнымъ сьгаомъ своего отечества. Мояшо по всей спра- 
ведливости назвать Хемницера однимъ изъ самыхъ просвещен- 
ш»1хъ писателей Екатерининскаго века, или, если угодно, вьфа- 
жаясь по нынешнему, — однимъ изъ «передовыхъ людей» этой 
эпохи. 

я. Гротъ. 



3* 



36 Матер1ал»1 для бюграфш Хемницера. 



БЮГРАФИЧЕСШЙ ОЧЕРКЪ 

НШЕ^ТАНННЙ ПОДЪ ЗАГ1АВ1ВМЪ «ЖИЗНЪ СОЧИН0ТВ1Д» ПРИ 1-]ГЬ ПОСМЕРТ- 

НОИЪ ИЗДАШИ БАСВНЪ ХвМНИЦВРА ^. 

1789. 



Читая сочинешя Ивана Ивановича Хемницера, и судя по 
ЧИСТОТЕ слога, по прямому русному нар^^ч^ю, по картинамъ, часто 
изъ обычаевъ простаго народа взятымъ, ни кому конечно не прхй- 
деть на умъ, что онъ рожденъ былъ отъ чужестранцовъ. Отецъ 
его, вы&хавшШ изъ Саксоши, провелъ всю жизнь свою въ на- 
шей службе,' и наконецъ былъ надзирателемъ Санктпетербург- 
скаго сухопутнаго госпиталя. Онъ сд'1лался изв'&стнымъ, какъ зна- 
шями въ лечебной наук^, такъ добротою души и отличнымъ без- 
корыст1емъ: ибо находясь около 50-ти л^тъ въ различныхъ долж- 
ностяхъ, не им^лъ онъ, къ пропиташю себя въ дряхлой старо- 
сти ничего , кром'б жалованья , и женЬ своей , теперь еще живу- 
щей^, оставилъ совершенную нищету. С1Г добрые родители, тмЬя 
съ двумя дочерьми одного только сына, истощили всё способы 
къ доставлешю ему хорошаго воспиташя. Одаренный острымъ 
понятхемъ и памятью, предусп'Ьлъ онъ скоро въ языкахъ и нау- 
кахъ въ общежитш необходимыхъ ; рожденный съ добрымъ серд- 
цемъ, легко заимствовалъ онъ отъ родителей своихъ коренный 
добродетели, наипаче: простосердечхе , воздержность , безкоры- 
спе и горячность въ дружбе; а наконецъ, съ такими расположе- 



^ Объ этомъ издаши см. ниже въ списке вс^ъ нздашй Хемницера. Пе- 
чатаемъ «Жизнь сочинителя» безъ всякихъ изм'Ънен1&. 

' Выше сказано, что мать баснописца пережида мужа только 5-ю м^^ся- 
цами; изъ словъ бюграФа сл']^дуетъ заключить одно изъ двухъ: или что эта 
статья писана въ 1789 году, или что писавпий не зналъ о смерти вдовы. 
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шяии пущенный въ самыгь моюдыхъ ^гIтаxъ на свою волю въ 
свЬтЬу котораго опасности живо ев1у изображаемы были, изо- 
стрилъ онъ всегдашнею осторожност1Ю наблюдательный умъ, при- 
чины и д'Ьйств1я вещей испытующ1Й; которому обязаны мы боль- 
шею часто басенъ и сказокъ его^ одной токмо природ^^ подра- 
жающихъ. 

Когда пришелъ въ юношесюя л^та, то отецъ его желалъ, 
чтобы онъ , по примеру его , посвятилъ себя л^^чебной наук^Б : — 
хотя же способность молодаго человека обнаруживалась усп^^- 
хамн въ умозрительныхъ сей науки св'Ёдешяхъ; но какъ не могъ 
онъ преодол^^ть врожденнаго отвращен1я къ анатомическимъ опы- 
тамъ» то отецъ его принужденъ былъ записать его въ военную 
службу. И такъ въ 1757-мъ год'Ь, имйя только 13-ть л^тъ отъ 
роду, началъ онъ служить съ унтеръ-ОФИцерскихъ чиновъ; бьиъ 
въ Прускихъ и Турещсихъ походахъ ; но увидя , какъ самъ часто 
сказывать, что взъ анатомической залы попалъ онъ на обшир- 
ной Хирургической театръ, перешелъ въ 1769 году изъ Порутчи- 
ковъ въ Гитенъ-Фервалтеры при Горномъ кадетскомъ корпусе. 
А какъ во всЬхъ зван1яхъ старался онъ цсполнять долгъ свой со 
всевозможньшъ рачешемъ и прил']&жност1ю, то скоро и зд']^сь сни- 
с&лгь доверенность и любовь начальниковъ своихъ. Въ 1776-мъ 
годе им^^1Ъ случай сотовариществовать въ чуж1е край одно&1у 
изъ своихъ благодетелей. Проезжая Шмецкую землю, — нахо- 
дилъ везде трудолюбивькъ пчелъ ; въ Голландш — вид^лъ только 
деньги и движу пцеся сундуки; во Франц1И — нестареющ]гюся 
легкомысленность. По возвращен1и въ отечество, прилепился онъ 
съ большею ревност1ю къ словесности Росс1Йской. Въ 1778-мъ 
годе ^ издалъ первыя свои басни ; а черезъ три года потомъ , въ 
другомъ изданш прибавилъ къ онымъ вторую часть. — Въ1781-мъ 
годе, когда одинъ изъ главныхъ начальниковъ и благодетелей 
его оставилъ службу, пошелъ и онъ коллежскимъ советникомъ 
въ отставку. Но какъ окроме жалованья ничего къ пропиташю 



^ Въ 1779-мъ, какъ упоманаетъ самъ Хемннцеръ. 



38 Матер1ады для шографп Хеиншщра. 

своему не им1^1ъ, то принужденъ быль опред'Ьлиться генерадь- 
нымъ консуломъ въ Смирну. Выгоды, который доставляю С1е 
м'бсто, подавали ему надежду, что въ теченш н']&сколькихъ л^тъ 
можетъ онъ приобр]&сть ум']&ренныи достатокъ и обезпечить неза- 
висимость свою. — ОтьЬзт&вя, прощался онъ съ друзьями своими 
такъ , какъ будто бы предчувствовалъ , что не увидитъ изсъ боль- 
ше. — Въ Сентябре 1782-го года прибылъ онъ въ Смирну. Мо- 
жетъ статься перем']&щен1е изъ холоднаго С']&вера на знойный 
Югъ, способствовало къ разстройЕе]^ здоровья его; но безъ су- 
мн']&н1я главнМшею тому причиною было удалеше отъ друзей, ко- 
торыхъ общество сл'Ълвлосъ истинною его стиххею. Погруженъ 
въ у выше, долго боролся онъ съ божЬзвямп и смертью; но напо- 
сл^АОКь истоща силы, скончался 1784-года Марта м']&сяца въ 
20 день. 

Теперь известны читателямъ скромный произшествхя жизни 
его. Нравъ и образъ мыслей во всемъ соотв']&тствовали онымъ, 
съ тою при томъ странност1ю , что онъ совершенно сходствовалъ 
ими съ ЛаФОнтеномъ, любимымъ въ басняхъ руководителемъ его 
и прим-Бромъ: то же добродушхе, та же сл']&пая ув']&ренность въ 
друзьяхъ, нерасгоропность и всегдашняя разс']&янность мыслей. 
Въ Париж'Ь, наприм']&ръ: во время представлешя трагед1и Тан- 
креда, когда Лекенъ показался, то пораженный величественною 
осанкою его, онъ всталъ, поклонился, и тогда только прим^&тилъ 
странность поступка своего, какъ весь партеръ захохоталъ. 

Шкто изъ благодетелей его, къ которому иы'Ьлъ онъ великое 
уважеше, разсказывалъ ему по утру одно любопытное произше- 
ств1е. При кбнц']^ об'бда пришло оно сочинителю на мысль, кото- 
рый забывъ о прошедшемъ, сталъ за ново расказывать пов'1^сть 
1ю тому самому, отъ кого оную сльш1алъ. Шкто изъ его друзей 
далъ ему это прим']&тить: онъ встревожился и въ торопливости 
ВМЕСТО платка положа въ карманъ салФСтку, лишь встали взъ за 
стола, бросился б'Ьвать «онъ. Другъ желаетъ остановить его, но 
безполезно. Ты меня егьчно въ дурачества ввооишь , говорилъ онъ 
ему съ сердцемъ : естьли бы ты севодни не прнвезъ меня сюда, то 
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бы ям сдплам 9той глупости. — Другъ старается представить 
ему, что онъ еще большую д'Ьлаетъ непристойность; но онъ ни- 
чего не слушалъ и б1^жалъ вонь. — Тогда въ догонку совйтовалъ 
ему другъ его, чтобъ онъ по крайней м1^р]& не уносилъ б^^ья чу- 
жаго. — Слова сш заставили его опомниться на улиц^^: онъ схва- 
тился за карманъ, вынулъ салФетку, и растянувъ ее стоялъ въ 
недоум^нш и страхе, чтобъ впрявгь не быть приличену въ воров- 
стве. — Хохоть хозяина и всбхъ гостей, стоящихъ на балкон'Ё, 
вывелъ его наконёцъ изъ сумн'&нхя. Сердце его прошло; онъ воз- 
вратился и самъ номогалъ прхятелямъ своимъ см^якся надъ собою ^ . 

Сш черты могутъ дать читателямъ н^№оторое понят1е о стран- 
ностяхъ его и о всегдашнемъ разсбянш мыслей, протнворЬчу- 
щемъ тонкой зам^чательности , . во многихъ басняхъ обнаружен- У 
ной. Бол^е распространяться о немъ повестью, скромность дру- 
жеству не позволяетъ: опасаясь чтобы пр1ятное ему воспомино- 
веше не показалось читателямъ скучнымъ и внимашя ихъ недо- 
стойнымъ. 

Остается теперь сказать слово о семъ издаши: къ двумъ 
прежнимъ книгамъ присовокупляется еще третья, найденная по- 
сл^ смерти сочинителя въ его бумагахъ , и первьш книги испра- 
влены по егожъ рукописи. 

О достоинств^& вообще сихъ басенъ и сказокъ, въ сравнен1и 
съ сочинешями такого же рода, н'Ьтъ нужды говорить: ибо перо 
дружествомъ водимое можетъ показаться пристрастнымъ, и чи- 
татели одни только им'Ьютъ право судить о Ц'Iн^& и о преимуще- 
спЬ словесныхъ творетй. 



^ См. ниже подлинный, бож^е точный разсказъ Львова объ этомъ случае. 



ЗИЪТКН ЛЬВЮА 

БЮГРАФШ ХЕМНИЦЕРА \ 



I. 

Въ Голландш никакой съ нимъ вст1И&чи не бшо. 

Въ Горноиъ корпусе будучи, перевелъ онъ книгу о цвйтныхъ 
каиняхъ, перевехь также ил почти написалъ другую подъ назва- 
шенъ Кобалтословге; изъ военной службы прямо вступил» онъ 
въ горную, а потомъ въ генеральные консулы. 

Въ ПарижЬ у Вели бьио дв*! красавицы, только не его. Стран- 
ствовалъ онъ отсель въ Парижъ, изъ Парижа въ Сна; тамъ им'блъ 
онъ сперва литеральное знакомство, а потомъ знакомство съ уче- 
ною мадамъ Готаръ^; я никакихъ не знаю о семъ подробностей, 
потому что я въ Спа разлучился съ ними и зН^халъ въ отечество. 
Зд'&пте его анекдоты изв^&стны теб-Ё: 

1-е. Очевидное свидптельство^. 

2-е. Онъ однажды Петру Васильевичу Бакунину за обЬложь 
расказывалъ за новость ту же самую повесть, которую отъ него 
по утру слышалъ, и какъ Петръ Васильевичъ ему сказалъ: что 
это я тебЬ сказывалъ, братецъ, такъ онъ хорошо поправился, го- 



1 Об* нижес1*дующ1я заагЬтки, очевидно, назначены бьми джя Капниста, 
какъ подтверждаеуь н сд&1анная на оборот* второй изъ нихъ надпись. Он* 
писаны почеркомъ неизв*стнаго лица: первая на почтовомъ мет*, а другая 
на ц*ло11ъ лист* толстой с*рой бумаги. 

* Обь этой дам* я не могъ найти никакихъ св*д*шй. Хемницеръ, въ сво- 
емъ дорожнонъ журнал*, не называетъ ея въ числ* лицъ, съ которыми онъ 
познакомился въ Спа. 

• Въ чемъ заключался этотъ анекдотъ, мы не знаемъ. 
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боря: а я думахь, что я вашему превосходитедьству. И какъ онъ 
Аъ эдакихъ случаяхъ думалъ, что я всегда бываю причиною б'Ё- 
ды, то въ сиятеши оборотясь ко ин']^, съ сердцемъ говорилъ : тебя, 
братецъ, не надобно никогда слушать. Я не зналъ, что это зна- 
чить до тЬхъ поръу покуда онъ, тотчасъ поог!^ стола схватя 
Шляпу и положа въ карианъ вм'Ьсто платка салФетку, бросился 
6-Ьакать домой. Я догналъ его въ сбняхъ и уговаривалъ дождаться 
коФе, на что онъ мн^ съ сердцемъ отв'&чалъ: я бы не сд'кЕалъ 
хакого дурачества, когда бы не остался об']&дать. — Да, братецъ, 
ты теперь другое д'1лаешь. — Ужъ я тебя не послушаю. — Я, давъ 
ему вытти на набережную, можетъ не одумается ли, говорилъ 
ему, что онъ вместо платка уносить салФетку ; это его такъ оша- 
ломило, что онъ выхватя салФетку изъ кармана и растяня ее въ 
рукахъ, стоялъ среди улицы, какъ одеревен'&юй, покуда прим'б- 
тилъ, что мы в&к въ окошке надъ нимъ смеялись. Тогда зачалъ 
смеяться и онъ, какъ будто отъ нашего см^ху уверился только, 
410 онъ не укралъ салФетку , и съ поличнымъ пришедъ опять въ 
компанш, былъ ужъ веселъ; но встр'Ёчному и поцеречному раска- 



зывалъ свое произшеств1е \ 



П. 



Анекдоты Ивана Ивановича въ бытность Михаила Федоро- 
вича въ чужихъ краяхъ, про которыя ты, я думаю, слыхалъ: 

1-е. Когда онъ купилъ кошелекъ и я на немъ написалъ 
1748-го года и онъ пов']&рилъ, что онъ старь. 

2-е. Въ театрЬ сидя со мною на репрезентац1и Танкредо,^ 
когда Лекенъ вышелъ амансировать (?), онъ всталъ и такъ ему 
поклонился въ забывчивости , что весь театръ обратилъ на себя; 
высокой ростъ его мн'ё никогда не былъ такъ прим'Ётенъ. 

3-е. Живучи въ Париже ц'1лую нед'&лю, ходилъ онъ каждое 
утро стеречь, когда Жанжакъ * выдетъ изъ дому своего , и уви- 



^ Ср. выше, стр. 88. 

^ Руссо; о времени рожлен!я и смерти его (1712 — 1778) есть особая за^ 
мЪтка въ памятной книжк']^ Хемницера. 
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д']&въ его одинъ разъ, шв% уже покою не бьио, что я живучи съ 
ниш» въ одной комнатЬ не видать Жанжака по тЬхъ поръ, по- 
куда наконецъ увидя его в1г1стЬ, ув^р'цъ я его, что это не Жан- 
жакъ, а учитель графа Строгонова, и по возвращен1Я ужъ только 
въ Спа признался, что это была шутка. 

4-е. Въ Париже влюбился онъ въ одну самозванку, граФиню 
Фюстель, и на всЬ мои ув^ретя противу знатности ея никакъ не 
соглашался , покуда не обрала она его и перстнями и пряжками; 
тогда онъ пришедъ ко шиЬ говорилъ: никакъ и впрямъ она, братецъ, 
бродяга: теперь ужъ просить денегъ у меня, только никакъ атому 
статься не льзя ; она читаетъ Избавленный Херуеалимъ, это очень 
похоже на ла Фонтенова Варуха: се УагаисН еЫМ ип дгапЛ дёпге. 

Прочее же все. что зд-Ьсь между нами происходило, теб^^ из- 
вестно ; что же до жизни и до службы его касается , то все ты 
весьма подробно найдешь въ бумагахъ моихъ,' у васъ оставлен- 
ныхъ. Ту жизнь, которую я писалъ, найти не могу, я тогда ее 
бросилъ, да какъ ты самъ помнишь она же бьиа написана на 
листочк']^, то мало бы къ чему доброму годилась, хотя бы и цйла 
бьиа. Писать же самъ ничего я не могу: кромЬ глазной бооН^ни 
я такъ боленъ болгЬзшю князя Александра Андреевича, что отъ 
утра до вечера бываю у него. Глупъ я , это я чувствую, никогда 
я не умЬлъ разсудкомъ разорвать связь сердечную. Состояте 
его меня чрезвычайно безпокоитъ\ 



^ Сахлровъ (см. его аадаше басенъ Хемницера, стр. X) разсказываетъ еще 
подобный анехдотъ. «Однажды пригласили друзья Хемннцера на загородш|1Й 
праздникъ, гд* онъ часто съ ними бывалъ. Хемнидеръ забылъ объ этой дач^^. 
Приходить другъ его, чтобъ вшЬстЬ съ нимъ отправитым ва вваной об-^^дъ, 
и застаетъ въ ужасныхъ хлопотахъ. «Что съ тобою?» говорить он*ь.— -Я об*- 
щажся быть на об*д*, а не усайль взять паспорта; в*дь безъ этого не аро- 
пустять нась за границу. Долго другъ его уговариваль, что они -Ьдуть ва 
дачу, которая близь С. Петербурга, а не за границу. Хемвицеръ вышелъ взъ 
себя, и тогда только пов^рилъ, когда разсказаль въ подробности во* обстоя- 
тельства». Этотъ анекдоть повторень и Бантышь-Каменскимъ. 



Г' -^^ \\ -^ \ Лит 



кГ:-й^ 



ЗАШСЖА ОТЦА ХЕМНИЦЕРА \ 



Ме1п 8оЬп ТоЬапп СЬешпКгег ^лгагй ^еЪоЬгеп йеп 5<;еп да- 
пиаг аппо 1745 1а дег Уе84ип§ ^апа(аУ8ку ап йег '\^о18а оЬп 
1^61* А81гасЬап, ш дп««п Мопа1Ь 8е1пе8 АНеге ти8*е Ег зсЬоп 
тК 8ешеп Е1(ет 1а с[ег 8(;ерре Ьегат 21еЬеп , Ыз шг епйИсЬ ап Сош 
1т запу Мооа(Ь пасЬ К1$1аг катеп, а. пасЬ ^еЬапе епдЦсЬ УГ1е-Гевеп. 
бег гиг&ске пасЬ А81;гасЬап ^екоттеа 81пд, 8о ЪаШ а18 д1е 
ЗргасЬе 81сЬ е1п &пй , 8о ^аЬ 81сЬ 8о ^оЫ ЗрЦепй Ше Ма<;1;ег 
а18 1сЬ 1П11 1Ьт аЬ д1е БисЬ81;аЪеп кеппеп ги 1егпеп, ипд ш угаЬг- 
ЬеК тп88 1сЬ за^еп 1сЬ ^6188 8е1Ъ81;еп пкМ УГ1е Ег Ьа( 1е8еп аИе» аш 
Ке1егп1 ипй 80 аисЬ шИ йет зсЬгеШеп, йеп ^е^еп 1пе1пе Ат48- "* пви! 
{[евсЬ&^^е ЬаЪе Ше \7еп1д81;е Ъ%И га Ьаазе 8е1а кбапеп , с[осЬ 68 . 
80 е1П2апсЬ(еп дезасЫ даз ат 8<;еа§еп шН 1Ьт апс[ с[а8 е1е1сЬ- 
8ат ш ЗрИеа, ат да даз 1егпеа Шт П1сЬ<; еске! га тасЬеп« ЗрИ 
8асЬеп Ьа1;(ео 1п 8е1аег гаЬНеп К1пд11е11; ке1пеп веЬг ^озгеа 
е1адгаск е1пе кагге 2е1<; зрШе йашК, тасЫ;е 8о1сЬе Ьа1йе епд« 
2^еу а. 1я^агГ е8 уге^} й'еуНсЬ ЪеоЪасЫ;е ^епаа йагааГ ^огаиГ 
8е1ае пеа^ио^ ат те18<;еп деЬеп зоНеп, 8е1п ИЪз^ез тег^ай^еп 
игаг мгап Ег тК Обрве Егде ап^е№11е( аад рваагеп каа(е, с[а8 
217еу(е мгагеп т\1 ОгопЬеп га врИеа, КазсЬ^егск ИЫе Ег ^аг 
тсЫ. Ег рвев(;е ез ааз га 8ре1еп, с[а^е§еп ртоЪ Вгой 1^аг 8е1о 
иЬ81;е8. 



^ Поддинная писана готическимъ шриФтомъ (кро1г]& иностранныхъ именъ, 
пвсанпыхъ латинскими буквами) на схоже еномъ въ четвертку дист'!^ толстой 
синеватой бумаги съ приписками на подяхъ. Зд^ь рукопись соообща'ется въ 
точности со всЬми ея ореограФическими несообразностями. Сохранился и на- 
писанный рукою Львова переводъ ея; но Львовъ нЬкоторыхъ м-Ьсть не разо- 
бралъ в перевелъ ихъ нев^^рно, а потому и не печатаю этого перевода, тймъ 
бол-Ье что все содержав1е рукописи уже передано мно1#выше въ аБюграФи- 
ческихъ изв1^ст1яхъ о Хемницер']^ » (стр. 8 — 6). 
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ТсЬ кипде \7оЫ ап 1Ьт тегскеп даз уИ §гат Ьеу 1Ьт и^аг, 

68 ГеЫе<;е т1Г аЪег ап М1(1;е1п под (те1евепЬе1<;9 дя гсЪ Шт пасЬ 

тешеп КгйЛ;еп 1т 1е8еп всЬтЬеп (еи^всЬ Ьа<;е1а ш КесЬеп Ше 

ег8<;еп Рйп^ 8рес1е8 Ьеу деЪгасЫ;, 80 §аЪ 1сЬ Пип с[еп Нет 

Ра81;ог Nе^Ъаае^ угекЬег датаЫз 1п А8(гасЬап угаг аЬ , ^екЬег 

ш1г Ьеу с[ет 6е8асЬ ойе за^е, с[а8 Ег 8еЬг Ъе^еаЯхсЬ уг&г п. 

8ешет е1^еп 8оЬпе ^геИ уоггбде. Бг ЬаКе посЬ шсЫ УбШд 

6 ТаЬге еггекЬе!; всЬоп ш 8уп(ах1 ^аг, йя дез Ра8(ог вешег 

8сЬоа 1т,91;еп ?гаг, ]а \71г Ьаиеп йаз уех^й^еп 1п Лет бЯепШ- 

( п!сы сЬеп К1Пс1ег1еЬге га Ьбгеп даз йег ег8(е тИ япй^отй хтй ЗргйсЬе 

)^е^ А^^б^Ь'^^в^ {е!!!^ ^аг, йашИ; аасЬ йхе йЪп^п 81;ипдеп тсЫ 

'^^^^^ шбсЫеп атзопз! уегЯавеп, засЫе 1сЬ Е1пеп МепвсЬеп Лет Шт 

»с11а!ед1е БизсЬе 8ргасЬе даз 1е8еп а. зсЬгеШеп Ьеу Ъгш^еп воКе. 

оп Лео 

(Ыег- пасЬЬеег угйгЛе 1сЬ тК Е1пет ^а§епеа^ оШЫг Ъекапд \<ге1сЬег 

^АтагД з^сЬ 1геипс18сЬа{ШсЬ ЬегеасЫе Шт Апскте(1ск п. веоте1п ш|1ег- 

ы ^аь ''^вхзип^ 2и @еЪеп, ЬаЬе аЪег Ьешегск йаз уоп 8е1(еп йег ап1;ег- 

1 кдп-у^е18ап§ зеЬг уНез уегз&ите!, аазгег ^лгав дег 1еЬг1ш^ зе1Ъ8( га 

1егпеп з1сЬ Ьез^гвЫе, тИ е1пеп ^огс1е ез 1^агеп даша18 ап Леп 

Ог(еп посЬ кеше 8сЬа1 УбгаизШ^ип^еп, ип1;ег с[е82еп зсЬпЪ Ег 

о^ег 2е1сЬпе(е уог 81сЬ. 

аеЬеа- Ез еге1^е(е з1сЬ е1п зеЬг ап ап^епеЬтег Уог(а11 тК ипа, 

^^816 йаз т1Г дег Ог* ^цх^г уегЬазг* \1гигде , Меше ИЬе Ргап ап1;ег 

Твсь° "^^Ь"^ ^^® "^^^^^^ ^®*^® °^* ^^^® ^^®У К1пйег пасЬ 84. РекегЬоигд 

^°> а112а<;ге1еп те1а 8оЬп ^аг йага таЫ 1пз 1 1(е ^аЬ^, а. ^&те Ъеу 
паЬе ип(ег уге^епз йез пасЫз уоп йеп Ка1тикеп уегЬЬгеп §е- 
йап^еп. Ег веЬ* уоп ^У^а^еп ап]Г Ше зеНе уог Ой8(ег 1т Р1П81;ег11 

ась Лег уепгге!; зкЬ ш йег 81ерре, Ьеи(е Ше Сопуоу 1Ьт уегт188е1; и. 

^в81вгпасЬ Лет §е8сЬге1е 1Ьт 1^1едег апГзисЬеп, дегеп Негге тап 
81сЬ е1пег МиМег йаЬеу 1еЬепд18 уог 81;е11еп кап, уоп дет дег 
аЬ^^езепде Уа4ег П1сЫ; даз т1пз(;е дауоп ^е18. Ег 18?аг а180 уоп 
дег ^апге Ве18е дег Соггезропдеп. ат аЬег 1ттег '<уе11;ег га 

.- . коттеп гаЬ йт д1е Мииег оЬпе т1г 'Ыг 1П Ре1егЬ. тедег 

1611 п 618 

1818 ёаа Ьеу Е1пет 8сЬи1те18(;ег. а18 кЬ 1756 Ь1г кат §аЪ 1сЬ Шт Ъеу 

10 861~ 

а. ьаь ппзегп Ьа1е1П18с1еп ^п&гта^ог дег Ьа* 1п Ыв^огез , веодгарЫе 
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пи! Шт тог^еЬаЫ, ^апг ааз ещеп 1пЬ^ оЬпе а11ет апЬа1^еп^е <о Ып^ 
Аагги ЬаК; Ег 81сЬ ш!! йет Ъе8(еп Сатага1;еп а. ^хззвепдеп Ье- Д^м епо 
каод ^етасЫ;, и. ^евасЫ; 81сЬ Ъеу Шпеп е1П2и8сЬте1сЬе1п с1а8!]^^®^^^'^ 
Ег сЦе шшге 08(еа1о^ 1а (Не 8сЬугег81;еп ЕпосЬеп шЬ а1]еп даги ^^ в^^аг^ег^ 
^еЬбпееп Ъешегскоп^еп гесЫ:^епаа Ш18(е, Ыг еге1^е1; 81сЬ еше!ег(-1?)1гап 
ЕросЪе <1а8 1сЬ ти88 уегЫепё ^еугезеп 8е1п. КоШ и. ЕиттегЗи"^им 
Ьпо^е! деп МепзсЬеп бй;ег8 ги шедг1§еп еп1»сЫ188ип8еп дигсЬ ^Й^4[в 1 
81агске8 2агес1еп тИег тегзргесЬап^, ^я^игйе Ег гит 8о1аа1;еп «^вг тог аав 
81апд аЪ^евеЪеп, с[а8 1сЬ а180 шК те1пеп ИЪеп ^^йгШ^еп 8оЬп]еаег геи I 
§е(ге1ше1: ^аг (1757), тап 81е11е 81сЬ тог, Еш ^0пе1^п ш Шеп^^^^ ьЛ^' 
ЗлЬте йвп ттЬег Ешег 8о 81геп§еп 1еЬепд8 аг* кот1 , даг кешеп ^^. Л^|^^*^ 
ВсЬпг посЬ гиЯисЫ; Ьа1, и. уог ггсЬИ^ уоп уНег етрйпйипг и.ьвгпась ы 
ешег девшпа^ 181;, йет 0Ъег81; Ье1(апс йег ТЬт ^оМепе Вег^е ДаЬгеп ^гегп 
тегзргосЬеп Ъа1;1;е опй т1сЬ Теи1;8сЬ ги 8а§еп Ъе^го^еп Ъв.Ие ^. ег ва 
^аг еш ег12 Вб8е\псЫ;. Бег ОЬегз^ег даг|е§еп, дет 1сЬ 1П п^в1- 5*^^^^'|^ 
пеп 1еЪеп тИ; Аа^еп шсЫ ^езеЬеп , @е\Г1ппе( деп КпаЪеп иь Ьштеп 

еш ]вавг 

шш!; 81сЬ 8е1пег ап а. ауапс1ге( Шт да дег Вбзе^^кЫ посЬ Ып-5ешег51е11е 
с1егБсЬ вет ^Ш , 1сЬ 1п ип шввепЬе!!; ё^т кеше пасЬпсЫ уоп 1еТ°^ ^^* 
}етапдеп. Ъ18 8е1Ь1§е8 1т НегЬз! 8е1Ь8<; гиг Агтее пасЬ Ргеиззеп 
соттапШг! угигйе го^е дигсЬ У1е1е8 пасЬ&а^еп епсШсЬ пасЬ- 
псЫ уоп тешет 8оЬп еш д1е аЪег теЬгеи 1Ье118 уог т1г веЬг 
Ье1гаЪ 17агеп, 1759 кат дав КоззеЪигвсЬе Вертеп! мго Ьеу 
шеш ВоЬп ^аг пасЬ Ебш^вЪег^ кЬ §аЪ т1г а11е МйЬе ап д. Н. 
ОЪегз! Во18сЬ11гап§ ги зсЬгеШеп и. Ъа(11 1Ьт тК ^ек^епЬеК 
8е1Ь18еп ги т1г аЪ2и1а88еп да 1сЬ т11; деп В1е81г(еп даги шаЫ 
1П ШЫо^ 81;ипд , ^лгогаиГ асЬ ^ккЬ ап^^огд егЫК и. ЬаШ дагаиГ 
^16 Ргеиде тешеп ИЬеп 8оЬп Ъеу тхг ги ЬаЪеп. АиГггсЫ!^ тивз 
1сЬ 8е1пе ЪевсЬеШепЬеН; 1и апвеЬип^ дез Вбве^^хсЫз Ъе1га^еп 
^евеп Шт, (1а 1с}1 досЬ уоп 2иуег1й881^еп оШс1ег8 и. 8(аЪ-оШ- 
С1ег8 гиг ^пй^е ЬепасЬпсЬИ^е! 1Уаг , 8610$ апдмгогд )^аг а11е1п 
сЦеве 1Уап 1сЬ дауоп апбп^, 1 Рарра §оШоЪ дав кЬ шедег Ъеу 
Ише Ыо, даI^еееп (1. Н. 0Ъег8(ег шсМ ^епи^ кЪев егЬеЪип^ 
йпдеп коп(е. 



П1СЫА ШНЩЕРА 



ЕЪ 



НИКОЛАЮ АЛЕКСАНДРОВИЧУ ЛЬВОВУ. 



I. 

Пнеию 2-е. Хереонъ, июля 8 1782 года \ 

Напередъ все таки у тебя спрошу здоровъ ли ты, дароиъ что 
ты и ето за цереиошалъ считаешь. Ье Ъоигга! Да еще таки 
спрошу здоровы ли и тЬ до которыхъ теб*! стодькожъ нуацы 
сколько и до самово себя^. А теперь слушай что я пр]'6халъ сюда 



1 Вс^^ эти письма, въ числ']^ пятнадцати, сохранились въ подлинвикагь 
и писаны въ листъ на довольна грубой почтовой бумаг-]^, какая въ то время 
вообще употреблялась. Изъ удерживаемой въ точности орвограФ1и перваго 
письма видно, что съ теорхею языка Хемницеръ, какъ и большая часть то- 
гдашнихъ писателей, былъ мало знакомъ, хотя и писалъ правильн']^е многмхъ. 
То же еще въ большей степени относится къ его познатямъ во французскомъ 
язык^^. Въ дальн']^йшихъ письмахъ исправляются только грубый ореограФиче- 
СК1Я ошибки (напр. людпй)^ особенности же правописан1я остаются неприкос- 
новенными. Всего своеобразнее Хемницеръ въ употреблен!и большихъ буквъ, 
которыхъ часто не ставить даже и посл^ точки. КромФ того , одни и т^^ же 
слова, особливо въ отношен1и къ букв*]^ I», пишетъ онъ различно, такъ что 
мнопя ошибки этого рода могугь считаться случайными , и не было надобно- 
сти сохранять ихъ въ печати. 

^ Съ л-Ьвой стороны, вверху страницы, написано: «Письмо 2-е«>, изъ чего 
видно, что первое либо не дошло до Львова, либо утратилось посл*]^. 

На оборот]^ сложеннаго письма адресъ: «Милостивому государю моему 
Николаю Александровичу Его высокоблагород!ю Львову. 6ъ Санктпетербург^и. 

Тамъ же отм^^чено рухдэю Н. А. Львова (объ отправленныхъ имъ письмахъ): 

а4-е, Сентября 29 1782. б-е, по почт^ Октября 14. 6-е, по почт^ Ноября 1-го. 
9-е, 81 Декабряо. 

3 Зд'1^сь, какъ и дал'!^е, при другихъ подобныхъ выражен1яхъ, должно 
разуметь преимущественно Марью Алекс']^евну, рожденную Дьякову, съ ко- 
торою Львовъ состоялъ въ тайномъ брак*]^. 



Письма Хемницера. — I, изъ Херсона. 47 

въ Херсонъ 5 етова месяца, спросидъ Ивана Абрамовича ^ скоро 
л ему угодно будетъ меня отправить; онъ отодваися что ето тМ 
черезъ 5 быть можетъ, однако я думаю что и еще день другой 
изъ за етова продолжится. По']&ду я на той же яхг1 которая от- 
возила Якова Ивановича \ Здесь то нашедъ я уже людМ кото- 
рые прямо о Смирн'Ё знаютъ, потому что сами тамъ жили, или 
по крайнМ м'Ёр^ долго бывали. Всё говорить что м'бсто пре- 
красное , только вс^ говорить также что моево звашя люди жи- 
вуть совершенно на ног]^ Цареградскихь Министровь естьли не 
пышняе. Признаюсь теб'Ь что ето мн'ё мало покою даеть ; хотя я, 
какь говорится, сколько спекулящи ни д'&1аю, однако не вижу 
еще что будегь. Можеть быть, у Якова Ивановича больше узнаю 
какими способами перевернуться мн'Ё можно будегь. Только знаешь 
ли ты что я уже самъ прим'Ёчаю что я на себя не похожу, ^е 
Аоппе 1а (ог(иге & та 1ё1е к Гогсе Ае репзег, йе сошЫпег, с[е 
гебесЫг аа1ап1; дп'И е$1; еп то1^. Странное д^^о, сколько обстоя- 
тельства умомь и духомь нашимь поворачивать цогуть ! Н'Ёть, 
ужь не написаль бы ты теперь такова письма вь которомъ бы 
ты меня небесцымь Иваномь назвалъ. Теперь скажу теб*]^ что вь 
про'Ьзд1^ моемь быль я вь Обуховк1^ и жиль тамь сь Петромь 
Васильевичемъ ^ дни сь 4. Не знаю самь ли онь или по внушенхю 
Вас. Вас. (потому что Вас. Васильевичь еще вь перьвое время 
нашей дружбы мн^ обь етомь предлагаль) даль мн'Ь одного изь 
дворовыхь мальчиковь. Кто бы тому причиною ни бьиь, об'&имь 
спасибо и теб-Ё туть же, естьли xоч^^шь. Да и за почтил 1оиа 



^ Ганнибала, о которомъ подробн^^е говорится въ дорожныхъ зам']^ткахъ 
Хемницера, писанныхъ во время его путешеств1я въ Смирну. Св^&д']^н1я о 
Гаяниба!^ см. въ Сдовар1^ Бантышъ-Каменскаго и въ Соч. Пушкина (т. У, 
нэд. Анненкова) аРодословная Пушкиныхъ и Ганнибадовыхъ». 

* Булгакова. Онъ былъ назначенъ чрезвычайнымъ посланникомъ къ сул- 
тану Абдулъ-Гамиду 20 мая 1781 года и вскор-]^ отправился въ Константи- 
нополь. 

> Т. е. я подвергаю пытк']^ свою голову, заставляя ее размышлять, со- 
ображать, обдумывать, сколько есть у меня силъ. 

^ Капнистомъ, старшимъ братомъ поэта, Василья Васильевича. Петръ В. 
былъ агрономъ и авгломанъ (См. Соч. Держ., Т. II). 
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теб^^ спасибо же. Ну, ужъ швагеры прокляты^; да и почтилюнъ 
безъ горла стадъ! а ин^^ одному что бы туть делать: его не въ 
перекладной кибитке скакать. Ну братецъ, Херсонъ, подленно 
чудо. Представить нельзя чтобъ въ три года столько скклвггъ 
можно было. Представь себ*! совершенную степь гд'Ь ни прутика 
не только дому сыскать можно было. Теперь кр'&пость, и крепость 
важная такая наприм'1ръ каше изъ лутчихъ мы въ Нвдерландахъ 
видели. Строеше въ яЫ по большой части все сд'&лано изъ тЬ- 
саного камня, какой наприм^Бръ парижской. 

Предм^спе по (сю) сторону города и по другую въ доль Дне- 
пра простирается на семь верстъ считая съ поперешникомъ кре- 
пости; и также по большой части изъ тесаного камня. Корабли 
на штапеле, прекрасной карантинной домъ, гд'б ыЪсто разбито на 
кварталы для карантинныхъ, магазейновъ и пр. строешя; и. все 
ето пересечено каналами такъ что кварталъ съ кварталомъ ни- 
какой коммуникащи им'1ть не можетъ естьли бы иной караульной 
и хог&1ъ пропустить ново бы не надобно: сады, въ которые каж- 
дую лозу и деревцо изъ Малоросс1и привесть должно было. Въ 
протчемъ скажу теб^ что здесь и музьша изъ полковъ собрана 
такая какую право слушать можно; однако во время бытности 
здесь въ Херсон'Ё старан1емъ Ивана Абрамовича исправлена. 

Теперь хогЁлъ бы я знать что ты д-^лаешъ и что съ тобою 
д-Ёлается. Ставь пожалуй на письмахъ своихъ нумера. Василей 
Васильевичь что? и какъ? Все ето знать бы я хот&гь. Скааш 
ему что по коммисш отъ Петра Васильевича взыскалъ я въ Хер- 
сон-Ь деньги, которые Саханской долженъ былъ, я ихъ къ Петру 
Вас. пересылаю. Гаврилу Романовичу и Катерин-^ Яковлевн^^/* 
кланяйся пожалуй; письмо Гавр. Романовича къ Синельникову ^ 
ни въ Кременчуг* ни въ Херсон* съ рукъ у меня никакъ ней- 
детъ. По сю пору не нашелъ еще души кто бы объ невгь гд* 



^ Державину и первой жени его. 

» Ивану Максимовичу; въ то время онъ быль управляющимъ Славянскою 
в Херсонскою провинщями, Херсонскаго пикинернаго полку полковникохъ. 
Переписку съ нимъ знамеяитаго поэта см. въ акад. издаши Соч. Державина т. У. 
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онъ зналъ и мн^^ сказать иогъ. Прощайте всП Письма ко мн'Ь 
можешь ты, когда иногда черезъ Царьградъ послать не захо- 
нешъ, адресовать на имя зд^шняго Херсонскаго купца Фродинга 
товарища Фад'1ева\ Да бишь, о рисункахъ на книжки покорно 
просимъ '. Къ Якову Ивановичу я вчерась пясалъ что я уже въ 
Херсоне и рекомендовадъ себя. Приложенное къ батюшкЬ письмо 
пожалуй сд'&лай милость и от<!гравь съ надежнымъ челов'1комъ. 

П. 

№ 3. Хереоиъ, 1мдя 18 1782 года. 

Думалъ было я, такъ какъ я теб1^ и писалъ, что отправлюсь 
дней черезъ 5 или 6 изъ Херсона, однако я еще зд'бсь; и еще 
дней пятокъ отправлеше мое по видимому продолжится. За яхтой, 
которая меня отвезти должна, надлежало послать въ море, воро- 
тить ее, вновь оснастить и тому подобное; а все ето требовало 
времяни. Я между тЬыъ смотрю все на возрасташе Херсона, а 
Смирны не вижу. А сверхъ того предчувствую что, по разнымъ 
обстоятельствамъ разсуждая, житье мое тамъ не продолжится, 
самъ знаешь для чево. Я не помню сказалъ ли я теб^ въ послед- 
немъ письм1^ чтобъ письма отъ тебя ко ивЬ адресовать кром^^ Ца- 
1>еградской почты еще и черезъ Херсонъ на имя нашего русскаго 
купца, товарища Фал'Ьева Ивана Карловича Фродинга, которой 
жительство им'1етъ въ Цареград'Ь, однако иногда и зд'Ьсь бываетъ, 
а естьли зд'ёсь и не случится, то перешлютъ къ нему изъ Хер- 
сона изъ канторы Фал'Ьевой въ Царьградъ. 

Ето письмо написано было для запасу когда бы наприм1^ръ 
курьеръ отправился отъ сюда; однако какъ ето не случилось, то 



^ Мвхаилъ Леонтьевичъ Фад^^евъ, подрядчикъ, изъ купцовъ возведен- 
аый Потемкинымъ въ бригадиры. 

2 Можетъ-быть, р']^чь идетъ о приготовдеши рисунковъ къ баснямъ 
Хемницера при будущеиъ ихъ издан1и. Изъ сочиненШ Державина изв']^стно, 
какъ охотно Львовъ занимался подобными и ллюстращями , и впосх1^дств1я 
басни Хемницера, по смерти автора, д'Ьйствительно были изданы съ виньетами 
Оленина, въ взобр^^тенш которыхъ могъ участвовать и Львовъ. 

Соч. Хвмянцера. 4 



{ 
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пишу теперь къ теб^^ что я севодни, то есть 21 числа сЬлъ на 
яхту и пускаюсь въ море, представляя себ* что скоро не увижу 
я берега моего отечества и всЬть тЬхъ которые мн^& жизнь прхят- 
ною делали долженъ буду воображать какъ будто не на одномъ 
уже М1р1& со мною. И такъ, прощай Николай Александровичь! а 
ето прощай скажи вс^мъ кому надобно. 

Въ протчемъ, естьли бы когда либо надобно бьио мкЬ уже 
не быть въ моемъ м'ёсгё , то о томъ только прошу тебя чтобъ, 
естьли возмояшо , доставить мн1^ случай заранее о томъ узнать; 
ты, я чаю, помнишь что мы говорили. 

Васил1Й Басильевичь, куда бы мн^ объ теб'Ь знать хогкюсь. 
Естьли ты еще въ Петербург]^, то кланяйся Гаврилу Романовичу 
и Катерин']^ Яковлевн'Ь ; да отпиши ко мн'Ь что нибудь хорошее. 

Ш. 

№ 5. Конет«нпнооодЬ| 8 Августа 1782 года. 

Ты видишь, мой другъ, что я въ Цар'Ёград'Ь. Да ето ничево 
что въ Цар'Ьград'Ь. Да то много для меня что я въ немъ нашелъ 
отъ тебя письмо и словесное о теб'б твисте. Знаешь какова 
моя рояса когда не ипохондрическая? такова то она бьиа когда 
я письмо твое читалъ. Много! много въ немъ доброва: и что ты 
здоровъ самъ и что твой другъ здоровъ, и что Никита СергЬевичь ^ 
аожалованъ ; да полно ужъ ето ничего не значить когда д'^ю идетъ 
о здоровьи. А мн* дало знать Черное море! еще и теперь ноги 
на силу поддерживаютъ. Съ 21 1юля по 5 Августа все качало 
и посл'Ьдн1е соки изъ хрипучаго дерева выкачало. Теперь кажется 
что отдыхать начинаю ; а особливо твое письмо на большое раз- 
стояте впередъ меня къ здоровью подвинуло: слово (въ) слово толч- 
комъ. Между протчимъ скажу теб'Ь не малое спасибо за то что 
ты меня благодаришь за дгьльное мое письмо. Разумеешь къ чему 
ето клонить? Д'Ьльное письмо! думалъ ли я что бы мн* удалось 



^ Аникита Серг1^евичъ Ярцовъ, служивщ1й въ горной экспедищи сов^т- 
никомъ горныхъ д'блъ и произведенный въ это время въ кодлежсюе сов1^тники. 
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д'Ьльное письмо написать тогда когда я писалъ ево только по вну- 
шешю чувствъ. Куда бы я радъ быль чтобъ чаще къ теб* д'Ьль- 
ные письма писать могъ! Дай то Богъ, другъ мой, что бы веБ 
мы другъ друга могли на конецъ вид1^ть въ состоян1и, съ жела- 
темъ напгамъ сходномъ. Василья Васильевича^ пом'Ёщеше яясдалъ 
нетерпеливо : очень бы хорошо естьли бы онъ пр^авъ въ деревни 
свои, д^ла и ВСЁ хлопоты тамошше о которыхъ мн^& Петръ Ва- 
снльевичь ^ съ превеликою тревогою сказывалъ , на конецъ кон- 
чилъ. Петръ Вас. къ теб* о томъ, я чаю, писалъ. — Теперь, отъ 
чувственнаго обращаюсь къ политическому. Пр^хавъ къ Якову 
Ивановичу {Буллакову) ^ былъ принять отъ него довольно друже- 
любно. Онъ перевелъ меня на житье съ яхты, которая противъ 
самого его дома въ Вуюкъ-дире^ остановилась, къ се&Ь, и далъ 
мн^^ покой; л а все что я пожелаю кб моимъ услугамъп. Думаю 
что нед'&ли 4 или 5 должно будетъ зд^сь прожить, потому что 
въ зд^шнемъ царств^^ праздникъ рамазанъ*, которой весь Ав^ 
густъ продолжится; по окончанш уже его, а не прежде можно 
будетъ приступить къ истребовашю отъ Порты ми* по консуль- 
ству моему указа. По сю пору живу все еще между надежды и 
отчаян1я, не зная что со мною будетъ. Не должность, ни Д'&1а 
меня тревожатъ, но протчге обстоятельства какъ будетъ жить. 
Пов^^рь что голова не мало кружится. Разв'Ё судьба невидимо. Ка- 
кими нибудь чудесами исправить, или лутче сказать мою думу и 
старашя, гд* только употребить последнее можно будетъ, обра- 
тить въ пользу. Жалованье должно получать будетъ чрезъ ка- 
налъ князя Александръ Алекс']&евича ВЯЗЕМСКАГО. Не ужъ ли 
Его С1ятЕльство НЕ соБЛАГоволитъ мн* ОГО доставлять безъ 
всякого моего претерп'Ётя? по крайней м'1р^^ Яковъ Ивановичь 
такъ думаетъ , что когда я ево о жалованьи моемъ спрашивалъ, 



* Рамазанъ почти тоже что наши святки. ЛримИч. Хемн. 
^ Капниста. Онъ въ это время опред^ленъ былъ контролеромъ въ глав- 
ное почтовое правлеше. 
^ Брать Капниста. 

' Нашъ авторъ пишетъ то аВуюкъ-дере», то «Буюкъ-дире». 

4* 
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онъ говорить что онъ шв^ дать ево не можетъ. Я право думаогь 
что Корпусъ Дипломатической отъ своего охгаря ^ питается. — 
О Цар]&град'Ь скажу теб^^ что ето такое м^^стоположеше какое мо- 
жетъ быть въ своемъ род'Ь единственное. Каналъ Цареградской! 
что ето за видъ ! Домъ Якова Ивановича, или лутче сказать садъ, 
что за садъ! Считаюгь ево перьвымъ зд'&сь гд'6 каждое ^ц'Ь^сго 
перьвымъ почесться можетъ, то 11редставь же себ^^ что такое быть 
должно. Между протчимъ скажу теб'б только то что между кипа- 
рисами и кедрами которые кажется росли уже съ начала сотво- 
ретя М1ра, въ саду которой принадлежитъ Якову Ивановичу, вы- 
росло въ одномъ мйсгб кучкою 1 4 деревъ лавровыхъ которые 
ВСЁ на строевые брусья годятся. М^стоположеше при самовгь 
канал^^ въ Буюк-дире на горахъ; каждая гора одна отъ другой 
отделяется аллеями преширокими и безконечными. Видъ всево 
канала которой почти весь таковъ съ об1^ихъ сторонъ описать не 
можно: а надобно ето чудо видеть. Правду ин^ говорилъ Але- 
ксандръ Ивановичь Арсеньевъ^ которому кланяйся пожалуй естьли 
увидишь. Въ самомъ Цар'Ёград'Ё, ниже у министровъ я еще не 
былъ, потому что еще быть не когда было. Завтре обЬщвлъ 
Яковъ Ивановичь начало сд'&1ать представлешемъ меня зд']&ш- 
нимъ министрамъ. — Язвы зд^сь теперь н^Ьтъ; кончилась она 
только за н'Ёсколько дней; и была хотя сильна, но весьма коротка. 
Не задолго передъ пр^здомъ моимъ былъ черезвычайной пожаръ 
въ Цар'Ёград'б: считаютъ до 25000 домовъ, домиковъ и кл1^т6къ- 
^ домишекъ сгор^вшихъ; а вчерась былъ другой пожаръ также 
великой въ другой части города. — Сов^тъ твой, что бы отписать 
къ Александръ Андреевичу ^ и Петру Васильевичу * я исполню 
на будущей почтЬ, въ шЬсгЪ съ доношенхемъ въ коллепю. Спа- 
сибо тебе за нево: и ета статья, что они меня вспоминаютъ, об- 

^ Слово это написано въ зам^^нъ зачеркнутаго «източникаю. 

^ Одинъ взъ сыновей Ивана Мих. Арсеньева, опекуна московскаго вое* 
питательнаго дома, родственника Державину (см. Соч, Держ.у Т. III, стр. 602, 
и въ Т. V переписку). 

• Безбородк'Е. 

* Бакунину. 
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дегчаеть не мало тягостную для меня мрачность мою. Въ прог- 
ченъ те(№ сказать теперь больше нечево. Кланяйся другу своему: 
я бы и самъ поклонился, да ев1у отъ тебя поклонъ нужняе моево; 
да только смотри какъ можно учтивее кланяйся, чтобъ я въ от- 
веть не попалъ. Прости. 

Бстьли увидишь Гаврилу Романовича и Катерину Яковлевну, 
то проси ихъ только чтобы они меня не забьгоали: подъ етт1ъ 
кажется все разум^^ется : а за письмо Гаврила Романовича къ 
Якову Ивановичу отъ него благодарить мне вел^Ьно \ 

Мундиръ почтоваго правлешя я думаю что присталъ ^. 

IV. 

№ ^ Буюкъ-дере, шли Широкая долина въ 15 вер- 
стагь огь Царяграда 1782, Августа 10. 

Соскучйвъ наконецъ сид'1ть въ Буюкъ-дере, и не видя Якова 
Ивановича, хотя и въ одномъ дом'Ь живемъ , пятой день тому на- 
задъ, потому что онъ по причин^^ лихорадочнаго припадка пиково 
вид'бть не желаетъ, такъ какъ то отъ секретаря его слышано, 
или лутче сказать объявлено, решился я съ помочью одного Ал- 
мазнаго мастера итал1янца Виченчи которой 1 8 уже л^^ть живетъ 
въ ЦарЁград'Ь и говорить совершенно по турецки, да и од'бвается 
также, и съ секретаремъ посольства ^ "Ьхать въ Царьградъ на обы- 
кновенныхъ зд'1шнихъ лодкахъ; ето бьио вчера вечеру; а теперь 
пишу я къ тебЪ вечеру же прх^хавъ назадъ отъ туда сей часъ. 
Нам']&реше мое было то чтобъ Царьградъ вид'1ть не только днемъ, 
но и ночью по причин^^ иллюминащи, о которой столь в1ного кри- 
чать. Осв'Ьщеше ето бываетъ только въ нын^^шне6 время, то есть 
въ рамазанъ. Правда , что про^^зжая къ городу по каналу видныч^ 
и дорогою уже мнопе осв'Ёп^ешя, которые состоять въ плошкахъ 
разставленныхъ по поясу теремовъ мечетныхъ; а въ самомъ го- 
род')^ оныхъ теремовъ и больше, и они же огромн'&е, то видъ 



^ См. выше, стр. 17. 

^ Т. е. Львову и Капнисту, служивши|С^ъ этомъ вМмств-Ь. 

3 Это бьцгь Ив. Ив. Северинъ. щш ^ К4Ч VI I ДП ^^ 
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1Гравда изрядной, однако посд'ё нашихъ иллюминащй посред- 
ственныхъ, не только отм'Ьнныхъ, ничево не значатъ. Пр1']^ав1г 
въ городъ, что бьио въ 10-мъ часу вечеру, вышли мы наберегъ, 
и зашли въ КаФе (чтобъ странствуя, по просту безъ затбй, ни- 
чего не пропустить) гд'Ё подали намъ трубки и по чашк^Б коФею, 
но безъ сахару, а молока и не спрашивай. Тутъ по среди толпы 
турокъ, которыми въ нынешнее время только &о ночамъ кофвй- 
ные домы набиты бываютъ, по тому что весь день, отъ возхода 
до захожден1я солнца, они ни пьютъ ни 'Ьдятъ, вспомнилъ я о СаГё 
да РаЫз Воуа! парижскомъ; однако коФей етотъ не такъ пр1я- 
тенъ былъ какъ тогдашней Вауагогзе. Вышедъ изъ коФейнаго 
дома, ночевали мы у етова бриллхянтшика котораго мы съ собою 
взяли; и тутъ вспомнилъ я такъже Парижъ или лутче сказать 
версальскаго 8ипп<;епйап1; дез Ъа1;1шеп(8 ди Во1\ Поутру, то есть 
саводни, перьвое мое стремленхе было видеть церковь СоФейскую. ^ 
Ты* ее знаешь лутче моево , хотя по рисункамъ я по моделявгь, и 
для тово описывать теб'Ё ее не для чево; въ протчемъ я и не въ 
С0СТ0ЯН1И ето сделать: глаза мои видели бы больше естын бы 
твои глаза тутъ случились. Однако мн^ съ простыми глазами по- 
казалась ета церковь сокровищ,емъ архитектуры и матер1аловъ 
архитектурныхъ. Колонны, какъ ты знаешь, вс^^ уегАе АпИсо; 
а сгбны изъ бй1аго мрамора. Да такге турки то не снисходитель- 
ные, что и не даютъ хорошенько насмотреться, а такъ и пого- 
няютъ: вонъ» да вонъ, не смотря что хорошхе денежки за впускъ 
взяли. Согр'Ёшилъ я тутъ противъ турокъ ; пожелалъ, и пожелалъ 
то весьма^ искренно чтобъ ихъ самихъ можно было изъ этой церь- ^ 
квы когда нибудь вытурить. — А1 шепо диез^о У1ай§10 ш'Ьа рго- 
сага(о Госсазюпе й! раг1аг шо1(о 11;аиапо; ей 1п зошша, поп пе 
тапсо еззепйо дш*. Кром^^ СоФейской есть еще до трехъ мече- 
тей тоже не малой огромности ; но внутри уже на турецкой вкусъ 



^ Главнаго интенданта кородевскнхъ здашй. 

2 Т. е. По крайней ъЛр^ это 11утешеств1е доставило 1^н^& случай много го< 
ворить по-итальянски; да и вообще я им^^ю довольно такихъ случаезъ, нахо- 
дясь зд^^ь. 
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скомканы: въ м^сто колдонадъ палочки каменные на которыхъ 
переходы. Окны маденьше , да и т& веб въ р'Ёшеткахъ. Наруж- 
ная архитектура такая наприм'бръ какова с1е по(ге Оате 2^ Рап8. 
Т'Ьиъ тошко хорошо , что около всей мечети на обходъ доволь- 
ное пространство м'1ста усаженнаго деревыши; а не такъ за- 
строены, какъ наприм1^ръ парижсше церьквы 81. ВосЬ^ Ко1;ге • 
Баше и проч. СоФейская однако участь посл^^днихъ им'бетъ. От- 
д'Ьлавшись отъ мечетей входили въ перьвой дворъ Сераля : тутъ 
видели съ наружи арсеналъ гд'ё и Магометово знамя хранится, 
а при вхокк во дворъ (чтобъ не забыть) вид'&1и дв'6 головы воз- 
мутившихся въ некоторой провинцш янычаръ, вьиоженныхъ при 
манифест]^, лежащемъ тоже, какъ и головы, на земл'6, придержи- 
ваемомъ наложенными на нево камнями г по щастью проходящихъ 
головы ети выпотрошены, то есть одна только кожа соломою на- 
битая. Потомъ входили въ диванъ везирской, въ большую за^цг 
гд'Ё собираются вс! челобитчики: тутъ всЬ департаменты собраны 
во едино ; и м'Ьсто' ето можно наприм^ръ съ нашимъ сенатомъ 
сравнить. Потомъ пошли въ ряды которые довольно узки и тем- 
ны: то есть преспособны чтобъ среди б^лаго дня ощупью поку- 
пать, и окупиться. Въ Адмиралитетство прошли было несколько, ч 
но съ половины дороги насъ воротили. Л'Ьсъ довольно безпоря- 
дочно и безъ призр-^шя разбросанъ: пушки также лежать безъ 
лаФетъ, однако множество м'ёдныхъ: вид'ёли и шлюбку Его сул- 
танскаго велич. которая довольно богата. Гребцовъ 24. Сонтикъх 
съ перильцами въ низу, которые прор'&зные и окованы серебря- 
ною жестью. Въ верьху булавы, безъ лошадиныхъ хвостовъ, 
кисти и тому подобное. Наконецъ вид'бли подземельной бассеинъ 
которой весь на сводахъ. Теперь въ немъ воды н^&тъ, а отданъ 
шелковымъ Фабрикантамъ на откупъ, которые въ немъ работаютъ. 
Сходить въ нево надобно глубиною саженъ до 1 или около. Онъ 
весь въ сводахъ; верьхняя часть равна съ землею. Своды на 
столбахъ которыхъ вс^&xъ около 900 считаютъ. Воду пускаютъ 



^ 81. ВосЬ, святой катодичес1^ой церкви, уроженецъ Монпехье, умерш1й 
въ вачал^& 14-го стол%Т1я. 
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слышать? Вотъ теб* примЬриой планъ округа города и опусто- 
шешя*: не знаемъ С1це ч1^51ъ все ето кончится. Гор1,ло 61 часъ. 
В'Ьтръбылъпреужасной. Словомъ догорЬло до воды, а то бы мо- 
жегь быть еще конца не было. Нача,?ся огонь отъ (<0 п продол- 
жался полосою прямою въ пизъ до семи башенъ (6). Пуще всево 
что яцычарск1е казармы сгорЬли. Оть нпхъ то, сказываютъ, п 
больше вс'Ьхъ бЬды ожпдаютъ; а ты знаешь чго ста сарынь^ въ 
зд^шнемь мЬсгЬ значить. Людей сгор'Ьло так;ке весьма много, 
и но разнымъ слухамъ тысячи двЬ или больше. Т!"» которые въ 
городЬ были сказываютъ, что народъ па конецъ совершенно от- 
ступился и отдалъ огню городъ въ полную власть, пзъ отчаян1н 
что тушить способу не было. Такого пожара не запомнятъ, хотя 
ихъ, какъ известно, не въ рЬдкость здГ>сь бываегъ: да и способу 
пЬтъ чтобъ имъ зд'Ьсь не быть: кажется нарочно для пожаровъ 
строятся. Султанъ съ муФтхемъ и самой постъ разорвали, и па- 
роду, которой тушенгемъ (пока въ силахъ былъ) занимался, пить 
и 'Ьсть даже днемъ дозволяли. Прсб1Ьдствепиое, говорягъ, состо- 
ян1е! Сказываютъ что и въ ПерЬ, гд1; наши Европейцы живутъ, 
зажигальщиковъ поймали. Не ужь ли турки под}'маютъ что Евро- 
пейцы у;къ и сами себя поджигать будутъ? — 

Совчерашняго дня я опять Якова Ивановича вид Ьть начинаю. 
Судьба ни моего отправлен1я, пи тЬхъ которые со мною въ дро- 
гомапы даны будутъ еще не рЬшена. Сказывалъ мнЬ Я. Ив. чго 
даетъ онъ Пингя, сына старинного нашего дрогомана, однако отецъ 
ево проситъ чтобъ ево отъ етова избавить: а пъ разсужден1и меня, 
говорятъ что мн-Ь помощи огь нсво не много будетъ: 01гь ;ке по- 
турецки только чго говорить и то съ нуждою можетъ, а письма 
турецкаго совсЪмъ не знаегъ: по руски ни слова: по пта.11янски 
да по французски по пуждЬ говорить только мо?иотъ; письма 
така^е не спрашивай. Равича, которой пашъ точно руской н ко- 
торой но турецки говорить и переводить хорошо, всЬ мнЬ рско- 



* См. на иридожснномъ пшмкЬ .)Т1) мЬгго подлиниаго шьм.ма. 
'^ Толпа сво.ючь. 



СнитОКъ'сЪ ПОЧЕРКА ХСГЛННЦЕРА. 
(Нзъ письма къ Н.А.Львову, стр.58). 
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мевдуютъ; теперь не знаю ч^т> его кончится: Равичь же другой 
Д01ЖНОСТИ кро1г§ ПОЧТОВОЙ зц.'ксъ не нм']&етъ, а зд^сь почтовую 
должность можно кажется всякому исправить. Яковъ Ив. ышЬ 
проговаривалъ о Пиши, но не растительно еще ; и для тово я ему 
о Равич^С ничево еще не сказывалъ. Ёстьл до тово дойдетъ, го- 
ворить ему буду: въ протчемъ воля его. Я все д^лалъ что могъ 
чюбъ ево благосклонность пр^обр^Ссти, даже не пропуская ничево: 
шшрим^ръ въ Твери сыскалъ я домъ сестры ево и зятя, былъ у 
шоъ, привезъ ему отъ нихъ письма; въ Москв^С былъ у отца ево 
ють него также привезъ письма и посылки; я уже не говорю о 
рекомецдащяхъ Адександръ Андр']Севича и Петра Васильевича. 
Увидимъ: теперь еще точнаго ничего сказать ни роаг ни соп1хе 
вшзя; а что я пишу, пишу только тебЬ. До сихъ поръ, какъ 
выЬхалъ изъ Петербурга, и вообще кром'Ь съ собою /говорить не 
могу; такъ я радъ что съ тобою теперь наговорился. За соисокъ 
произведенныхъ и за язв'Ъсгш о публичныхъ милостяхъ челомъ 
1^; что ты думалъ какъ корабль рисовалъ? онъ очень похожъ; 
И1И МП* хочется чтобъ онъ похожъ былъ? Теперь и я теб-Ь за 
сов4тъ твой, чтобъ отписать къ Александръ Андреевичу и Петру 
Васильевичу^, спасибо говорю. Не забудь отписать каково Але« 
всандръ Андр^^евичь письмо -мое приметь. Петръ Васильевичь, 
ш самъ внаешь , давно мн^& милостивецъ. Боже мой , какъ меня 
порадовало что они обо мн^^ вспоминаютъ такимъ тономъ какимъ 
бы я желалъ чтобъ и впредь меня вспоминали ! Ты знаешь , бра* 
хецъ, что сердца пр1обр']&тать можетъ не одна только милость про* 
сто, а н^что и другое : тоив те сошргепёз 81 топа Уои1ё8 : Кког- 
^(еУ! де11а ?081;га 1е(1;ега а11а Зоугапа, сЬе т'ауе(е то8(га1х): 
сЬе ауе1;е реп8а(о пе1 8спуег1а? ессо П сазо^. Кланяюсь твоему 
Другу. Прости. Будьте только здоровы ^. 



^ Къ Безбородк'Ь и Бакунину. 

^ Т. е. Ты меня поймешь, если захочешь: помнишь ли письмо къ Импе- 
ратриц-Ь, которое ты мн^^ показывалъ: чтб ты думалъ, когда писалъ его? 
вотъ въ чемъ д%ло. 

^ Посл% этихъ строкъ въ подлинномъ письме зачеркнуто сл^^дующее: 
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мевдуютъ; теперь не знаю ч^^гь его кончится: Равичь же другой 
дсшкности кро1г§ почтовой зд']&сь не им^етъ, а зд^сь почтовую 
должность можно кажется всякому исправить. Яковъ Ив. мнЬ 
щюговаривалъ о Пиши, но не растительно еще ; и для тово я ему 
о Равич^^ ничево еще не сказывахь. Ёстьл до тово дойдетъ, го- 
ворить ему буду: въ протчемъ воля его. Я все д^лалъ что могъ 
чтобъ ево благосклонность пр^обр^Ссти, даже не пропуская ничево: 
наприм^ръ въ Твери сыскалъ я домъ сестры ево и зятя, бьиъ у 
нжхъ, привезъ ему отъ нихъ письма; въ Москв']^ былъ у отца ево 
н отъ него также привезъ письма и посылки ; я уже не говорю о 
рекомецдащяхъ Александръ Андр'Ёевича и Петра Васильевича. 
Увидимъ: теперь еще точнаго ничего сказать ни роаг ни соп(ге 
нельзя; а что я пишу, пишу только теб-Ь. До сихъ поръ, какъ 
вьгЬхалъ изъ Петербурга, и вообще кром'Ь съ собою /говорить не 
могу; такъ я радъ что съ тобою теперь наговорился. За сопсокъ 
произведенныхъ и за изв^спи о публичныхъ милостяхъ челомъ 
те<№; что ты думалъ какъ корабль рисовалъ? онъ очень похожъ; 
или мн1& хочется чтобъ онъ похожъ былъ? Теперь и я теб^ за 
совЪп твой, чтобъ отписать къ Александръ Андреевичу и Петру 
Васильевичу^, спасибо говорю. Не забудь отписать каково Але-^ 
всацдръ Андр^^евичь письмо мое приметь. Петръ Васильевичь, 
ты самъ внаешь, давно мнб милостивецъ. Боже мой, какъ меня 
порадовало что они обо меЪ вспоминаютъ такимъ тономъ какимъ 
бы я желалъ чтобъ и впредь меня вспоминали ! Ты знаешь , бра* 
тецъ, что сердца пр1обр']&тать можетъ не одна только милость про* 
сто, а н^что и другое : уоиз те сотргепёз 81 топа Уои1ё8 : Кхсог- 
йв.1еУ1 йеИл ?081;га 1е(1;ега а11а Зоугапа, сЬе т'ауе1;е шо8(га1х): 
сЬе ауе1;е репза^о пе1 8спуег1а? ессо 11 сазо^. Кланяюсь твоему 
Друху. Прости. Будьте только здоровы^. 



^ Къ Безбородк'Ь и Бакунину. 

* Т. е. Ты меня поймешь, если захочешь: помнишь ли письмо къ Импе- 
|•I^риц^^, которое ты жеЬ показывалъ: чтб ты думалъ, когда писалъ его? 
вогь въ чемъ д%ло. 

* ПослЪ этихъ строкъ въ подлинномъ письме зачеркнуто сл^^дующее: 
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По&г]^ етова подучено изъ города точное уже шзвЬспе что 
настоящш новой везирь сд^ланъ. 

Пожарной етотъ случай убавить еще силы у Порты. ... мутна 
вода.... 

Вздумалось жв^ хоть что нибудь изъ Царяграда къ теб']^ по- 
слать. Д^ пары туфолекъ вручи пожалуйста Марь'1Б Алекс&евЕ1&, 
естьли ей угодны, а одну пару Александр1^ Алекс^№вн^& \ Книжку, 
естьли ее Брозинъ ^ привезъ, отдай Катерине Яковлевне. Хот]^ 
было я вальтрапъ велеть также золотомъ на аломъ саФьян^& вы- 
шить для тебя велеть, до узоръ глупой; и для тово естьли тебЬ 
надобно, то пришли узоръ и спроси также Александръ Андр^^- 
вича, не угоденъ ли ему такой вальтрапъ или чепракъ. 

Къ графу Александръ Романовичу ^ я также по сему случаю 
писалъ о прибьти моемъ сюда. Прости. 

V. 

№ 7. Кооетаопноооль, Августа 31, 1782 года. 

Другъ мой Николай Александровичь, 

Ты видишь что я еще въ Цар'бград'Ь; но баратъ мой скоро 
выдетъ, и я не м'Ёшкавъ по^ду. Теперь пишу я кътеб'Ё по прозьб^^ 
Ивана Ивановича Северина. Она состоитъ въ томъ чтобъ ты ему, 
по случаю об'Ёщаннаго ему перем'Ьщешя ево въ Венещю къ 
графу Семену Романовичу*, помогъ въ чемъ можно. Я теб-Ь уже 
въ прошедшемъ письм']^ сказывалъ что я дружбою ево очень до- 
воЛенъ; и для тово присоединяю я къ ево прозьб*]^ и мою; писали 
къ нему объ етомъ давно уже, и посл'ё вс'!^ замолили, то онъ и 



«С1Ю зсинуту вошелъ ко ип^ Иванъ Ивановнчь Северивъ, и сказываетъ что 
везиря си^вялиу и чернь (такъ слухи носятся) грозить донъ нинистровъ въ 
Пер']^ сжечь. Сд'к1анъ между т^иъ ^ 1П(епт уе81г. Протчее ты все и подроб- 
я^е узнаешь изъ релящи министра». 
^ Жен^^ В. В. Капниста. 

2 Впосл'Ьдств1и смотритель и эковомъ Смольнаго монастыря, женатый на 
одной изъ сестеръ Хемницера. 

3 и ^ Воронцовымъ; А. Р. былъ президент, коммерцъ-коллегхи (1778 — 1794). 
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боится чтобъ его не оерем'Ьниди, и онъ бы не былъ принуакденъ 
здгЬсь еще остаться; а еиу весьма етова не хочется, наскучивъ 
до крайности Царемъградомъ. Въ протчемъ писать мн1^ теперь 
нечево. Прости. 

Письмо къ Ивану Ивановичу Бушу пожалуй дошли. 

VI. 

Смирна, Октября Д1Я 1782 года, старого штндя. 
Здравствуй Николай Александровичь. 

Подлинно что упюкъ! не только къ бусурманамъ; въ Котелъ 
упекъ! Мнй кажется, что духъ твой предчувствовалъ когда ты 
писалъ: «право ну не радъ я св^ту — будь и кучеръ и лакей» — 
что ето ко мнЬ отнести можно будетъ. Хоть в&к стихи изъ го* 
ловы вышли, а объ этихъ всякой часъ приходить. Словомъ я въ 
Смирн']^ и вотъ теб^ всЬ подробности: н'&тъ, читай объ нихъ въ 
доношен1и , въ коллепю отъ меня писанномъ , также въ письмахъ 
къ Александръ Андреевичу и Петру Васильевичу. А вотъ теб']^ 
партикулярности: во перьвых^ скажу тебЪ что 20 числа Сентя- 
бря пра^ханъ сюда, жилъ я на яхтЬ по 28, и въ тотъ то день уже, 
еашедъ самъ домъ въ которомъ по нужд'1 за 750 шастровъ (въ 
годъ заплатя по зд'&шнему обыкновен1ю напередъ)\ то есть за 
сгЬны да стрЬлы, жить можно, пере^^халъ. По коммисш изъ Кон- 
стантинополя наняли было вхксъ въ трактир'Ё несколько комнатъ 
гд'6 бы шЛ на перьвой случай пристать можно было; но и въ немъ 
жить, по причин^^ той что ето трактиръ, а я Рос. Ими. двора ген. 
консулъ, за благо не разсудилъ: просто Ив. Хемн. жилъ бы. Теперь 
долженъ запасать ложки плошки ведра котлы кадки обои стулья 
столы зав^^ы, на чемъ 'Есть, изъ чево пить, и все приносятъ ко 
шв:Ь что кому по душ'Ё и по карману, и все долженъ платить до- 
роже нежели что чево стоить, да и то все (1е 1а (1го§ие. Ко мн'6 же, 



I Слова, отм'Ьченныя зд'^&сь скобками, въ помл^ияик^ приписаны надъ 
строкою. 
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надобно тебЬ сказать, не знаю по чьей немилости, 600 р. въ годъ ^ 
на домъ опред'Ьленной 1№1Б суммы, также и на янычаръ и канце- |^ 
лярт и проч. разходы, не прислали; а только перевели одно жа- ^ 
лованье за майскую треть, хотя бы сл^^довало вшЬ и на домъ по- ^ 
лучить сумму въ м1ст^ съ 600 рублями на янычаръ и канцеля- | 
р1ю со дня моего по высочайшему указу опред'блешя къ нын'Ьш- . 
нему моему посту. Естьли же не со дня опред'&юшя, то по край- 
ней м'Ьр^ со дня даннаго изъ коллепи къ отъ'Ьзду пашпорта, то 
есть съ 30 Майя. Пожалуйста, мой другъ, возвыси о севгь гром- 
кимъ или какимъ знаешь голосомъ (о чемъ я на сей же почт^ про- 
силъ и Петра Васильевича, съ Лашкаревымъ бьио тоже сд'Ьлали, 
однако посл'6 все выдали) ^ чтобы только меня не обид'1^и. Посл^^д- 
ней срокъ, то есть съ 30 Майя, уже въ самой крайней вуж^'к сбе- 
реги; естьли ужъ на то пойдеть чтобы обижать меня.- Цыдула о 
жалованья отправлена ко мн^& за закрЬпою г. Грена: можетъ быть 
ето и ошибкою сд'Ьлано. 

Представь себ^ что съ самой подошвы, какъ называется, ис- 
правиться домомъ въ моемъ вгЬстЬ, волосы у меня дыбомъ стано- 
вятся. Уже 2000 левковъ (а всево игь и съ посл^^днимъ жало- 
ваньемъ 2270) нЬть, а еще ни тово ни другова не бывало безъ 
чево никакъ быть нельзя. Ты же знаешь что я не разточителенъ. 
Подарки, янычара и вся визитная истор1я изъ моихъ родныхъ де- 
нежекъшло. Что то впредь будетъ, а теперь радости право не 
много. Къ Петру Васильевичу и Алекс. Андрг|^вичу послалъ я 
каждому по бочонку Смирн, мушкату: только и нашелъ путнаго. 
Къ теб-Ь или къ другу твоему * послать ничево еще не встрЬтилъ. 
Однако поговори ка ты съ Фал*евымъ ^ тамъ у васъ въ Петерб. 
чтобы онъ у себя въ Херсон* приказалъ в*рно и порядочно отсы- 
лать къ вамъ, естьли я что пришлю въ кантору Херсонскую. Я 
правда, съ моей стороны, въ Херсон* будучи всЬ предосторожно- 
сти къ тому взялъ, и мн* Фродингъ, купецъ нашъ руской, това- 

^ Сжом, отжЬленныя скобкамв, въ под^янн■к^^ пршлсаны съ боку. 
' Т. е. къ Млръ^ Алехе^ишгЪ. 
5 См. выше, стр. 49. 
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рищъ Фад']&ева, и капитанъ Емельяновъ, прикащикъ же Фал'1ева, 
все исполнить о(№щались, къ коимъ я и вино теперь на яхгЬ от- 
правленное адресовалъ ; однако все лутче естьли и ты Фал'беву о 
томъ поговорипи». Со мною изъ Петерб. письма къ нему въ Хер- 
сонь бьии, однако я ево въ Херсон']^ не засталъ. 

Въ протчемъ'' скажу теб* что письма отъ васъ, а особливо 
отъ тебя, весьма мною ожидаемы. Только у меня и праздника. Въ 
город'Ь я еще ничево и никово не знаю окром*! консуловъ и кад1я, 
которой, какъ ты изъ доношен1я увидишь, великой учтивецъ. Яны- 
чара мои, безполитичные души, меня очень полюбили. Я имъ 
СД'&1алъ соФу , говорю съ ними , и ети добрые люди мн'6 всякаго 
блага (ето ихъ слова) желаютъ. Сколько я турковъ въ короткое 
время узнать могъ, то нахожу что етотъ народъ по крайней м'1р']Б 
что сказалъ то и сд'Ьлалъ, разум^^ется турокъ не Франкизованной; 
а греческая,. армянская и протчая животина не животная, такая 
бест1Я, какой св^^тъ не производилъ. Хуже Французовъ! съ жи- 
дами д^ла у меня еще не было, то есть въ СмщеЬ. 

Отпиши пожалуй своп прим^^ч. да и не свои мпё нужный на 
доношеше и что въ немъ писано. Кланяйся своему другу. Прости. 

Естьли Вас. Вас. уже у васъ, то и ему кланяйся, а письмо 
къ нему и къ теб^ одно п тоже. 

Гавр. Ром. и Катерине Яковлевне мой искренной поклонъ. 
Еще скажу теб* что мой прйздъ сюда всю тревогу зд'Ьшняго 
народа о предстоящей по мпёшю ихъ войны въ ничто обратилъ; 
и сколько до меня слухи доходить , то и протч1е консулы будто 
бы подъ моею подпорою жить зд'Ьсь ньш'1^ думаютъ надежн^&е. 
Какова Росс1я? При семъ вспомнилъ я теб*! и то сказать что 
съ']&хавъ въ перьвой разъ съ яхты на берегъ, вся набережная 
покрыта была народомъ собравшимся смотреть меня. Согр1шилъ 
я тутъ что вспомнилъ о собственныхъ стихахъ , по улицамъ смо- 
треть зеленова осла кипитъ народу безъ числа. 



^'Въ подлинник^^ вадъ строками, начинающимися отсюда, приписано ру- 
кою Львова : « 7-е 13 ноября отв. на С1е » ; въ конц^^ письма гЬмъ же почер- 
конъ: «8-е 27 нояб.» 
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УЛ. 

Синрпа. Ноября 20, 1782 года. 

Письмо твое, др}'гъ мой, отъ 1 4 Сентября съ протчЕми пись 
мами и съ книгою отъ Дмитрхя Марковича ^ я получилъ. Только 
у меня и праздника что письма отъ тебя. Въ протчемъ радости 
еще не много. Не усп'Ьлъ я пр№хать сюда какъ тотчасъ выпиа 
ИСТ0Р1Я смертоубШства. На судахъ нашихъ, коихъ капитаны 
тогда случились д'Ьтина детины лутче, изъ греко-славяно-рагу- 
зейо-венещянцовъ , перекрещеные въ россШскхе подданные дан- 
ньши имъ въ Херсон')^ и въ Таганроге пашпортами (изключая 
двухъ, одного француза, а другаго агличанина, которые люди по- 
рядочные), набралъ въ матрозы всякой такой же збродъ, но без- 
пашпортной , потому что , какъ сказываютъ капитаны , пашпорт- 
ныхъвъ зд'1шнихъ краяхъ взять негд'Ь (что и правда: зд'Ьсь всякой 
самъ большой). Сверхъ же тово изъ давна водворившееся зд^сь 
своевольство всякой такой сволочи, чему больше всево виною зд'&ш- 
нихъ судей правосудае, состоящее въ удовлетвореши смотря по 
деньгамъ, и потому почти всякой день Франки р1^ж}тъ турокъ, а 
турки Франковъ, а иногда и Франки между собою режутся, и вс^ 
откупаются кто можетъ и хочетъ; то и съ нашева одново судна 
вздумалось четверымъ напасть на турку и зарезать ево , какъ то 
по крайней м'Ър^ засвид'Ётельствовали двое турокъ. Изъ сихъ же 
четверыхъ одинъ им^лъ пашпортъ что онъ руской , а протч1е не 
им'Ёли и родомъ венещянцы. Можетъ быть симъ героямъ хог1^- 
лось ознаменить прх'Ьздъ сюда росс1йскаго консула, однако я та- 
ковыхъ праздниковъ не желая роздалъ капитанамъ на итал1ян- 
скомъ''' и греческомъ пункты приличные изъ устава о водоходств'ё, 
съ прибавлешемъ отъ себя, что впредь, за малМшШ безоорядокъ 
отъ матрозовъ, платить корабельщикъ штрафу за каждого въ перь- 
вый разъ по 10 п1астровъ, въ другой по 20, а въ третш о кара- 



* На итад1янское, должно теб']^ знать, я санъ переведъ начерно; и вед'^^ъ 
поправить на 6%жо, Прим. Хемн. 
^ Подторацкаго. 
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белыцнк^ представлено будетъ съ г&мъ чтобы ево кассировать. 
ШтряФные С1И деньги, сказано, раздать тогда же когда взять ихъ 
случится по протчимъ рускимъ судамъ которые тогда въ Смирн']^ 
найдутся. За ии-Ьющаго пашоортъ руского подданного надобно 
бьио вступиться и требовать отъ зд±шнихъ судей отсьики ево 
къ суду въ Царьградъ по капитулящямъ. Однако они не смотря 
на то благополучно ево повысили ; а протахе трое были, по взятш 
за нихъ вьжупа 2500 п1астровъ, освобождены. Я посылать Дро- 
гомановъ разъ за разомъ къ судьямъ чтобъ они нашего поддан- 
ного вь1дали либо мн*]^, либо къ министру отослали ; однако не было 
не только ни слуху ни послушан1я; но наконецъ выгнали и дро- 
гомановъ. Главное ихъ въ семъ д1^'ё неистовство то (которое, 
естьли только министръ постарается, имъ голову свернуть должно), 
что они въ противность капитуляц1и осудили нашева рускаго не 
въ присутств1И дрогомановъ рускихъ. 

Ты ]Ч)воришь въ письме своемъ а что желаешь чтобъ побольше 
у васъ страху было». Естьли тотъ страхъ которой я желаю, такъ 
мы не видавшись одно думали. Удалось мн-Ь однако одному на- 
шему купчишкЬ греку выручить назадъ другую съ нево взятую 
пошлину^ да съ двухъ домовъ, которые запечатали, печати снять. 
Не смотря на всё .С1И противности собираю св'Ьд'Ёнхе о вс^^хъ про- 
дуктахъ вывозимыхъ зд-Ьшнихъ, и привозимыхъ сюда съ 1Гхъ ц'!^- 
лами для доставлен1я къ вамъ. 

Собирался было я донести въ коллепю о долгахъ которые 
Фергери зд1^сь оставилъ съ приложен1емъ точныхъ коп1й съ дан- 
ныхъ грекамъ векселей, и просить чтобы оные долги, когда бы 
онъ удовлетворен1е въ своихъ требован1яхъ паче чаяшя получать 
сталь, останови у нево переслать сюда для удовольствовашя за- 
имодавцевъ; но какъ сумма теперь, прибывая ежедневно, возросла 
уже до 30000 и бол*е, то ето оставилъ, считая что ему выдачи 
такой большой не будетъ чтобъ бьио изъ чево число С1е вычебть. 
Къ тому зд'Ьсь, не знаю отъ чево, слухи пронеслися что^ онъ кон- 
суломъ въ Салонику оиред'Ьленъ , такъ уповательно денегъ ему 
яе дано. 

Ооч. 
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Но воть /гЬло которое можетъ быть со вреиенемъ д^&йств^е 
свое возым'Ьть можетъ, естьли греки и въ тоиъ ыам'брети не по- 
шатнутся (ибо севодни придутъ теб* сказать то, а завтре другое: 
только безпрестанные попытки не удастся ли обмануть: когда 
увидятъ что н*тъ, ничево и не д-блають). Греческое духовенство 
зд'Ьшнее заговаривало мн'1Б подъ рукою, что какъ у нихъ зд'1сь 
большая церковь сгор^^а, и они, не смотря на всЬ представлен1я 
и домогательства, подкрепляя ихъ большими суммами, позволешя 
отъ правительства получить на выстройку ея не могли; то хотятъ 
черезъ меня просить что бы настояшемъ отъ нашего двора у 
Порты изходатаЯствовать имъ дозволешя ету церковь опять вы- 
строить. Въ трактате же Кайнарджейскомъ посмотри , и ты уви- 
дишь, что по 7, 14, 16 и 17 пункт, не только старую одну по- 
править, но и новые строить можно. А приступъ мой будетъ къ 
етому тогь что« какъ зд'ёсь теперь открывшаяся рос. ком. часъ 
отъ часу умножается, и пр1'Ьзжающ1е сюда рос1йсск1е подданные 
не им^^ютъ своей собственной, такъ какъ въ Цар'1^град'Ь росШ- 
ской министерской въ дом'ё и также въ Галагб публичной для 
отправлен1Я службы Бож1ея церкви, и каковую каждая изъ прот- 
чихъ въ Смирн^Б находящихся нащй Бвропейскихъ им^^етъ, то что- 
бы Порта согласилась оную церковь рос1йскимъ зд'1Бсь пребываю- 
щимъ и пр№зжающимъ подданнымъ выстроить позволить ; а греки 
ужъ тогда ее и выстроятъ. Въ протчемъ дворъ нашъ по трак- 
тату и безъ упомянутаго поводу прямо требовать можетъ чтобъ 
ету церковь выстроить грекамъ зд'Ьшнимъ позволить ; но кажется 
что мн'Ь представляя объ етомъ надобно будетъ съ большею спра- 
ведливоспю поступить на сказанной резонъ. Пожалуй, другъ мой, 
переговори объ етомъ съ Алекс. А. какъ знаешь, и отпиши куда 
и какъ МН'Ь объ етомъ представить, и словомъ какъ за ето дол- 
жно будетъ съ основательност1Ю взяться. 

Теперь кажется по д-Ьламъ все. Поговоримъ о теб* и о тво- 
ихъ. 1) Желчь твоя или горечь, хоть бы камень ей на шею. 2) Что 
комед1я скоро развяжется, дай то Богъ: пора*. 3) Вас. Василь- 

1 Р^^чь идетъ, в-Ьроятно, о признав1и женитьбы Львова. 
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евяча я давно уже въ Украйн'!^ счита^ъ. Скажи ему, когда онъ 
иазадъ будетъ, чтобъ онъ по крайней м*р* хоть строку отписалъ. 
4) Д'бдо Алек. АФОнасьевича \ каково ни есть, да хорошо что ко- 
нецъ ему. 5)~3а твои сов'Ьты, чтобъ не унывать, не уставать и 
ороч, весьма теб^^ благодарю : они мн1^ право и нужны въ моихъ 
обстоятедьствахъ. МеИге йапз тев раз е1 асИопз йе Г6иег51е, 
та А)1, зе п'у тап^ие рае аи*ап1 яи'й ез! еп то1. ^ие Гоп т'а1те, 
ди'оп те 8а]ае, уо11{1 ппе с1е8 р1из ^гапЛез сопзо1а(10пз ропг то! 
оп(хе се11е дпе уоиз те йоппёз уоиз ^. Письмо отъ твоего друга, 
которое ко мн* писано было , я еще не получилъ. Попроси ево 
пожалуйста чтобъ онъ меня не забывалъ: онъ тебя послушается. 
Вспомни ему об'Ьщан1е ево которое онъ мн'Ь далъ ходя по Василь- 
евскому мосту которой на петербургек. сторону, когда онъ гово- 
рил» что письмами своими награждать будетъ г1& которые я за 
твошш недосугами получать отъ тебя иногда не буду, чево бы 
однакожъ я также не желалъ. Говоря съ вами объ васъ мн'ё ве- 
селяе стало; а то право, не пов'1Брите какъ скучно. Надобно во- 
образить: что одинъ одинехонекъ, не съ кЬыъ слова молвить, а 
словъ то очень очень много; все что думаешь, скрыть въ себ^^ 
самомъ. Одинъ дома, одинъ вн'б дома, одинъ везд']^. Ужъ под- 
линно что аодина персонъ; в'кгь двукъ, ни тово ни другова пола». 
Здоровъ ли я? Теперь зд'&сь осень, сл'бдовательно я и плачу -дань 
моему рюматизму, которой меня до'бзжаетъ. СЬаспп а зез сЬадг1П8 
(помнишь актера парижскаго , которой сказавъ ето шляпу о полъ 
ударить?) твоя желчь, а мой КЬптаИзте : сопзоЬпз попз. Однако 
я бы теб'Ё сов-кговалъ пожаловать л-Ькарствъ больше не принимать 
естьли ты ихъ еще вес принимать продолжаешь, чтобъ не сд'&1ать 
изъ себя аптеки. Ко мн*]^ вс^ зд^шнхе эскулапы приходили считая 
сд'кЕаться пенсюнерами, однако пускай они съ покоемъ остаются. 



^ Дьяковъ, тесть Львова. 

* Т. е. Распоряжаться и д-Ьйствовать съ энертею, объ этомъ я, право, 
сколько есть силъ, стараюсь. Что меня любятъ, что мв^^ кланяются, вотъодно 
пъ велнча1шнхъ для меня угЬшев1й, кром-Ь того, которое вы мв'Ь доставляете. 
(Это отноемтся конечно къ Безбородк% н Бактннну). 

б» 
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Они и везд'Ь не ко^дУ&ы, а зд^сь ты можешь представить каковы. 
Одинъ изъ нигь ъ(Лмл силами навязадъ на меня елвксиръ бадь- 
самической отъ вс^хъ на св'ЬтЬ болезней имъ самимъ выдуманной, 
и говорить что онъ отв'Ёчаетъ естыи кто, употребляя етотъ^ элик- 
сиръ, умретъ: однако я точность ево поручительства испытать 
не нам'1^ренъ. 

Ну, на етотъ разъ немножко ртвелъ я душу поговори съ то- 
бою черезъ письмо. Поц-Ьлуй своево друга, кланяйся тЬмъ кто обо 
мн^ помнэтъ. Прости. 

УШ. 

Смирна, Декабри 18, 1782. 

Другое письмо которое ты зд-Ьсь приложеннымъ найдешь 
дождалось что я отъ тебя еще два, одно отъ 29 Сентября, а 
другое отъ 14 Октября получилъ, на которые теперь вм'1^ст6 
отвечаю, сказывая теб-Ь 1000 разъ спасибо что ты, другъ мой, 
меЬ одно то удово^ьств^е которое я въ твоихъ письмахъ нахожу 
доставлять стараешься. Книги отъ А. И. Шнезе ^ приш^и благо- 
получно съ письмомъ вм'Ьст^, и благодарю теб-Ь за нихъ. 

Не дорого ли становятся почта чтобы иные пакеты не нужные 
удержать? Бсть^и не нужное такъ совс^Бмъ не пересылай. Въ прот- 
чемъ отъ Царяграда до Смврны получаю я таковые пакеты не 
черезъ почту, а съ кораблями. А отъ Петерб. до Царяграда не 
мое д-Ьло: естьли курьеру что взять можно, хорошо, а н-Ьтъ, такъ 
и безъ тово обойдется. Въ протчемъ коли жъ^ что нужно, такъ 
нужны твои и вообще нашихь письма. 

Что ты, мой другъ, часъ отъ часу больше занять делами ста- 
новишься, етому я в1^рю. Я не сомневаюсь однако чтобъ ето безъ 
пользы со временемъ быть могло, то есть безъ пользы прочной. 



^ ЛлексЬй Ивавоввчъ Швезе (мужилъ въ новетвохъ деаартамевт'Ь (Соч, 

' 6'Ьроятво, поговорка Каовяста. Эти сдбва н^Ьсколько разъ встречаются, 
подчерквутыя, въ оисьиахъ Хеинмцера. 
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Съ пере1г1ною твоего жилища^ о коей ты пишешь пере1г1ны 
буяуть можетъ быть и друпе. Чшия въ писыгЬ твоеиъ «теачерезъ 
6 дней положен1е твое въ одномъ пере1г]&нигься должно» ужъ я 
было приготовлялся ко многому, однако ты же самъ тотъ часъ 
отвелъ меня отъ вннман1я, сказавъ чтобъ я не ждалъ чево нибудь 
путнаго посжЬ огромнаго введен1я. Однако и ето право недурно, 
самъ ты знаешь. 1^о подлинно что мн-!^ въ каждомъ изъ вашихъ 
писеиъ кажется надобно превелнкхе перем'1^ны услышать, потому 
что мн1& кажется что я съ вами н'бсколько уже л1^тъ разстался. 
И естьли подумаю что только съ 6 1юня, такъ самъ не знаю какъ 
промаячить то время которое еще зд']&сь остаться должно будетъ. 
Что припцъ виртенбергской уборомъ твоимъ дома его доволенъ, 
етова кажется ожидать теб-Ь можно было ; и ето таки въ кучку 
къ благоволен1ю съ какбвымъ твоя выдумка новаго ордена ^ при- 
нята была, да и къ другимъ прежнимъ. Здорова ли она? (думалъ, 
думалъ какъ назвать, да не могъ прид}'мать: все для нея мало)'. 
Естьли бы цюмя хотя для нея остановиться могло ! — Мног1е въ 
нашемъ отечеств*!^ живучи не чувствуютъ своего блаженства 
столько сколько чувствовать должны. Зд'Ьсь то прямо вид'Ёть мож- 
но чтб мы есть, видя зависть шипящую безпрепятственно въ толп'Ь 
иноплеменныхъ. Иной изъ политики хоть см1^яться долженъ, однако 
въ шЬсто слезь изъ глазъ желчь течеть. 

За протч1е твои публичные новости сказывая теб'Ё спасибо, 
пользоваться тЬмъ не буду чтобы въ Царьградъ н'Ёкоторые изъ 
нихъ сообщить что бы не навести на себя зависть, 

Картина которую Иванъ Варфол.* изъ супруги своей д*- 
лаетъ плачевное сл'Ьдствхе когда изъ денегъ женятся и замужъ 



> т. е. съ перем^&щен^емъ въ домъ Безбородки изъ дома Бакунина; ср. 
ниже, стр. 76. 

* Р%чь идетъ о придуманноиъ Львовымъ рисувк-Ь Вдадишрскаго ордена 

(Соч. Дврж,^ Т. I и д.). • 

* Въ поАдивник1^ эти слова приписаяы внизу страницы. 

* Якоби, иркутскШ генералъ - губернаторъ. Въ Зап. Державина {Соч, его, 
т. VI, стр. 639) подробно разсказаяа исторвя сватовства Якоби въ дом* кн. Вя- 
аемскаго; на комъ он-ь посд* женился, мн-Ь неизвестно. 
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выжодять: желательно бьио бы чтобъ прим'Ьръ этоть в^^кото- 
рыгь ткою же бо;г6зн1ю страждущигь в{>игЬчить могъ. 

Выдача полнаго жалованья Алексею Афонасьеввчу ты мо- 
жешь представить что непосредственно меня порадовала. 

Ув'Ьдомлете твое каково письма мои приняты были , и твое 
за нйхъ тихомолкою сказанное спасибо, меня также не равнодуш- 
нымъ оставгло. Пожалуйста^ брать, не оставляй смотри; а я теб^ 
все спасибо говорить стану. Когда же Богъ велитъ свид-Ьться, 
кажачь теб'Ё куплю, а самъ съЫъ. Доволенъ ли ты т^мъ? 

ТебЬ хочется знать о домашнихъ и штатскихъ моихъ обстоя* 
тельствахъ? Домаште какъ домашше , и для меня гЬмъ тревож- 
1Ле что я въ нихъ никогда такъ какъ теперь обращаться нужды 
не находилъ. Консульск1е по маленьку идутъ да идуть: книги за** 
ведены; пр^зжаюпце и 01'Ь'Ьзжающ1е суда съ ихъ экипажами н 
манифестами вписываются безъ запущетя: чувствуешь къ чему 
ето клонить. Ссоры да споры судимы и разр'Ьшаемы безъ воло- 
китства, и пр. и пр. Только проклятой мой дрогоманъ зд'Ьшней 
грекъ, въ протчемъ перьвой вь Турещи знатокь законовь турец* 
кихь и крючковь, да только и перьвая бест1я какую св-Ьтъ про- 
изводилъ, меня до^зжаеть. Я уже не разь отъ нево вь постел'Ь 
лежаль. Ты спросишь почему? потому, что онъ жить безъ тово не 
можеть чтобъ всякое малое д'Ьло не увеличить и не пересказать 
такъ, что каждая искра пламенемъ сделаться должна : я ево нын^ 
уже пов']Брять черезь Пин1я начинаю, и поймаль ево раза два въ 
подобныхъ плутняхь: БпАп ГЬотте 1е р1из 11(1§1еих. Я между 
т1мь стараюсь сыскать другова, однако еще не нашель. 

На сихъ дняхъ пришло н'Ёсколько грековъ спрашивать можно 
ли имъ съ Москвою завести торговлю; а на какомь основан1и, 
ХОТЕЛИ подать письменно. Однако я ихъ посл-Ь тово не видаль. 
Вотъ таковы то они здесь всЬ и во всемъ: севодни придуть къ 
теб* и скажутъ что то и то сделать хотять , а* завтра опять дру- 
гое, либо со вс^мъ ничево : словомь тебй сказать что каждое ихъ 
дыхан1е обмань, и весь воздухъ .заражень обманомь. Можеть 
быть однако, какъ теперь ыЛ тревоги кончились, то есть съ на- 



N 
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шева краю, что нибудь со временемъ отъ сюда начать вздумаютъ. 
Корабли, сшва Богу, по мадевьку нри^зжаютъ: теперь ихъ вд^сь 
8. Одинъ въ томъ чио!']^ отправляется ъъ Голдандгю съ большимъ 
грузомъ хлопчатой бумаги. Что бы ме-Ь теб1^ еще сказать? Да, 
вотъчто: разр'Ьши пожалуйста мое сом1г&ше. Всё консулы, сколько 
ихъ ни есть на жалованьи и не на жалованьи, берутъ консульсше 
деньги по 3 со ста съ вывозимыхъ и привозимыхъ товаровъ, дро- 
гоманскихъ по 1 -му со ста , якорныхъ : и вотъ доходъ которой 
ихъ жить зд'Ьсь заставляетъ и позволяетъ. Жн'Ь въ инструкцш о 
томъ не отказано ни приказано , и я право не знаю что мн'Ь де- 
лать. Я объ етомъ порядочно, будучи въ Петербург1^, не зналъ, и 
следовательно спросить о етомъ не могъ. Указа з^-^съ никому изъ 
нихъ на то н1^тъ; и вс^ ето д^лаютъ; однако мнЬ бы о етомъ знать 
п^фтикулярно хогкюсь. Спроси о етомъ пожалуй Петра Василье- 
вича или Алекс. Андр. какъ знаешь и думаешь ш дай мн1 калсъ 
можно (скорее) по п^рьвой почтть знать. Ёстьли для переду на 
что понадеяться можно , такъ ето вотъ на что ; а иначе будетъ 
?1уге (1п ^опг й 1а зоигпёе, и то съ превеликою нуждою. Еще ^е 
скажу тебе, чтобъ ты все зналъ, что я стараюсь зд^сь сыскивать 
и уговаривать ново только можно чтобъ переселиться къ намъ въ 
Россио ^; и думаю что съ перьвымъ судномъ которое на сихъ дняхъ 
въ Херсонъ поддеть отправлю на перьвой случай человека съ 
четыре мужескаго пола. Я о етомъ, какъ скоро ихъ отправлю, 
отпишу въ коллег1ю. Здесь шатаются также и казаки наши запо- 
рожск1е коихъ главная шайка пребываетъ не по далеку отъ Кон- 
стантинополя; однако ихъ уговорить не можно. Не знавъ о ихъ 
шайке которая въ несколькихъ 1000, я подумалъ было какъ бег- 
лецовъ отправить ихъ, не спросяся ихъ соглас1я, однако узнавъ 
о етомъ, гнездо ето трогать разсудилъ не за полезно: ето дело 
особое. — Я и о етомъ однакоже скажу коллепи, съ темъ что 
она прикажетъ? 



^ Это бьио въ вядахъ оравнтедьства, о чемгь свяд-Ьтедьствуеть между 
прочить указъ объ учреждев1я гречесхаго корпуса {Сач, Д^рж., Т. Т1, стр. 289). 
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Бстый ты ин1Ь о давешнеиъ ^ писать станешь , то перешли 
письмо естьли можно съ курьеромъ чтобъ скоряе дошло до Царя- 
града/ или прямо ко мв^& (ибо отъ Царяграда до Смирны для рус- 
каго курьера божЬе 4 денъ ']&зды не будетъ: турецкой '(ездить 
только 6 денъ) чтобы скоряе получить. Ёстьли же и по почт!^ по- 
шлешь, то другова пакета ко мн1^ не прилагай; иначе пакетъ 
большой; присылаемъ ко мн^^ будучи съ оказхею, продлить полу- 
чеше письма. Ёстьли же Брозинъ ^ поддеть, такъ ето будетъ подъ 
предлогомъ чтобъ со мною повидаться: такъ н^^которымъ коситься 
не для чего. — Ну теперь кажется все. Еще разъ прошу тебя о 
давешнемъ, какъ можно постарайся прости. 

Р. 8. Бстьли меня не забыли Никита СергЬевичь и Надежда 
Александровна ', Михаила Васильевичь и Иванъ Васильевнчь Ба- 
кунины, Петръ Николаевичь Львовъ, Гаврила Романовичь и Ека- 
терина Яковлевна Державины ; то прошу тебя имъ поклониться. 

Саго т10 81епоге 6иаге§п1*, 
Соте 81 рог(;а 1а У081га 81епог1а? Бссо 1а рггша т1а Лотапс1а. 
Ро1 ГаИга: соте уа 1а У08(га Вог8а? ё сотт1пс1а1а ^к сИ ГаЪ- 
Ьпсаг81? Аугс! ртапс11881то §и8(о с11 8сп(1ге (11 81, соте апсЬе 
рег 1е аНге ГаЪЬпсЬе с1е1 8ио ^вшо, 1 диаИ 8опо да &ЪЪпсаг81. 
Рег и {егго, Ьгашеге! то11о тоШ881то (1'е88еге 8етрге ш 8т1та 
Ле1 питего Л! У08(п ат1С1 соте 1о 80по 8(а1о Г1§иаг(1а1о да 1е1 
е88еп(1о ш Р1е(гоЬигдо. Зрегапдо ^ие8^о, т! сИсо 

(11 У0881дП0Г1а 

Оеуо11881то е(1 оЫ]§а(1$81ШО 8егу](оге 
вюуапп! СЬетп12ег. 
Николай Александровичь, а твой почтовой домъ что? 
Приложенное къ батюшк^^ письмо прикажи пожалуйста до- 
ставить. 



1 т. е. о Е0нсу1ьскихъ деньгахъ, о которыхъ р-Ьчь идетъ выше въ атомъ 

* Си. выше, стр. 60, прим. 2. 

' Ярцовъ и жена его, родвая сестра Львова. 

* Правшьнйе Оаагсп^Ы, звамевитый архитекторъ, которому поручево 
было построен1е биржи на томъ самомъ м1ксгЪ, гд1к она и теперь находится; 
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IX. 

Симрм, Декабря 31, 1782. 

Сказалъ бы я теб'Ё здравствуй съ оовымъ годомъ ; да ты не 
лобищь поздравлен1Й ; и такъ н^1^ теб']^ ничево. А здравствуйте 
вы, сударыня Марья Алексеевна! Здравствовать право нужно: 
етотъ рецептъ между оротчимъ хорошъ и для л^хъ кто на желчь 
жалуется: перескажите пожалуйте, сударыня, ето Николаю Але- 
ксандровичу: в^дь онъ все на желчь свою жалуется — или быть 
ужъ такъ, добро, поговорить самому съ нимъ. Послушай, Николай 
Александровичь. аПошелъ, ну!» Да н^тъ', слушай! не поздравлять 
тебя; а вотъ что: письмо твое подъ Ли 6 я получилъ. Тутъ, бр'атъ, 
какъ хочешь, хоть разсердись, а нельзя не поздравить тебя что 
Александръ Андреевичу Владимира перьваго класса дали. Ты 
говоришь чтобъ я, получа ету ведомость, не плакалъ; я думаю 
что и ты не печалился. 

По повел^шю что кавалеры и дамы могутъ носить мундиры 
того наместничества где они деревни свои имеютъ, паки слава 
милости царской! каждому христ1янину изреш,и донженствуетъ, 
хотя однакоже мнопе нехристи въ семъ случае найдутся. Каково 
то Франщи (не Француженкамъ модницамъ) отъ урезанхя накла- 
докъ? ой французы ! Подумаешь, где ихъ промысловъ нетъ. Чемъ 
то теперь они перебивать стануть; НЬтъ угла въ свете где бъ 
животные С1И лоскутами своими не торговали. Когда бы то ихъ 
самйхъ поурезать можно было! ето теперь ужъ не о накладкахъ 
речь. 



но въ то время была выведена только гравитвая д']&стница (1784). Развыя об- 
стоятельства пом-^^шали ородолжев1ю работъ, и ве прежде 1804 года былъ 
утверждевъ вовый оланъ архитектора Тонова, который въ 1811 году и окон- 
чилъ здав1е. Переводъ письма Хенвицера: «Любезвыйг. Гваревги. Какъ ваше 
здоровье? Вотъ мой первый вопросъ. Другой: какъ идетъ ваша биржа? На- 
чата ли уже строев1е? Очевь хот1^ось бы мв*]^ услышать, что да, такъ же какъ 
и о прочихъ произведев1яхъ вашего гев1я, который должвы строиться. Въ 
третьпхъ, чрезвычайво желалъ бы я оставаться и въ Смирн-Ь въ числ-Ь ва- 
шихъ друзей, какимъ вы считали меня въ Петербург-Ь. Надеясь ва это, под- 
тсываюсь, м. г., вашимъ предавн'Ьйшимъ и покорн'Ёйшвмъ слугою». 
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Однако возвратшся къ накдадвамъ: ме^ его такъ по1юбн* 
лось что я самъ про себя хохоталъ какъ сумасшедшей, вообра- 
жая себ-б нашвхъ барынь сударынь. Подлинно, я чаю, какъ ты 
говоришь , что ета пере1г1на больше вякой другой государствен- 
ной вскружила ЕсЬ неплотно сидящ1е на плечагь головы. Увы! 
накладки и лоскутки, прощайте. Пфиинайте какъ звали! Добро, 
барьши, носитека изъ целого куска красное платье, а не изъ лос- 
кутковъ: ето по благородн1^; вы иожетъ быть о етомъ не раз- 
мыслили, однако ето право для имяни рос1йскаго благородства 
вашего пристойнее. Пускай Французы сами лоскутками своими 
пользуются и облекаются : ихъ такое д^ло. 

Марь-! Алек&кеваЬ в^&рю что перемена ета голову не вскру- 
жила, хотя бы ты объ этоиъ и не сказывать. Покорно благодарю 
васъ, сударыня, что вы обо мн*! помнить изволите: я же вино- 
ватъ передъ вами думая иногда въ ипохондрическихъ моихъ при- 
падкахъ, что вы меня забыли. 

Теперь спрошу васъ, долго ли вамъ ко мн^ писать что вы 
живете все такъ какъ жили, «ни дать ни взять». Въ протчемъ 
естьли ето ни дать ни взять хорошо , то пускай до времени такъ 
и б^детъ. Правда , глазъ видитъ , и зубъ иметь , однако . . . сами 
вы лутче меня знаете. Ученова учить нечево; мн* бы только мо- 
Н0Т0Н1И етой въ письмахъ вашихъ на долго читать не хотелось. 

Что теб1Ь д-Ьлать съ Ь1Ы1о1Ьеяие йез Кошапз? отошли ее 
пожалуйста къ батюшк-Ь или скажи чтобъ по нее прислали, чтобъ 
твоимъ людямъ и впрямь еще и за нею не таскаться. Скажи мн^ 
пожалуйста чьимъ старанхемъ басни мои въ библ10теку Француз- 
скую королевскую попались? в-Ьрно ты что нибудь о ез'омъ Нико- 
лаю Константиновичу ' написалъ. Ну, спасибо и за то. 

Еще скажи мн-Ь, пожалуйста, кому я одолженъ присылкою 
мн1Ь по высочайшему повел1&шю медали серебряной при письм^^ 
отъ вице-канц. на случай открьтя монумента^? — 

Турки мои теперь кажется присмирели. Въ протчемъ однако 

1 Хотинскому, служившему оря русскомъ оосодьств-Ь въ Париж'Ь. 
* Петру Вежякому. 
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зд^сь вообще не такъ смирно какъ ты думаешь. Р'бжуть и ре- 
жутся всякой девь"^; и всякой почти день весь корпусъ дрогома- 
яовъ оредстаеть зд'Ьшнему кад1ю съ вопдемъ на таковое ево ху- 
дое зд']^шнимъ городомъ уоравден1е. Да ето мелочь. А вотъ что 
по крупняе. Зд'бсЬу то и д'кю слухи разносять, что изъ нашихъ 
судовъ по^хавшихъ на острова захвачено то то , то другое мор- 
скими разбойниками. О сю пору ето все было пустое; и все ето 
стараше г-дъ Французовъ которыхъ зд'Ьсь теперь 40 кораблей 
купеческихъ съ Фрегатомъ военнымъ : имъ надобны люди ; и раз- 
глашая так1е слухи думаютъ что съ нашихъ судовъ люди сой- 
дутъ, и перейдутъ къ нимъ, что въ самомъ д^л^ было и воспо- 
сл^^довало, ес1'ьли бы я собравъ сейма не уговорилъ скотину ету: 
вгь протчемъ ето и не по одной надобности людей, а по притчин^& 
пресильной зависти что наши корабли разъ'&зжать стали. Сами 
французы капитаны наши явно объ етомъ говорить и ето зна- 
ютъ. Да пускай ихъ ; мы таки все будемъ плавать да плавать изъ 
Чернаго моря въ Средиземное, а изъ Средиземнова въ Черное. 

Не пронялиеь они т]^мъ что зд'Ьсь на м'1сг1^ слухи таше про 
разбойниковъ разпускали ; такъ ужъ своимъ агентамъ съ остро- 
вовъ писать вел'бли къ зд'Ьшнему генеральному ихъ консулу, ко- 
торой вакъ доброй челов'Ькъ прислалъ ето письмо ко мн*!. Вотъ 
кагае штучки они строятъ. Лоскутники! С1я посл'бдняя в'Ёдомость 
черезъ письмо получена зд'Ьсь дни съ три тому назадъ. Не знаю 
что то окажется. Таковые однакожъ слухи съ самаго моего при- 
езда начались,^ но о сю пору все были ложные. Я всякую такую 
в^^домость однакожъ сообщаю министру , которой мн'6 все отв'Ь- 
чаетъ что со стороны Порты капитанъ паш'6 смотр'бть и наблю- 



* А ргоро8 де р'Ьзать и рЬжутся, Надобно теб-]^ сказать до какого градуса 
ето рЪзвя1е здЪсь доходить. Передъ моимъ сюда пр1'1^домъ, въ самое то время 
когда я въ Цар']^град'1& былъ, рагузейцы съ славянами перер'&зались; мщенЕеза 
нщен1е и наконецъ зд'кжавшись война общею, славяне всЬ бросились было къ 
рагузейскому консулу въ домъ , которой по щаст1ю усп-Ьлъ спастись въ домъ 
голландского консула, гд-Ь высид']^лъ онъ 2 нед'Ьли карантину пока все згтих- 
ло; а то быть на ножахъ. Между моими такой генеральной батал1и кажется 
быть не уповательно. Приказан1е дано строгое навсегда, къ предупреждешю 
подобнаго. {Приписка Хемнииера на поляхъ). 
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дать за морскими разбойниками вегЬно. Однакожъ какъ бы то ни 
было, французы, а мы не смотря на васъ, пока моря да корабди 
будутъу 'Ездить станемъ. Пронзай! прощайте, сударыня Марья 
А дексбевна ! 

Поймадъ вора въ горох'Ё которой и все тамъ сидитъ , да не 
сказывается. Къ статЬ ли, братецъ, разчувствоваться о томъ что 
ты отъ Петра Васильевича переезжаешь! все пустое. Каково? 
Долгъ платежемъ красенъ. 

X. 

Смирна, Генмря ^%1 1783. 

Еще и то мое письмо которое я написалъ, и теперь въ м^стЬ 
съ симъ отправляю , не ушло , а у жъ опять два письма въ другъ 
отъ тебя, одно подъ ]\Б 7, и другое подъ ЛБ 8. Хорошо! спасибо, 
право ! вотъ, ето таки походить на д^ло. Однако вотъ отв'&тъ по 
порядку. На письмо подъ 7-мъ №: Спасибо за прип^въ зеленому 
ослу щаст1я. Кабы да вашими устами медъ пить ! — Голосъ мой 
естьли перем'бнился, въ продолженш писаннаго тогда письма, изъ 
жалобнаго съ начала въ меньше унывный, етому быть не мудрено 
бьио, да и впредь точнехонько также случиться можетъ. Ты, пом* 
нишь, и самъ прим%чан1е ето сд'Ьлалъ, что я, какъ бы пасмуренъ 
къ теб! когда ни приходилъ, всегда уходилъ веселяе: тоже самое 
видно со мною происходить когда теперь черезъ письма съ тобою 
говорю. — Что доношен1емъ моимъ довольны были, слава Богу: 
дай Богъ и впредь угодить! Да только на тебя урода все не угода, 
даромъ что ты меня обольстить думаешь раг 1а С1(;а(;юп с1е 1а ГаЫе 
с1е Гапе уег(1 е(; 808 Ьоппеиг8 : нельзя было мне въ перьвый почти 
день моего вступленгя на смирнскую зем!1ю , послать , такъ какъ 
бы ты требовалъ , св']&д'1н1я о зд1^шнемъ м']&сгБ, торговл'Ь и проч. 
Гд* у тебя голова на етотъ часъ была? С'ез* к то! йе сИге & 
ргезеп!; се дне уоиз те с1131ё8 зоатеШ; уоиз: 11 Гаи( ауо1г 1а (6(е 
иЬге\ 



^ Теперь моя очередь сказать то, что ты часто мн^^ говори1ъ: надобно, 
чтобъ гоюва бы1а свободна. 
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На сей почтЬ^ естьли докончить ету реляц1ю усп^ю, ее по- 
шлю; а не тогда было посылать. Чтобъ не писать, или, какъ ты 
гош>1«шь, уопв Ыге дгасе де сИет 1е8 раго1е8 (агдаев еЬ 1еаг8 
1оаг(1е8 8а1Ше8\ вотъ за ето, такъ очень теб^ спасибо. Естьли 
впредь такое донесете сл]гчится, гд^ бы таше глупости, безъ 
твоего мн^ поданного теперь благова сов'бта, вплестись могли, 
ихъ уже ие будетъ. — Да полно и за все спасибо; не сердись 
тол]^ко. Да и не опасайся: писать все буду, о чемъ только писать 
надобно. — Къ графу Александръ Романовичу ^ послалъ бы что 
нибудь да не знаю что; кром^^ разв! вина какова, другова пут- 
нова ничево н^тъ. Сов^^тъ твой Философической или умной,* срав- 
нивая силы наши съ ниткою упругою которую съ лишкомъ тя- 
нуть нельзя чтобы не прорвалась, такъ на тебя похожъ! Сколько 
протчихъ твоихъ дружескихъ сов'Ьтовъ и умныхъ размышлешй 
я при етомъ вспомнилъ! 

Новость о которой ты ытЬ пишешь, что состоять мундиръ 
въ коммерческомъ штат]^, подлинно для меня. была радостная. И 
я, какъ ты, скажу : Аминь издержкамъ лишьнимъ ! конечно я графа 
поблагодарю. Ты говоришь для чево я иногда въ письмахъ моихъ 
къ симъ господамъ къ статЬ пристойно не подшучу? Другъ мой; 
ты знаешь что я только л съ друзьями моими быть могу; а гд'Ь 
не друзья мои, тамъ ужъ отъ меня толку не жди: гд'Ь каждое 
слово на в'Ьски класть надобно , тутъ самъ ты знаешь шутить не 
ловко: да ничево и на умъ не припадетъ. Вотъ къ Петру Василье- 
вичу да и къ Алекс. Андр. пишучи, можетъ быть, и вздумаю по- 
шутить ; или лутче сказать буду писать какъ думаю, то есть про- 
сто. Петръ Вас. тебя и меня знаетъ коротко; а Алекс. Андр. 
тебя одново знаетъ коротко; а что тебя коротко знаетъ, мв^к ш 
легче. — Уои8 те сотргёпез 81 уопв Уои1б8. ТгаеНо. 

На письмо подъ 1№ 8. Штъ; еще за образцы по 'етому жъ 
письму поблагодарить тебя надобно. А что образца чернымъ — 



^ Избавить тебя отъ повторен1я того, что говорить Турки, и ихъ тяже- 
дыхъ остротъ. 
^ Воронцову. 
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зваешь чему не прислалъ, въ чеиъ ты санъ извиняешся; вЬтъ 
ничево, можно самому какъ нябудь догадаться. 

Ну теперь отв^^тъ на другое аисьио отъ 27 Ноября. Однако 
дай напередъ перо очинить. 

Виноватъ, виноватъ, что нумера на моемъ плсыЛ н'Ьтъ; да 
я с^етъ ихъ и совсЬмъ потерядъ. Теперь уакъ настольной право 
реэстръ держать для нумеровъ стану. ^ — Пр^хахь я въ Смирну, 
чтобъ твое любопытство удовольствовать , 20 Сентября старого 
штиля. И такъ съ сими письмами считай теперь 3, а перьвое посл^ 
нихъ будетъ 4* е. Такъ-ли? кажется ладно счелъ. Видишь что я 
теперь веселъ; а все отъ тово что ты меня рожей назвалъ. — 
Домашше мои здоровы? Слава Богу. — За реэстръ пожалован- 
ныхъ лентами кавалеровъ много благодаренъ, и есмь доволенъ. — 
Однако не есмь доволенъ что д^ло Василья Вас. съ племянницею 
еще о сю пору не разпзгтано: видать ли етой путанице конецъ. 

За осв^^домлен^е твое, по причин^^ сл'Ьдуемыхъ мн1^ въ при- 
сылку на домъ денегъ, при чемъ теб']^ превеликое ИБО сказали, 
спасибо теб!. Конечно, такъ, безъ ибо до1(азательства по канцел. 
Д'Ьламъ привесть ни на что нельзя для чево что такъ, а не иначе. 
Ето йпбо говарятъ они», какъ ты пишешь, меня на весь день раз- 
смешило. Тутъ мцого и постороннихъ воображен1Й столкнулось: 
представлялъ я себ'Ь и тово кто ето г^бо сказалъ : естьли бы ето 
подъяч1й былъ , то бы ни чють не см'бшно , а то представь себ-Ь 
не подъячева которой сказалъ ибо для тово только чтобъ соблю- 
дешю Формы по ево мнйн1ю больше силы придать. — «Не плачь, 
ты говоришь, а бол'бе всево не тужи». Не о чемъ и не для чево 
ни тово, ни другова д^Цать. А естьли иногда ето и было; то пред- 
ставь что челов'Ькъ все челов'1къ; а особливо, когда изъ христ1ян- 
ской, то есть нравственной земли, оставя друзей, родныхъ, оте- 
чество, вдругъ увидитъ себя челов'1къ посреди неизв'Ёстной ему 
земли, обитаемой, говорить, людьми которыхъ не находить, одинъ 
безъ друга, безъ роднова; долженъ вступить въ новую и никогда 
ему изв'бстной не бывшую перспективу должности и д'ёлъ. Ска- 
жешь не разъ: гд'Ь я? и что я? скажите меЪ кто нибудь! Никто 
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не отвгЬчаетъ. А естьли какой нибудь годосъ гд'Ь и отдастся, такъ 
етотъ голосъ такой отъ которого больше съ дороги сбиться нежели 
по настоящей путь свой продолжать можно. Снести боль, когда 
она есть, не охнувъ ни разу , кажется и. ты не потребуешь ; да- 
ромъ что ты на бумаг]^ превеликой иоралистъ стоикъ. Впротченъ 
моральной твой молебенъ съ АкаФистомъ я всегда читать стану 
когда греки обманьщики и протчая животная ипохондр1ю на меня 
наведутъ. Тутъ спрошу я: гд'Ь я? и что я? а письмо твое мн-Ь и 
дастъ ответь. Слава Богу, теперь хоть съ письмами посов'бтовать 
да побеседовать можно : а то и ихъ даже не было — то есть съ 
перьвой ночи. 

У61ге агахе,* сШев уопз, а со1ё йе уопз, уоиз 1п1егготр( йои- 
сешеп! (1ап8 тоз гевех10П8 ат1са1ез ^ие уоиз те НаНез, ш'аззиге 
(гёз 81псегетеп( йе зоп а1;1;асЬетеп1; ропг шо1, е! ш'епуоуе а]ре 
вапсе? Ма Ы с'ез! аззёз Ьопп6(;е, се1а, дие уоиз шопзхеиг еЬ 
УОПЗ шаё. ёапз ппе (ип) Ше к Ше репзёз роиг1;ап(; к ип(го131ёте 
у6(;ге аш1. Се п'езЬ раз япе Гоп пе ршззе репзег к зоп аш! зопуап!; 
еНопзоигз з! 1'оп уеи1, та1в йапз ипе 1ё1е к Ше — ^ие зе уои- 
с1го1з уоаз ре1П(1ге сез т111ез <1е зепИшеп^з ^а^ те уепохеп!; И- 
5ап1; сес1 <1апз уо1;ге 1еиге! ЛЬ! ГатШё! -г- а с11еи\ 

Такъ, милостивая государыня Марья Алексеевна ; омг, етотъ 
онъ, много ко мн-Ь написалъ между г1мъ какъ вы, припавши къ 
нему на ушко и на плечо, возл-Ь нево сид'бли, и дожидались: когда 
онъ писать кончить чтобы вамъ начать. Представьте себЬ какой 
етотъ Николай Александровичь ! лавочку у васъ перебилъ ! Добро. 
Дайте ыеЬ только ево увид'Ьть ! вы было по об&щан1ю своему обо 



^ По принятому правилу, не исправляемъ в'1^которыхъ варваризмовъ въ 
этой французской тирадЪ. Вотъ ея переводъ: Твоя подруга, говоришь ты, подд'Ь 
тебя, тихонько прерываетъ тебя въ дружескихъ раз11ышлен1яхъ, которыя ты 
жЛ посвящаешь, искренно ув']^ряетъ меня въ своей привязанности ко-мн1^ и 
цосыдаетъ ыяЬ петлицу. Право, съ вашей стороны очень любезно, что вы, 
м. г.,' и вы, м. гдрыня, будучи ваедин'Ъ другъ съ другомъ, вспоминаете о 
третьемъ лиц%, вашемъ пр1ятел'Ь. Конечно, можно думать о своемъ пр1ятел'Ь 
часто и даже всегда, если угодно; но, будучи наедин^^ . . . Какъ бы я желалъ 
описать вамъ чувства, которыя теснились во мн^Ь при чтев1и.этихъ строкъ 
въ вашемъ письм^^! О дружба! — Прощайте! 
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всЬхъ вашихъ новостяхъ и между протчимъ и о товгь что до васъ 
самихъ касаться будетъ писать собрались, а вм^^сто тово онъ самъ 
(все) обо всемъ етомъ вишетъ. Знаете ля что, сударыня? Пере- 
бейте же и вы за то у нево лавочку: не смМся же онъ впредь. 
Пускай ка и онъ къ вамъ на ушко и плечо припадетъ и дожидается 
когда вы письмо кончите чтобъ ему начать. «Да, разум']^мъ ету 
хитрость, хочется по два письма вм'Ьсто одново». Ну вотъ, и весь 
мой планъ изпорченъ! Такъ, правда; однако будто бы не догада- 
лись: зач^мъ челов']^ка и впрямь не потЬшить! «Ну хорошо, хо- 
рошо; напишемъ». 

Про судьбу вашу вы говорите? Дай Богъ только здоровья; 
а то все будетъ.* 

Понравилась ли мн'Ь петлица которую вы мн^ прислали ! ска- 
^ть понравилась , съ лишкомъ просто. Лутче ничево не сказать, 
а поцеловать вамъ, указавъ на нее, ручку. Она же, сударыня, въ 
перьвые дни новаго года и ко дню моево рожденья до меня дошла. 
Кажется и по етому всему она понравиться можетъ, естьли вамъ 
той причины мало покажется что она, не знаю изъ дому ли Але- 
ксандръ Андреевича, гд^ живетъ Николай Александровичь , или 
изъ третей лин1и изъ дому Алексея Афонасьевича, где живетъ 
Марья Алексеевна, ко мне въ Смирну отправясь на моей шляп^Ь 
очутилась. 

Све^гхъ тово скажу вамъ что етотъ подарокъ на сихъ дняхъ 
обновкою для меня будетъ на свадьбе шведскаго повереннаго въ 
делахъ при Порте, приехавшаго сюда совершить свадьбу, а бе- 
ретъ онъ дочь здешняго голландского консула въ греческоиъ 
платье и въ алмазахъ. 

Вотъ, сударыня, какой етой петлицы йеЬги будетъ. 
Простите, сударыня! 

Р. 8. Помню что трет1й годъ съ 8 Ноября. И здесь есть 
одинъ бил1аръ естьли не больше; и я хо1"Ьлъ было память етова 
дня на немъ по тогдашнему праздновать ; да товарищей не сыскалъ. 

Приложенные незапечатанные письма, естьли хочешь, прочти; 
а потомъ отправь ихъ пожалуйста. 
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Письма твои вс& по ноиеравгь своивгь порядочно доходятъ, 
следовательно и съ моими тоже, я думаю, происходить. — Да бу- 
детъ те&Ь изв'Ьстно и в'бдомо что на сей почте писадъ я также 
къ Петру Василь., Александръ Андреевичу, графу Алекс. Роман, 
и къ вице канцлеру \ 



XI. 



18 Февр. 



^^ 4-й. Поскоряе ноставдю зпгоФы опять не забыть, а «ело у^ц^ 

нзъ Сшрны 1783. - 

Естьли ты только за недосугомъ не писалъ, ето ничево : прой- 
детъ. А сверхъ того недосуги бывая иногда съ хорошимъ сл^д- 
ств1емъ, пускай ихъ меня подъ часъ безъ писемъ Д'Ёлаютъ. Ну, 
а въ протчемъ каково? «Слава Богу, все хорошо»! Ну такъ и я 
скажу : хорошо. И въ саиомъ л'кл'Ъ лутче нежели бьио. Турки мои 
съ часу на часъ глаже становятся. Не знаю что то впредь будетъ, 
а теперь хоть бы куды. Поборолся я однако съ ними, такъ что 
чуть бьио не до чахотки: таше проклятые! Ойи было и рускаго 
консула, такъ какъ бывало в&Ьхъ другихъ, оброчнымъ крестьяни- 
номъ делать, дрогомановъ выгонять, изъ каждой дряни съ покло- 
нами да съ поклонами (какъ наприм^ръ посадсюе у насъ ходятъ) 
къ себ-}^ приходить заставлять хотЬлв; однако н^^тъ, шалуны, 
ошиблись. Теперь мой кади другимъ тономъ говорить: когда на- 
шева матроса в'бшать сбирался, говорилъ дрогоманамъ : приходите 
сюда съ карманами набитыми цекинами венещянскими , а теперь 
своимъ туркамъ говорить: читайте указы отъ Порты присланные 
о рускихъ, и сердце у васъ выскочить. 

Н'Ётъ, посх!^ принужден1я заставить ихъ подписать миръ на 
барабан^Б , не къ ств^тЬ было бы умаливать ихъ ; а особливо съ 
перьвой ночи, и зная что они обыкли поклоны принимать отъ прот- 
чихъ моего звашя господъ. Жть, нЬтъ, что во ^то ни станеть, 
думалъ я , а етому не бывать. Перьвая брань лутче посл'&дней: 



^ Эти три приписки пом-^^щепы на подяхъ под1иннаго письма. Въ конц'Ь, 
внизу страницы, отм-Ьчено рукою Львова: Отв']^чадъ 1-е Марта № 11, Мар- 
та 14 — № 12, № 13 Марта 30. 

Ск>ч. Хемнжцвр*. 6 
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ета брань однако иаъ крупныхъ была; теперь что называется и 
торгъ даже нашъ происходить почти безданно, безпошдинно. 
Вотъ каковъ характеръ зд'1^шнихъ людей. Отъ одной крайности 
въ другую. Право, видятъ и не видятъ; наши боясь только Бога 
да стыдясь сов^Ьсти пошлину платятъ, и то только разв! десятую 
часть. Только и твердятъ что МосксвЬ^ то есть рускихъ трогать 
ненадобно. Одинъ нашъ арм'&йской капитанъ Турнавитиновъ (ево 
въПетербурН^ знаютъ, даже у насъ въ коллег1и), пр^халъ сюда 
изъ Херсона съ своимъ судномъ, а теперь отправляется туда 
обратно, мн'Ё самъ сказывалъ что онъ заплатилъ пошлины только 
30 левковъ въ м'бсто 300, которые бы платить надобно б'^ио, 
показавъ веб товары: они все ето, какъ я уже сказывалъ, видятъ 
да не видятъ. Губернатора зд'Ёшняго повезли въ Царьградъ для 
поговорки по првчшв!Ь пов^&шанного матроса, но неизв^^стно еще 
что съ нимъ будеть. Зк^ь однакоже пролгали что ему дорогою 
голову отрубили. Столько то не оспоримо что везиръ об'бщалъ 
Якову Ивановичу отм1&нное сд'Ьлать удовольствге. Естьли ето бу- 
деть что ему либо голову отрубятъ или ево задавять, то хоть 
верьхомъ на зд'бшнихъ турокъ садись. 

Еще одно, Верьбуютъ нын^& зд'Ьсь варваресцовъ; а етотъ на- 
родъ подлинно что отборной изъ числа всбхъ изверговъ. Одинъ 
иэъ такихъ матроса нашего на ултацЬ атаковалъ пьяной, требуя 
отъ него чтобы онъ сказался 1^кой онъ наши. Матросъ начево 
не отв'бчавъ уб'Ьжалъ отъ него и пришедъ ко мн^& сказалъ объ 
етомъ. Я послалъ тотъ часъ къ кад1ю, которой по всЬмъ почти 
улицамъ розставцлъ янычарскге пикеты, коихъ до сел^^ кром'Ь 
одцой патрули въ тате случаи не бьгаало. Такимъ образомъ имя 
росС1Йское защитою служить теперь и протчимъ — а по сему же 
и протчее разумтьвай: ксмыка^ еронг^ двоеточге. Сес! с'ез! ипе 
&гсе ^ие }е хгепв йе йгте , та18 поп раз то1П8 уга! , е1; (оиз 1ез 
1игс8 80п1; Гагсе, е1 зе зша йапз 1еиг8 рауз. А ргороз де &гсе\ 



^ т. е. То, что я сейчасъ сказалъ, -^ Фарсъ, во ткыъ не 11е1гЬе оно спра- 
ведливо, и вс']^ Турки не что иное какъ Фарсъ, да и я въ ихъ веыл^ — Фарсъ. 
Кстати, разскажу схЬдующее. 
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КадШ сыгралъ нын'б со мною Фарсъ что присдалъ ко ыеЬ разные 
ево женщинами вышитые ковры, платки (все золотомъ и шелками, 
да только разум'1^ется въ ихъ вкусЁ, а не по твоимъ узорамъ) и 
протчее въ нодарокъ, хотя онъ и сказать вел'Ёлъ чтобъ я ето не 
счелъ въ нодарокъ, а принялъ бы такъ какъ работу ево женщинъ; 
я все ето и не принялъ въ нодарокъ, а какъ работу ево женщинъ 
отправилъ къ нему обратно съ комплиментомъ что я ево благо- 
дарю за учтивость что онъ меЬ показалъ работу своихъ женщинъ, 
которой я надивиться довольно не могъ. Не знаю что онъ поду- 
иалъ, ая думалъ что нодарокъ отъ кад1я росс1йскому консулу дол- 
женъ отъ росс1Йскаго консула назадъ къ кад1ю возвратиться. 

Въ протчемъ колижъ ^ ты усталъ объ турецшин1^ слушать, 
такъ мы и о другомъ заговоримъ. Перьвое то что спрошу тебя 
прх'ккалъ ли къ вамъ уже назадъ Вас. Васильевичь? Естьлн пр!- 
^халъ, то скажи ему что я отъ нево весьма охотно письмо читать 

' нам^ренъ; а естьли онъ еще полгода ждать меня етова письма 
заставить, то не видать ему отв'Ьта прежде пока самъ прх^ду. 
Второе, вы еще старое по старому, или н'Ьтъ? Что бишь еще? не 
могу придумать. Прощайте. Вамъ, сударыня Марья Алексеевна, 

* ц^лую только ручку, не сказавъ вамъ въ етомъ письм'Ь ни слова. 
И вамъ, сударыня Обуховская и протчихъ деревень помещица *, 
естьли вы опять въ Петербург*, ц^лую также ручку чрезъ Нико- 
лая Александровича или чрезъ Василья Васильевича : какъ 'при- 
казать вамъ угодно. 

Приложенное при семъ письмо отошли пожалуйста съ почти- 
а10Номъ, дабы вЬрно дошло по адресу. 

Къ домашнимъ моимъ писать зш* на сей почт* некогда. 
Естьли ково увидишь изъ нихъ, то скажи имъ что я здоровъ, 
хотя, между нами сказать, грудь у меня и очень побаливаетъ. 



1 См. прим'1^4. на стр. 68. 

* Александра Алекс-Ьевиа Капнистъ. 
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Х1Г. 

Смирна, 2 1юдя 1783. 

Здравствуйте, сударыня Марья АлексЬевна, съ новопожало- 
ваннымъ^! Ето я вамъ не пишу, а какъ сумасшедшей вб'Ьтка.въ 
къ вамъ въ комнату, орокричалъ. Здравствуйте же сударыня — 
охъ! досадно что всево сказать нельзя! быть сглонуть, покасамъ 
васъ увижу. А къ тому времени подосп-Ьегь можётъ быть и еще 
что нибудь такое , съ чемъ васъ поздравить , такъ ужъ къ стате. 
Однако знаете ли вы что я въ превеликихъ трусостяхъ былъ , и 
теперь еще есть, даромъ что* вамъ Николай Александровичь ска- 
зывалъ, что не я турокъ боюсь, а турки меня боятся^. Ну, да 
Богъ милостивъ! Только проклятая язва, лишь бы та отстала; а 
съ турками сладить можно. Землетрясеше? ну что жъ! б']^жать 
только въ поле заставляетъ , лишь бы не восн'1^ домомъ покрыло. 
Въ протчемъ какъ же быть ! взявшись за гужъ не говори, что не 
дюжъ: ип реи (пу1а1, 8иг1;ои(; диапс! оп ёстИ к ипе Ье11е, тахв 
роиг 1е соир ]е пе 1гоиуе пеп йе р1и8 ёЩетЬ^ — всЬму то вревш 
есть. Пройдетъ, а саг (оа! раззе^». Извините что я письмоиъ 
моимъ на шалуна похожъ ; ну да >в']^дь не плакать же стать о товгь 
что — произвели. Право, сударыня, ажио больно, такъ весело! 
Не хочу больше и говорить. Простите; да здравствуйте жъ смо- 
трите. Целую вамъ ручку. ХогЬлось бы вамъ^ чтобъ я нашелъ 
свою выгоду въ томъ что меня турки бояться? Однако етова то 



^ Это письно въ первый разъ напечатано въ Сочииетяхъ Державина 
(Т. У, стр. 393). Зд1;сь оно воспроизводится совершенно въ томъ же вид']^, 
безъ всякихъ изи']^нен!й. 

* Н. А. Львовъ былъ произведенъ въ коллежскхе сов^Ьтники. 

^ Наиекъ на отв-Ьтъ Фонъ-Визина Булгакову, который, бывъ назначенъ 
посломъ въ Константинополь, спрашивалъ о содержан!и приготовляемой ему. 
■нструкщи. «У васъ, сказалъ Фонъ-Визинъ, ребятъ пугаютъ Турками: на- 
добно сд'^^лать, чтобъ самъ султанъ дрожалъ отъ русскаго имени» {Словарь 
Бант.'Каменскаю, М. 1836, т. I, статья «Булгаковъ»). 

* Т. е. немножко пбшло, особливо въ письм*]^ къ красавиц'1^, но по ып% ва 
этотъ разъ въ высшей степени изящно. 

^ а Все проходить». 

*) Въ поддивной рукописи слово вамъ подчеркнуто два раза. 
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ужъ н*тъ. Да' Христосъ съ ними! дай Богъ только здорову 
быть. 

Такъ тебя произвели, другъ мой Николай Алексавдровичь? 
Ну, здравствуй брать! Кому жъ ты прежде всбхъ о товгь ска- 
зать усп^лъ, прх'Ёхавъ въ домъ къ Марьи Алекс'Ьевн'1? Ей самой 
7Г0 ли? или кому ни случилось. Пожалуй, чево доброва; в^дь ты 
иногда такая рожа въ такихъ случаяхъ, что ужъ сама на себя 
не похожа. Отбрани какъ хочешъ, а я ужъ свое взялъ. — Ну 
слава Богу! по малбньку, по маленьку. 

Отпиши же смотри (рагседие (и уа18 ргё8еп1;ег й Пшрег. 
дез Левзешв Ли сЬарКге ее 81;. *V\^1ад^т^^ ^) что такое и пр. — 
Не очень у насъ смирно ' говорить у васъ? и у насъ тоже гово- 
рятъ. У&]&жища МЕ'Ь искать? Хорошо, естьли усп'Ёю. Здесь меацу 
протчемъ, в&к будучи безпокойньгаи слухами ^ заняты, усп'&1и 
меня уже иные турками повысить, друпе въ части изрубить, и 
вахъ кому разсудилось. А произошло ето, вотъ отъ чево; и всё 
отъ греческой животной. Случился я въ деревне подъ городомъ 
такъ какъ и вс^ консулы въ деревняхъ близь города живутъ, и 
пр1'1^хали вечеру часу въ 8-мъ дрогоманъ съ янычарами ко меЬ 
по кЁкоторому д'Ёлу по которому зд'1^шн1е начальники турецкхе 
ко МЕЁ прислали. Жители той деревни гд^ я живу, встревожились 
увидя' вечеру пр1'&хавпгахъ драгомана и янычаръ. Спрашивать у 
нихъ зачемъ? зачемъ? Дрогоманъ не сказывать такъ какъ и дол- 
жно, хотя С1е и не секретное Д'Ьло было; они и пуще встревожи- 
лись; тотъчасъ пошли заключен1Я, перебегать изъ дому въ домъ, 
словомъ со мною уже то сд'йлалось что я сказывалъ. Так1Я до- 



« ^ и въ подлинник'Ь <ста13», ви^Ьсто уяз (а такъ какъ ты вскоре предста- 
вишь императриц-Ь рисунки ордена св. Владим1ра»). В1^роятно, это слов& изъ 
письма Львова: ему поручено было составить рисунокъ задуманнаго Екате- 
риной новах^о ордена (см. Соч, Держ,, Т. I, стр. 512). 

2 Друзья въ переписке своей каламбурили именемъ Смирны» Такъ и Кап- 
нистъ 19 дек. 1782 писадъ Львову изъ Обуховки: «Радуюсь, что нашъ другъ 
уже въ Смирн*]^; желаю искренно, чтобъ тамъ все смирно было и съ стороны 
Едмкудя и съ стороны чумы». (Бдикуль — Константинополь екая тюрьма). 

■ Т. е. слухами о новой турецкой войн!; въ сл'Ьдств1е крымскихъ событ1й 
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гадки о себ^ слышать не ут|шно; однако сколько ни быль я вну- 
тренно взбешенъ греческою етою беспею, но наружно играя по- 
литическаго актера предъ вс^ми которые мн^ на другой день 
о томъ сказывали, хохоталъ, что есть поры мочи. При всевгь 
томъ однако, о чемъ турки и не думали, теперь въ голову притти 
нвгь можетъ. Словомъ, сочли что пр№хали мн^ сказать что всБ 
Смирнскхе турки меня ищутъ такъ какъ жиды Христа искали, 
да только съ тою разницею чтобъ не на крестб, а иначе какъ ни- 
будь умереть. Теперь над'&жда есть что сумосбродныя ихъ д'ёй- 
ствовашя сколько нибудь уймутся, потому что съ посл^&днимъ 
курьеромъ къ зд']^шнимъ купцамъ кореспонд. ихъ изъ Конст. пн- 
шутъ что будто бы совершенная наступаетъ тишина , сколько по 
вс&му видно, что подтвердило имъ также изв'Ьспе о заключеши 
новаго съ Портою коммерч. трактата (славнаго Д'^ла!), и такъ я 
теперь н^^колько спокойнее. О умершихъ, о которыхъ ты пишешь 
я уже зналъ. — На что ты о Вас. Вас. * пишешь, я теб-Ь опять 
тЬмъ же отв']^чаю, что я тебб въ посл^днемъ уже писыг]^ гово- 
рилъ. Д^^о только въ томъ чтобы хлопоты ево домашше кончаеы 
были, а въ протчемъ воля ево, я самъ себ']^ думаю. Однако на- 
ходя и въ томъ одномъ упражнети, которьшъ онъ занимается, 
удовольств1е, не думая заняться другимъ, я на ево м:Ьсг6 будучи, 
все бы таки считалъ жить въ столичномъ город'Ь а не въ деревнЁ, 
потому что тамъ онъ во всякомъ смысл^^ больше способовъ на- 
шелъ- бы исполнить желаемое : объ етомъ я ему уже въ Петер- 
бург* говорилъ самому. Да только все таки напередъ поставить 
^себя на способную и твердую ногу (по своимъ силаагь) въ раз- 
су ждети домашнихъ обстоятельствъ : ето д'Ьло все таки перьвое; 
и онъ и ты, оба вы признаться въ етомъ должны. — Какъ будто 
нечто новое теб* сказалъ! а чево? и самъ отъ тебя же выучился. 
Словомъ ты съ нимъ не бранись что онъ писать хочетъ , потому 

* о Капнис!*, который въ конц* 1782 г. просилъ Львова выхлопотать 
ему уводьнеше отъ службы при главномъ почтовомъ правлети и намеревался 
жить въ деревн*, съ т*мъ чтобы посвятить себя тихому труду и хозяйствен- 
яымъ заботамъ. 
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ЯГО можетъ быть онъ все свое блаженство въ етомъ на:в^одитъ; 
а только бранись за то когда онъ по д'^1амъ своимъ безпеченъ. 
Въ томъ и я твой секунданты да в^даетъ и онъ о семъ. 

Прости; а я на будущей почгб ожидаю отъ тебя что нибудь 
по обстоятельнее въ разсужденш того что мнб знать должно и 
иожно. 

Сверьхъ моей благодарности, поблагодари еще и ты Марью 
Алексеевну за письмо. Право, спасибо вамъ об^имъ, что вы таки 
1а съ^деше туркамъ отдать меня не желаете. Пришло мне на 
мысль: не согласится ли, можетъ быть, теперь Вас. Вас. прхе* 
хать съ т^мъ, чтобъ твое место (естьли такъ,- я не знаю) по чину 
заступить, ведь ему контролерства ^ не хотелось, потому что чину 
тово не бьио котораго онъ желалъ. 

{Приписки на поляхь:) Естьли Петръ Васильевичъ 1Сапнистъ 
еще въ Петербурге, кланяйся ему пожалуйста, и извини меня 
ш самъ къ нему не пишу. 

Да скажи пожалуй, где Петръ Николаевичь и какъ онъ обре- 
тается? 

О письмахъ при семъ следующихъ, какъ обыкновенно весьма 
тебе челомъ бью. 

Давно уже сбираюсь я тебе сказать что новой твой левъ въ 
печати ^, мне чрезвычайно нравится. Кто ево резалъ? Леберех- 
товъ, которой я въ воску виделъ, инаковъ бьиъ. Или онъ ево 
переменилъ? 

Не проговорись пожалуйста моимъ старикамъ о здешнихъ 
проказахъ, или Брозину; а то они перетревожатся. Я имъ ни слова. 



хш. 



СиВДИа Р^. 1788 г. 



Теперь по твоему же напишу короткое письмо, которое тебе 
другъ мой Николай Александровичь скажетъ только что я здо- 

^ Капнистъ былъ при почтамте короткое время контродеромъ, въ чин^^ 
подпоручика, съ которыхъ онъ покивудъ военную службу. 
< Т. е. изображев1е дьва въ герб^^ печати. 
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ровъ да живъ и въ ожидаши разныгь изъ вашихъ краевъ из- 

в^спй. 

Въ протчемъ было бы что писать, да полно иное пустяки, а 
;фу1ч>е ловчае розсказать нежели написать. Кончикъ однакоже 
изражешя одного турки (оставляя всю предидущую матер1ю по- 
давшую поводъ ему про нашу государыню следующее сказать) 
я припишу: «Да. Она дарить все что хочетъ». Я и вспомнилъ 
словеса: рече и бысть. Нутка господа академики (то есть не на- 
ши), скажите что нибудь похожее. Прости; а Марьи АлексЬевны 
ц'Ьлую ручку. 

Язва проклятая зд']^сь еще не унимается. 
Турка тотъ одинъ изъ зд'Ьшнихъ начальниковъ. 



XIV. 



СН.Р«^. ^^й ^783. 



Ну, радуюсь что тебя письма Якова Ивановича (касательно 
до меня) столько обрадовали. Слава теб'Ь Господи! на силу то 
челов^къ, зная меня уже самъ больше нежели по письмамъ дру- 
гихъ узнать можетъ, хорошихъ обо мн^ мыслей сталъ. Начавъ 
служить съ 1757 года, вперьвые службу исправилъ въ 1783 году! 
не упоминая что еще и не одинакого, а разныхъ родовъ должно- 
сти и перевороты во время течетя сихъ хЬть случались! Ну да 
быть такъ. ■ 

Однако ето то ужъ самая истинна что ты говоришь что я не 
знаю и не ум'Ёю поставлять ц'ёны дельному человеку. Торже- 
ственно извещаю , что естьли бы въ самомъ д'&л'ё и важнде быв- 
шихъ и нын^шнихъ по служб'Ё д']^лъ что исполнилъ, то ето ис- 
тинно по одному честолюб1ю и по П0НЯТ1Ю которое я о слов'Ё чести 
им^^ю; отнюдь же не изъ усерд1я къ тому что называется д'Ьль- 
ньшъ. Почитая достоинство схе во всякомъ другомъ, гнушаюсь 
даже имъ въ самомъ себ'Ь; и т&мъ больше почитаю во всякомъ 
дрХ^мъ, ч']Бмъ больше воображаю то что съ нимъ сопряжено — 
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но его требуетъ для объяснешя ц'1дой книги сдовъ,- а я пишу 
письмо. 

Но какъ бы то ни было, я радъ что ты радъ, и желалъ бы 
чтобъ ты все радъ быль. 

На вопросъ твой «что у васъ тамъ делается? я чаю каша 
кашей», самъ ты знаешь: ученаго учить, только портить. Сидимъ 
у моря и ждемъ погоды. А спрошу и я тебя: я чаю у тебя и планъ 
уже готовь или готовится какой нибудь мечети? Да; объ моги- 
левскомъ Собор*]^^ я все таки отв'Ёта отъ тебя не добьюсь? Поми- 
луй государь раба своего! Тфу пропасть! ужъ таки ни о чемъ 
сказать не хочетъ. 

За то однако спасибо, что «твои и мои здоровы». 

За то что Марья Алекс^Бевна мн'ё кланяется (н^тъ не за то), 
а просто Марь'Ё Алексбевн^ ц^лую ручку. 

Бас^ни теб^ прислать? Хотя я не шутя теб'б спасибо за ето 
скажу, шутя однако пробормочу: шутишь душинька! и не введи 
насъ во искушен1е. — Да только ты не такой лукавой какой тотъ. 
Кто въ Туречшин'Ь басьни пишетъ! однако кром'б шутокъ, есть 
мало толико ихъ, да ни одной еще выправить не удавалось, да и 
духу не было. 

Прости. 

О вриложенныхъ письмахъ стародавной челобитчикъ. 

XV. 

См1р1А, Февраля ^Уц 1784. 

Моп сЬег Новоторжецъ ^, ш.аст1е твое что теб'Ь вздумалось 
вЬсточку о себ* и о твоихъ подать: а иначе подумалъ бы я: ну, 
вонъ изъ глазъ , вонъ нзъ памяти ! Однако ето все бы только въ 
шутку сказано было. Ты в'Ьдь бранится со мной, для чевожъ и 



^ Императрипд повел'Ьла построить въ Могилев-Ь церковь въ память сво- 
его сввдашя тамъ съ Хосифомъ II: пжаяъ этого храма, составленный Львовымъ, 
былъ одобренъ Екатериною: си. Сон, Держ,^ т. I, стр. 95 и 512. 

^ Такъ Львовъ самъ себя называлъ по Торжку, въ у^^зд']^ котораго было 
его им^в1е, Череячицы или Никольское. 



90 Письма Хемницера. — XV, изъ Смирны. 

мн'Ё тогоже себ^ не позволить. Теперь назову теб*]^ содсржаше 
двухъ писемъ которые не знаю дошли ли до тебя въ твое отъ 
' Стъ Петерб. отсудствхе. Ты ветреница (на тотъ только часъ) 
ни словечка таки мн'1^ не сказалъ о адресЬ писемъ къ теб*]^ куда 
и какъ между тЬмъ временемъ какъ тебя въ Петерб. не будетъ; 
а по тому я посл'Ь сказанныхъ двухъ, къ теб'Ь, почты съ четыре 
уже, какъ не писалъ. И такъ шеЬ весьма хочется чтобъ на етотъ 
разъ виноватой-то былъ бы ты, а не я. Содержаше писемъ вотъ 
какое : въ перьвомъ изъ нихъ прошу я тебя чтобъ ты мои деньги, 
у Ивана Ивановича Брозина находящхеся 700 не помню съ чемъ 
рублей, 70 ли или 80, взявъ, постарался бы пом'Ёстить въ ново- 
торжсюе банки или что тамъ такое есть, какъ ты мн1^ самъ пом- 
нишь объ етомъ сказывалъ, и сов'Ьтовалъ, потому что тамъ вы- 
годы больше нежели тамъ гд'Ь они были. Другое письмо былъ 
отв'Ётъ которой относился къ тому что ты 'Едешь въ Д^го и пр. 
и благодарен1е теб*]^ за изв'Ёщете что посл*]^ перьваго въ Акаде- 
М1И ааукъ бывшаго выбора въ члены , въ последующее перьвое 
собранхе и мн'ё той же участи удостоиться Ч И такъ я кажется 
доказалъ что молчанхя моего не столько было какъ ты меня упре- 
каешь. 

Что я претяжко боленъ былъ, объ етомъ я теб'Ь кажется 
писалъ. Ноябрь и Декабрь выдержалъ я не вставая съ постели. 
Презлая желчная съ простудною лихорадкою были мои мучители; 
и Богь меня одинъ только спасъ: теперь по скверному зд-Ьшнему 
прегнилому зимнему климату мучить меня на осталяхъ кашель, 
до крайности, поступи тотъ часъ на см^ну прежнимъ моимъ бла- 

год'Ьтелямъ. См: сонетъ де Уапив дапз 1е8 Рештев ватапЬез^. 
Много схожаго съ гЬмъ что я о лихорадк* насказалъ. Пп дхогпо 

8с1Госо, ГаИго Тгатоп1апа: Ьоп роиг Гаг! йе 1а 1гетре йе Га- 



^ Зд^^сь Акадеи1я наукъ названа по ошибк-]^ вм']^то Росс1Йской академ1н, 
въ члены которой Хемницеръ былъ избранъ 24 Февраля 1784 года. Львовъ, 
вм1^ст^ съ Державинымъ и другими литературными знаменитостями, избранъ 
былъ уже тотчасъ по открыт]и академ1и, именно 21 октября 1783. 

2 Т. е. сонетъ Варзуса въ нзв^^стной комед1и Мольера. 
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оегМ Только и надежды на весну матушку. А зима придетъ, опять 
тово же дожидаюсь, потому что и по запрошлой годъ тоже пла- 
тить я, и быль во всю зиму самъ не свой, да только сравнеше 
съ теперешнимъ н^тъ. Тогда я былъ все на ногахъ, а теперь — 
иЬтъ ужъ подлинно! Тгашоп^апа только тебя и оживить, а 8с1- 
госо такъ тебя разширитъ что и душой и тёломъ устерца устер- 
цою сд'блаещся! дуракъ дуракомъ, право, ей Богу, такъ! Теперь 
не говори, мой другъ Николай Александровичь, что я безотв'Ьтенъ 
и о себ^^ какъ о безд'бль'Ь писать къ теб'Ь не нам']^ренъ. Н'Ётъ, 
другь мой, я знаю что ты дружбою шутить не жалуешь, да и ты 
выдаешь что я шутить ею также не люблю. Ну такъ что тутъ 
больше говорить — однако теперь внемли раба своего Ивана; 
колио§съ такъ по щаспю моему случилось, что ты обо мп^ трево- 
жится въ сутерпъ ли ша^ зд^сь и проч. то скажу теб'б что очень 
и очень не въ сутерпъ. Е.'Ьть способу, не могу пристать, не могу 
привыкнуть; къ кому бы ты думалъ? Къ людицамъ зд^пшимъ 
(о Физическомъ я ужъ все сказалъ). Не забыть меЪ сказанное 
въ ш[сьм'6 Вас. Вас. писанномъ ко мн'б въ Петерб. когда узналъ 
онъ что я въ Смирну 'Ёду: «да подумалъ ли ты хорошенько что 
ты сд']^алъ? Да ты таки безъ друзей тамъ съ ума сойдешъ». Типунъ 
бы ему на перо! Нещаст1е мое (естьли ето нещастхемъ назвать 
можно) , что я податься на знакомство никакъ не могу естьли по- 
водовъ къ заклк)чен1ю дружбы не предвижу. А зд^сь головы, 
сердца и души что говорить! Словомъ, и прямо теб'Ё сказать, 
кром^^ отечества и самого Петерб. для меня н*сть спасен1я. — 
Представь се&Ь только ето одно положен1е для челов'Ька которой 
чувству етъ, и можетъ быть больше, нежели бы хотЬлъ, что бы 
ево безпрестаннымъ сего рода огнемъ не сожигало : проглотить 
все то чего бы въ разсуждеши ньш'Ьшнихъ для Росс1и радост- 
ныхъ дней руской же душ'Ь сообщено было и каясдой бы разъ 
новое въ твоей душ']^ возхищенхе произвело и ее бы радовало. 



^ т. е. «одинъ день жуетъ Сирокко, а другой Трамоятана, в^^тръ годный 
для искусства закалять сталь». 
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Вь м'Ьсто тово зри и виждь: вотъ змш шш1ящ1е; а ты молчи: 
глотай, все глотай. О томъ я не говорю уже, что {в.п1е д'а!^!!- 
1оп е1; де сот1пип1са1;10п Гоп йеУ1еп(1га к 1а йп 8(ир1с1е еЬ ге- 
(ошЪе йап8 1;оп1;е 1'|§погапсе ро831Ые: еп&п Гоп 86 рег(1Ч 

И такъ ежели до поб^^га отъ сюда дойдетъ, просить буду 
только о томъ что называютъ въ созШте, чистою. Можеть быть 
милость и предстательства сколько нибудь уважать службишку 
мою и посл'Ёднюю и прежде бывшую, то есть съ 757, и тогда 
скажу: слава Богу и спасибо добрымъ людямъ; а н'ётъ, такъ и 
быть ! вотъ теб* другъ мой что на душ* у меня. Теперь потяну 
еще пока сможется. Хл^бъ мой насущной, я знаю, будетъ очень 
маленькими ломтями р1^анъ, да была бы только душа сытяе. Ну, 
полно. Прости. 

Вамъ милостивая государыня Марья Алексеевна, уоюе 
безъ страха ЛЬВОВА, скажу, что я вашимъ пйсьмомъ тепе- 
решнимъ' гд']^ вы уже безъ страха подписались Львовой^ какъ 
бьп% какъ водится доволенъ былъ. Не доволенъ только т]^мъ 
что вы м№Ъ тутъ разные каше то комплименты наговорить из- 
йолили: пожалуйте не браните впредь челов'Ёка словами, которой 
бы не хогЬлъ и непрхятнаго взгляда. Ц-Ьлую вамъ руку. Про- 
стите сударьшя. • 

Николай А лександровичь , пожалуйста поцелуй за меня руку 
Прасковьи Федоровны за приписанхе; да только и она меня так- 
же бранить. 

Петру Петровичу благодарю также за припосанхе. 



^^ т. е. за отсутств1емъ аоощрешя и обм'1Ьна мыслей напосл'^^докъ отухгЪешь 
и погрузишься въ полное нев']^жество: совсЬмъ потеряешься.* 
2 См. выше стр. 46, прим. 3. 
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. Записная книжк а Хемницера. 

1У1атер1ады для бюграФШ Хемницера существенно пополня- 
ются доставшеюся Г. П. Надхину подлинною записною книжкою 
баснописца. Хотя о ней уже упомянуто выше (стр. 9 и 10), счи- 
таю нелишнимъ зд'Ёсь предварительно ознакомить съ нею чита- 
теля н'к;колько подробнее. Самый текстъ ея будетъ . напечатанъ 
въ одномъ изъ посл']Бднихъ отд']^ловъ настоищаго издан1я. 

Эта записная книжка (въ малую осьмушку, въ ветхомъ кожа- 
номъ переплетЬ) сходна по Формату и роду зам'Ьтокъ съ другими, 
прежде полученными мною отъ И. С Капниста, но отличается 
отъ нихъ т1мъ, что ведена ббльшею частью въ дорогЬ и во время 
пребыван1я Хемницера сперва въ западной Европе, а потомъ на 
Восток*. Такимъ образомъ она начата въ 1777 году въ Герма- 
шн, а кончена въ 1783 г, въ Смири'Ь, незадолго перед^ъ смерт1ю 
баснописца. Впрочемъ въ пей есть и отметка отца его , сд-Ьлан- 
ная по-н'Ьмецки въ 1786 году. «Наследство моего сътФ^ пишетъ 
онъ, составляетъ всего: изъ англшскаго банка — 6,552 руб.; 
бридьянтъ* 600 руб.; отъ продажи вещей 760 руб.; по векселю 
900 руб. Итого 8,812 руб. 88 коп. — Егоръ Карповичъ Вале- 
Р1анъ^ получаетъ половину — 4,406 руб. 44 коп. 

Кром^Ь этой зам'Ьтк1Г, все остальное въ памятной книжк'Ь пи- 
сано довольно тщательнымъ почеркомъ нашего автора, отчасти 
карандашемъ, почти уже стершимся отъ времени, но большею 
частью перомъ; вообще заметки писаны по-русски, но есть также 
н н-Ёмецюя и Фраицузск1я. Содержаше книжки можетъ быть раз- 
Д'блепо нан-Ьсколько отд-Ьловъ: 1)дневникъ путешеств1я, особенно 
по Франщи; 2) журналъ по'Ьздки въ Смирну; 3) разньш справоч- 



^ у г-жи Валер1а1гь была единственная дочь Катерина Егоровна, вышед- 
шая замужъ сперва за Дсламара, провгантмейстера морскаго в']^домства, а по 
смерта его за полковника Яковлева. Дочь отъ этого посл']^дняго брака, Наталья 
Петровна, въ замужеств*)^ Никитина, остается нын-)^ представительницею, по 
женской лиши, рода Хемн^сра. У ней-то и сохранилась разсиатриваемая 
книжка. 



94 Записная книжка Хемницера. 

ныя и памятный зам'1^тки, относяпцяся къ обоимъ путешеств1яиъ, 
какъ-то: списки знакомыхъ, адресьг, поручен1я, св'6д'6н1Я о моне- 
тахъ и разстояшяхъ, счеты, рецепты и проч.; 4) выписки изъ 
книгъ и журнал овъ, особенно на Францу зскомъ язык'Ь, заглавхя 
книгъ для памяти; 5) собственный мысли и стихи Хемницера, на- 
бросанные имъ какъ матер1алы для дальнМшей разработки; его 
же н']^мецк1е и Французсюе стихи. Посл'Ьцнш отд'1^лъ начинается 
съ другого' конца книжки; вся же середина ея состоитъ изъ б'Ь- 
дыхъ листовъ. 

Къ сожал'Ён1ю, журналъ путешеств1я по западной Европе 
ограничивается однимъ описанхемъ того, что осматривалось; о вне- 
чатл'Ён1яхъ и вообще о подробностяхъ, лично относящихся до 
Хемницера и его начальника Соймонова, котораго онъ сопрово- 
а^алъу почти вовсе н'ётъ р^^чи. Обыкновенно авторъ выражается 
въ 1-мъ лиц']^ множественнаго числа, разум'1^я тутъ особенно 
Н. А. Львова; изр'&дка онъ упоминаетъ о своихъ сопутникахъ и 
спещально. Сперва идетъ на н'бмецкомъ язык1^ маршрутъ пере'бз- 
довъ по Гермати, начипающшся такъ: «23-го января нов. ст. 
(1777) вы'Ьхали мы пзъ Дрездена въ Лейпцигъ и пре']^хали че- 
резъ сл'Ьдующ1я м'Ьста». . . Въ ЛейпцигЬ путешественники взгля- 
нули только на памятникъ Геллерта и тотчасъ поехали дал'Ьс; че- 
резъ ФранкФуртъ и Кёльнъ они 1-го Февраля прибыли въ Ним- 
вегенъ, первый голландск1й городъ; въ Лейден-Ь поспешили пови- 
даться съ однимъ изъ университетскихъ проФессоровъ. Пробывъ 
дня три въ Амстердам'Ь, по'Ьхали черезъ Лейденъ, Роттердамъ, 
Антверпенъ и Брюссель во Франщю. «Въ Парижъ прибыли*), 
отм'Ьчаетъ Хемницеръ уже по-русски, «1777 г. Февраля 19-го, 
пополудни въ 4-мъ часу,* и взяли квартиру въ Но1е1 йе Мопреп- 
81ег, гд'Ь заплатили въ м4сто сутокъ'за двои 6 большихъ екю, 
вьгЁхавъ въ сл^дующ1й день въ квартиру Но(;е1 (1'Аи1г1сЬе дап§ 
1а гие Тгауег81еге, поп 1о1п йе 1а гие 81. Нопогё». Отсюда соб- 
ственно начинаются кратмя поденный зам'Ьтки, изъ которыхъ 
видно, что путешественники всего прилеч^н'Ье, не пропуская почти 
ни одного дня, посещали театръ. Хемницеръ никогда не забы- 
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ваеть упомянуть, въ какомъ именно театр'1^ они были и какую 
пьесу видели, называя часто и зам1^чательныхъ артистовъ; без- 
престанно см-Ьняются заглав1я произведешй Корнеля, Расина, 
Вольтера. 23-го и 27-го Февраля путешественники обедали у 
русскаго посланника, князя Ив. Серг. Барятинскаго, а 10-го марта 
у И. И. Шувалова, который, какъ изв']^тно, почти съсамаго на- 
чала царствован1я Екатерины II жилъ за границей и воротился 
въ Росс1ю не прежде сентября 1777 г., т. е. незадолго до воз- 
вращешя на родину и Соймонова съ Хемницеромъ. Мало по малу 
дорожныя заметки посл']^дняго становятся все подробн1Бе, осо- 
бенно при разсказ^ о произведен1яхъ искусствъ и техническихъ 
работахъ. 

8-го мая записано: «Ъздили прощаться; об'Ёдали у князя (Ба- 
рятинскаго) и проезжались по бульвару». 10-го мая было 
посд^днимъ днемъ пребыванхя въПариж'Ё, и Хемницеръ съН. А. 
.1ьвовымъ не пропустили случая побывать, на прощанье, въ 
итальянской комедхи, гкк въ первый разъ давали парод1ю на оперу 
«Касторъ и Поллюксъ». Любопытенъ сл'&дующгй полун'Ьмецкш, 
полурусстй списокъ парижскихъ знакомыхъ Хемницера (подъза- 
глав1емъ Бекапп18сЬаЙеп 1п Рагхз): «Бег М1П181ге Рйгз* Ьуап 
СергЁевичъ; Николай Константиновичъ Хотинской, посольства 
надворной сов']Бтникъ; г. Александръ 1евличъ Писаревъ, майоръ; 
г. Глебовъ, полковникъ». 

1 4-го мая путешественники уже знакомыми имъ местами воз- 
вратились въ Лейденъ; съ ними былъ и названный сейчасъ Писа- 
ревъ, какъ видно изъ отметки: «Ъздилъ я съ г. Писаревымъ на 
шойгЁ, то есть на голландской баркЬ въГарлемъ слушать органы, 
почитаемые первыми...» Изъ Лейдена поехали 7-го 1юня черезъ 
Бри и Мастрихтъ въ Аахенъ, откуда черезъ несколько дней от- 
правились въ Сна, «гд'Ь еще весьма немного нашли пр^хавшихъ. 
16-го былъ балъ въ ассамблейной зал'Ь, гд'Ь и мы были». 

Быше, въ б10граФИческой стать* о Хемницер'Ь (стр. 10) уже 
бьио замечено, что въ Сна Львовъ отд'Ьлился отъ путешествен- 
никовъ и одинъ уЬхалъ въ Россхю. Въ этомъ город*, вероятно. 
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Соймоновъ, оторосившхйся въ отпускъ по болезни, а иожетъ- 
быть и Хемницеръ пили минеральный воды. Между стихами, въ 
записной кнЕЖК']^, мы находимъ такую шутку: 

Кто ппть зедаетъ вбды, 

Оставить долженъ йоды 

И попросту ходить, 

Не много "Есть, вина не ппть, 

Отъ вс^хъ красавицъ удалиться, 

Въ шестомъ часу вставать, порав1^й спать ложиться, 

Вс*]^ грусти позабыть, ни мало не вздыхать, 

Оставить чтвН1е и бол-Ье гулять. 

Сл'&дуя этииъ правиламъ, Хемницеръ во время пребывашя 
въ Спа пересталъ вести свой дневникъ, который возобновляется 
только въ сентябр^Ь. 10-го ^исла этого месяца путешественники 
выехали оттуда и черезъ Вервье прибыли въ ДюссельдорФЪ, гд* 
особенно подробно была осмотрена и описана Хемницеромъ кар- 
тинная галлерея Рубенса. Изъ Кёльна въ Кобленцъ 'Ьхали доро- 
гою Римскихъ императоровъ; потомъ отправились въЛимбургъ, а 
оттуда во ФрапкФуртъ на Майн* мимо Зельцерскаго источника, у 
котораго выходили и пробовали воду въ толп'б людей, черпав- 
шихъ ее кружками. «Весь этотъ путь», зам'Ьчаетъ Хемницеръ, 
продолжая дневникъ опять по-немецки, асовершили мы въ обще- 
ств'Ь генерала Петерсона, графа Скавронскаго и майора Мейера». 
Ц^лая страница занята спискомъ знакомствъ. пр10бр']Бтенн^1хъ въ 
Спа. Между множествомъ иностранцевъ, большею частью баро- 
новъ и граФовъ, записаны тутъ слЬдующхя русск1я имена: «князь 
Мещерсмй, гвардхи поручикъ; кн. Вас. Вас. Долгорук1Й, гвард1И 
майоръ; г. Пушкинъ майоръ; Федоръ Федор. Ватковск1Й, пору- 
чикъ гвард1и; граФъ Скавронск1Й, его пр. г. Петерсонъ; полков- 
никъ Гавр1илъ Ильичъ Бибиковъ; полковникъ Грабовск1Й, быв- 
Ш1Й у насъ въ гвард1И ОФицеръ, а нын-Ь въ польской; поручикъ 
Лизандеръ, въ русской служб*». Изъ иностранцевъ зам-Ьтимъ ба- 
рона Гейница, статскаго советника прусской службы и дирек- 
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тора гориой части, съ которымъ Хемннцеръ пзъ Аахона 'Ьздилъ 
осматривать жел']^зный и пушечиый заводъ. 

ЗамЬтки на обрапюмъ пути нъ Росс1ю, писапныя караида- 
шемъ, чрезвычайно кратки и неявствснны. По выЪдЬ 20-го сен- 
тября изъ Франкфурта, останавливались въ ЭрфуртЬ, ради воспо- 
мнпашя о .1ютер'Ь, и въ /ГепицигЬ, откуда заЬзжали въ Люценъ 
взглянуть на памятнпкъ убитшю тамъ Гусгава-Адоль«1»а. Два дня 
пробыли въ Берлин!., откуда вы11хали 29-го сентября нов. ст; и 
чрсзъ Кёпигсбергь и Мсмсль возвратились 9-го октября ст. ст. 
въ Петербурпэ. 

Живя зд^&сь, Хсмницеръ не забывалъ свое]! записной книжки 
л вносилъ въ нее изредка разный отмЬтки. Межд}' прочпмъ вни- 
иаи1е обращаегь на себя осгатокъ полувырванной страницы, на 
которой записывалось, коз1у онъ выдавалъ изъ своей бпбл10теки 
книги. Вотъ нЬкоторыя изъ эгихъ отм'Ьтокъ, писанпыхъ большею 
частью по-французски. 

Капнисту были выданы: 1-й томъ сочипсн1й Гюльтера и со- 
бран1е сочпнен1Й Жанъ-Сатпста Руссо, Р1и1о^>ор111е (1е 1а КаШге 
и 8у81ёте йе 1а Nа(и^е. 

Ва1ер1аиу (шурину Хемнпцсра) Линноева система. 
Г. Толстому Ьез 1го18 1П1ро51епгз. 
СестрЬ Хемпицера: 1 часть «Моихъ досуговъ» Л1. Попова. 
Андрею Ивановичу (брату его?) /курна.1ъ «Трутень». 
Вильгельму Ивановичу (другому брату?) «Елпссй», П01>ма Май- 
кова, и 1-й томъ пис^.'мъ Эйлера Физических ь\ 

Г, Лемке: сочинения Фридриха II и «Записки Маншгейна». 
Г. Маттеи: «Металлургия». 1омоносова; 1 часть трудовъ Воль- 
наго экономнческаго обп;ества. 

Карамыгаеву (сослуживцу Хемпицера по горному училищу) 



I У Григ. Пр. Надхина есть особая тстрадт., анслпная рукой Хомницора. 
иодъ заглавхемъ: «Выписка тъ писемъ Эйлеровыхъ о рапныхъ Физическихъ 
11 ФидозоФнческихъ 11атср1яхъ)). Это — перечень содержа1Пл ппссмъ, вошед- 
шихъ въ 1-ю часть изв-Ьстнаго сочпнен1я Эйлера, напечатаннаго въ русскомъ 
перевод-Ь Румовскаго, — св11д|1тельство любознательности Хемннцера и внн- 
ман1я, съ какииъ онъ дополнялъ свои св*д"Ьн1я чтешемъ. 

* Со1. Хеншцер». 7 
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Оеиугез сЫтхдиез раг Ье 8аее и ЬеИгез 4оисЬап1; Га№11ге йе 
81;гиеи8ее. 

Марь'Ё Федоровн^ (?) «Освобожденный Херусалиыъ» Тасса. 

Изъ этого списка можно заключить, какъ разнообразна бьыа 
библютека нашего писателя. — Особенно вспомнплъ онъсвою па- 
мятную книжку, когда р'^шена была его по'Ьздка въ СмирЕ1у. 
Тутъ начинается рядъ чрезвычайно лнтсресныхъ зам-Ьтокъ, пи- 
санныхъ частью въ ПетербургЬ, во время ириготовлсн1й къ отъ- 
езду, частью въ дорогЬ, потомъ въ Копстантинопол']^ и въ самой 
Смирн'Ё. 

Я. Г. 



БАСНИ и СКАЗКИ 



И. И. ХЕМНИЦЕРА 



ВЪ ТРЕ1Ъ Ч4СТЯ1Ъ. 



4 



4: 



ОВЩЕБ ДРИМетАНТЕ. 



Зат2ав1е «басни и сказкип, усвоенное этому сборнику самнмъ авто- 
рохъ, повторлвшееся во всЬхъ его издан1яхъ и зд^сь также сохраненное, 
основывается на томъ, что не всЬ разсказы Хемницера соотв^тствуютъ 
пондт1ю перваго назван1я , предполагающаго адлегор1ю и заимствовавхе 
сюжета изъ И1ра животныхъ или неодушевленной природы. Словомъ 
«сказка» нашъ поэтъ хот']^лъ означить т']^ изъ своихъ разсказовъ, кото- 
рые взяты изъ быта людскаго, и такимъ образомъ въ самомъ затлав1и 
своего сборника посл']^довалъ любимому своему баснописцу Геллерту, из- 
давшему свои апологи подъ назван1емъ «ГаЬеГп ап(1 Егг&Ыапвеп». Говора 
о т^хъ и другихъ разсказахъ Хемницера вм'Ьст^, я буду однакоже иногда 
употреблять слово «басня» въ обширномъ смысл*!^. 

Для расположбн1я басенъ Хемницера въ'строго-хронологическомъ по- 
рядк'Ь н^тъ достаточныхъ данныхъ ни въ печатныхъ изданхяхъ ихъ, ни въ его 
рукописяхъ, и потому всего естестве вн']Ье и правильнее сохранить тотъ 
порядокъ, въ которомъ он^ первоначально были изданы. Сахъ онъ напе- 
чаталъ всего 68 басенъ; именно сперва (въ 1779 г.) 33, который потомъ, въ 
язданш 1782 года, составили 1-ую часть сборника, во 2-ую же вопив 
35 новыхъ басенъ. Наконецъ, по смерти автора, явилось 3-е из^анхе (1799), 
въ которомъ прибавлена еще часть, содержавшая 23 баонп, извлеченныя 
друзьями Хемницера изъ его рукописей. Надобно однакожъ прибавить, 
что при этомъ издатели, Львовъ и Бапнистъ, 1-е, вовсе исключили пять 
изъ нрезкде напечатанныхъ басенъ (Писатель^ Земля хроманогихъ и 
партавыхъ^ Воярит аеинскШ^ П^/стомеля, Два Пупца); 2-е, въ изданннхъ 
при жизни автора басвяхъ перед&1алв мвог1е стихи, и 3-е, въ бас- 
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няхъ, вновь напечатанныхъ по руЕОппсямъ, такге позво1вхи себЪ раз- 
ный изм']^нен1Я, вакъ впдно пзъ дошедшихъ до насъ тетрадей. 

Въ настоященъ изданш считаю необходимыкъ возстановЕть текстъ 
самого Хемницера, при чехъ для первыхъ двухъ частей его басенъ въ 
основан1е положено 2-е Оригинальное пздан!е ихъ (1782), а для 
третьей — оставш1ЯСя посл*]^ автора подлинный рувописи. Изъ внхъ же 
извлечено несколько новыхъ неыапечатанныхъ доселе басенъ, а танхе 
дополнен1б[ къ прежнимъ и варгянтовъ. 

Изъ числа изм^нев1Г{, сд^ланныхъ въ поснертномъ изданш и потомъ 
перешедшихъ во вс^ посл^дующ1я перепечатЕи, удерживаю только тЬ, 
очень немногхя, которыя несомненно служатъ дМствительными поправ- 
ками, но ВСЯК1& разъ, въ тавихъ случаяхъ, оговариваюсь въ прим^ча- 
н1яхъ или привожу вар1янты. Такъ напр. басня Умираюгцгй отецъ во 
2-мъ оригинальномъ издаши начинается стихами: 

Быль отецъ 
И были у него два сына. 

Въ посмертномъ издан1и, въ начал'Ь перваго стиха прибавлено слово 
жилъ^ ш отъ этой прибавки стихъ конечно выигралъ, т^мъ бол*]^ что 
безъ нея онъ былъ и неправиленъ по разм'1ру. Поэтому и въ нашемъ 
изданш напечатано: 

Жилъ-былъ отецъ 

съ указанхемъ въ вархянт'Ь первоначальной редакц1п. 

Что касается источниковъ, откуда почерпнуты вархлнты, то для крат- 
кости означаю ихъ годомъ издан1Я басенъ пли буквами ркп (рукопись). 
Еогда при вар1янте Н'Ьтъ никакого поясненхя. то сл^дуетъ им^ть въ виду 
предБ1дущую отметку. Если говорю о посмертнолсф изданш безъ ближай- 
шато обозначен1я, то разумею изд. 1799 г., хотя впрочемъ то, что въ 
нему относится, почти всегда можетъ быть отнесено и ко вс'1мъ по- 
сл^дующимъ издан1ямъ. 

По примеру первыхъ трехъ издан1й сохраняю разд^леше басенъ на 
три ?асти, отм']&ненное многими пзъ поздн^^йшихъ издателей. Источники 
аанмствованныхъ басенъ означаю, по прим^^ру самого Хемницера, въ 
огдавлен1яхъ, дополняя его указашя н'Ькоторыми новыми, пропущенныхв 
у 9его, и, тхЬ нужно, прим'&чанхямп къ тексту. 

Я. Гротъ. 



милостивой ГОСУДАРЫН-Ь 



МАРЬ-Ё АЛЕКС'БЕВН'Б 



ДЬЯКОВОЙ. 



«. 



5^ 













А ^ к^^^гга 



Милостивая Государыня! 

Лишь только я усп-Ьдъ сказать: 
ЗУу басенки мои и сказочки! прощайте, 
Васъ требуютъ, и мн'Ь васъ больше не держать; 

Ступайте. 
Прхятелямъ моимъ^ привыкъ я угождать; 5 

Они меня о томъ не разъ уже просили, 

Чтобъ напечатать васъ отдать." 
ВсЬ басни съ сказками ко мн'Ь тутъ приступили 
И, каждая принявъ и голосъ свой и видъ, 

Старикъ ^ МН'Ь первый говорить : • ю 

Д1омилуй^ чтб ты зат'Ьваешь, 
Что ты безъ всякой насъ защиты отпускаешь? 
Ужли ты для того на св'Ьтъ насъ жить пустилъ 
И насъ, д'Ьтей своихъ, лел'Ьялъ и училъ, 
Чтобъ мы на произволъ судьбы теперь остались 1б 

И безъ приб'Ьжища скитались? 
Не самъ ли ты черезъ меня сказалъ , 



^ Относится особенно къ В. В. Капнисту и Н. А. Львову. Ср. выше 
стр. 14. 

* Т. е. одно изъ дицъ, встр'1чающихся въбасняхъ. Вънзданш1779г. 
Одна нзъ нихъ, Старикъ ия1^ первой говоритъ. 
Но басни подъ заглав1емъ Старикъ н'Ьтъ у Хемницера, и потому стихъ 
этотъ бы1ъ изм^ненъ уже во 2-иъ изданш. 
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Что въ море бы однимъ ребятамъ не пускаться? 
А ты теперь и самъ чтб д'Ьлать съ нами сталь I* 

В'Ьднякъ* тожъ къ р'Ьчи тутъ присталъ: зо 

Д я куды гожусь? какъ въ св'Ётъ мн'Ь показаться? 
Ты знаешь, батюшка, довольно, св'Ьтъ каковъ, 
Какое множество развратныхъ въ немъ умовъ; 
Ты знаешь, сколько въ немъ на правду негодуютъ 
И какъ порочные умы объ ней толкуютъ; 26 

А ты в']^дь, батюшка, когда насъ воспиталъ: 

^Еу, дпти/ правдою (мстите^ 
у^И правду говорите^, 
Всегда намъ толковалъ. 
Такъ ты насъ подъ ея защитой отпускаешь! зо 

Помилуй, разв'Ь ты не знаешь, 
Какой по б'Ёдности моей мн^& былъ прхемъ 

Въ бес'Ьд'Ь передъ богачомъ? 
Чего же добраго теперь мн* дожидаться, 
Когда мн1^ въ св'Ьтъ еще и съ правдой показаться? зб 
Штъ, ежели ты въ св'Ьтъ задумалъ насъ пустить , 
Отдай Дьяковой насъ въ покровъ и защищенье. 
Тогда хоть мы отъ злыхъ услышимъ поношенье. 

Что станемъ правду говорить, 
Но въ Ней не гн']^въ найдемъ, увидимъ снисхожденье: 4о 

Ея одно въ томъ утешенье, 

Одинъ законъ, одно ученье, 

Чтобъ правду слышать и любить. 
Она насъ иногда отъ клеветы избавитъ, 
А именемъ своимъ тебя и насъ прославить, 4б 

И нашихъ недруговъ заставитъ, можетъ быть. 

Еще насъ и любить. 
Хоть въ св'Ь'!^ истина собой и не терпима*, 

* Хоть правда въ св'Ет']^ не терпима. 
Но изъ. . . (1799). 



^ Одять лицо изъ басенъ. 
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Такъ изъ прекрасныхъ устъ все можетъ быть любима^ — 
„Какъ? Ш представить васъ? что вы, съ ума сошли? 5о 

Подите жъ прочь, пошли, пошли!",— 
Сперва таки какъ ладъ просили^ все просили; 
Но вдругъ какъ подняли и плачъ и вой такой: 

«Ой батюшка! постой, постой! 
Ой, что задумалъ ты надъ нашей головой!» бб 

Тутъ во* они свои заслуги протвердили 

Безъ череды и чередой: 
Иная басня тутъ медв']^демъ заплясала, 

Другая тутъ свиньей визжала. 

Медв']^дь сказалъ: во 

Что, разв*]^ ты забылъ, какъ въ басн^^ я плясалъ? 
Свинья свое напоминала, 
И съ прочими туда жъ твердитъ: 
Припомни, какъ меня въ девятой басн'Ь били\ 

Гоняли, мучили, тузили. 65 

Слоны съ коровой приступили; 
Корова говоритъ: 
Что, разв'Ь даромъ я подъ сЁдокомъ страдала, 
За лошадь службу отправляла, 

И невпопадъ ступала; то 

А что я не скакала, 
Такъ я не виновата въ томъ. 
Что не родилася конемъ ^ 
Слоны свое тутъ толковали: 
Да мы ч']^мъ виноваты стали, п 

Что, новый ты сов'Ьтъ загЬявъ учредить, 

И съ нами. 
Слонами *, 

* Съ нами 
Съ слонами (1779). 



^ Р^чь идетъ о басн'Ь: Два сосгьда. 
^ Си. басню XI, МуонпАКъ и корова. 
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Скотовъ съ предлинными ушами 
За красное сукно изволидъ посадить. во 

Иль наши всЬ труды пропали? 

Такъ изъ чего жъ бы намъ служить? — 
И уши крикомъ мн'Ь и воемъ прожужжали. 
Друпе было всЬ туда жъ еще пристали; 
Но я, чтобъ какъ-нибудь скорей ^ ихъ съ шеи сжить, 85 
Сталъ гнать ихъ отъ себя, кричать на нихъ, бранить: 
Поди, уродлива станица, отступися! 
Они, СударынЯуИ пуще привяжися. 

Я имъ въ разсудокъ говорить: 
Да какъ уродовъ васъ Дьяковой мн* представить I 
Иль вкусъ и красоту Ея мн-Ь оскорбить, 
И самому себя предъ Лею обезславить? 
Ну, кстати ли?— Они никакъ не отставать: - 
Стоять на томъ, чтобъ Вамъ въ защиту ихъ отдать. 
Хотя бы, говорятъ: мы Ш не показались, 9^ 

Такъ мы бы именемъ Ея покрасовались. 

Я все не смЬлъ имъ обещать, 
Какъ вздорная меня станица ни просила; 
Но вдругъ, гд'Ь ни взялась, жена тутъ приступила, 
Котору въ сказк'Ь я десятой ^ описалъ. юо 

Тутъ я, Сударыня, что д'Ьлать, ужъ не зналъ, 

И чтобъ скорей съ ней разойтиться, 

Я былъ ужъ принужденъ решиться. 
Да, да, я ей сказалъ: 
Такъ точно, знаю, внаю... . юб 

Подите только прочь, я все вамъ обещаю... 



^ Въ двухъ первыхъ оригинальныхъ издан1яхъ какъ зд^^сь, таЕЪ и 
въ друтихъ сдучаяхъ употреблено въ сравнит, степени окрнчаше яе вм. 
пе; но такъ какъ уже въ З-мъ издан1и эта устарелая форма по бохь« 
шей части оставлена, то я и зд-^сь не сохраняю ея. 

^ Въ басн"]^ Тгьнь муоюня и Харанъ. 
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Давъ слово, долженъ я сдержать. 
Не надобно бы такъ нескромно об'Ьщать; 
Но, силу кротости и власть разсудка зная 
И вздорную лишь гЬмъ исправить уповая, но 

Подумалъ я : пускай * же будетъ и она 

На путь прямой обращена; 

Не первая то будетъ злая 
Обезоружена жена^ . . 
Пожалуйте ее, Сударыня^ исправьте; пб 

А зга* простите слогъ простой, 

И счастье гЬмъ моё составьте. 
Позвольте, чтобъ Вамъ былъ покорн'Ьйшимъ слугой, 



Милостивая - Государыня , 



* Подумалъ я: ну, что жъ1 пусть будетъ и она. 

^ Въ язд. 1799 и во всЬхъ поздн'^^йшихъ слово Жена составляетъ осо- 
бый стихъ. 



^ Бъ оосмертныхъ издашяхъ непосредственно посх*! слова «слугоЁ» 
следовала подпись: Иванъ Хенницеръ. 



пгамиАНш Е ъ посвшцввш. 

Отношен1Я Хеиницера къ Дьяковой уге язв-^стны изъ предыдущаго 
(см. стр. 15 и писька). Только начиная съ 1799 т. имя ея во вс^^хъ издашяхъ 
баснописца стало означаться начальными буквами; при жизни же автора, въ 
первомъ изданш оно было заменено буквами N... N... К.., а во второмъ 
было напечатано ц'Ьликомъ. Въ первомъ изданш вниау заглавнаго листа 
досващеша прибавлены слова: «покорв'1йшее прнношен!^), который впо- 
ел^дствш тутъ бол^е не являлись. 
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Въ рукописяхъ осталось н^^сеодько первоначалъныхъ наброске 

этого посвящен1Я. Пом']^щаю зд'1сь одинъ изъ нихъ, б01']^е другихъ от; 

2аннн&: 

Вотъ каково, когда къ чему кто не родился: 

Я счаспекъ давно, Сударыня, ужъ льстился, 

Чтобъ басни съ сказками мои вамъ посвятить , 

А посвяхцая вамъ, при томъ васъ похвалить 

Иль голосъ вамъ другихъ пр1ятно повторить ; 

Сказать вамъ, наприм'1^ръ, какъ всякъ васъ почитаетъ. 

Кто хоть слыхалъ объ васъ, не только кто васъ знаетъ, 

И что Но вотъ ужъ я и сталъ. . . 

Волтеръ! В'1^дь ты не разъ, хваля кого, солгалъ. 
Хо9^ ты бъ способности своей на часъ мн^^ далъ, 
Чтобъ истину я зд'Ьсь съ пр1Ятностью сказа^^ь, 
И то, Сударыня, чтобъ было васъ достойно; 
А лучше не хвалить, когда хвалить нестройно. ... 
Шть, видно помощи не будетъ отъ него, 
А мн'1^ ужъ не сказать вамъ больше ничего. 
И для того мой трудъ пожалуйте -примите, 
А мнЬ назваться прикажите 

Всегда покорнымъ вамъ слугой. 

Изъ другаго, прозайческаго наброска видно, что сперва Хемнице 
колебался, кому именно посвятить свои басни, и думалъ-бкхо избра 
кътому начальника и друга Львова, П. В. Бакунина. Вотъ этотъ автограф 

КЪ БАСНЯМЪ МОИМЪ ПРИНОШБШБ ВПРБДЬ. 

Давно мн*! хочется вамъ угодить, милостивый государь. Вы ме 
принимали всегда такъ милостиво; вс^^, кои т'Ьмъ я&е самымъ пр1емо 
пользуются, по крайней м^^р^ угождаютъ вамъ остротою своихъ раз 
воровъ, тогда какъ вамъ они надобны чтобы разбить мысли ваши, от 
ченныя т^ми делами, кои р']^шен1емъ войны и мира въ государств']^ 
держать и распоряжаютъ. Я у васъ всегда бываю лишнимъ, и вы т^ 
меня все приглашаете да приглашаете. В'1дь вамъ скучно и смотр'^^ть 
на меня, и я больше вамъ въ тягость, нежели въ удовольств1е. Ш 
милостивый государь, я никакъ не способенъ бес-Ьду вашу увеселить, 
чтобы хоть сколько-нибудь вамъ угодить и милость вашу заслужк 
такъ я нашлю на васъ басенъ моихъ: они вм^^сто меня вамъ что-ниб' 

наговорятъ. Вы тамъ , коровы, лисицы и проч., наговорите жъ г 

подину тому что-нибудь. Д-Ьло съ безд-Ьльемъ надобно м-Ьшать, чтс 
духъ не отяготить и поел* важныхъ трудовъ отдохнуть. Да смотрите 
хорошенько: какъ можно больше вздору, однакожъ не глупаго вздору 
иначе и на глаза ми* больше не кажитесь и никогда уже не льстите 
чтобъ съ вами я впередъ знакомство сгалъ им'Ьть, когда вами барв 
этотъ недоволенъ будетъ.... 



БАСНИ и СКАЗКИ. 



ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 

I. 

ПИСАТЕЛЬ Ч 



Писатель что-то сочинидъ, 
Ч'биъ самъ онъ недоволенъ бъиъ. 
Въ способности своей писатель соин'бвался, 

А потому 

Ему 6 

И трудъ свой не казался; 
Итакъ онъ не ласкался 
Ужъ похвалу ту получить, 
Котору заслужить 

Старался. ю 

Въ сонв'Ёньи семъ ему нев'бжда предстаетъ. 
Писатель тутъ на разсуждевье 
Свой трудъ нев']&жд']^ подаетъ. 
Пожалуй, говорить, скажи свое ты мн'Ёнье 

На это сочиненье. — 15 

Судьей нев'бжда сталь! 
Судиль, р']&шилЪ) опред'&лялъ: 

Со1. Хвашдбф». 8 



л 
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Ни въ чемъ не сомн'Ёвался, 
Нич'Ёмъ онъ не прельщался, 
И только -что кричалъ: 20 

«Вотъ это низко ЗА^Ьсь! тамъ то неблагородно; 
«Въ томъ м'ЬстЬ теменъ смыслъ! тутъ вовсе н'Ьтъ его1 
«Вотъ это съ правдою несходно! 
«Зд-Ьсь остроты Н'Ьтъ ничего! 
«Тутъ должно иначе... получше изъясниться! 2б 

А эта р^чь проста. . . и не годится ! 2> 
И все невежда вкось и вкриво толковалъ. 
Что онъ нев'Ьжда былъ,- о томъ писатель знал7> , 

И про себя сказалъ: 
Теперь надежда есть, что трудъ мой не пропалъ. зо 

^ Эта. пьеса была исключена въ посмертноиъ издаши басенъ Хемни- 
цера (см. выше стр. 101), в'^роятно по причин'Ь крайне безыскуственной, 
незатейливой формы своей. Снова напечатана она въ издаши 1811 года, 
потомъ въ Смирдинскомъ 1847, но вм^ст^ съ другими пропускавшимися 
баснями пли сказками помещена оба раза произвольно въ середин'Ъ 
сборника (после басви Стрекоза). Возвращаю ее на прежнее м^сто, 
данное ей авторомъ въ самомъ начале, конечно не безъ намерев1я. 

Основную мысль этого разсказа находимъ мы въ басне Гелхерта Вег 
Ма1ег (Живописецъ), которая кончается такимъ нравоученьемъ: 

^епп ёеше 8сЬп{1; Лет Ееппег шсЫ ^еШНу 
8о 18( ез зсЬоп еш Ьбзез 2е1сЬеп; 
БосЬ ^епп 81е ваг с[ез Каггеп ЬоЪ егЬ&И, 
8о 181; ез 2еИ Б1е аазгаз^гехсЬеп». 

Т. е. Когда твое сочпненхе не нравится знатоку, то это дурной 
знакъ; но когда оно похваляется глупцомъ, то лучше зачеркнуть напи- 
санное. 

7 Гел лерта это последняя пьеса 1*й кнвгп басенъ; у Хехницера Р&>* 
сказъ Писатель открываетъ собран1е. 
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и. 

КОНЬИОСЕЛЪЧ 



Конь, всадникомъ гордясь 
И выступкой храбрясь, 

Чрезъ чуръ р-Ьавшея * 
И какъ-то оступился. 
На ту б-Ьду оселъ случился, & 

• И говорить коню: «Ну, если бы со мной 

Гр'Ёхъ сд'блался такой? 
Я , ходр ц']^1Й день , ни разу не споткнуся ; 
Да полно я и берегуся.» — 

Теб^ ли говорить? ю 

Конь отв']^чалъ ослу : и ты туда жъ несешься ! 
Твоею выступкой ходить,— 
И вбв'Ькъ не споткнешься ^. 

* Въ издашв 1799 г. словй «Чрезъ чуръ» исключены. 
6 И вв']^къ НС спотыкнешься (1799). 

^ Чтобы показать, кавъ поступадъ Хемницеръ при своихъ заииство- 
вав1яхъ, приведу зж^съ поддиннивъ этой басви взъ Гедлерта (РаЬе1пица 
Егг&Ыипдеп топ СЬ. Р. веПегг, 2®* ВисЬ): 

0А8 РГЕКВ СКВ ВЕК Е8ЕЬ. 

Б1и РГег(], (1ет Се181; пп(1 МиШ гесЫ аиз сЕеп Ла^еп баЬп, 

0111^ 51о12 аиГ 81сЬ ап(1 вешеп Мапп, 

11п(1 8(1682 — ше ХехсЫ пЬ п1сЬ(; еш ЫзсЬег 8с11г1и ^еШап! — 

Уоп дгозгет Геаег ехпта! ап. 

Е1п 1гй^ег ЕзекбаЪ'з ппд 1асЫ;е: 

а\У'ег», зргасЬ ег, «\7йгЛ' ез т1г уег2е1Ьп, 

\Уепп 1с11 с1ег81е1с11еп ГеЫег тасЫе? 

ХсЬ ^еЬ' (1еп ^апгеп Та^ ип(1 $1082^ ап ке1пеп 8(;еш.о — * 

а§сЬ\\'е1^», пеГ ёаз РГег(1, «^и Ыз! га те1пбт 11пЬе<1асЫе, 

2а гое1пеп РеЫегп у1е1 га к1еш». 



8» 
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Ш. 

УМИРАЮПЦЙОТЕЦЪЧ 



Жилъ-быхь* отецъ, 
И бьии у него два сына: 
Одинъ сынъ бы1ъ уменъ, другой сынъ бьиъ пупецъ. 

Отцова настаетъ кончина , 

И видя свой конецъ, ^ 

Отецъ •. 

Тревожится, скучаетъ, 
Что сына увгааго на св'ётБ покидаетъ,* 

А будущей его судьбы не знаетъ ^ 
И говорить ему: аЛхъ, сынъ любезный ной! ю 

Съ какой 
Тоской 
я разстаюсь съ тобой, 
Что умнымъ я тебя на св'ётё покидаю, 

И какъ ты проживешь, не знаю. 16 

Послушай», продолжалъ: стебя я одного 
Насл'Ёдникоиъ всего им'&нья оставляю*, 

А брата твоего 
Я отъ насл'бдства отрешаю: 
Оно не нужно для него)>. 20 

Сынъ усомнился и не знаеть, 
Какъ р'&чь отцову разсудить. 
Но иаконецъ отцу о брат^ представляетъ: 

А брату ч^мъ же жить, 
Когда мн^Б одному въ насл-Ёдство, 25 

Съ его обидою, именье получить? — 

* Быхъ отецъ (1782). 

^ Этотъ етихъ выаущенъ въ изд. 1799 и всЬхъ дое1|^дующ1ХЪ. 

* Въ И8Д. 1799 г. этотъ стихъ разбить на два: 

Насл^^днико]Iъ всего 
Им^^ньа оставхяю. 
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«О братЁ нечего ]>, сказал» отецъ, «тужить: 

ДЗфакъ ужъ в^рно сыщетъ средство 
Счастливьшъ въ свЪтЬ быть.» 

1 Въ разсказ^ Геиерта: Бег 8|;егЪеп(1е Уа1ег (кн. 2) у умирающаго 
хва сына, СЬпз1;орЬ и вбт^. Первому онъ говорить между прочимъ: 

Шг' ап, 1сЬ ЬаЪ^ 1п те1пет ЗсЬгапке 
Еш Е&81с11ех1 тхпЬ ^аVе1еп 81е1ш, 
Ые 8о11еп Аеш. №тт 81е, те1п 8оЬп, 
ТТпй д1еЪ дет Вгадег пхсЫв (1атоп. 

Т. е. Послушай, у меня въ шкапу есть дщичекъ съ драгоценными 
камнями. Назначаю ихъ теб!;. Возьми ихъ, сынъ мой, и ничего не дава& 
брату. 

На возрагеше глупаго сына онъ отв^чаетъ: 

РОг ббгдеп 181 т1г даг пхсЫ; Ъапде, 

Ьет кбтт! ^етзг йптеЪ 8е1пе БаштЬеК Гог1. 

Т. е. За Егора я не боюсь: онъ прЬйдетъ благополучно, благодаря 
своей глупости. 

IV. 

ДЕРЕВОЧ 

Стояло дерево въ долине , 
И, на судьбу свою пеняя, говорить: 

Зач'Ёмъ оно не на вершин^^ 

Какой-нибудь горы стоить; 
И то жъ да то же все Зевесу докучаеть. б 

ЗевесЬ| который всёмъ на св'ёт]^ управляетъ, 
Неудовольствхе отъ дерева внимаеть , 

И говорить ему: 
Добро, перем'Ёню твое я состоянье. 

Ко угожденью твоему, — т ю 

И даль Вулкану приказанье 

Долину вь гору прем4нить. 
Итакъ подъ деревомь горою и'ксто стало. 
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Доводьнымъ дерево тогда казалось быть, 

Что на горЬ стояло. г> 

Вдругъ на л-Ьса Зевесъ за что-то гн-Ьванъ сталь, 

И въ ГЕЁв'Ё приказалъ 
ВсЬжь в'Ётрамъ на л^са пуститься. 
Ужъ д'Ьйствуетъ свир'Ьпыхъ в-Ьтровь власть:. 
Колеблются л'Ьса, листы столпомъ крутятся, 2о 

Деревья ломятся, валятся, 
Все чувству етъ свою погибель и напасть; 
И дерево теперь, стоявши па вершин]^, 

■ 

Трепещетъ о своей судьбине. 

«Счастливы, говорить, 2^ 

Деревья г]&, который вь долине*: 

Имь буря столько не вредить. » 
И только это лишь сказало, — 
Изъ корня вырвано, уцало. 

Мн-Ь кажется, легко изъ басни сей понять, зо 

Что страшно иногда на высот'Ь стоять. 

* Деревья, что стоятъ въ долин^Ь (1799). 

* Въ издаши 1799 г. этою баснею начинается сборнпкъ, т. е. она 
поставлена пам^^сто разсказа: Писатель, вовсе исключеннаго изъ этого 
Н8дан1я. 
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V. 

ПОЖИЛОЙ ГА ДАТЕЛЬЧ 



Детина молодой хотёдъ узнать впередъ, 
Счастливо ль онъ, иль н'ётъ, 
На св^тЬ проживетъ 
(О чеиъ нер^^дгай размышляетъ 
И любопытствуетъ узнать) , 5 

. И для того вел^лъ гадателя призвать , 
И счастье отъ него свое узнать желаетъ *, 
Гадатель бьиъ старикъ и строго честь любилъ^ 
Онъ зналъ людей и въ св'ЬтЬ жилъ^, 
Д'Ьтин'Ь этому печально отв'Ьчаетъ: ю 

_ ч 

сНе много жизнь твоя добра предвозв'Бщаетъ; 
Ты къ счастью, кажется, на св'Ьгё не рожденъ: 

Ты честенъ, другъ, да ты жъ умеяъ"». — 
Печальный прорекатель ! 
Какой стоичесшй урокъ ! 1б 

Но къ счаст1ю, что тьт гадатель, 
А не пророкъ! 

* и что съ нимъ сбудется, его онъ вопрошаетъ (1799). 
^ Гадатель былъ старикъ, людей и св-^^тъ онъ зналъ. 
■ Ты честенъ и уменъ. 
За эти'хъ П0СЛ-1&ДН19 четыре стиха въ посмсртныхъ издашяхъ совершенно 
пскхючены. 

^ Въ посиертныхъ взданшхъ сдово «пожилойл исключено изъ загдав1Я. 
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VI. 

СКВОРЕЦЪ И КУКУШКА V 



Скворецъ изъ города, ткк въ кд^^'пгб овъ сидйль, 

На волю улетЬгь *. 
Къ нему съ вопросами кукушка приступила , 

И говорила: 
«Скажи, пожалуй, шЛ, чтб слышать ты объ васъ, б 
И городу каковъ нашъ голосъ показался? 
Я думаю, что вбдь не разъ 
Объ этомъ разговоръ случался. 
О соловь']^ какая рЪчь идетъ?» — 
На похвалу его и словъ недостаетъ. ю 

сО жаворошгб что жъ?» кукушка повторяеть. — 
Весь городъ и его не мало похваляетъ. — 

€А о дрозде?» — 
Да хвалить и его, хотя и не везд']^. — 
«Позволишь ли ты мн']^», кукушка продолжала, 1б 

а Тебя еще однимъ вопросовгь утрудить, 

И обо мн'Ё чтб слышалъ ты? спросить^: 
Весьма бъ я знать о томъ желала. 
И я таки п'Ёвала. » — 
А про тебя , когда всю истину сказать, 2Ю 

Нигд'Ь ни слова не слыхать. 
«Добро!» кукушка туть сказала: 
«Такъ стану же я всЁмъ за это зло платить, 
И о себ-Ь сама все буду говорить.» 

^ Скворецъ изъ города на волю уле-ЛлЪу 
Который въ К1^^тк{> тамъ сид'1^дъ (1782). 
' ^ И обо ип% мой другъ, что слышалъ ты, схфосвть (1799). 

* Изъ Геллерта: Бег Кикик (кн. 1). 
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VII. 

ОБОЗЪ. 



Шедъ некогда обозъ; 
А въ томъ обов'Ь былъ такой престрашный возъ, 
Что передъ прочими казался онъ возами, 
Какими кажутся слоны лредъ комарами: 
Не возикъ и не возъ, возпще то валить. 

Но чЬяъ сей баринъ - возъ набить? 
Пузырями. 



УШ. 

ОТЕЦЪ И СЫНЪ ЕГО. 



Отецъ, им'Ёя сына, 
Который былъ уже Д']&тина, 
а Ну, СЫНЫ), онъ говорить емуг «ужъ бы пора*, 

Для твоего добра, 
Теб'Ь жениться. :> 

Къ тому же, дитятко, у насъ одинъ ты сынъ; 
Да и во всей сепуЬ остался ты одинъ. 
Когда не женишься, весь родъ нашъ прекратится, 
Такъ и для этого ты долженъ бы жениться. 
Ужъ я не разъ о томъ говаривалъ съ тобой ю 

И напрямикъ и стороной, 
А ты мн* все въ ответь другое да другое ; 

Скажи пожалуй, чтб такое ^? 
Я прав.0 говорить объ этомъ ужъ усталъ. » — 

* Былъ-жилъ отецъ, ижЪлъ онъ сына, 
А сынъ его ужъ быдъ д'&тина. 
Онъ сыну говорить: «Пора, мой сынъ, пора... (1799). 
^ Помилуй, что такое? 



122 Баснн и сказки. Часть I. 

Охъ, батюшка! давно и самъ я разсуждалъ, 15 

Что мн* пора бы ужъ жениться; 

Да вотъ я для чего все не могу решиться": 

Ищу, да все еще примера не найду, 

Чтобъ жили мужъ съ женой въ ладу. 



" Что ия^ пора р^^шиться, 
И я ужъ радъ жениться, 
Какъ скоро лить приx^&ръ найду (1799). 



IX. 

ДВА СОСЪДАЧ 



Худой миръ лучше доброй ссоры , 
Пословица'' старинна говорить; 
И каждый день намъ тожъ прим'Ьрами твердить . 

Какъ можно, НС вплетаться вь споры; 
А если и дойдетъ нечаянно до нихъ, б 

Не допуская вдаль, прервать сначала ихь , 
И лучше до суда, хотя ни съ ч*мъ, мириться % 
Какъ д^;ло выиграть и вовсе просудиться, 
Иль, споря о грош*, всЬмъ домомь разориться. 

На дворъ чужой свинья къ сосЬду забрела, ю 

А со двора потомь и въ садъ его зашла 
И тамъ б'Ьдъ пропасть пакутила: 
Гряду изрыла". 



'^ Пословица уже... (1779). 

^' И лучше до суда хоть кой-какъ помараться 

Ч*мъ д^Ьло выиграть (1799). 

^ Въ саду б^дъ пропасть накутила 

И гряду ц%лую изрыла (1799). 
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Встревожился весь довгь , 
И въ ложк б'Ёганье, содомъ: 15 

«(Зобакъ, собакъ сюда!» домашше кричали. 
Изъ избъ в&к люди поб'Ёжали , 

И свинью ну травить, 
Швырять въ нее 9 гонять и бить: 
Со всЬхъ сторонъ на свинью напустили , 20 

Пол'Ёньями ее, метлами, кочергой, 
Тогь шапкою швыркомъ, другой ее ногой 
(Обычай на Руси такой). 
Тутъ лай собакъ и визгъ свиной , 

И КрИКЪ людей, и СТуКЪ ПОбОЙ, 25 

Такую кашу заварили , 
Что бъ и хозяинъ самъ б'Ёжалъ съ двора долой ; 
И люди травлю гёмъ р'Ёшили, 
Что свинью наконецъ убили 

(Охотники ТЁ люди были). 30 

Сос^^ды въ тяжбу межъ собой, 
Непримиримая"^ между сос']^довъ злоба; 
Огнемъ другъ на друга сосуды дышать оба: 
Тогь просить на того за садъ изрытый свой , 

Другой, что свпнью затравили; 85 

И первый говорилъ: 
«Я живъ быть не хочу, чтобъ ты не заплатилъ, 

Что у меня ты садъ изрылъ.» 
Другой же говорилъ: 
«Я живъ быть не хочу, чтобъ ты не заплатилъ, 40 

Что свинью у меня мою ты затравилъ.» 

Хоть виноваты оба были, 
Но кстати ль, чтобъ они другъ другу уступили? 

Н^тъ, мысль ихъ пе туда: 
Во что бъ ни стало имъ, хотятъ искать суда. 45 

*■ Неутолимая (1779). 
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И подлинно, суда искали ^, 
Пока ВСЁ животы судьямъ перетаскали. 
Не стало ни кола у истцевъ, ни двора. 

Тогда судьи имъ говорили: 

«Мы д'Ёло ваше ужъ р'Ьшили; 50 

Для пользы вашей и добра 
Мириться вамъ пора.» 

* . . . , суда потудова искали (1779). 

^ Г. Галаховъ, въ своей Истор. Хрг^стомагти (т. I, стр. 426), счи- 
таетъ этотъ разсвазъ заииствованннмъ изъ басни Геллерта (кн. 1: Рег 
Ргосезз, Тяжба). <(Хеиницеръ», говорить онъ, «во нногомъ 11еред^1алъ ее 
по руссБинъ нравамъ, почему и не повазалъ заинствовашя». Но въ сущ- 
ности между об'Ьнми пьесами н'Ьтъ ничего общаго, вром^^ разв^ основ- 
ной идеи — страсти къ тяжбамъ, такъ что тутъ, Бавъ ми*! кажется, не 
можетъ быть и р^чи о заимствован1и. 



ТЪНЬ МУЖА И ХАРОНЪ Ч 



Красавицы! ужли вы будете сердиться 
За то, чтб вамъ теперь хочу я разсказать? 
В']&дь слава добрыхъ ткмъ пикакъ не уменьшится, 
Когда одн^хъ худыхъ я стану осуждать. 

А право, мочин'Ётъ молчать: ь 

Иньшъ мужьямъ житья отъ женъ своихъ не стало; 
А этакъ поступать вамъ, право, не пристало. 

Жилъ мужъ, жила жена, 
И наконецъ скончались оба; 
Да только въ разны времена ю 
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Имъ отворилсь двери гроба: 
Жена скончалась напередъ, 
Потомъ и мужъ, проживъ не помню сколько жЪть^ 

Скончался. 
Какъ съ св']^то11ъ зд'&шнимъ онъ разстался , 1б 
То къ той р'ЁК'Ё приходить онъ у 
Гдй перевозить всЬхъ Харонъ 
Т'кхЪу кои св'^ть сей оставляютъ*. 
А за рЁкою той, пшты ув'Ёряють, 
Одна дорога въ рай, другая въ адъ ведетъ. 20 

Харонъ г]^нь мужнюю везетъ, 
И какъ черезъ рЬку они пере'Ёзжаютъ , 
Т'Ёнь говорить: «Харонъ, куда моя жена 

Тобою перевезена? 
Въ рай или въ адъ ? » — Въ рай. — «Можно ль статься ? 25 
Меня куда жъ везешь?» — Туда жъ, гд'Ь и она. — 
Ой, нЬтъ ; такъ въ адъ меня1 Я въ ад'Ё радъ остаться , 

Чтобъ съ нею вм']^сг& лишь не яшть.» — 
Шть, н*тъ, мн* надъ тобой хогЬлось подшутить: 
Я въ адъ ее отвезь; ей кстати въ е^л,'^ быть зо 

И съ дьяволами жить и знаться : 
И въ св'ЁгЁ в']^дь она ^ 
Была прямая сатана! 



* Гд.^^ перевозить т^хъ Харонъ, 
Которы св-]^тъ сей оставляютъ (1799). 



^ Въ первыхъ трехъ: издан1яхъ ви. 2\ьнь муоюа было въ заглав1и: 
Тпнь муо1Сня\ въ 4-мъ Тгьнь муоюняя. 



126 Басни п сказки. Часть I. 

XI. 

МУЖИКЪ и КОРОВА ч 



Коня у мужика не стадо, 
Такъ онъ корову осЬдладъ; 
А самъ о томъ не разсуждадь, 
Что, говорить, сЬдло коров* не пристало; 

И, словомъ, на корову с^лъ, 5 

Заг1вгь что онъ п^шкомъ итти не захотЬлъ. 
Корова только лишь подъ с^докомъ шагаетъ , 

Скакать не знаетъ. 
С'Ьдокъ корову погоняетъ ; 
Корова выступкой все тою же ступаетъ, ю 

И только лишь подъ нимъ оыхтитъ. 
С'Ьдокъ, им'Ьвъ въ рукахъ не хлыстнкъ, а дубяв}% 
Корову понуждалъ какъ вялую скотину, 
Считая, что она отъ палки поб'Ёжитъ. 

Корова пуще лишь пыхтить, 15 

ПотЬетъ и крехтитъ. 
С*докъ удары утрояетъ; 
Корова все шагаетъ, 
А рыси , хоть убей , 

Такъ н4тъ у ней. ао 

Корова наконецъ подъ с&докомъ свалилась. 
Не мудрено: скакать корова не училась. 

А потому и должно знать : 
Кто ползать родился, тому уже не летать Ч 

^ Четыре посд'Ьдн1е стиха находятся тольео въ Х-мъ издав1п, во2-1СЪ 
ови совс']^1гь исЕдючены; въ посмертвомъ же сохранены пзъ нихъ тольео 
два первые, при чемъ вместо «училась» аоставлено а родилась >;. 
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т 

КОЩЕЙ \ 



Какой-то быхь кощей и денегъ тьму им1&дъ, 
И какъ онъ сказыва1ъ, то онъ разбогатблъ "" 

Не криводушно поступая, 

Не грабя и не разоряя. 

Н'Ётъ, онъ божился въ томъ, 5 

Что Богъ ему посдадъ такой достатокъ въ домъ, 

И что никакъ онъ не боится 
Противу ближняго въ неправд'Ё обличиться. 
А чтобы Господу за милость угодить 
И къ милосерд1ю и впредь Его склонить, ю 

Иль можетъ-быть и впрямь чтобъ сов^сть успокоить, 
Кощею вздумалось для б'Ёдныхъ домъ построить ^. 
Домъ строятъ и почти достроили его. 

Кощей мой, смотря на него% 

Себя не помнить, уг1шаетъ, 1б 

И самъ съ собою разсуждаетъ', 
Какую бЬлдьшъ онъ услугу показалъ, 
Что имъ пристанище построить приказалъ ^ ! 
Такъ внутренно кощей мой домомъ веселится. 
Какъ НЕКТО изъ его знакомыхъ проходилъ, 2о 

Кощей знакомому съ восторгомъ говорилъ'' : 
а Довольно, кажется, зд'Ьсь б'Ьдныхъ поместится?» — 
Конечно, можно тутъ числу большому жить"; 

* А сказыважъ онъ самъ, что онъ разбогат^^ъ (1799) 
^ Кощей вед-Ьдъ для б-Ьдвыхъ доиъ построить (1779). 
' Кощей мой домъ свой посЬщаетъ. 

Смотря онъ на него. 
' Любуется и разсуждаетъ (1799). 
X Что домъ Д1Я нихъ построить приказать (1779). 
® Какъ н^кто мимо проходилъ ^ 
У незвакомаго съ восторгомъ онъ спросигь (1799). 
' * Довольно зд^сь ихъ можетъ жить. 
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Но всЬхъ однакоже теб'б не уместить, 

1Соторыхъ П0-М1РУ заставилъ ты ходить*. а& 

* Но вс^^хъ хозяину сюда не пом^^стить, 
Которыхъ по*м1ру заставижъ онъ ходить (1799). 

^ Изъ Геиерта, кн. 2: Бег ^/^асЬегег (Росховщикъ). 



ЦП. 

КРЕСТЬЯНИНЪ СЪ НОШЕЮ 



Ко1ь'' часто служить въ пользу намъу^ 

Чтб мы вредомъ себ^ считаеиъ! 

Коль часто 8а судьбу богаиъ 

Неправой жалобой скучаемъ! 
Коль часто счаст1е несчастхемъ зовемъ, 5 

И благо истинно, считая зломъ, клянемъ! 
Мы в'Ёчно умствуемъ и в'&чно заблуждаемъ. 

Крестьянинъ н1&как1й путемъ- дорогой шелъ 

И ношу на плечахъ им'Ьлъ, 
Которая его такъ много тяготила^ , ю 

Что на пути пристановила. 
а Провалъ бы эту ношу взялъ ! х> 
Крестьянинъ проворчалъ: 
«Я эту ношу 

Сброшу, 16 

и налегке безъ ноши я пойду; 
Добра я этого везд'Ё, куда приду, 

Найду.)) 
А ноша та бьиа кошель, набитый сЁномъ ; 
Но мужику она казалась горькимъ хр']^номъ. 20 

^ Въ посмертныхъ издашахъ въ 5-тв первыхъ ствхахъ стовтъ 

«сколь» вы. акодь.» 
^ Которая ега ужъ такъ отяготила. . . (1799). 
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Стахь нашъ крестьянинъ въ пень , не знаетъ чтб начать ; 

Однако вздумадъ отдыхать, 

И мыслить: вОтдохнувъ немного, поплету ся; 

Авось -либо дойду, 

Хоть съ ношею пойду; 25 

Быть такъ, добро, пушуся.» 

Пошелъ крестьянинъ въ путь и ношу взялъ съ собой. 
Но надобно ' зд'Ьсь знать , что бьио то зимой , 

Когда лишь только р-^ки стали , 
И сн^ги льда еще не покрывали. зо 

Л ежить крестьянину дорога черезь ледъ. 
Крестьянинъ ничего не думавши идеть: 
Вдругъ, поскользнувшись, онъ свалился, 
Однакоже упаль на ношу безь вреда. 

Близка была б'Ьда! 35 

Крестьянинъ в'Ёрно бъ ты убился, 
Когда бы ношу взять съ собою пол'ёнился. 

* А надобно. 

^ Идея этой асказЕи» развита Геллертоиъ въ разсказ^^ другато содер- 
жан1Я, подъ заглавЕбнъ аРег Ве18епс[е1>. У него путнивъ застигнуть не- 
настьеиъ, не смотря на молптвы Зевсу; въ л^^су является разбойннкъ 
и стр^ляетъ въ прохожаго взъ лука, но, благодаря в^тру и дождю, стр'к1а 
падаетъ передъ нимъ безвредно. «Если бъ я теб^ послалъ ясную погоду», 
говорить Зевсъ, «то стр'^ла похитила бы у тебя жизнь, сохраденную 
бурей.» 



С<^. Хемпцвра. ^ 



I 
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XIV. 

ДВА СЕМЕЙСТВА \ 



Ужъ изстари, не нын* знаютъ*, 
Что отъ согдас]Я веб вещи возрастаютъ, 
А несоглас1я веб вещи разрушаютъ. 
Я цравду эту вновь прнм'бромъ докажу: 
Картины Грёзовы я сказкой разскажу. 5 

Одна счастливую семью изображаетъ, 
Другая же семью несчастну представляетъ. 

Семействомъ счастливымъ нредставленъ мужъ съ женой, 
Плывущ1е съ детьми на лодочк^^ одной 

Такой р^койу 10 

Гд-Ь камней и мелей премножество встр^^чаютъ, 
Которы трудности сей жизни нредставляютъ^. 

Согласно МУЖЪ съ женой 
Своею лодкой управ.1яя, 

Счастливо къ берегу плывутъ*. 16 

Любовь сама въ лтгб, грести нмъ пособляя, 

Ихъ гяжк1н облегчаетъ трудъ. 
Спокойно въ лодочкЬ шъ д^ти почнваютъ; 
Покой и счаст1е д-Ьтей, 

Къ заботной жизни сей 20 

Труды отцовски награждаютъ. 
Другимъ семействомъ п^жъ представленъ мужъ съ женой, 
Плывущ1е съ д-Ьтьмн на лодочк^Ь одной 

Такою же рккой, 
Гд* камней и мелей премножество в^*тр*чаютъ. 26 



* Уже взъ ждшЁНхъ д%ть ^д^I^чен•л \ вс^хъ: 
Гдй хжл1>. там-ь и тса%гъ: 
А отъ рлахор* 1в« вд свйт% аоптГдетъ »179д). 
Въ влхиов 1799 «в>стр^ч;11и« н '0|^лстд&1&и1.» 
^^•^*»»^^ къ кЧр^гт вежъ канвави цаывттъ |17» 



к 
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Но худо лодка ихъ плыветъ; 

Съ женой у мужа ладу л'Ьтъ : 

Жена весло свое бросаетъ, 

Сидитъ, не хочетъ помогать, 

Отъ камней лодку удалять. зо 

Любовь летитъ отъ нихъ и вздорныхъ оставляетъ; 
А мужа одного напрасенъ тяжк1й трудъ, 
И вкриво съ лодкою и вкось они плывутъ. 

Покою Д'Ьти не вкушають*^, 
И Х1Ъбъ другъ у друга съ слезами отнимаютъ ; зб 

Все хуже между нихъ часъ отъ часу идетъ: 

Въ пучину лодку ихъ несетъ. 

г Не знаютъ д-]^ти ихъ иокою. 
И другъ у друга всякъ кусок'1> посл']^днШ рветь. 
Все хуже между нихъ часъ от1> часу идетъ: 
Въ пучину быстриною 
Ужъ лодку ихъ несетъ (1799). 

^ Основная мысль ваата наъ книги: Соп1е5 тогаах 8пг 1е8 (аЫеаох 
ее Сггеиге, раг АаЬег!;. Рапз, 1761 — 1763. 

Аббатъ Обёръ, известны Г1 басноппсецъ, род. 1731, ум. 1814. 

О Грбз* (род. около 1725, ум. 1805) Хемницеръ замФчаетъ въ вы- 
носк']^: «Нашего в^ка исторические живописецъ.» 



9* 
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XV. 

ЗЕМЛЯ ХРОМОНОГИХЪ и КАРТАВЫХЪ 



Не помню гд'Ь-то я читать. 
Что въ старину бьиа землица небольшая, 

И мода тамъ была такая, 

Которой каждый подражалъ, 

Что не было ни челов'Ька, 5 

1Соторый бы, по обычаю в^ка, 

Прихрамывая не ходилъ 

И не картавя говорилъ; 
А это все тогда искусствомъ называлось 

И красотой считалось. ю 

Про1^Ж1й изъ земли чужой, 
Но не картавый 9 не хромой, 
Прх'Ёхавшн туда, дивится мод^ той, 

И говорить: «Бозможно ль статься, 

Чтобъ красоту въ томъ находить , 15 

Хромымъ ходить , 
И все картавя говорить? 
Н'Ьтъ, надобно стараться 
Такую глупость выводить. »> 
И вздумалъ-было ъсЬхъ учить, ао 

Чтобъ такъ, какъ надобно, ходить, 

И чисто говорить. 
Однако, какъ онъ нп старался , 
Бсякъ* при своемъ обычае остался; 
И закричали всЬ: — ТебЬ ли насъ учить? 25 

Что на него смотреть? Ребята, все пустое! 
Хоть худо ль, хорошо ль ум'Ёемъ мы ходить 

И говорить, 

•* Но всяшй (1779). 
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Однако не ему ужъ насъ перемудрить: 
Да кстати ли теперь пов'Ьрье отм'Ьнить во 

Старинное такое ^? 



б Однако не ему ужъ насъ перемудрить: 
. У насъ же нзстари поверье ужъ такое. 

^ Вольный переводъ изъ Геллерха: Баз Ьапд с[ег Шпкеп<1еп (кн. 1). 
Въ издавш 1799 г. эта басня пропущена (см. выше, примеч. на стр. 101). 



И1. 

СТРОИТЕЛЬ 



Тотъ, кто д'Ьла свои впередъ все отлагаетъ, 
Тому строителю себя уподобляетъ, 
Который захотЬлъ строен1е начать, 

Сталь для него припасы собирать, 
И собираетъ ихъ по всяк1й день не мало. 5 

Построить долго ли? лишь было бы начало. 
Проходить день за днемъ, за годомъ годъ идетъ, 

А все строенья н'Ьттк: 
Все до другаго дня строитель отлагаетъ. 

Вдругъ смерть пришла: строитель умираетъ, ю 
Припасы лишь одни, не зданье оставляетъ. 

* Эта редавц1я, по првнятому мною правилу, заимствована наъ И8дан1я 
1782 года. Въ 1779 пьеса напечатана сл^дующимъ образомъ: 

Нам'&ренъ н']Ьбто былъ строен1е начать 

И сталъ припасы собирать, 
И собпраетъ ихъ по всякой день премного, 
Однако не видать строенья никакого. 
Проходить день за днемъ, за годомъ годъ течетъ, 
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А все строенья н']^тъ, 
И все до завтрева строитель отлагаетъ. 
Вдругъ наступила смерть, строитель умираетъ, 
Припасы лишь одни, не зданье оставляетъ. 

Сему строителю себя уподобляетъ 

Тотъ, кто д^^а свои впередъ все оставляетъ. 

Въ им'Ьющемся у меня экземпляр*]^ 1-го издашя эта редакц1Я рукою 
Львова исправлена почти въ томъ вид'Ь, въ какомъ Хемвицеръ пом-^стиль 
пьесу въ издаши 1782 года и въ какомъ она' воспроизведена выше, въ 
текст^^. Для третьяго же издан1я друзья поэта еще разъ перед']Ьлалн ее. 
Вотъ какъ она читается во вс'1хъ посмертныхъ нздан1яхъ: 

Чтб можешь начинать теперь, 
Теперь и начинать старайся. 
Лишь настоящему ты з^ръ, 
На завтрее не полагайся. 

Построить н']ЬкТо домъ желалъ, 
И нужные къ тому сбирать припасы сталъ; 

И собралъ ужъ не мало. 
Построить долго ли? лиха б']^да начало. 
Проходитъ день за двемъ, за годомъ годъ пдетъ, 

А все строенья н-Ьтъ: 
Все нашъ строитель отлагаетъ 
Строенье до другаго дни. 
Внезапно смерть пришла: строитель оставляетъ 

Припасы .1пшь одни. 
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XVII. 

СОВЪТЪ СТАРИКА V 



Детина старика какого-то спросилъ: 
«Чтобъ знатнымъ сд-Ьлаться, за что бы мн* приняться*?» — 

По совести признаться, 

Старикъ Д'6тин'{; говорилъ : 

Я право самъ не знаю, 5 

Какъ лучше бы теб-Ь, дружокъ мой, присудить^; 

Но если прямо говорить, 

Такъ я вотъ эдакъ разсуждаю, 
И средства только съ два могу теб* открыть , 
Какъ до чиновъ большихъ и знатности дойтить ', ю 

А больше способовъ не знаю. 

Будь храбръ, дружокъ. Иной'' 
Прославился войной; 
Все отложивъ тогда, спокойство и забаву. 
Трудами находить старался честь и славу; 15 

И въ самомъ д'Ьл']^ то сыскалъ, 

Чего сыскать желалъ. 
Другой же знан1емъ глубокимъ, 

* Вотъ начало басни въ стар'Ьйтей редакцди: 
Чтобъ честь и славу заслужить 

И знатности дожить, 
За что присудишь игЛ приняться? 
Д'1^тина старика какого-то спросилъ. 

По сов'Ьсти признаться.... (1779). 
^* Какъ лучше бы теб"Ь на это присудить. 
■ .... могу теб* назвать , 

Ч'1^мъ можно счастге сыскать. 
Въ издати 1799 г. вм'1^сто стиховъ 7—10 нашего текста чн- 
тается: 

И сколько головы на этомъ ни ломаю , 
Я только два пути могу тебЪ открыть, 
Какъ до чиновъ дойтить. 
' Будь храбръ, мой другъ. Иной (1799). 



^ 
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Не родомъ знатнымъ и высокимъ, 

Себя на св'ЁгЬ отлчилъ: 20 

Бъ судахъ и при двор'Ё ведикъ и славенъ быль. 

Трудами все пртобр'Ьтаютъ*; 
Но въ томъ ведик1я лишь души усп'Ьваютъ. — 
«Бее это хорошо», д'Ьтина говори^ъ: 
«Но если мн'Ё теб'б по сов'ёсти признаться % 25 

Такъ я никакъ не вображалъ, 
Что — чести и чиновъ на св'ЬтЬ добиваться — 
Ты бъ столько трудностей мн'Ь разныхъ насказалъ '. 
Мн'Ё кажется, что ты ужъ слишкомъ судишь строго; 
Полегче бы чего нельзя ли присудить?» — зо 

Ужъ легче еЬтъ того, какъ дуракомъ прожить; 
А и глупцовъ чиновныхъ много. 



X А все то чрезъ труды и время подучаютъ (1779). 
® «Но е<ми мн-]^ теб'§ по сов-Ьсти открыться (1799). 
* Чтобъ до чиновъ добиты» 
Ты столько трудностей.... (1799). 



^ Этотъ разсказъ, въ первыхъ трехъ нздашахъ озаглавленный аСо- 
в^тъ старпковъ», заимствованъ изъ Геллерта: Ьет Зйп^Ъп^ ттй йет Оге18 
(кв. 3). Впосл^дств1н тотъ же сюжетъ разработанъ Дмитр1евт1ъ, подъ 
заглав1еиъ: «Отецъ съ сыномъ», по Флорхану, которому источникомъ 
басни «Ьё з'еппе Ьоште е1; 1е у1е111аг<1ю очевидно послужилъ также Гел- 
лертъ. 
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хтга. 

хозяинъ и мышич 



Дв'Ё мыши на одинъ какой-то дворъ попались, 
И вн'ЁсгЬ на одномъ двор^ он'ё живутъ; 
Но каждой жительства различный достались, 
А потому он'Ё и разну жизнь ведутъ: 

Одна мышь въ житницу попала, б 

Другая мышь въ анбаръ пустой. 
Одна въ довольств'Ё обитала '', 
Не видя нужды никакой; 
Другая жъ въ бедности живетъ и все горюетъ, 

И на судьбину негодуетъ. ю 

Съ богатой видится и съ нею говорить; 
Но въ житницу ея ^ попасть никакъ не можетъ , 
И только т1мъ однимъ сыта , что рухлядь гложетъ. 
Клянетъ свою судьбу, хозяина бранить, 
И наконецъ къ нему мышь б'Ёдна приступила, 15 

Сравнять ее съ своей подругою просила ". 
Хозяинъ д'Ёло такъ р'Ёшилъ, 
И мыши говорилъ, 
Котора съ жалобой своею приходила: 
«Вы 06*6 случаемъ сюда на дворъ зашли, 2о 

И т]^мъ же случаемъ и разну жизнь нашли. 
Хозяину мышамъ не сд-Ьлать уравненье. 

И я скажу теб'Ь: 
Анбаръ и житницу построилъ я себ^ 

На разное употребленье ; 25 

А до мышей мн'6 нужды н1&тъ, 
КотОра гд'Ь и какъ живетъ.». 

^ Мышь въ житниц-]^ всегда въ довольств']^ обитажа (1779). 

^ Но хъ мыши въ житницу . . . 

в и въ гор']^ сеиъ животъ клянетъ свой и бранитъ. 

Къ хозяину двора мышь б']^дна приступила 

И горькую свою судьбину изъяснила, 

Сравнять ее 
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^ Хемницеръ не означплъ этой баснп въ чпсд'Ь запмствованныхъ; но 
одинъ изъ позднМшихъ издателей его (1811) указать на Вольтера, кавъ 
на ея псточнпкъ: зш однавожъ не нашлн нп у Вольтера, ни у друтихъ 
писателей, ничего, чтб бы оправдывало это уБазан1е. 



XIX. 

лжЕЦЪ^ 



Кто лгать привыкъ. тотъ лжетъ въ безд'блиц^ п въ Д'к1'&, 
И лжетъ, Д}'ша покуда въ т6^г6. 
Ложь — рай его, блаженство, св'Ьтъ: 
Безъ лжи агуну и жизни н*тъ. 

Я дамъ лжеца такого 5 

Зналъ, 
Который никогда не выговорить слова, 
Чтобы при томъ онъ не солгалъ. 

Въ то время самое , какъ опыты те "" были, 
Что могуть ли въ огн* алмазы устоять, ю 

Въ бесЬл.'Ь н'Ёкакой объ этомъ говорили, 
И всякъ по-своем}* объ нихъ сталъ толковать. 
Кто говорить: въ огн* алмазы исчезають, 
Что въ самомъ л'ЪЛ было такъ. 

Иные повторяютъ: 16 

Изъ нихъ , какъ изъ стекла , что хочешь выливаютъ. 

И такъ 
И сякъ 
Объ нихъ ^ твердятъ и разсуждають. 
Но что последнее неправда, знаетъ всякъ, 2о 

Кто ХИМШ хотя лишь несколько УЧИЛСЯ. 

Лжецъ тотъ, котораго я выше описалъ. 

Не вытерп'Ьлъ и туть, солгалъ, 

* Какъ опыты зхЬсъ были (1799) 
^ Про нихъ (1779). 
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«Да», говорить: ада, такъ; я самъ при томъ случился 

(Лишь только -что не побожился, 25 

Да полно онъ забылся'), 
Какъ способъ тотъ нашли, 
И до того алмазъ искуствомъ довели , 
Что какъ стекло его теперь ужъ плавить стали. 
А ддакой алмазъ мн^ самому* казали, 90 

Который слишкомъ въ фу нтъ изъ мелкихъ бы лъ стопленъ. » 
Одинъ въ бес1^д^ той казался удивленъ, 
И ложь безстыдную съ терп'бшемъ внимаетъ: 

Плечами только пожимаетъ, 

Принявши на себя тотъ видъ, 35 

Что будто ложь его онъ правдою считаетъ. 
Спустя дней н'Ёсколько лжецу онъ говорить : 
Какъ-бишь великъ алмазъ те&б тогда казали, 
Который сплавили? я право позабылъ. 

Въ Фунтъ, кажется, ты говорилъ? — 40 

«Такъ точно, въ Фунтъ'^», лжецъ подтвердилъ. — 
О! это ничего; теперь ужъ плавить стали 

Алмазы в'Ёсомъ въ цйвый пудъ; 

А въ Фунтовыхъ алмазахъ^ тутъ 

И счетъ ужъ потеряли. » — 45 

Лжецъ видитъ, что за ложь хотятъ ему платить, 

Ужъ в'бсу не посм'Ёлъ прибавить, 

И лжей алмазъ побольше сплавить; 
Сказалъ: «Ну, такъ и быть; 

Фунтъ пуду долженъ уступить,» 50 

" Никакъ онъ позабылся (1779). Въ 3-мъ изданхи стихъ 26 нашего 

текста совс'1^мъ исключенъ. 
' Да, въ фунтъ. . . (1779). 
^ А фунтовымъ адхазамъ (1799). 

^ Этотъ разсказъ относится вънаучнымъ опытамъ, производившимся 
въ присутствш Хеиницера людьми, ему близБими. Къ объясненхю сти- 
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ховъ 9 — 14 служить сочпнен1е «О драгоц'1нныхъ вамняхъ» Брнкмана въ 
перевод! Беспалова, разсмотр']&нноиъ Хемницеромъ и его сослуживцеш 
по Горному институту Карамышевымъ; этотъ переводъ напечатанъ въ 
одинъ годъ съ первыми баснями Хемницера. Зд']^ь, на стр. 7, къ сювамъ 
Брикмана, что адмазъ «въ сильномъ огн']^ мало изм'1нается», лереводчихъ 
прнбавилъ отъ себя зам']&чан1е: аНов'Ьйш1с опыты сему противор^чатъ, 
ибо онъ въ сильномъ огн']^ дпмстттельно исчезаетъ и улетаетъ на воз- 
духъ. Г. оберъ-бергмейстеръ Карамышевъ, въ лабораторш его превосхо- 
дительства Карла Эедоровича Крузе, въ присутствги нгьхоторыхъ лю- 
бапыпшыхъ мужей ^ въ четверть часа сожегъ три алмаза нарочитой ве- 
личины)). Вопросъ о гор']^ши т^лъ занималъ тогда въ Россш не одного 
Хемницера и его товарищей: въ 1778 году (30 1юля)въ торжественномъ 
собран1и Московскаго университета профессоръ Иванъ Сибирскхй читалъ 
химическое разсуждешо о сгараемыхъ т&1ахъ. (Н. Тихонравовъ.) 



XX. 

БОЯРИНЪА0ИНСКIЙ^ 



Какой-то госиодиЕъ, 

Бояринъ знатный изъ Аеинъ, 
Который въ весь свой в-^къ нич'бвгь не отличился 
И никакой другой заслуги не им']^лъ, 
Окром'б той одной, что сладко пилъ и йгь, 5 

И завсегда своей породой возносился''; 

При всемъ однакоже хог&гь, 
Чтобъ думали что онъ достоинства и»гЬлъ^. 

Весьма нер'бдко то бываетъ: 
Ч'Ёмъ меньше кто себя достойнымъ прим^^чаетъ, ю 

И право бы въ слуги къ себ'Ё негоденъ былъ , 
Когда бы родомъ онъ бояриномъ не слылъ, — 
Т-Ьмъ больше требуетъ почтенья и желаетъ. 

'^ Въ издан1и1779 г. между стихами в-иъ и 7-мъ былъ еще стнхъ: 

«И передъ прочими гордилсд^» 
^ При всемъ однакоже той славы веб хот&1ъ, 
Что будто въ правду онъ достоинства им'Ьлъ (1779). 
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Въ томъ самомъ город*, гд'Ь баринъ этотъ быль, 

Какой-то стихотворецъ жилъ, 15 

Который п'Ьлъ мужей д'Ьлами именитыхъ, 
Не титлами пустыми отм'Ьнитыхъ. 
Писателя сего бояринъ попросилъ, 
Чтобъ 1гЬчто и въ его онъ славу сочинилъ: 
«Когда 9, писателю вельможа говори лъ, 20 

«Вы что-нибудь мн'Ё въ славу сочините'', 

И мн* ту сделаете честь, 
Прославиться и вамъ тутъ также случай есть. » 

Въ отв'бтъ писатель : Извините ! 
Я всею бы душой вамъ въ этомъ услужилъ , 25 

Но сделать этого никакъ мн* не возможно , 
ЗатЬмъ что я зарокъ такой ужъ положилъ , 
Чтобъ не изъ подлаго ласкательства и ложнъ 
Стихи на похвалу кого-нибудь писать, 
Но ими истинны заслуги прославлять. зо 

* Итакъ писателю сей баринъ говоридъ: 
Когда вы что - нибудь. . . . 

^ Довольно 61ИЗК1&, ХОТЯ п несколько распространенный переводъ 
разсЕаза Геллерта аБ1р1п» (ен. 2), Еоторыб оканчивается словами: 

аМеш Негг, пе( <1ег Рое(, ее ^еЫ иптб^ИсЬ ап. 
1сЬ ЬаЪ' анб Е1деп8шп еш8( еш Ое1йЪ<1* ^еШап, 
Ног да8 Уег(}1е118( ап<1 ше (1о11 Катеп га Ъезгн^еп». 

Т.е. Милостивый государь, восБликнулъ поэтъ, этого никакъ нельзя. 
Я однажды изъ упрямства сд'1>лалъ об']^тъ-восп'Ёвать только достопнство, 
не имя. 

Затлав1е разсказа заимствовапо Хемнпцеромъ пзъ перваго стиха 
подлинника: 

«Еш вго88ег 1п А1Ьеп, дег ке1п Уегс11епз1 Ьезазг» — 

(Одинъ аеинсшй вельможа, не пм^вшШ заслугъ.) 
Эта пьеса была устранена пзъ 3-го пвдашя Хеынпцера (см. выше 
стр. 101). 
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ховъ 9 — 14 служить сочпнен1е «О драгоц']Ьнныхъ вамняхъ» Брикмана въ 
перевод! Беспалова, разсмотр']^нноиъ Хемницерохъ и его сослуживценъ 
по Горному институту Карамышевымъ; этотъ переводъ напечатанъ въ 
одинъ годъ съ первыми баснями Хемницера. Зд^сь, на стр. 7, къ словамъ 
Брикмана, что алмазъ «въ сильномъ огн! мало изминается», переводчикъ 
прибавилъ отъ себя зам'^^чанхе: «Нов'Ьйш1с опыты сему протявор^чатъ, 
ибо онъ въ сильномъ огн']^ дпмстттельно исчезаешь и улетаетъ на воз- 
духъ. Г. оберь-бергмейстеръ Карамышевъ, въ лабораторхн его превосхо- 
дительства Карла Эедоровича Крузе, въ присужтвги шькаторыхь лю- 
бапытныхъ муоюей, въ четверть часа сожегъ три алмаза нарочитой ве- 
личины)). Бопросъ о гор']^ши т^ль занималь тогда въ Россш не одного 
Хемницера и его товарищей: въ 1778 году (30 1юля)въ торжественномъ 
собран1и МосБовсваго университета профессоръ Иванъ Сибнрскхй чнталъ 
химическое разсужден1е о сгараемыхъ т&1ахъ. (Н. Тихонравовъ.) 



XX. 

БОЯРИНЪА0ИНСК1ЙЧ 



Какой-то господинъ, 

Бояринъ знатный изъ Аеинъ, 
Который въ весь свой в-^къ ни<г1в1ъ не отличился 
и никакой другой заслуги не пмйгь, 
Окром* той одной, что сладко пилъ и йть, б 

И завсегда своей породой возносился*; 

При всемъ однакоже хотёлъ, 
Чтобъ думали что онъ достоинства и11гЬлъ^. 

Весьма нер'&дко то бываетъ: 
Ч'Ьмъ меньше кто себя достойнымъ прим'Ьчаетъ, ю 

И право бы въ слуги къ себ']^ негоденъ быль, 
Когда бы родомъ онъ бояриномъ не слылъ, — 
Т-Ьмъ больше требуетъ почтенья и желаетъ. 

'^ Въ изданш 1779 г. между стихами 6-мъ и 7-мъ быль еще стнхъ: 

«И передъ прочими гордилсд^» 
^ При всемъ однакоже той славы веб хот^^лъ, 
Что будто въ правду онъ достоинства им-^лъ (1779). 
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Въ томъ самомъ город*, гд'Ь баринъ этотъ быль, 

Какой-то стихотворецъ жилъ, 15 

Который п1хъ мужей д'Ьлами именнтыхъ, 
Не титлами пустыми отм'ёнитыхъ. 
Писателя сего бояринъ попросилъ, 
Чтобъ н*что и въ его онъ славу сочинилъ: 
«Когда 9, писателю вельможа говори лъ, 20 

«Вы что-нибудь мн'Ё въ славу сочините", 

И мн* ту сделаете честь, 
Прославиться и вамъ тутъ также случай есть. » 

Въ отв'бтъ писатель: Извините! 
Я всею бы душой вазгь въ этомъ услужилъ , 25 

Но сделать этого никакъ мн* не возможно , 
ЗагЬмъ что я зарокъ такой ужъ положилъ , 
Чтобъ не изъ подлаго ласкательства и ложнъ 
Стихи на похвалу кого-нибудь писать, 
Но ими истинны заслуги прославлять. зо 

* Итакъ писателю сей баринъ говорилъ: 
Когда вы что - нибудь. . . . 

^ Довольно 61ИЗК1&, ХОТЯ п н^СБОльЕО распространенный переводъ 
разсЕаза Гелдерта аБ1р1п» (бн. 2), Еоторый ОБанчивается словамп: 

аМеш Негг, пе( дег Рое(, ез деЬ1 иптб^ИсЬ ап. 
1сЬ ЬаЪ* ап8 Е1деи$шп еш$1 еш Ое1йЪ(1' ве1Ьа11, 
Ног да8 Уег(}1еп8( ип<1 ше (1о11 Катеп га Ъезги^еп». 

Т.е. Милостивый государь, восБлиБнулъ поэтъ, этого ниБаБЪ нельзя. 
Я однажды изъ упрямства сд1}ладъ об^тъ-восп^вать тольбо достоинство, 
не имя. 

Затлавхе разсБаза заимствовано Хемнпцеромъ пзъ перваго стиха 
подлинниЕа: 

«Еш вго88ег ш АШеп, йег ке1п Уегйтепз! Ьезазг» — 

(Одинъ аеинсБ1Й вельмога, не пм']^вшШ заслугъ.) 
Эта пьеса была устранена изъ 3-го нвдашя Хеынпцера (см. выше 
стр. 101). 
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XXI. • 

БАРОНЪ '. 

Жилъ-бьиъ скупой богачъ, и у него одинъ 

Былъ сынъ. 

Отецъ его скончался: 
Насл'Ёдства ми1Л10нъ молодчику достался, 
И захоткгь сынокъ, ям']^вши миллюнъ, 5 

Бароноиъ сд'&латься, — и сд'блался баронъ. 
Баронство куплено. Теперь задумалъ онъ 
Быть сверхъ того еще и знатнымъ господиномъ, 

И слыть барономъ съ чиномъ. 

Хоть знатныхъ онъ людей достоиьствъ не им^лъ, ю 

Да онъ ихъ представлять уАгблъ '^ 

И ^ все сбирался и хотЬлъ 

Министромъ быть при кабинегЁ , 

Чтобъ въ царскомъ засЬдать сов^тЬ, 

Иль славньшъ полководцемъ быть. 15 

Баронъ! достоинства за деньги не купить! 

Но все баронъ не могъ р'Ьшиться, 

Къ чему бы лучше прилепиться, 

Гд'Ь бъ больше чести доступить: 

Министромъ быть ли добиваться , 20 

Иль въ полководцы домогаться " ? 
Итакъ въ нам^реньяхъ однихъ живетъ баронъ ; 
А все достоинство барона — милл1онъ. 

Онъ удивленье былъ народовъ 
Толпою гайдуковъ своихъ и скороходовъ. 26 

*' Этотъ стихъ въ издан1и 1799г. и во всЬхъ посд"Ьдую1Цихъ былъ 

выоущенъ. 
^' Но (1799). 

^ Въ министры ль добиваться 
Иль въ полководцы попытаться? (1799). 
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Доходами его почти весь городъ жиль. 
Онъ въ золото себя и слугъ всЬхъ обложилъ; 
И ежелн когда въ карегЁ проезжался, 
То больше лошадей своихъ онъ величался. 

Льстецамъ онъ покровитель былъ, зо 

И ревностно тому служилъ, 
Кто, ползая предъ нимъ, его о чемъ просилъ; 
А кто поступки вс'Ь и вкусъ его хвалилъ. 
Талантами его безстыдно восхищался , 
Тотъ в-брно пом'Ьщенъ въ число друзей гЬхъ былъ, зб 

Которые на счетъ барона '^ "бли , пили , 

См'Ьясъ въ глаза его хвалили; 
И въ тотъ же самый часъ м'Ьшки его щечили , 

Какъ уверяли всЬ его : 
Что противъ глазъ такихъ, кате у него, 40 

И Аргусовы ничего! 

На долго ль моту миллюна? 

Бму другого н^тъ закона, 

Какъ только чтобъ по вол'б жить^, 

Страстямъ и прихотямъ служить. 45 

Баронъ нашъ пересталъ ужъ больше говорить % 
Министромъ , полководцемъ быть, 

И только къ роскошамъ однимъ лишь прил']^пился ' : 

Пилъ, ±лъ и веселился. 

А какъ весь милл10нъ бароновъ истощился, бо 

То сталъ опять ничто баронъ, 
Таковъ, какъ былъ и прежде онъ^ 

*• бароновъ (1782). 

^ Въ издан1и 1799 г. между стихами 44 и 45 вставленъ еще 

стихъ: Своимъ бргатствомъ величаться. 
® ужъ больше добиваться (1799). • 
" И только къ роскоши развратной прил'!^пился. 
* То сталъ опять баронъ 
Ничто, какъ былъ и прежде овъ (1799). 
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Безъ денегъ онъ отъ всЬхъ оставленъ очутился , 

И доказалъ свои&гь щитьемъ 

Баронъ нашъ правду эту всЬмъ , 55 

Что Д'Ётямъ только зла родители желаютъ, 
Когда имъ лишь одно богатство оставляютъ : 

Богатство пагуба и вредъ 

Тому, ъъ комъ воспитанья н'&тъ. 
^ Изъ разсказа Геллерта Вег Ьагоп181г1е Виг^ег (кн. 1). 



НП. 

МЕДВЪДЬ-ПЛЯСУНЪ к 



Плясать медведя научили, 
И долго на ц^пи водили ; 
Однако какъ-то онъ ушелъ*, 
И въ родину назадъ пришелъ. 
Медведи земляка лишь только -что узнали, 5 

ВсЬмъ по л^су объ немъ, что тутъ онъ, промычали^; 
Й л'1съ лишь гЬмъ наполненъ .былъ , 
Что всякъ другъ другу говорилъ: 
«В'Ьдь мишка къ намъ опять явился!» 

Откуда кто пустился , ю 

И къ мишк']^ безъ души медведи всё б'Ьгутъ. 
Другъ передъ другомъ мишку тутъ 
Встр^Ьчаютъ, 
Поздравляютъ . 
Ц'Ьлуютъ, обнимаютъ; ' 15 

Не знаютъ съ радости, чтб съ мишкою начать, 

Ч'Ьмъ угостить и какъ принять. 

^ Медв^^дь плясать какой-то научился 
И долго пляскою кормился, 
Однако наконецъ ушелъ (1779). 

Исправленная редакщя этихъ трехъ стиховъ, въ томъ вид-^ 
какъ она взята наин изъ издан1я 1782 года, принадяежитъ* 
Н. А. Львову. 
^ ... замичали (1779). Въ изд. 1782: промичали. Слово промычали 
взято взъ посмертнаго издав1я. 
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ГдЬ! разв* торжество такое, 
Какое 
Ни разсказать, 2о 

Ни описать! 
И мишку ВСЁ кругомъ обстали. 
Потомъ просить ВСЁ мишку стали , 
Чтобъ похожденье онъ свое имъ разсказалъ. 

Тутъ все , чтб только мишка зналъ, 25 

Разсказывать имъ сталъ", 
И между прочимъ показалъ, 
Какъ на ц'ёпи бывало онъ плясалъ ^ 
Медв'Ьди плясуна искуство всЬ хвалили , 

Которы зрителями были^, зо 

И каждый силы всЬ свои употреблялъ*, 
Чтобъ такъ же проплясать, какъ и плясунъ плясалъ. 
Однако ВСЁ они хоть сколько ни старались *, 

И сколько ВСЁ ни умудрялись, 
и сколько ни кривлялись, 85 

Не только чтобъ плясать, 
Насилу, такъ какъ онъ, могли на лапы встать. 
Иной такъ со всЁхъ ногъ тутъ 6 землю хватился, 

Когда плясать бьио пустился ; 

А мишка , видя то , 40 

И вдвое тутъ потщился % 
И зрителей своихъ поставилъ всёхъ въ ничто. 

Тогда на вшшку напустили, 
И ненависть и злость искуство все затмили. 
На мишку окрикъ всё: «Прочь, прочь отсель сейчасъ! 45 

' и все, что только мишка зналъ, 

Разсказывать имъ уишка сталъ (1779). 
'' Какъ на ц'Ьпи плясалъ (1799). 

X Вм. этого стиха въ изх. 1799: Дивилися, превозносили. 
® И каждый силы всЬ свои употреблялъ (1799). 
* Однако сколько ни старались (1799). 
' И вдвое умудрился (тамъ же). 

Соч. Хемвжцера. Ю 



^ 
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Скотина эдака умнМ быть хочетъ насъ!» 

Й все на мишку нападали, 
Нигд'Ь проходу не давали; 
И столько мишку стали гнать, 
Что мишка принужденъ бкжглъ. во 

^ Вольный переводъ баснн Геллерта Бег ТапгЪ&г (кн. 1); у Хемни- 
цера гораздо бол'Ье выразительности и картинности въ разсказ^. 



хкш. 

ОРДЫ \ 



Сначала всяко д^о строго 
И въ строку такъ идеть, 

Что и приступу н-бть; 
А тамъ, перегодя немного, 
Пошло и вкриво все и вкось ^ б 

И отчасу все хуже, хуже, 
Покуда наконецъ хоть брось. 
Не знаю , череду ведутъ ли люди ту же ; 

Но слово въ басни сей 

Про птицъ, не про людей. ю 

Орлы когда-то вс^ решились 
Составить общество правленья межъ собой, 

И сделали уставъ такой, 
Чтобъ проч1я отъ нихъ всЬ птицы удалились, 
Какъ недостойный съ орлами вм^сг]^ жить, 15 

Судить, 
Рядить , 

Или въ д'1ла орловъ входить 
И, словомъ, въ обществ'^ одномъ съ орлами быть. 
И такъ живутъ орлы , храня уставъ свой строго, 20 

И никакой'' изъ птицъ къ орламъ приступу н'Ьтъ. 

* Что никакой (1779). 
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Прошло, не знаю сколько л'бтъ, 

Однако, помнится, немного, 
Вдругъ изъ орловъ одинъ свой голосъ подаетъ, 

Съ другими эдакъ разсуждаетъ^, 25 

И вотъ что преддагаётъ : 

«Хоть позволен1я на то у насъ и н'ёгь, 

Чтобъ съ нами въ обществ'^ друг1я птицы жили, 
Которы бъ не одной породы съ нами были , 

Достоинствъ равныхъ намъ, зо 

Орламъ , 

Отм'Ьнныхъ не им'Ьли, 

Летать по нашему высоко не ум^и , 

На солнце бы смотр^^ть не см'1^ли; 

Но какъ С0К0Л1Й намъ изв1^стенъ вс&мъ полетъ, 35 

И думаю, что намъ онъ пользу принесетъ, 

Такъ пусть и онъ при насъ живетъ ; 

Мн* кажется, б'Ьды туть н*тъ.)> — 

И впрямь , орлы на то сказали : 

Его полетъ. ... 40 

А сверхъ того одинъ соколъ куды нейдетъ? — 

И сокола принять позволить приказали. 

Потомъ, спустя еще, не знаю сколько л'бтъ, 

Ужъ также и соколъ свой голосъ подаетъ , 

Что пользы ястребъ тожъ не мало принесетъ, 4б 

И нужнымъ признаетъ. 

Чтобы орлы благоволили 

И ястреба принять. 

Но тутъ было орлы сперва поусуйнились , 

Хотели отказать"; 50 

. Однако наконецъ решились, 

Чтобъ позволенье дать 

^ Съ другими разсуждаетъ (1799). 

* Этого стиха не было въ издаши 1779 года; онъ прибавденъ 
Хемницеромъ по сов'Ьту Львова. 

10* 
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И ястреба въ ихъ общество принять. 
Потомъ и ястребъ тожъ орламъ сталъ представлять, 

Что нужны птицы ГЬ, ДР}Т1Я, 55 

Нев']^дь как1я, 
Чтобъ разну должность отправлять. 
Чтожъ? сд'&яался приказъ отъ самого правленья, 
Чтобъ птицамъ былъ прхемъ впередъ безъ представленья ; 
И вышло наконецъ, что въ общество орловъ б0 

Ужъ стали принимать и филиновъ и совъ. 

^ Подражаше (саллегор1н» Дор&: Ье зёпа! дея а1^1е8 (см. Оепугев (1е 
Бога!. Мез поауеаах 1юг18 оа поауеаох тё1ап^е8 де роё81е§. Атз^егдат, 
1775). Во французской басн-Ь, для вступ1ен1я въорлшый сенатъ требо- 
валось ис1штав1е: 

- 11 Га11а11) роаг еп1гег, ип Шге 1ё$Ште, 
КоЬтег, ргодшге вез а1еих, 
Без р1а8 ЬаШз тоШз {гапсЫг 1а с!те, 
АИ^опЬет 168 ёс1а1г8 зоаз ап С1е1 ога^еах, 
Зопдег дез {еих да ^оиг ГёЫоихвзап!; аЫше 
Ш (1'ап оеИ ш1гёр1(1е епухзадег 1е8 С1еих... и т. д. 

Т. е. «Для вступлен1я надобно было ии^ть узаконенный тптудъ, назвать, вы- 
ставить своихъ предковъ; взлетать на вершину саиыхъ высокпхъ горъ; 
не бояться молшй подъ громовыми тучами, погружаться въ осл^^питель- 
ную бездну солнечныхъ лучей п см'&1ымъ взоромъ глядеть на небо». — 
Установленный порядокъ длится ц'Ьлое стол%т1е; наконецъ одинъ изъсе- 
наторовъ предлагаетъ въ члены коршуна (тНап), который и принять* 
Потомъ черезъ несколько л^^тъ другой сенаторъ проводнтъ своего друга 
хорька (№е1), который мастеръ вевА'к пролезть, все пронюхать; дллЪе 
доходитъ очередь до галокъ п сорбкъ, — 

Б1 рапп! дез охзеаах &1(8 роиг Гёс1а1 да ^опг, 
Оп ге^а!; ^ 1а Яп, деухпег да!?., дез (аарез. 

Т. е. «И въ число птицъ созданныхъ для дневнаго св-Ьта, напосл']^докъ 
стали принимать, отгадайте, кого?... кротовъ». Этпмъ аллегор1Я Дор4 
кончается. 

Хемницеръ не указалъ на свой источникъ. 
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УСМИРИТЕЛЬНЫЙ СПОСОБЪЧ 



Былъ у отца сынъ, малый молодой, 

Ша.1унъ и бедокурь такой, 
Хоть голову кому такъ радъ сорвать долой. 
Какая только гд* проказа ни случится, 
Нашъ малый завсегда тутъ первымъ очутится. 5 

«Что», говорить отецъ, «съ повесой мн* начать, 

И ч'Ьмъ его унять?» 
Однако, чтобъ себя стыда и б'Ьдъ избавить, 

А въ маломъ жару поубавить, 
Онъ способъ съ нймъ еще вотъ этотъ предпрхялъ: ю 
Какъ матушка на то любезна ни косилась, 
Бъ Америку его на сколько-то послалъ. 

Чтожъ? ч-^мъ по'Ьздка та р-Ьшилась? 

Ужли смирн-Ье малый сталъ? 
Гд'Ё! б^шенымъ такимъ ео^е и не бывалъ. 15 

И для того отецъ и дядя посудили. 

Подумали и положили. 

Что какъ пути въ немъ не видать. 
То бъ въ службу малаго военную отдать ^. 

Поплакали, погоревали, ао 

И наконецъ его въ солдаты записали. 

Что въ самомъ д'&л^ для него 
Полезнее казалося всего: 
Хоть люди каковы бъ военные ни были 

И что бъ про нихъ ни говорили, 26 

Но зшогихъ палкой жить они ужъ научили * ; 

А впрочемъ нужды въ этомъ н-бть. 



^ Казалося тогда подезн^^е всего: 
Хоть межъ воедными и всяше бываютъ, 
Но палкою они жить миогихъ иаучаютъ (1799). 
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Что столько жъ иногда уменъ и тотъ , кто бьетъ , 

Какъ тотъ, кто за вину побои принимаетъ. 

Однако иадаго ничто не пронинаетъ, зо 

И падка даже не беретъ^. 
Посылка за отцомъ, чтобъ въ полкъ ему явиться: 
«Шты>, говорить, «изволь назадъ ты сына взять, 

И самъ, какъ хочешь, съ нииъ возиться; 
А нашей ночи ужъ не стало больше биться.» 35 

И вел'Ёно отцу его назадъ отдать. • 

Теперь ужъ отъ него добра не ожидать! 
Но н^тъ, скорехонько детину проучили: 

Еще и м'Ьсяцъ не прошелъ, 

СовсЬмъ д'1^тина присмир^^лъ. 40 

Да ч^Бмъ же малаго такъ вдругъ переменили? 
Ужли въ тюрьму отецъ д-Ьтину посадилъ? 
Штъ, лучше этого его онъ проучилъ: 

На злой жен^^ женилъ'. 

^ Какъ тЬ, которые побои принимаютъ. 

Однако малаго и палка не беретъ (1799). 
" Въ изданш 1799 г. слов&: «на злой жен^&x> исключены. 

. ^ Переводъ разсказа Геллерта: Бег ап^ега^пе 8оЬп (ен. 3), кото- 
рнй въ подлиннике такъ кончается: 

ОосЬ пеш, е1п МН1е1 Ьа1! ^е8сЬмг1пс[, 

11п(1 еЬ' у1ег ТУосЬеп посЬ уег^п^еп, 

^аг 8еш 1оЬапп Ггогаш 1^1е е1п Е1по[. 

УНе? Иевг ег Шп 1пз 2асМЬаа8 Ъпп^еп? 

1сЬ (1асЫе даг. ТЙГагит п1сЫ ИеЬег апГдеп Ваа? 

Ег ^и821' 11ш Ьеззег 2п Ъег^ш^еп, 

Ег §;аЪ Шт е1пе Ьб8е Ггап. 

Т. е. Но н4тъ, одно средство помогло очень скоро, и не прошло че- 
тырехъ нед^^ль, какъ 1оаннъ сталь смирн-Ье ребенка. Чтожъ? онъ поса- 
дилъ его въ смирительный домъ? Или, и того хуже, не послалъ ли его на 
Ер*постныя работы? Н^тъ, онъ сум*лъ еще лучше унять его: онъ дать 
ему злую 'жену. 

* Поел* эуого стиха Львовъ предлагалъ вставить: «Такимъ дескать и 
воевать». Однакожъ вставка не принята Хемннцеромъ. 
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XXV. 

РЕБЯТА СВОЕВОЛЬНЫЕ V 



Кто пожилыхъ людей сов'1^тъ пренебрегаетъ 
И пылкой юности страстямъ однимъ внимаетъ, 
Хоть часто со вредомъ и поздно узнаётъ *, 
Сколь справедливъ людей испытанныхъ сов'1^тъ. 

Ребята у моря со старикомъ гуляли 5 

И какъ - то на челнокъ напали , 
Въ который вздумали они и сами с']^сть, 
И въ то же старика хотятъ ребята ввесть, 
Чтобъ съ ними по морю немного прокатиться. 

• Но старику ли согласиться? ю 

Старикъ старается и ихъ уговорить 

Охоту эту отложить, 

Ребятамъ представляя, 

И живо имъ изображая, 
Что кончится для нихъ забава та б'Ёдой^ 15 

Ребятамъ нужды н*тъ, хоть голова долой"! 
Ч'Ьмъ больше ихъ старикъ уговорить ласкался, 
Т^мъ больше на своемъ поставить всякъ старался ^ 

Старикъ еще ихъ унимать: , 

«Эй, право, вамъ не сдобровать! . 20 



* Кто пожилыхъ людей слова пренебрегаетъ 

И пылкой юности стремленью покорится, 

Тотъ часто со вредомъ и поздно вразумится (1799). 
^ Но старику ли согласиться 
Съ ребятами шалить? 

Старикъ и ихъ ув']^щеваетъ 
Охоту отложить; 

Ребятамъ живо представляетъ, 

Что кончится игра б-Ьдой. . 
■ Нужда ль ребятамъ В7» томъ, хоть... (1779). 
"^ Ч*мъ больше уб^Ьждалъ старикъ- -бзду оставить, 

Т-Ьмъ больше на своемъ старался всякъ поставить (1799). 
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Челнокъ вамъ на б1^ду, поверьте мн'1^, я знаю; 
В']&дь вамъ же я добра желаю.» — 
Пустое, старичокъ! 
Что слушаться его? и сами всЬ въ челнокъ*, 
И въ море наконецъ изъ виду удалились. . 25 

Тиха была вода тогда, когда пустились; 

Но вдругъ, гд^ в'1&теръ ни взялся, 
Челнокъ качаетъ, 
И по волнамъ его то вверхъ, то внизъ бросаетъ * : 
Ребята чтобъ назадъ, но в'Ьтеръ не пускаетъ; зо 

Ребята чтобъ спастись, но ужъ спастись нельзя*: 
Челнокъ вверхъ дномъ и всЬхъ собою потопляетъ. 



X .... А сами прыгъ въ челнокъ (1799). 
/ Тиха была вода, когда они пустились; 

Но вдругъ поднялся вихрь, затмила туча св'1^тъ. 

Челнокъ то вверхъ, то внизъ бросаетъ 
' Ребята чтобъ спастись, но ужъ спасенья н^^тъ. 

■ 

* 

^ Въ позднМшнхъ издан1яхъ, начиная съ 1811 года, эту басню пе- 
чатали подъ заглав!ёиъ: аСтарпкъ п ребята своевольнне.» 
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XXVI. 

ЛЕВЪ УЧРЕДИВППЙ СОВЪТЪ Ч 



Левъ учредилъ сов*]^!!) какой-то неизв'Ьстно 
И, посадя въ совать сочленами сюновъ, 
Большую часть прибавилъ къ нимъ ословъ *". 
» Хотя слонамъ сидеть съ ослами и невместно , 
Но левъ не могъ того числа слоновъ набрать, 5 

Какому прямо надлежало 
Въ сов^^г]& этомъ заседать ^. 
Ну, чтожъ? пускай числа всего бы це достало, 

В']^дь это бъ не м'Ьшало 
Д^'Ьла. производить. ю 

Штъ, какъ же? а уставъ ужли переступить? 
Хоть будь глупцы судьи", лишь счетомъ бы ихъ стало. 
А сверхъ того, какъ левъ сов1Ьтъ сей учреждалъ, 

Онъ вотъ какъ полагалъ^ 

9 

И льстился: 16 

Ужли и впрямь что умъ слоновъ 
На умъ не наведетъ ословъ*? 

Однако^ какъ сов'Ьтъ открылся, 
Д'&яа совеЁмъ другимъ порядкомъ потекли: 

Ослы слоновъ съ ума свели. 20 

^ Прибавилъ больше къ нимъ ословъ (1799). 
^ Какому надлежало 

Въ сов'1^т^^ заседать. 
' Хоть будь ослы судьи. ... 
' Такъ онъ вотъ эдакъ полагалъ (1779). 

Онъ эдакъ разсуждалъ (1799). 
^ И все надеждой льстился 
Что умъ слоновъ 

На разумъ наведетъ ословъ (1799). 

^ Эта басня была исключена изъ втораго Сиирдинскаго изданш 
1852 года, неизв^Ьстно по какииъ соображетямъ, такъ какъ она, 
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появившись еще въ пропиомъ сто1^Т1и, никакъ не мопа, нрн поздней- 
швхъ перепечатв&хъ, подавать поводъ къ БаБниъ-^габо современнтп при- 
и^^нетямъ. Зам^^чательно, что она еще бнла напечатана не тожьво въ 
первохъ Смирдинсконъ И8дан1н, 1847 года (тх^ Хемннцеръ соеднвенъ 
быль съ Еантемиромъ), но и въ издав1н Глазунова 1849. Цензоромъ 
этого посл^дняго издашя, такъ же ваЕъ и нздан1я 1852 г., былъ А. Брн- 
ловъ. 



ПУСТОМЕЛЯ 



Изъ первыхъ шалуновъ молодчикъ, 
Ве1ИК1Й вертопрахъ, боЛ*гунъ и враль господчикъ, — 

Который только въ то и жиль 
Что в'Ьсти собиралъ и в'1^сти разносилъ, 
Который его весь разумъ занимали, 5 

И только лгать, 
Молоть, болтать 
Безперестанно заставляли, 
А разеуждать о чемъ никакъ не допускали; 
Который умныхъ всЁхъ глупцами называлъ , ю 

Иль сд'Ёлать ихъ такими вс'1^хъ желалъ; 

Который въ то одно старался , 
Чтобъ людямъ голову вскружить, 
Враньемъ своимъ басить 

И скуку наводить, 15 

И вс*хъ до смерти былъ готовъ заговорить , — 
Такой молодчикъ вдругъ къ писателю примчался. 

И съ попыховъ къ нему б'Ьжитъ, 
А самъ ужъ издали кричитъ: 
Такъ! все за книгами, и все уединенны! 20 

И все отъ св'Ьта удаленны, 
И все бы вамъ читать, 
И все бы вамъ писать! 
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И я таки не понимаю, 
Какъ полно никогда васъ скука не возьметъ! — 25 

«Я этого не примечаю», 
Писатель отв'Ьчалъ , « одинъ ли я , иль н'Ьтъ *, 
Когда за книгами сижу я въ размышленья ; 
Но чувствую, что я теперь въ уединенья.» 

^ Писателевъ ему на это былъ отв-Ьтъ: 
Я этого никакъ не 11ри1гЬчаю, 

Одниъ ли я, иль н'1^тъ (1779). 

^ Ёопннй переводъ разсказа Геиерта: Бег .дии^е ВевасЬ (Любез- 
ное посЬщете, вн. 1). Въ зак^шчен^и переданы сл']^дующ1е два стпха по- 
длинника: 

1сЬ Ъш, вргасЬ дег Рое1, посИ П1е а11еш де^^езеп, 
А18 веН <1ег 2еИ^ с1а 816 га^едеп 81П(1. 

Т. е. Я ннЕогда еще не былъ одинъ до т^хъ поръ, пока васъ тутъ 
не было. 

Геллерту источннкоиъ послужила басня Абстем1я: Беа§пг1Со1ае1:роё1а 
(РаЪи1ае тапогат аас(;опш1. РгапсоГагИ, 1660, р. 565). Объ Абстем1и см. 
ниже прим. подъ басней Зеленый оселъ. 

Пустомеля — одна изъ г1хъ басенъ, который пропускались въ боль- 
шей части посмертныхъ издашй Хемницера (см. выше, стр. 101). 
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Х1Т1П. 

КОНЬ ВЕРХОВЫЙ \ 



Верховый гордый конь, увидя клячу въ пол^^ 
Въ рабогЬ подъ сохой 
И въ п'ЬгЬ не такой, 
И не въ убор^& и не въ ход*]^, 
Какую гордый конь у барина ишЬт^^ ь 

Съ прснебрежетенъ на клячу посмотр^^ъ, 

Предъ клячею крестьянскою бодрился* • 
И хвасталъ, чванился, и гёмъ и сЪыъ хвалился. 
«Что», говорить онъ кляч^ той: 
«Бывалъ ли на теб^ уборъ когда такой, ю 

Каковъ уборъ ты видишь мой^? 
И знаешь ли, меня какъ всякШ почитаетъ: 
Всякъ, кто мн*" встретится, дорогу уступаётъ; 
Всякъ обо мн^^ твердить и всяк1й похваляетъ. 

Тебя же кто на св*гЬ знаетъ?» 15 

Несносна кляч^ спесь коня; 
Пошелъ , хваотунъ ! — ему на это отв^чаеть : 
Оставь съ покоемъ ты меня. 
Теб* ль со мной считаться 
И мною насмехаться? 20 

Не такъ бы хвастать ты ум^лъ , 
Когда бы ты овса моихъ трудовъ не ^лъ. 

• 

* Предъ клячею бодрился (1799). 
^ Какъ мой. 
' Всякъ кто ни 

^ Подраханхе басн'1^ Геллерта Баз КаисЬрГегд (Каретная лошадь, 
вн. 2), откуда Хеиннцеръ воспользовался только разсказоиъ,011устивъ совер- 
шенно нравоученье, которое онъ, в^^роятво по р'1^зкости мыслей, не решился 
воспроизвести. Вотъ оно въ неревод']^: «Вы, през1фающ1е низшихъ, знатнне 
тунеядцы, знайте, что самая гордость, съ какою вы на нихъ смотрите, 
самое преимущество ваше основаны на ихъ трудолюб1и. Ужели тотъ, кто 
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и себя и васъ питаетъ своими руками, не заслуживаетъ ничего иного, 
вром']^ презр']Ьша? Положимъ, что твои нравы лучше: но этимъ иреиму- 
ществомъ ты не себ']^ обязанъ. Ибо если бъ ты произошелъ изъ ихъ хи- 
жинъ, то жилъ бы такъ же какъ они. А она были бы подобны теб'Ь, или 
можетъ-быть и лучше тебя, еслр бъ были воспитаны какъ ты. Безъ тебя 
св']&тъ легко обойдется, а безъ нихъ существовать не можетъ.» 

Это, очевидно, та же мысль, какая лежитъ въ основе басни Крылова: 
Листы и корни (си. Беневича Библтрафическья и Историческгя при- 
мгьчангЯу стр. 79). 

ОСЕЛЪ . НЕВЪЖА. 



На ВСТ1И&ЧУ конь ослу попался, 
Гд'Ь путь весьма г^сненекъ былъ. 
Конь отъ осла почтенья дожидался, 

И хочетъ, чтобъ ему дорогу уступилъ*. 

Однако, какъ оселъ учтивству не учился 5 

И был1> такъ грубъ , какъ грубъ родился , 
Онъ прямо на коня идетъ. 

Конь в^&жливо ослу: «Дружокъ, посторонися ^ , 
Чтобъ какъ- нибудь намъ разойтися, 
Иль дай пройти мн^^ напередъ.» ю 

Однакоже оселъ невежей выступаетъ, 
Коню проходу не даетъ. 

Конь, видя это, самъ дорогу уступаетъ, 

Сказавъ: «Добро, изволь ты первый проходить. 

Я не нам'бренъ правъ твоихъ-тебя лишить 1о 

И самъ тобою быть"». 

* Гд-Ь путь гЬсненекъ быдъ. 

Почтенья отъ осла конь этотъ дожидался ; 

Хот^ъ, чтобъ онъ ему дорогу уступилъ (1799). 
^ Конь в1Ьжливо ослу: «Нельзя ль посторониться. 
' Сказавъ: «Добро, изволь ты прежде проходить. 

Я не на1г1&ренъ правъ твоихъ уничижить 

И первенства тебя ослинаго лишить. » 
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т. 

СЧАСТЛИВЫЙ МУЖЪ^ 



Д'Ётина по уши въ красавицу влобился, 

И наконецъ, во что бъ ни стало то*", решился 

Йм^ть ее женой. 
Не даромъ столько онъ красавицей пл'Ьнился^: 
Красавицы еще не видано такой. 5 

Да полно вотъ б'бды какхя: 
Обыкновенно ужъ красавицы ташя , 

Чтб каждый, думаю, узналъ, 

Кто въ этомъ случа']^ бывалъ : 

Ч'бмъ бол'1^е ихъ обожаютъ ', ю 

ТЬмъ болЬе он^ суровыми бываютъ. 
Детина этотъ то жъ ужъ очень испыталъ''. 
Три года по своей красавиц'1^ вздыхалъ, 

Стеналъ, страдалъ, 
Терзался, рвался и крушился, 15 

Однакоже не могъ никакъ ее склонить. 
Чтобы любовь къ себ4 взаимну получить \ 
Что жъ? съ грусти наконецъ онъ странствовать пустился, 
И для красавицы (чтб можетъ зл'1^е быть*^!) 

Въ ДОРОГЬ съ б'ЬсОМЪ подружился 20 

И письменно договорился 
Во услужен1и его два года жить , 



■ ... ни стало бы (1799). 
^ Не даромъ ею онъ пл-Ьнидся. 
" Да та б^Ьда, въ чемъ всякъ, я чаю, искусился, 
Что у красавицъ вс']^хъ обычай есть дурной: 
Ч^иъ бол'^е по нихъ вздыхаютъ. 
'' Д'Ьтина это испыталъ. 
^ Этотъ стнхъ исключенъ въ изд. 1799. 
* Въ И8Д. 1779 г. между стихами 19 и 20 былъ еще стмхъ : 
И кто бы могъ вообразить? 



тапп 
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Чтобы красавицу въ жену лишь получить*. 
У б'Ьса тотчасъ все съ д-Ьтиною решилось: 

Рукописанье б'Ьсъ беретъ, 25 

И слово честное д'Ьтин* б-бсъ даетъ'; 
А чтб об']^щано, и д'кюмъ совершилось. 
Хоть б^съ обыкновенно лжетъ, 
Однако тутъ сдержалъ, чтб сказано имъ было. 
И время трехъ нед'бль еще не проходило ' , зо 

Какъ для детины день счастливый наступилъ: 
Красавицу свою въ жену онъ получилъ. 
Но что жъ? — и двухъ нед-Ёль съ женой не проживаетъ, 

Ужъ б']^са въ помощь призываетъ. 
аЛхъ!» говорить ему: ане в'&даешь всего 35 

Ты горя моего: 
Два года я теб'Ь слуяшть в'&дь обещался, 
Когда красавицы тобой я домогался ' ; ' 
Но н']&тъ, избавь меня ты отъ нея, избавь, 
А къ услужен1ю хоть годъ еще прибавь.» 4о 

Но б'Ьсъ той просьбы не внимаетъ'; 

А молодой 
Въ добавокъ чорту годъ, въ добавокъ и другой, 
И къ году годъ еще къ услугамъ прибавляетъ. 
«Хоть тяжко», говорить, «у черта быть слугой, 4б " 

Однако легче все, ч^мъ съ злою жить женой.» 

* и на два года согласился 
Себя ему закабалить, 

Съ тЬмъ чтобъ его на ней женить (1799). 

* И [слово честное даетъ. 
" И трехъ нед&[ь не проходило. 
^ Два года в^^дь теО^ служить я обрекался, 

Когда красавицы тобою домогался. 
'^ А къ кабад']^ моей хоть годъ еще прибавь. 
Но дьяволъ просьб']^ не ввимаетъ (1799). 

^ ВольныГх переводъ басни Геллерта Оег §1йскисЬ §^е^огс1епе ЕЬе- 
п (кн. 1). 
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НИ. 

Б0ГАЧЪИБ1ДНЯКЪ\ 



Сей св^Ьтъ таковъ, что кто богатъ, 

Тотъ каждому и другъ и брать, 

Хоть не имМ заслугъ, ни чина, 
И будь скотина *; 

И кто бы ни былъ ты таковъ , 5 

Хоть родомъ будь изъ конюховъ^, 

Д'Ьтина будешь какъ д'1^тина; 

А б'Ьдный будь хоть изъ князей. 

Хоть разуиъ ангельсюй И1г1й 
И ВСЁ достоинства достойнМшихъ людей, — ю 

Того почтенья не дождется. 
Какое богачу всегда ужъ воздается ^. 

Б'Ьднякъ въ какой-то домъ пришелъ. 
Онъ знанье , умъ и чинъ съ заслугами им'!^ , 
Но б'Ьдняка никто не только что не встр^тилъ, 15 

Ниже никто и не прим'&тилъ', 
Иль, можетъ быть, никто орим'&тить не хогблъ. 
Б']&днякъ нашъ то къ тому, то къ этому подходить , 
Со всЬми разговорь и такъ и сякъ заводить; 

Но каждый б']^дняку въ отв'бть 20 

Короткое иль да, иль нгьшъ. 
Прив'6тств1я ни въ комъ б'Ёднякь нашъ не находить; 
Съ учтивствомъ подойдеть, а сь горестью отходить. 

Потомъ 
За б'Ьднякомъ 
Богачь прх'Ёхаль вь тоть же домъ, 



^ Этотъ стихъ въ изд. 1799 г. исключенъ. 
^ Какое ото вс']&хъ богатыиъ отдается (1799). 
' Никто и не прим']&тилъ. 



25 
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И не им^дъ богачъ сей ни засдугъ, ни чина, 

« 

И былъ прямая онъ скотина. 
Чтожъ? богачу, сказать нельзя какой прхемъ' ! 

Всё встали передъ богаченъ; зо 

Всякъ богача съ почтешемъ встр]^чаетъ; 
Всякъ стулъ и агбсто уступаетъ, 
И подъ руки его беруть ; 
То тутъ, 
То тамъ его саоаюгь; 85 

Поклоны чуть ему земные не кладуть, 

И м']^ры еЬтъ какъ величають. 

Б'Ёднякъ, людей увидя лесть, 
Къ богатому неправу честь, 
Къ себ'Ь неправое презр'&нье, 40 

Вступилъ о томъ съ своимъ сосЁдомъ въ разсужденье. 

«Возможно ль, говорить ему, . 
Что такъ людей богатство осл'бпляетъ, 
Достоинства того, кто б-Ьденъ, полу часть, 
А кто богать, того пороки прикрываетъ? 45 

Куды какь это огорчаеть!! — 

Дивишься ты чему! 
Другой на это отв'&чаеть, 
Достоинствь в']&дь взаймы не ищуть никогда, 

А денегь завсегда ^. 50 

' Хотя заслугой, ни ухомъ, 

Ни чиномъ онъ не от^шча^IСя, 

Но только въ Авери показался, — ^ 

Сказать нельзя какой прхемъ! (1799). 
X аЗач^^мъ», онъ говоритъ ему, 
«Достоинствамъ, уму 

Богатство св^^тъ предпочитаетъ?»— 
Легко, мой другъ! понять: 

Достоинства нельзя занять, 

А деньги всякой занимаетъ. 

^ РазсБазъ подъ такииъ же запавхемъ -есть и у Геиерта (Оег Аппе 
шхА с[ег Ве1сЬе), но содержаше совс^мъ другое. 
* Явный намевъ на Бирона. 

С«1. Хеюпщвра. — — — ^^ 
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1Х1П. 

ЛЬВИНЫЙ У КАЗЪЧ 



«Такое-то число и годъ, 
«По сииЛ даннаго веденья, 
«Рогатый крупный, иелкШ скотъ 
«ИвгЁетъ изгнанъ быть изъ львинаго влад'&нья, 
«И долженъ выходить не въ сутки, въ одинъ часъ» 5 
Такой объявленъ быль львоиъ пагубный указъ*, 

. И ъ&Ь повиновались: 
Отправился козелъ, бараны въ путь сбирались, 
Олень 1 воль 1 8с]& рогатые скоты. — 

А ты, косой, КуДЫ? 10 

«Ахъ, кумушка, б^^дьН!» 
Трусливый зайчикъ такъ лисиц1^ отзывался, 

А саиъ совался 
И метался: 
«Я вид']^ т1нь ушей моихъ; 15 

Боюсь, сочтутъ рогами ихъ 
Министры львины. Ахъ! зач'Ёмъ я зд'&сь остался'? 
Опасн'1^йшими ихъ рогами обнесуты>. — 
Ума въ теб^ не стало : это уши '' ! 
Лисица говорить. — «Рогами назовутъ: 20 

Пойдутъ и уши тпруши ' ! » 

^ и долженъ выходить тотчасъ. 

Такой отъ льва зв'^рямъ объявленъ былъ указъ (1799). 
^ И заяцъ по сл^^дамъ въ догонку ихъ. — А ты, 

Косой, куды? 
Крячитъ ему Лиса. — Ахъ, кумушка, б^ды! 
* Ахти! 8ач^^мъ я ад'Ьсь остался? (Слова «Министры лывнны» въ 

изд. 1799 г. исключены). 
' Ума въ те6% косой, не стало: это уши1 (1799). 

^ Въ двухъ первнхъ издашяхъ Хемницера, надъ загдав1емъ этой басни 
быди' выставлены слова: «Вольное подражаше Лафонтену», а въ огдавле- 
ши, она и сд^дующая за ней басня «Заяцъ, обойденный при произвождеши)» 



Басни я сказки. Часть I. 163 

(дв^ посл1дн1Я въ 1-й части) бкии обозначенн словами: «Ч7Ж1Я басни». Въ 
йосмертномъ издаши 1799 года он^ уже и въ тексте, вакъ въ огдавю- 
пщ были помещены подъ этииъ названхеиъ. Канъ разуметь эти сюва, 
сказать трудно. Выше, въ «бЬграфичесвихъ язв^ст1ЯХЪ1>(с11.стр.32),у2Бе 
высказано о томъ предпоюжеше, которое по видимому нодтверяиаетса н 
надписью, сд^анною, какъ упомянуто, надъ даг1ав1емъ басни Львиный 
указъ^ потому что подобннхъ надписей нФтъ при прочихъ заимствован- 
ныхъ басняхъ. Во всАхъ посмертннхъ издашдхъ, до сихъ поръ, эти дв'Ь 
мннмо-чуж1Я басим печатались въ конц^ сборника. 

Басня Львиный указъ диетвнтельно заимствована изъ Лафонтен^ 
(Ьез оге01е8 с[а Иёуге, кн. IV, 5). 

^ Тпруши — зовъ коровы, сл'Ьдовательно намекъ на рога. 



тш. 

ЗАЯЦЪ ОБОЙДЕННЫЙ ПРИ ПРОИЗВОЖДЕНШ Ч 



Случилося у лва въ чины произвожденье. 
За службу должно награждать; 

Но я хочу сказать, 

Что злоупотребленье , 

И въ скотской служб^^ есть. 5 

«Ну какъ бею огорченья 

Возможно службу несть, 
Когда достоинство всегда безъ награжденья?» 

Такъ заяцъ говорилъ' 

(Обиженъ заяцъ бьиъ ю 

И обс^енъ считался): 
«Я предъ лицомъ служу, а занцемъ же остался^! 

Медв^^дь сталъ господинъ, 

И волка наградили; 

Лисицу черезъ чинъ 15 

* Мартышка говорить, 
На льва разсержена 
Обижена фыла она 
И обойденною считалась: 
аПередъ лицомъ служа, мартышкой я осталась (1799). 

11* 
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Судьею посадили 
Въ курятник'Б рядить: 
Случится же судью такъ кстати посадить! 

А гд'б они служили? 
Край св'Бта, на войнЬ; и то 20 

Не в']&даетъ еще никто, 
* Что били ли они, или самихъ ихъ били. 

А я 
Хотя не воинъ, 
Хотя и не судья, '25 

Известна служба льву моя; 
Известно, я^ чего достоинъ.» — 
Да гд* ты, другъ, служилъ? 
Барсукъ его спросилъ *. — 
(хПередъ самимъ царемъ два года съ половиной зо 

Я всяшй день шутилъ; 
А онъ меня сравнили "" 
Теперь съ другой скопгаой, 
Котора ничего не делала нигд'б!» — 

Ты шутствовалъ везд-!^, 35 

И чиномъ наградить тебя бы бьио должно ; 

Твой также трудъ не малъ ! 
Барсукъ ему сказаль"*: 
Но произвесть тебя по служб'б невозможно : 

Ты знаешь в'бдь, мой съ'ктъ^ 40 

Что оберъ-шутовъ въ служб'Ь н^тъ. 

в кто (1799). 

* Да гд.^^ жъ сжужи^и| ты? барсткъ ее СIIроси^^ь. 

' Шутила всякой день; а онъ меня сравнидъ. 

д* Шутила ты везд^^. 

® Барсукъ ей отв']^чалъ. 

^ Си. прии^^чаше бъ предыдущей басн']^. 

Въ посиертноиъ изданш было сочтено нужннмъ заменить зайца лм^)- 
тмшком, чтб можно видеть изъ пом^щаеинхъ нами подъ тевстохъ вар!- 
янтовъ. Причиною этой перемены была вероятно мысль, что шутовство 
бол'Ье идетъ въ обазьянФ, нежели въ зайцу. « 



БАСНИ и СЕАЗБИ. 



ЧАСТГЬ ВТОРАЯ. 

ДВОРОВАЯ СОБАКА '. 



Жяла у барина собака на дворб 

Въ такоиъ довольств'Ь ж добр^, 
Въ какомъ бывало жиль чернецъ въ монастыре; 

Всего же бод^: 
Что жить могла на вол4. б 

СОСЬДЪ, который въ ДОМЪ КЪ боярину ХОДИЛЪу 

Собаку эту полюбилъ ^, 

Да какъ достать ее, не знаетъ: 
Проопъ боярина объ ней онъ не хотЬлъ ; 

Украсть ее — безд'&Еьствоиъ счелъ. ю 

аН']&тъ, надобно, онъ разсуждаетъ, 
Скромнее поступить*, 
И тонюшъ образомъ собаку ту сианить. » 



^ Жида на вол-Ь. 

Сос^Аъ какой-то въ домъ ходмъ, 
Собаку подюбыъ (1799). 
^ Честнее поступать. 
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Беддй1ьство тонкое бездйдьствомъ не считаетЪ| 
И всякш разъ, когда бывало ни придетъ, 15 

. ^ Р^чь о собак* заведетъ: 

При ней самой ее какъ можно выхваляетъ, 

А барину пенять ]Ёачнетъ, 
Что содержате ей у него худое": 
«Н*тъ, у меня житье ей было бъ не такое; зо 

Иного я куска и самъ бы *сть не сталъ, 

Да этой бы собак* далъ; 

Всегда бы спать съ собою клалъ. 
А у тебя она лишь кости подбираетъ, 

И какъ случится спить ! » 25 

Все, чтб сос*дъ ни говорить, 

Собака правдою считаеть 
И думаеть : Что? можетъ*быть и впрямь ' 

Еще мн* лучше будетъ тамъ, 
Хоть хорошо и зд*сь. . . отведать бы пуститься ; зо 

А худо — и назадъ в*дь можно воротиться. — 
Подумала, да и съ двора долой, 

Кь сос*ду прямо прибежала. 
Живеть дней несколько, и м*сяцъ и другой; 
Не только что куска того не получала, 85 

Котораго, сос*дъ сказа лъ, 

Не съ*лъ бы самъ, а ей бы далъ, — 

И костью съ нуждою случится 

Собак* въ праздникъ поживиться. 

Спать — хуже прежняго спала ; 40 

А сверхъ того еще привязана была. 

И под*ломъ: зач*мъ сб*жала? 
Впередь, собака, знай, когда еще не знала, 



* Хозяину пенять ночнетъ, 

Что содержанье ей худое (1799). 
'' И думаеть: А что, в^^ъ можетъ-быть ■ впрямь 
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Что мнопе у1гЬютъ мягко стлать, 

Да жестко спать. 45 

Собаки добрыя съ двора на дворъ ее рыщутъ, 

И отъ добра добра не ищутъ. 

^ Въ издад1и 1782 года заглавхе: Дворная собака^ но уже въ пер- 
вомъ посиертноиъ: «дворовая». 



ХНУ. 

ВЕЛИКАНЪ И КАРЛИКИ. 



Купались карлики. Къ нимъ великанъ пришелъ, 

Который тожъ Х0Г&1Ъ * 

Купаться ; * 

Да видитъ, для него р'бва 
Въ томъ 1г&ст^, гд'Ё они купаются, мелка. 5 

Ихъ спрашивать и добиваться: 
Не знають ли, гд^б глубина? 
«Поди туда, ему сказали: 
Вотъ тамъ она», 
И м'Ёсто указали. ю 

Однакоже р']^ка 
Для великана все мелка. 

Чтобы купаться ^. 
Еще у нихъ онъ добиваться.' 
а Ну! говорить: такъ тамъ такая глубина, 15 

Что не найдешь и дна! 
Мы черезъ это м1&сто плыли.» 
Но все, гд']^ карлики и дна не находили, 
Въ бродъ переходить великанъ. 

Иному и въ д'Ьлахъ лужайка — океанъ. 

• и тожъ хот^^ъ (1799). 
^ Нельзя ему купаться. 
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ту1. 

ВОЛЧЬЕ РАЗСУЖДЕНЬЕ. 



Увидя волкъ, что шерсть пастухъ съ овецъ стрижетъ, 

аМн'б мудрено, сказалъ: и я не оонимью, 

Зач'бмъ пастухъ совс^^иъ съ нигь кожу не деретъ. . 

Я, напри1гЁрЪ| такъ я всю кожу съ нихъ сдираю, 

И то жъ въ иныхъ дворахъ господскихъ цртг]&чаю. 5 

Зач^&мъ бы и ему не такъ же поступать?» 

Сдонъ, волчье слыша разсужденье, 
Л долженъ, говорить, тебЪ на то сказать: 
Ты судишь такъ какъ волкъ, а пастухово мненье — 

Овецъ своихъ не убивать. ю 

Съ тебя,* да и съ господъ иныхъ прим^Ьры брать. 
Не будетъ након^цъ съ кого и шерсть снимать. 



а1Е КОЩЕЯ, 



аВотъ эту бъ тысячу шеЪ только докопить, 
А тамъ ужъ стану я довольствуйся жить^», 
Сказалъ кощей, давно ужъ тысячи емЪя. 

Сбылось желаше кощея, 

И тысячу онъ докопилъ; 5 

Однакоже кощей все недоволенъ былъ. 
«Н'Ьтъ, тысячу еще; а ту когда достану, 
Я, право, бол'Бе желать уят не стану». 
Увидимъ. Тысячу и эту онъ досталъ. 

Однако слова не сдержалъ, ^ ю 

И тысячу еще желаетъ; ^ 
Но ужъ посл']&днюю, въ томъ точно ув'бряетъ. 

Теперь онъ правду говорилъ: 

• А тамъ я ставу жить (1799). 
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Сегодня тысячу и эту докопи^^ь , 

А завтра умеръ онъ; и все его им'1^нье 15 

Досталося по немъ другимъ на расточенье. 

Когда бъ кощей иной, 
Доходъ прхумножая свой, 
Еще сегодня догадался, 
И пользоваться имъ старался! 20 



тут. 

ПАУКЪ И МУХИ. 



«Постой, паукъ сказалъ: 
Я чаю, я нашелъ причину, 
Зач^^иъ еще большой я мухи не пойиалъ, 
А попадается все мелочь: дай, раскину 

Пошире паутину; б 

Авось-либо тогда поймаю и большихъ». 
Раскинувъ, нажидаетъ игь : 
Все мелочь попадаетъ; 
Большая муха налетитъ, — 
Прорвется и сама, и паутину мчитъ. ю 

А это и съ людьми бываетъ, 
Что маленькимъ, куда 
Ни обернись, б'Ьда: 
Воръ наприм^ръ большой, хоть въ краагб попадется. 

Выходить правъ изъ-подъ суда; 15 

А маленьюй наказанъ остается ^ I 

^ Еакъ тутъ не вспомнить Брыловскаго заиючешя къ басн'% ВорО' 
ненакы 

«Нередко у людей то жъ самое бнваетъ, 
Еоль мелк1& плутъ 
Большому плуту подражаетъ: 
Что сходитъ съ рувъ ворамъ, за то воришевъ бьютъ». 
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ххщ. 

ЧЕРВИ Ч 



Прекраснынъ садомъ кто-то шелъ 

И въ неиъ гнездо червей нашедъ. 

А черви гадина такая 

Въ саду, какъ язва моровая. 

Какъ недруговъ такихъ б 

Найти ^и не напасть на нихъ? 
Не вытерпишь никакъ^, чтобъ саду не вредили. 

И тотъ, кто по саду ходихь, 

Взявъ палку, ихъ гн1&здо разрьиъ *. 

Лишь только ихъ разворошили, ю 

Всей кучею они на палку поползли, 
Какъ будто бы войной противъ нея пошли ^ 

На палку куча наступала, 
А палка между т^мъ все кучу разрывала. 

Сатирой тронь дурныхъ писцовъ, 15 

Не оберешься бранныхъ словъ^. 

• Пройти (1780). 
^ Разроешь хоть бы какъ... 
' Взялъ палку и гнездо ихъ взрылъ. 
'' Какъ будто приступомъ пошли. 

А Въ С'Петербургскомъ Вплтникл 1780 посл^^ этого еще два стиха: 
Да полно пусть они бранятся: 
Сатира можетъ имъ тЬмъ бол^е см^^яться. 

^ О полеиичесБомъ значенхя этой басни и первоначальномъ ея по- 
яыешЕ въ С-Петербурижомь Вгьстнигсгь за сентябрь 1780 года 
было уже 7110мянуто выше (см. стр. 33). Подъ тевстонъ помещаю ва- 
Р1ЯНТН тогдашней редавц1и. Въ названноиъ журнале басня эта напеча- 
тана рядомъ съ изв^^стною «застольною п'^^снею» Державина Круо/ска 
(безъ иненъ авторовъ). Любопытно, что въ той же книжке Впстника^ 
въотдФл^: «Изв^стхе о новнхъ внигахъ)), дано нФсто заи^ткФ о первомъ 
издаши басенъ Хемннцера, появившемся подъ именемъ N... N... 
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и. 

ПРИВЯЗАННАЯ СОБАКА. 



Въ невод'Ь неуг1^шно быть: 
Какъ не стараться 
Свободу получить? 
Да надобно за все подумавъ приниматься , 
Чтобы б'бды большой отъ малой не нажить. 5 

Собака привязи избавиться хотй1а, 

И привязь стала -было рвать; 
Не рвется привязь: грызть ее... и переела. 

Но тою жъ привязью опять , 
Которой связанны концы короче стали, ю 

Короче прежняго собаку привязали. 



1Ы. 

ХИТРЕЦЪЧ 



Когда-то въ Лондон'^ хитрецъ одинъ сыскался, 
Который публике въ листочкахъ об'&щался, 
Что въ узеньк1Й кувшинъ онъ весь, каковъ онъ есть, 

Съ руками 
И съ ногами 5 

Въ такой-то день нам'1^ренъ влезть. 
При чемъ кувшину онъ рисунокъ прилагаетъ, 
Почтенныхъ зрителей покорно приглашаетъ 

За входъ по стольку-то платить; 
Начало ровно въ шесть часовъ шЛеть быть. ю 

Пошли по городу листы. — «Ба! что такое? 
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Въ кувшинъ зал'1дть? Что онъ, съ ума сошехъ? 

Пустое! 
Гд'6 это слыхано? Да и дуракъ поиметь, 

Что способу тутъ н^тъ, 15 

Хоть какъ ни сталь бы онъ ломаться. 

Однако, чтобы посм'1яться, 
Пойдемъ и поглядимъ, чт5 это за чудакъ». 
Ужъ съ чернью взапуски кареты поскакали; 
И 'бдучи купецъ съ милордомъ доказали, 20 

Что еЬть Физической возможности никакъ 

Ему въ кувшин* уместиться. 
«Лоложимъ, говорить 
Купеческа жена, что это онъ смудрить 

И какъ-пибудь въ кувшинъ втЬснится; 25 

Да вотъ что мудрено: какъ въ шейку-то прол^Бзть? 
Однакоже пора: ужъ безъ четверти шесть. 
Эй, кучеръ, погоняй!» — Полгорода, собравшись, 
Почти безъ памяти на тотъ кувшинъ глядитъ. 
Который хитреца великаго вм'бстить. зо 

аЧтожъ, скоро ли? одинъ другому говорить: 
Пора бы ужъ начать». Кто палкою стучитъ. 
Кто топаеть ногой. Но долго дожидавшись. 
Узнали, что хитрецъ и съ деньгами пропалъ. 

Какихъ, подумаешь, обмановъ не бываеть! 35 

Тотът1вгь, другой другимъ обмашцикъ промышляеть. 

Вотъ я у насъ такого зналъ. 
Который о себ'б въ народ'Б насказалъ. 

Что можеть вид'Ёться съ духами , 
ВсЁмъ ихъ показывать и съ ними говорить; 40 

Бол'1зни в&к л'бчить 
Одними поропшами. 
И собирались тожъ къ нему смотр'&ть духовъ, 
И порошки его въ бол1^няхъ принимали: 
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Однако же духовъ, какъ иышно, ве вндап; м 

А отъ чудесныхъ порошковъ 
Скор'Ье нежели отъ арочнхъ уииради. 

' Во1ЬВыВ переводъ разсваза аНапа Нок!» изъ Гв]]ерта (кн. ЗХ кото- 
рому нсточвнкоиъ послухнгь анекдотъ, сл7111ВШ1Каа въ Лонхов^ я перепе- 
чатанвыД въ вФнецввхъ тазетап. Но заиючевзе у Хендицера совер- 
шевно оригвиальвое, ваписанное вФроатно по поводу прод^иовь Бал1- 
остро, бывшато въ Петербург* въ 1779 году. 




ХШ. 

СОЛОВЕЙ И ВОРОНЫ. 

Кто кавъ ВЕ говори, что будто ЕЁтъ страстей 

Въ жтеотныхъ, какъ и иежъ людей' ^ ^ 
А зшисть въ НЕХЪ бываеть, и э ^ 
И можеть-быть людской еще не уступаетъ. 

Свистъ соловья каковъ, язв^ктно безъ того, 

Чтобы хвалить его. 
Чтожъ? вздуиай ва него воронья чернь озлнться 
Изъ зависти, что онъ, когда бы □'^ть ни сталъ, 
ВсЁхъ голосонъ своинъ прелыцалъ ". 
«Нанъ должно, говорять другу другу, согласиться, 
Чтобъ соловью ве дать ужъ больше отличиться, 
ВеЬиъ В1г1с1^съни1гь запеть: когда онъ о^ть начветъ. 
То голосъ весь его за вашинъ пропадетъ; 
А если онъ и тутъ надъ ваий верхъ возьиетъ, 

' Въ жнвотныхъ в другихъ, кав1я иежъ людей (1782). 

' Какъ свищеть соловей, взвЪстно въ св'Ьтк всЬмъ: 
Что иного говорить объ неиъ? 
Но вздунай на него воронья чернь озлиться 
Иаъ эавнств, что онъ, когда ни заноетъ, 
Пр1ятиыиъ иЪтеиъ людей хъ се(№ влечеть (ПЩ. 
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Такъ будемъ сказывать, что дурно онъ поетъ , 15 

ВсЁмъ т^мъ, которые ни стади бъ имъ прельщаться'. 
Что? дол'О ли ему и впрямь торжествовать, 
А намъ съ стыдомъ предъ нимъ воронамъ оставаться ?» 

И только соловей свистать, 

Воронье стадо ну кричать! 20 

Но голосъ соловья не только не терялся, 
Прхятн'бе еще по рощ'6 раздавался. 

Другой бы голосъ можетъ-быть. . . 
Да голосъ соловья хогЬли заглушить! 

Теперь хог1лъ бы я спросить: 25 

Кого съ воронами поставить зкЪсъ въ сравненье? 

Мое бы мн^&нье: 
Къ нимъ сочинителей негодныхъ прим'1нить', 
Которые на стать воронью поступаютъ, 
Когда на авторовъ хорошихъ нападаютъ 
И клеветор хотятъ ихъ славу помрачить. 



" ВсЬ вм-^^тЬ запоемъ: когда онъ п^^ть начнетъ, 
То голосъ тутъ его за нашимъ пропадешь; 
А если и тогда надъ нами верхъ возьметъ, 
Такъ будемъ мы кричать, что дурно онъ поетъ, 
В&Ьиъ г1&мъ, кто станетъ имъ прельщаться (1799). 
*" Мое простое мн']&нье: 

Къ нимъ сочинителей иныхъ бы прим1^нить. 

(Этими двумя стихами и кончается басня въ посмерт- 
ныхъ издан1яхъ). 



Басни я сказкп. Часть II. 177 



хин. 

ОПЛОШАЛАЯ ЛИСИЦА. 



Лисица много норъ съ отнорками шипеть у 
И какъ о томъ одинъ ученый разуи^етъ, 
Та1гь это для того: когда пришла б'Ёда, 
Что надобно б1^жв.тЬу такъ было бы куда. 

Одна какая-то лисица оплошала, 5 

Такъ что С7э отнорками норы не прокопала. 
Казалось, ей норы^ довольно и глухой. 
Я думаю, что л^нь бьиа тому виной 
(А л^нь частехонько бываетъ намъ б^&дой). 
Охотники въ нор^ лисицу ту застали; ю 

Куда? н^тъ выходу! и въ ней ее поймали. 

Когда съ лисицы вдругъ о людяхъ говорить, 

Какъ впрямь того не похвалить, 
Кто съ осторожностью и въ служб*! поступаетъ. 
Что напередъ себя м'бстами запасаетъ? 15 

Сталъ новый командиръ изъ м'бста выживать. 

Другое есть, куда пристать; 
Хоть впрочемъ иногда случится, 
Гд*! статсюй чинъ сид'Ёлъ, военный очутится. 
Да д^ло зд'Ёсь о томъ: когда пришла б'бда, 2о 

Что надобно бежать, такъ было бы куда. 



Со1. Хемшщвр». 12 
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ХЫУ. 

ПТИЧНИКЪ и ПТИЧКА ч 



В&к полководцы утверждаютъ , 
Что хитростью подчасъ и силу поб'&кдаютъ , 
А это точно такъ. Пришедши птичникъ въ жЬсь^ 
Гн'бздо на дереве увид^лъ и пол'ёзъ, 
Чтобъ вынуть молодыхъ. Лишь только мать усп^^а 5 
Увид'Ьть птичника, то чтобъ спасти д'Ьтей, 

Тотчасъ долой съ гн'1зда слетЬла, 

И притвориться такъ у1г&ла, 
Какъ будто' чуть жива; а птичникъ тутъ за ней, 

Покинувши ГН^^ДО, гоняться, 10 

Съ ткжь что когда поймаетъ мать, 

Д'1тей ужъ посл^^ доставать^. 

Лишь птичникъ станетъ приближаться, 

Она впередъ все да впередъ; 
То кой-какъ проб'Ёжитъ немного, то вспорхнетъ. 15 

Такъ птичника она манила все , манила , 
И отъ гн'1зда его все дал^^ отводила', 

Пока онъ отъ нея отсталъ, 
А дерева съ гн'1здомъ ужъ больше не сыскалъ. 

• Что будто (1799). 

^ Д']&тей усп1^етъ онъ достать. 

* И отъ гнезда его подал"]^ отводила. 

^ Въ посиертныхъ издан1яхъ заглав1е: Мальчикъ и птичка^ а въ 
сл']&дств1е того и въ самомъ тексте вм']&сто птичникъ везд'Ь поставлено 
лимъчикъ. 
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домовой ч 



Пусть люди бы житья другъ другу не давалг; 
Да ужъ и черти тожъ людей тревожить стали ! 

Хозяинъ, говорить, одинъ какой-то быль, 

Которому отъ домового 
Покою не было въ томъ дои^^, гд-Ь онъ акилъ : 5 

Что ночь, то домовой пугать его ходилъ. 
Хозяинъ, чтобъ спастись несчаст1я такого, 
Все д'Ьлалъ, чтб онъ могъ: и ладономъ курилъ, 

Молитву отъ духовъ творнлъ, 
Себя и весь свой домъ крестами оградилъ ; ю 

Ни двери, ни окна хозяинъ не оставилъ, 
Чтобъ м^^омъ крестика отъ черта не поставилъ; 

Но ни молитвой , ни крестомъ 
Онъ отъ нечистаго не могъ освободиться. 

Случилось стихотворцу въ домъ 15 

Къ хозяину переселиться. 
Хозяинъ радъ, что есть съ к'бмъ скуку разделить; 

А чтобъ ему см'Ёл'бе быть*, 

Когда нечистый появится, 
Зоветъ его къ себЬ съ ннмъ вечеръ проводить , 2о. 

Потомъ просилъ его, чтобъ сд'блать одолженье 
Изъ собственныхъ стиховъ прочесть бы сочиненье ^, 

И стихотворецъ , въ уголаденье, 
Одну изъ слезныхъ драмъ хозяину яиталъ^ 
(Однако имя ей комед1н давалъ),. 25 

Которою хотя хозяинъ не прельщался, 

* А чтобъ см&[^е быть (1799). 

б Зоветъ онъ автора съ нимъ вечеръ проводить, 

И просить сд^ать одолженье 

Прочесть ему свое творенье. 

12* 
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Да сочинитель самъ однако восхищался'. 

Нечистый духъ , какъ часъ насталь , 

Хозяину хоть показался, 
Но и явлешя не выждавъ одного, ^ зо 

По кож'Ё подрало его 
И стало не видать. Хозяинъ догадался, 

Что домовой чего-то не взлюбилъ; 
Другого вечера дождавшись, посылаетъ, 
Чтобъ иосЕл^Ьгъ опять къ нему писатель былъ, 35 

Котораго опять читать онъ заставляетъ, 

И онъ читаетъ. 

Нечистый только лишь придетъ, 

И г{1мъ же часомъ пропадетъ. 
«Постой же, разсуждалъ хозяинъ самъ съ собою: 40 

Теперь я слажу съ сатаною: 
Не станешь бол^е ты въ домъ ко ме^ ходить!» 
На третью ночь одинъ хозяинъ нашъ остался. 

Какъ скоро полночь стало бить , 
Нечистый тутъ; но чуть лишь только показался , 45 

ос Эй, малый, поскор']^й! хозяинъ закричалъ: 
Чтобъ стихотворецъ ту комедш прислалъ, 

Которую онъ мн* читалъ». 
Услыша это , духъ нечистый испугался , 

Рукою замахалъ, 5о 

Чтобы слуга остался; 
И словомъ , домовой 
Пропалъ, и въ этотъ домъ ужъ больше ни ногой. 

Вотъ если бы стиховъ негодныхъ не писали , 

Которые мы такъ бранимъ, 55 

Какимъ бы способомъ другимъ 
Чертей мы избавляться стали? 

■ Да сочинитель восхищался (1799). 
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Теперь хоть тысячи б'бсовъ и домовыхъ 
Къ намъ въ домы стануть появляться, 

Есть ч'бмъ отъ нихъ 60 

Обороняться ! 

^ Вольнн& переводъ басни Геллерта Баз Ое8реп81;(вн.1). 

^ «Въ подлиннив^ стихотворецъ читаетъ трагедш; Хемницеръ вн- 
велъ его съ слезно& комедгей, особымъ родомъ драмы, которнА въ то 
время входнлъ въ моду» (А. Галаховъ, Историч. Хрглстом. 1, 426). 



Х1У1. 

слъпцы. 



Шло н^^скодько сл'бпцовъ, какъ в&к сл'1пые ходятъ, 

Когда ихъ зряч1е не водятъ: 

Почти, что шагъ пройдутъ. 
Споткнутся или упадутъ. 
Прохожш, чтобъ сл'Ёпцамъ не столько спотыкаться, 5 

Даетъ лмъ палку опираться. 
Взявъ палку, передомъ одинъ сл'&пецъ пошелъ, 

А за собой другихъ повелъ. 
Пошли, другъ за друга держались, 
И меньше прежняго при палк'! спотыкались. ю 

Вдругъ споръ между сл'бпцовъ зашелъ : 
Вожатымъ каждый быть хотЁлъ; 
И споръ еще другой о палк'Ё затбваютъ: 
Какого дерева почесть ее — не знаютъ*. 

Кто говорить, 16 

Что палка та кленова ; 
Другой твердить: 
Дубова. 

^ и между т1^мъ какъ споръ объ этомъ продолжаютъ, 
Другой имъ вздумайся завесть: 
Не знаютъ, 
1Сакого дерева имъ палку ту почесть (Ркп.). 
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И ощупью схЬпцы хотятъ о товгь судить, 

Чтб Д01ЖН0 зрячему глазами различить ^ 20 

Слепцы не могутъ согласиться, 
И все сильнее спорь о палк^ становится. 
Изъ спора въ спорь сл^&пцы, потомь до бранныхь словь 

Уже доходить межь сл^Бпцовь; 

А тамь и въ драку межь собою, 25 

И палкою другь друга тою, 
1Сотора ивгь дана бьиа чтобь ихь водить , 

Немилосердно бить. 
Но все не думають другь другу уступить: 

Хоть умереть, готовы драться, зо 

А вь спор^ не поддаться. 

И до того не унялись, 

Пока на смерть передрались. 

Воть такъ сл^Бпцамь во вредь служило, 
Чт5 въ пользу ихь дано имъ было ! 35 

А этакихъ сл'&пцовь, 
Оть ересей и спорныхъ словь, 
Которые они разсбяли вь законы, 
На св'бт! не одни погибли миллюны. 

^ Чтб должно зрячему решить (1799). 
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ПУН. 

ДРУЗЬЯМ 



Давно я зналъ, и вновь опять я научился, 
Чтобъ другоиъ никого, не испытавъ, не звать. 

Случилось мужику чрезъ ледъ пере'бзжать , 

И возъ его сквозь ледъ, къ несчастью , провалился. 

Мужикъ метаться и кричать: 5 

Ой, батюшки! тону, тону! ой, помогите! — 

«Ребята! чтоже вы стоите? 
Поможемте!» одинъ другому говорилъ, 
Кто вм1&сг1 съ мужикомъ въ одномъ обоз^^ быль. 

«Поможемъ», каждый подтвердилъ. ю 

Но къ возу между ткыъ никто не подходилъ ; 
А должно знать, что ъ&к одной деревни были, 

Друзьями межъ собою слыли , 
Не разъ за братское здоровье вм^^ст^^ пили; 

А сверхъ того между собой, 15 

Для утвержден1я ихъ дружбы круговой , 

Крестами даже пом'&нялись. 

Другъ друга братомъ всякъ зоветъ; 

А братнш возъ ко дну идетъ! 
По счастью мужика, сторонше сб']^жались, 20 

И вытащили возъ на ледъ. ^ 

' Основная мысль та же, что въ разсказ^& Крылова: Крестьянинь 
въ бгьдп>. 



А 



184 Басни и сказки. Часть II. 

ХЬУШ. 

ЗАПАДНЯ И ПТИЧКА. 



Задумадъ птичникъ птицъ ловить*, 
И западню ловить ихъ выставляетъ, 
Наклавъ въ нее всего довольно •^сть и пить. 
А чтобы птицъ еще в'&рн'Ёе приманить, 

Обманъ къ обману прибавляетъ, 5 

И птичку въ западню сажаетъ, 
Которую онъ изловилъ ^, 
Когда тотъ самый онъ обманъ употребилъ , 

Чтобъ птичка, въ кл']^тк^^ распевая, 
« Другимъ приманкою бьиа, ю 

И, голосомъ своимъ прельщая, 
Подругъ своихъ въ тюрьму, какъ на добро, звала. 

Одна изъ птичекъ налетала , 
И къ западн']^ на голосъ птичка той 

ПодсЁла. 15 

Заглядываетъ къ ней со стороны, съ другой; 

Но вдругъ, подумавши съ собой, 
Н'Ьтъ, говорить: хоть сколько ты ни пой, 
Сомнителенъ ын']^ голосъ твой: 
Не спроста зд'&сь и ты, да и запасъ такой! 2о 

Я, правда, цклъш день не '^[а, 
Однако въ тесноту такую не пойду, 
А въ поле полечу: тамъ кормъ себ'Ё найду, 
Какой я и всегда, хоть съ нуждою, им1>ла. 
А зд'Ьсь готовое даютъ и 'Ьсть и пить, 25 

ДагЬсножить! 

* Задумалъ кто-то птицъ ловить (1799). 
^ Котору изловилъ. 
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ЗАСЛУЖЕНЫЙ КОНЬ. 



Быдъ конь у барина, какихъ бываетъ мало: 

Не копь , а к ладъ , 

Какъ говорятъ. 
Скупого барина такого не бывало, 
И только одного коня опъ и дерщалъ , 5 

Который въ дом'Ё всю работу исправлялъ , 
Какую бы и тремъ исправить въ пору было. 
Конь сколько могъ служилъ; но время наступило, 
Что больше ужъ не въ мочь пришло ему служить, 

И по прямому бъ надлежало ю 

Изъ благодарности коня по смерть кормить; 
Но чувства въ барин'Б такого не бывало: 
Конь въ тягость сталъ ему; онъ шлетъ его продать *. 
Но дряхлаго коня кто станетъ покупать? 
Ведутъ его назадъ. «Ну, не хочу я бол'6 16 

(Хозяинъ, осердясь, сталъ людямъ говорить) 
Безпрокаго коня кормить: 

Сгоните въ поле; 
Пускай за службу самъ онъ кормится на вол'б». 
И бЁднаго коня вел'Ёлъ съ двора согнать. 20 

Такого ли коню за службу воздаянья ^ 

Возможно было ожидать? 
Въ нашъ в'Ёкъ хозяинъ пропитанья "* 

Стыдился бы коню не дать. 

^ Конь въ тягость сталъ; онъ шлетъ продать (1799). 
^ Такое ли.... воздаянье (1782). 
' . . . ; пропитанье. « 
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ЗЕЛЕНЫЙ ОСЕЛЪЧ 



1Сакой-то съ умысла дуракъ 
Взявъ одного осла, его раскрасилъ такъ, 
Что стань зеленый далъ, а ноги голубыя\ 
Повелъ осла казать по улицаыъ дуракъ; 

И старики и молодые, 5 

И малый и большой, 
Гд'! ни взялись, кричать: «Ахти! оселъ какой! 
Самь зелень весь какь чижь, а ноги голубыя! 

О чемь слыхомь досел'Ё не слыхать. 
Н-Ьть (городь весь кричить), н'бть, чудеса таюя ю 

Достойно в'Ёчности предать, 
Чтобъ даже внуки наши знали, 
Как1Я р'Ёдкости вь нашь славный в'ёкъ бывали». 
По улицамъ смотр'Ёть зеленаго осла 

Кипитъ народу безъ числа; 15 

А по домамь окошки откупають, 
На кровли выл^зають, 
Л'Ёса, подмостки подставляютъ. 
ВсЬмъ видеть хочется осла, когда пойдеть; 

А ВСЬМЬ ИТТИ съ ОСЛОМЪ дороги столько Н'ЬТЪ — 20 

И давка кругъ^ осла сказать нельзя какая: 

Другъ друга всякъ толкаеть, жметь, 
Съ боковь и спереди и сзади заб1>гая. 

Чтожъ? — два дни первые гонялся за осломъ 
Безъ памяти народъ въ каретахъ и п']^шкомъ. 25 

Больные про бол'Ёзнь свою позабывали, 
Когда зеленаго осла имъ вспоминали; 
И няньки съ мамками, ребять чтобъ укачать. 
Кота ужъ полно припЬвать : 

^ Что весь зеленый сталъ, а ноги голубыя (1799). 
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Осла зеленаго ребятамъ припевали. зо 

На трет1Й день осла по улицамъ ведутъ : 
Смотреть осла уже и съ м'&ста не встаютъ, * 
И сколько веЬ объ неиъ сперва ни говорили, 
Теперь совсЬмъ объ немъ забьии. 

Какую глупость ни загЁй, 35 

Какъ скоро лишь нова^, чернь безъ ума отъ ней. 
Напрасно сталъ бы кто стараться 

Глупцовъ на разумъ наводить: 
Ему же будуть насм^^хаться^ 
А лучше времени глупцовъ препоручить, 40 

Чтобы на путь прямой попали ; 
Хоть сколько бы они противиться ни стали , 
Оно умнеть ихъз'чить». 

^ Поколь еще нова... (1799). 

^ Вольный переводъ разсказа Геллерта Бег ^гапе Езе! (кн. 1); н^^- 
мецк1& же авторъ почерпнулъ сюжетъ изъ баснн Абстем1Я Бе У1(1аа е! 
а81по У1пШ, которой содержанхе следующее: вдова хочетъ вторично 
выйти заиужъ, но боится васм^^шекъ; куиа, желая доказать ей, что вся- 
кая странность поражаетъ только сначала, совфтуетъ вдов^, у которой 
быль б'1лый оселъ, выкрасить его въ зеленый цв^тъ и водить по городу. 

Лаврент1й Абстем1й (АЪз^етхаз) родился въ итальянскоиъ городе 
Мачерат^, въ конц^ 15-го стол^^т1Я. Его настоящее имя было ВеуИадаа. 
Онъ занималъ должность библштекаря при урбинскомъ терцог^^ Гвидо 
Убальди и издалъ сборникъ Оасенъ подъ заглав1еиъ Неса1оту1Ь1Шп, такъ 
названный по числу игь (100), которое впосл'Ьдств1И было имъ удвоено. 
Этотъ сборникъ первопачально былъ напечатанъ въ 1499 году, въ Ве- 
нецш, а потоиъ являлся несколько разъ вм^Ьсг! съ баснями другихъ 
писателей, особенно Езопа, напр. въ издан1И, которымъ иы пользовались:. 
РаЪа1ае тапогат апс<х)гшп еЬс. ГгапсоГаги 1660. 

^ Кругъ^ въ вид^ нар^ч1я, вм. вкругъ^ въ обоихъ первоначальныхъ 
издав1яхъ (1782 и 1799). 

^ Бром^ этого нравоученья, Хемннцеръ, по примфру Геллерта, хо- 
т&1ъ поместить другое и въ начале басни; въ памятной книжке его чи- 
тается заметка: 
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«Въ басню Зеленаго осла начало: 

аИной шутя дурачество заводить 

И дураковъ прямыхъ наружу т1иъ выводить» 

или: 
«Иной дурачество изъ шутки заг1ваеть 
И множество глупцовъ прямыхь т^мъ обличаеть». 



и. 

СОЛОВЕЙ И чижъ\ 



Былъ домъ, 
Гд'Ё подъ окномъ 
И чижъ и соловей висйли 
И тЛлш. 
Лишь только соловей бывало запоетъ , 5 

Сынъ маленьюй отцу проходу не даетъ: 
Все птичку показать къ нему онъ приступаетъ, 

Которая такъ хорошо поетъ*. 
Отецъ, об'Ёихъ снявъ, мальчишк']^ подаетъ. 

Ну, говоритъ: узнай, мой св'Ьтъ, ю 

Которая тебя такъ много забавляетъ. — 
Тотчасъ на чижика мальчишка указалъ: 
аВотъ, батюшка, она!» сказалъ, 
И всячески чижа мальчишка выхваляетъ^: 
аКак1Я перышки! куда какъ онъ пригожъ! 15 

ЗагЬмъ в-Ьдь у него и голосъ такъ хорошъ!» 

Вотъ какъ мальчишка разсуждаетъ '. 
Да полно и въ жнтейств^ тожъ 
О людяхъ мнопе по виду заключаютъ: 

Кто наряженъ богато и пригожъ % 2о 

Того и умнымъ почитаютъ. 

* Что эдакъ хорошо поетъ (1799). 

^ И мадьчикъ отъ чижа въ великомъ восхищень^^ 

* Вотъ д^^тско раасужденье. 

>* Кто наряженъ, богатъ, пригожъ. 

^ Волы^ый переводъ басни Геллерта Бег 2^еш^ (кн. I). 
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III. 

ЛОШАДЬ съ возомъ. 



Когда бъ приманчивость людьми не управляла, 

Къ чему бъ тогда годился св-Ьтъ? 
Куда бъ и не итти, теперь иной идетъ: 

Приманчивость ведетъ. 
А эта мысль ме'Ь вотъ съ чего припала: 5 

Я вид'&лъ, лошадь возъ съ каменьями везетъ, 
И очень лошадь ужъ пристала. 

Возъ сЁна впереди идетъ ; 
То, чтобъ до сЬна ей добраться, 
Она хоть черезъ мочь везти и надс&даться, ю 

И такъ впередъ все шла , да шла , 
Пока возъ съ камнями до м'бста довезла. 



Ш. 

ПОПУГАЙ. 

У барина былъ попугай. 
Который какъ-то невзначай 

Отъ барина изъ дому 

Въ окошко залег&1ъ 

Къ крестьянину простому ; б 

И только прилет&ть усп'Ьлъ , 
Заговорилъ, что разум'Ьлъ. 

Нер'Ьдко чернь, когда чего не понимаетъ*, 

За дьявольщину почитаетъ. 
Мужикъ словесныхъ птицъ не видывалъ такихъ^, ю 

И слышать не слыхалъ объ нихъ : 

* Простой народъ все то, чего не понимаетъ (Ркп.). 
^ Крестьянинъ птицъ такихъ родяся не видалъ. 
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Счелъ, что &1ет&1а въ домъ духовъ нечистыхъ сила '. 
Жена его тотчасъ молитву сотворила, 
И какъ на выдумки хитрМ его бьиа 

(Такъ какъ и вообще считаютъ, 15 

Что будто жены всЬ хит^гЬй мужей бываютъ'), 
Скорей горшокъ тк^ ни взяла, 
И попугая имъ накрьиа; 
А сверхъ того 

Крестомъего, 2о 

Чтобъ кр^^пче онъ сид'ЁлЪу накрывши заградила. 

«Сиди же ! ю говорить; 
И попугай мой подъ горпшомъ сидитъ. 
Межъ г1^мъ взыскались попугая; 
Людей везд'6, куда лишь можно, разсылая, 25 

Сыскали какъ -то сл'бдъ. Пришли и подъ горшкомъ 
Нашли его чуть-чуть живого *. 

На это чтб сказать иного: 
Б'Ьял попасть съ умомъ 

Къ нев'Ёжд'б въ домъ! во 



' дЫвольская сила (Ркп.). 

'' Этихъ двухъ стиховъ, отд^^енныхъ скобками, не было въ пер- 
воначальной черновой редакщи. 
я Сыскали какъ-то сл^^дъ; пришли 
И подъ горшкомъ нашли 
Его чуть-чуть живого (1799). 
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НУ. 

ЛОШАда и ОСЕЛЪ ч 



Добро, которое мы.д'Ьлаемъ другимъ, 

Добромъ же служить намъ самимъ ''^ 
И въ нужд* надобно другъ другу 
Всегда оказывать услугу. 

Случилось лошади въ дороге быть съ осломъ, 5 

И лошадь шла порожнякомъ, 
А на осхЬ поклажи столько бьио , 
Что б'бднаго совс^^иъ подъ нею задавило. 
«Н'Ьтъ мочи, говорить: я право упаду. 

До м-Ьста не дойду». ю 

И просить лошадь онь , чтобь сд'Ёлать одолженье, 

Хоть часть поклажи снять сь него. * 

«Теб*! не стбитъ ничего, 
А мн^ бь ты сделала большое облегченье», 

Онь лошади сказалъ. — 15 

Воть , чтобь я сь ношею ослиною таскалась ! — 
Сказала лошадь, отказалась ^ 

Осель потуда шель, пока подь ношей паль. 

И лошадь туть узнала, 
Что ношу разделить напрасно отказала, 20 

Когда ее одна' 
Сь ослиной кожей несть бьиа принуждена. 

* Въ добро послужитъ намъ самимъ (1799). 
^ Сказала лошадь и помчалась. 
^ • Когда ее нести одна 
Съ ослиной кожею была принуждена» 

^ По басн']^ Лафонтена Ье СЬета! е!; Г&пе (Итг. У1, 16), заниство- 
ванной изъ Езопа. Есть и у Сумарокова переводъ этой басни. 
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VI. 

ДВА КУПЦАМ 



Кощей, ты дурно поступаешь, 
Когда лишь въ то живешь, что деньги собираешь 
И первымъ ихъ своимъ блаженствомъ почитаешь: 

Ну, если часъ такой найдетъ , 

Что деньги есть, да хл'Ьба н*тъ? 5 

Вотъ ты мн'Ё см'бхомъ отв'бчаешь, 

Да см'1хъ твой можетъ^быть пройдетъ: 
Дай только разсказать меЬ н^что напередъ. 

Въ какомъ-то город'6 два челов'1ка жили, 

Которы промысломъ купцами оба бьии. ю 

Одинъ изъ нихъ въ то только жилъ, 

Что деньги изъ всего копилъ; 
Другой доходъ свой въ хл'Ёбъ оборотить старался. 
Богатый деньгами товарищу смеялся, 

Что онъ все хл^бомъ запасался. 15 

Товариш.ъ см^хъ его спокойно принималъ, 
И хлебный свой запасъ все больше умножалъ. 
Вдругъ войско къ городу съ осадой подступило ; 
Съ осадой наконецъ и голодъ наступилъ. 
Теперь чтб у кого запасу къ счастью было, 20 

Тотъ тЁмъ въ сей крайности и жилъ. 
Богатый деньгами копией безъ хл'Ьба былъ; 
Купить его ко всЬмъ по городу метался : 
За хл'ббъ одинъ кощей вс^ деньги отдаетъ; 
Однакоже никто и денегъ не беретъ. 25 

Что въ деньгахъ, если хл^ба н^тъ? 
Товарищъ лишь одинъ приб'Ёжищемъ остался. 
Кощей въ числ-]^ другихъ несчастныхъ первый былъ. 

Который хл^ба попросилъ 
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У самого того, кому онъ насмехался, 8о 

Что тотъ все хл^бомъ запасался. 
Товарищъ и его питал, 

И прочйхъ жителей отъ голода спасалъ. 

Какъ городъ взяли , 

« 

Вс1&хъ жителей живыхъ застали, 35 

А у кощея все богатство обобрали, 
а Ну, что?» ему тогда товарищъ говорилъ: 
о Гд']^ золото твое, и гд^ бы самъ ты быль. 

Когда бъ я хл^ба не копилъ?» 

^ Эта басня была выпущена въ издан1и.1799 года, но возстаноыена 
при перепечатк'1Ы811-го и потомъ въ Сиирдинскихъ издан1яхъ (1847 в 
1852); поорим^^ру Смирдииа ее перепечаталъ и Гдазуновъвъ 1849 году. 



СЧАСТЛИВОЕ СУПРУЖЕСТВО Ч 



Ботъ, говорить, прим^^ровъ н^Ьтъ, 
Чтобъ мужъ въ ладу съ женою жили 
И даже и по смерть другь друга бы любили. 

Ой! зд'Ьштй св'Ьтъ, 
Привыкнувъ клеветать, чего ужъ не взаесетъ! 5 

Не стыдно ли всклепать напраслину такую? 
Впредь не пов-Ьрю въ томъ я больше никому, 
И слухъ такой сочту лишь за молву пустую. 

Я самъ свид'Ьтелемъ тому, 
Что и соглас1е въ супружествахъ бываеть, ю 

И тотъ, кто этому не в^ритъ, согрЬшаетъ. 
А васъ клеветниковъ, чтобъ нав^къ устыдить, 
Я буду вамъ примерь живой зд'Ьсь говорить. 
Послушайте. Чего бъ жена ни пожелала , 
Мужъ исполнять все то за свято почиталъ; ^^ 

От. Хвшшцер». 18 
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• * 

А и жена, чего бъ и мужъ ни пожедалъ, 
Равйо безъ женскаго упрямства исполняла. 

Одною ласкою и просьбою одной , 

Какъ съ стороны, такъ и съ другой, 

Взаимной вол^ угождали 20 

И ссоры никогда между собой не знали: 
Чтб нравилося ей , т6 нравилось ему. 
Когда жъ, бывало, чтб противно одному, 
Противно было т6 равно и для другого, 
И я не видывалъ соглас1Я такого'', > 25 

Какое было межд}' ихъ. 
Какъ до в'Ьнца еще нев'бста и женихъ 
Стараются, чтобъ ихъ пороки скрыты были, 

Такъ точно и они всегда , 
Ставъ мужемъ и женой, взаимно ихъ таили, зо 

Чтобъ въ дом*! не было досады никогда. 
Посл'&дн1Й поцелуй, когда ужъ умирали, 
Такъ страстенъ былъ, какъ тотъ, когда ихъ обв'1;нчали ; 

И словомъ: жили до конца, 
Какъ въ первый день живутъ, пришедши отъ в1^нца. В5 

«А сколько л*тъ ихъ в'Ьку было?» — 
Да сколько л'бтъ? Съ неделю и всего; 

А безъ того 
На сказку бъ походило. 

* Противно было то равно и для другого. 
И я не видывалъ согласЫ такова (1799). 

^ Подражаше пьесЬ Геллерта Б1е ^ШскИсЬе ЕЬе (кн. 2), наппсан- 
ной въ куплетахъ. 
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ШП. 

ДВА БОГАЧА. 



Два были богача , и оба въ тяжб* были ; 
Причины же прямой я не могу сказать : 

Кто можегь все подробно знать? 
Къ тому же толкъ инымъ д*ламъ приказиымъ дать 
Но такъ-то чтобъ легко. Иные говорили, б 

Что споръ ихъ изъ куска земли; 

ДРУпе, 

Что будто бы долги каше 
Прапрад'Ьдовъ своихъ другъ на друга начли. 

Такимъ-то и тягаться, ю 

Которымъ кошелекъ поможетъ оправдаться 
И у судей законъ и совесть откупить; 

А недостаточные знаютъ*: 
Безъ денегъ, какъ на торгъ, въ судъ не за ч*мъ ходить. 
Приказной Формою д'Ёла ихъ въ судъ вступаютъ, 15 

И каждой стороне ихъ стряпч1е ласкаютъ, 

Что въ пользу дйю окончаютъ*. 
Проходить годъ, другой, и близъ десятка л'Ьтъ , 

Конца однако д^лу н'1тъ. 

Ужли судьи ихъ сговорились 20 

Такъ долго Д'Ьло не решить"? 
Вотъ тотчасъ клеветать и на судей взносить, 
И думать, что они изъ взятокъ ^ согласились. . . 
Какъ будто бы нельзя другимъ причннамъ быть. 



'^ (Въ посмертныхъ издав1яхъ стихъ этотъ выпущенъ). 
^ Приказной Формою д'ква и въ судъ вступили; 
И каждой сторон"]^ ихъ стряачге сулиди. 
Что въ пользу д-Ьло'то пойдетъ (1799). 
' Такъ долго д'1^0 волочить? 
^ взятковъ (1782). 
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Ъъ домъ стряпчаго снесли они, чтб посулили; 

Благодарятъ , 
И впредь дарить его еулятъ. . зо 

Какъ это все происходило , 
Что стряпчш отъ воровъ подарки принималъ 
И съ ними въ радости на счетъ ихъ пироваль, 

Ужъ на двор']^ не рано было, 

И сталь гостей онъ унимать 35 

Остаться переночевать; 
А гости будто бы сперва не соглашались, 

Однако ночевать остались. 

Лишь только въ дом'Ё улеглись, 

За промыслъ гости принялись: 4о 

Не только что свои подарки воротили , 

Еще и стряпчаго пожитки расщсчили; 

Потомъ до соннаго добрались самого 

И въ барышахъ ему бока отколотили, 

ОсТсЯВЯ чуть ЖИВЫМЪ его. 45 

Кто плутнями живетъ и плутнямъ потакаетъ, 

Отъ нихъ и погибаетъ. 

* По разсказу Гедлерта С1еаи1 (кн. 2). 
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ДВА БОГАЧА. 



Два были богача , и оба въ тяжб* были ; 
Причины же прямой я не могу сказать : 

Кто можетъ все подробно знать? 
Къ тому же толкъ инымъ д^ламъ приказнымъ дать 
Но такъ-то чтобъ легко. Иные говорили, б 

Что споръ ихъ изъ куска земли; 

ДРУпе, 

Что будто бы долги каше 
Прапрад'Ьдовъ своихъ другъ на друга начли. 

Такимъ-то и тягаться, ю 

Которымъ кошелекъ поможетъ оправдаться 
И у судей законъ и сов'бсть откупить; 

А недостаточные знаютъ*: 
Безъ денегъ, какъ на торгъ, въ судъ не за ч'Ьмъ ходить. 
Приказной Формою д'&ла ихъ въ судъ вступаютъ, 15 

И каждой стороне ихъ стряпч1е ласкаютъ, 

Что въ пользу дйю окончаютъ*. 
Проходить годъ, другой, и близъ десятка л'Ьтъ , 

Конца однако д^лу н'1тъ. 

Ужли судьи ихъ сговорились 20 

Такъ долго д'Ьло не решить"? 
Вотъ тотчасъ клеветать и на судей взносить, 
И думать, что они изъ взятокъ'' согласились... 
Какъ будто бы нельзя другимъ причннамъ быть, 



^ (Въ посмертныхъ издав!яхъ стихъ этотъ выпущенъ). 
^ Приказной Формою д'ква и въ судъ вступили; 
И каждой сторон']^ ихъ стряач1е судиди, 
Что въ подьзу д-Ьдо то пой деть (1799). 
" Такъ додго д'1^0 водочить? 
^ взятковъ (1782). 
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и. 

ДЮНИСХЙ и МИНИСТРЪ ЕГО. 



Изволь пожалуй отв'Ьчать, 

Такъ чтобъ и не солгать \ 

И правду не сказать. 

О Дюнисш, я чаю, всяюй знаетъ; 

Известно вс^мъ, каковъ онъ былъ^. 5 

Слухъ о д'Ьлахъ его и нын'Ь ужасаетъ; 
А каково жъ тому, кто при тиран*! жилъ? 
И я не радъ, что я объ немъ заговорилъ: 

Не знаю, какъ бы поскор^Бе, 

Сказавъ объ не1въ, чтб понужн^&е, ю 

Оставить мн']^ его. 

Разъ у вшнистра своего 

Потребовалъ онъ мненье 
(Когда какое-то, не помню, сочиненье . 

Въ стихахъ дурныхъ онъ написалъ), 15 

Да съ гЬмъ, чтобъ онъ ему всю истину сказалъ. 
Министръ привыкъ всегда безъ лести изъясняться , 
И самъ тиранъ его за правду почиталъ, 

И часто за нее прощалъ. 
Стихи, онъ отв'Ьчалъ тирану, не годятся. го 

Но тутъ не могъ тиранъ отъ злости удержаться : 
Подъ караулъ отдать министра приказалъ; 

Самъ перед'кяалъ сочиненье. 
Спустя дней несколько, министра онъ призвалъ, 

Чтобъ вновь его услышать мненье. 25 

Министръ ему теперь никакъ не отв^чалъ'"; 
А къ караульному, который тутъ случился , 

Оборотился, 

* МишЁСтръ ему не отвйчиъ (1799). 
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И говорить ему: «Я долженъ отв^Ьчать: 

Такъ поведи меня подъ караулъ опять.» зо 

^ Пачинал съ издаиш 1820 года, этотъ стихъ печатался: «Да такъ 
чтобъ ОС солгать», — одиа нзъ поправокъ, которня позволплъ себ*?; пз- 
датель, А. Изиайлоъъ. Оп^Ь означепы ниъ въ копц1^ кпнгп. 

^ У Геллерта есть басня Ватос1е8, въ которой паходимъ изв'1стный 
аиекдотъ о пов');шеипомъ надъ головою Дамокла иечЬ; но вирочемъ она 
ничего не дала Хемнпцеру, кром^^ разв^Ь мысли заимствовать предметъ 
для разсказа нзъ жизни сиракузскаго тирана. 



III. 

ЛФСТНИЦА. 



Все надобно стараться 
Съ потребной стороны за д'Ьло приниматься ; 
А еслн иначе, все будетъ безъ пути. 

Хозяинъ н^как1Й сталъ л'Ьстницу мести ; 

Да началЪу не ум'Ья взяться, 5 

Съ ступеней нижнихъ месть. Хоть съ нижней соръ смететъ, 
А съ верхней соръ опять на нижнюю спадетъ. 
Не безтолковъ ли ты? ему тутъ говорили, 

Которые при этомъ были: 

Кто снизу лестницу мететъ? — ю 

На что бы походило. 
Когда бъ въ правлети, въ какомъ бы то ни было, 
Не съ вышнихъ степеней, а съ нижнихъ начинать 

Порядокъ наблюдать? 
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1X11. 

ВЛАГОДФЯШЕЧ 



Весьма похвально поступаетъ , 
Кто бг1двымъ помогаетъ; 
И лучше самому хоть съ нуждою прожить, 

Чтобъ б-Ьднымъ уд'&лить. 

Смирена такъ разбогатела, 5 

Что чистымъ золотомъ вдругъ милл10нъ вм^ла. 

Достатокъ сей 

Достался по духовной ей. 
Ну, говорвтъ: теперь ничто не пом^шаетъ 

Мн^ въ нужд']^ б^днымъ помогать. ю 

Хвала Творцу за благодать! 

Пускай лвшь только пожелаетъ 
Кто помощи моей. — 
Лишь только молвила, и нн1Ц1Й у дверей: 

«Подайте милостыню!» просить, 16 

И просьбу съ жалостью такою произносить , 
Что всякъ бы тронув быль. Смирена, м^ры н^тъ, 
Чтб чувствуетъ и какъ .за нищаго страдаетъ: 
Суди Богъ, говорить, кто б'1дныхъ покидаеть! 
И нищему большой гнилой сухарь несеть. 20 

^ Подражавхе оьес^ Гелдерта Б1е баНЬа! (кн. 2), написанвой въ 
купдетахъ. 
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ДФЛБЖЪ ЛЬВИНЫЙ'. 



Оселъ съ овцой, съ коровой и съ козой 
Когда-то въ пайщики вступили, 
И льва съ собою пригласили 
На договоръ такой : 

Что если зв']^рь какой 5 

На чьей-нибудь земл'! въ тенета попадется '', 
И зв'Ёря этого удастся изловить, 
То бъ въ случа*! такомъ добычу разделить ^ 
По равной части всЬмъ, кому что доведется. 

Случись, 10 

Олень къ коз']^ въ тенета попадись. 

Тотчасъ другъ другу пов']&стили, 
И в1г6стЬ в(Л оленя задушили '. 

Дошло до дележа. Лёвъ тотчасъ говорить: 
Одна тутъ часть моя, и тЛ принадлежитъ, 15 

Зат^^мъ что договоръ такой мы положили. — 
«Объ этомъ слова н'1тъ!х> — Другая часть моя, 

Зат&мъ что я*" 
Львомъ называюсь 
И первьшъ между васъ считаюсь. — 2о 
«Пускай и то!» — И третья часть моя, 
По праву: кто кого храбрее; 
Еще четвергу часть беру себЬ же я. 
По праву: кте кого сильн'1&е ; 



■ На чьей-нибудь ^ыл% смучится, попадется (1782). 
^ То бы добычу разд^Ьшть (1799). 
" И в1гЬст^Ь вс% онв оленя задушили. 
Г Затймъ что львомъ я 
Нааываюеь. 
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А за посл'Ёднюю лишь только кто примись, 25 

То тутъ же и простись*. 

X То тутъ же съ жизшю простись.» 

' Нзь Лафонтова (Ьа §^п188е, 1а сЬёуге е! 1а ЬгеЪ]$), который занм- 
ствоважъ этотъ сюжетъ нзь Федра. По-русски ту же басню въ разнихъ 
видахъ ваходимъ: у Майкова (Медвгьдь^ волкь и лисица)^ У Сумарокова 
(Ле&ъ, корова, оег{а н кЬза), у Державина {Медвпдь, лисица и волкь) н 
у Крылова (Левъ на ловлпк). 



1Ш. 

ВОЛЯ и НЕВОЛЯ ^. 



ВолкЪ| долго не И1гЬвъ поживы никакой у 

Быль тощъ, худой, 
Такой, 
Что кости лишь одни да кожа. 
И волку этому случись 6 

Съ собакою сойтись, 
Которая была собой росла, пригожа, 

Жирна, 
Дородна и сильна. 
Волкъ радъ бы всей душой съ собакою схватиться ю 

И ею поживиться, 
Да полно для того не см'Ьлъ, 
Что не по немъ была собака 
И не по немъ была бы драка. 
Итакъ со стороны учтивой подошелъ, 1б 

Лисой къ ней началъ подбиваться, 
Ея дородству удивляться 
И всячески ее хвалить. 
с<Не стбитъ ничего теб*! такимъ же быть;», 
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Собака говорить: акакъ скоро согласишься 20 

Итти со мною въ городъ жить, 
Ты будешь весь иной и такъ переродишься, 

Что самъ себ']^ не надивишься. 
Что ваша жизнь и впрямь? Скитайся все, рыщи, 
И съ горемъ пополамъ поесть чего ищи; 25 

А даромъ и кускомъ не думай поживиться: 

Все съ бою должно взять ! 
А это на какую стать? 
Куда такая жизнь годится? 
В'Ёдь посмотр^^ть, такъ въ чемъ душа-то, право, въ васъ ? зо 
Не 'бвши ц'кяы дни, вы всЬ какъ испитые, 

Поджарые, худые! 
Н'Ьтъ, то-то жизнь -то какъ у насъ! 
Ъшь, не хочу, всего, чего душа желаетъ! 

Посл'Ь гостей зб 

Костей, костей, 
Остатковъ отъ стола, такъ столько ихъ бываетъ, 

Что некуда д'1вать! 
А ласки отъ господъ, ужъ подлинно сказать!» 

Растаялъ волкъ, услыша в'Ьсть такую, 4о 

И даже слезы на глазахъ 
Отъ размышлешя о будущихъ пирахъ. — 
А должность отправлять за это ив'Ь какую? 
Спросилъ собаку волкъ. «Что? должность? ничего! 

Вотъ только лишь всего: 45 

Чтобъ не пускать на дворъ чужого никого , 

Къ хозяину ласкаться 
И около людей домашнихъ увиваться ! » 
Волкъ, слыша это все, не шелъ бы, а легЬлъ; 

И л'Ьсъ ему такъ омерзй1ъ, 5о 

Что про него ужъ онъ и думать не хогЬлъ, 
И вс^хъ волковъ себя счастлив'Ье считаетъ. 
Вдругъ на собак^& онъ дорогой прим^^чаетъ , 
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Что съ шеи шерсть у ней сошла. — 

— А это чтб такое, 55 

Что шея у тебя гола? — 

аТакъ, это ничего, пустое.» — 
Однако н^тъ, скажи. — «Такъ, право ничего. 

Я чаю, 
Это отъ того, 60 

Когда я иногда на привязи бываю, ь — 

На привязи? туть волкъ вскричалъ, 

Такъ ты не все живешь на вод^? — 
«Не все, да полно, что въ товсъ нужды?» песъ сказалъ. — 
А нужды столько въ томъ, что не хочу я бОЛ'Ь 65 

Ни за что вс^хъ пировъ твоихъ : 

Н'Ётъ, воля ин^ дороже ихъ; 
А къ ней на привязи, я знаю, н^тъ дороги! — 

Сказалъ, и къ л^су дай Богъ ноги. 

^ Изъ Лафонтена: Ье 1о11р еЬ 1е сЫеп (I, 5). Эту же баснь перевел! 
Тред1аковск1й и Сунароковъ. Первоначальные нсточнпкъ у Езопа: Волкъ 
и собака. 

ЫУ. 

ОСЕДЪ ПРИГЛАШЕННЫЙ НА ОХОТУ. 



Собравшись левъ зв^&рей ловить , 
Осла въ числ^^ своихъ придворныхъ приглашаетъ , 
Чтобъ на охоту съ нииъ сходить. 
Оселъ дивится и не знаетъ, 
Какъ милость эту разсудить, ь 

Заг]^иъ что этого родясь съ нииъ не случалось. 

И сглупа показалось 

Ему, 
Что милость льва къ нему 

Такая, 10 

Его особу уважая. 
«Вотъ, говорить, 
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Вся мелочь при двор^ меня принебрегаетъ , 

Бранить 
И обнжаетъ; 15 

А самъ и царь, 
Мой государь, 
Сподобилъ милости у не погнушавшись мною: 
ТакЪ| знать у чего-нибудь я стою. 
И не дуракъ ли я, что всЬмъ я уступалъ? 20 

Н'1тъ, полно уступать!» сказалъ. 
Какъ членъ суда иной, что въ члены онъ попалъ, 

Судейскую осанку принимаетъ*, 
Возносится и всЬхъ ни за что почитаегь, 
И чтб ни д'Ьлаетъ и что ни говорить, 26 

Всегда и всякому, чтЛ членъ онъ подтвердить; 
И ежели кого другого не поймаетъ, 
Хотя на улиц'Ь къ ребятамь радь пристать, 
И имь, что членомь онъ, сказать. 
Въ письме къ роднымъ своимь не можетъ удержаться, зо 
Чтобъ членомъ каждый разь ему не оодиисаться ; 
И словомЪ| весь онъ членъ, и въ дом'Ь отъ людей 
Все членъ по немъдо лошадей М 

Такъ точно и оселъ мой началъ возноситься ^ 

* Судейску важную осанку прнннмаетъ (1799). 
^ Такъ точно и въ осд'!^, когда ему сказаш, 

Чтобъ на охоту шежъ, всЪ кости заплясали; 

Надулся хвость его и холка напряглась, 

И шерсть шерохая * вверхъ дыбомъ поднялась; 

Пр{осанилася походка вялой туши , 

Сверхъ м'Ьры длинные скотины этой уши^ 

Впервые отъ роду его прюбодрясь, 

Ко удивленью вс^хъ приподиялися. 

Кону бы только съ ннмъ ни удалось сойтися , 

Хрнпучнмъ голосомъ свонмъ поетъ о томъ, 

Что на охоту онъ сбирается со львоиъ. 

ВсЬ| кто ни встр'1^тится, должны посторониться, 

и словоиъ, мой оселъ не внаетъ какъ ступить, 

Самъ бодрости своей не радъ. . . . (Ркп.). 

* Шеро«|й - шершавый (Толп. Сл. Даля). 
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Не знаетъ какъ ему ступить; 85 

Самъ бодрости своей не радъ. Чему-то быть! 

Не всякому ослу случится 

Льва на охоту проводить. 

Да ч^Бмъ-то это все р']^шится? 

Осла левъ на охоту брать 40 

Чтобъ съ царской милостью ослу не горевать. — 

Зверей, которыхъ затравили, 
Вс^хъ на осла взвалили , 
И съ головы до ногъ всего 

Обв'Ьсили его. 45 

Тогда оселъ узналъ, что взять онъ на охоту, 
Не въ уважен1е къ нему, а на работу. 

^ Хемннцеръ былъ чюноиъ ученаго собрашя при Горномъ училищ'^ 
(см. выше, стр. 9); по поводу этихъ стнховъ г. Галаховъ справедливо 
спрашиваетъ, не кроется ли въ ннхъ наиека на одного изъ членовъ на- 
званнаго собранхя. (Исторгя русск, словесноапи, I, 497). 



1т 

ПРАЗДНИКЪ ДЕРЕВЕНСЕIЙ^ 

Мы въ ирихотяхъ своихъ того не разбираемъ, 
Во вредъ ли, въ пользу ли намъ т6, чего желаемъ*". 

Сталъ праздникъ годовой въ деревне наступать ; 
Кто празднику не радъ? Крестьяне дожидаться ; 
ВсЁмъ гЁмъ, чтб надобно, на праздникъ запасаться , 
И съ радости впередъ уже располагать^, 

Какъ погулять, 

Попировать, 

* Во вредъ ли, въ пользу ль намъ все то, чего желаекъ. 

Приходить праздникъ годовой (1799). 
^ И въ р^^ости такой 
Сряжаться. 
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Самимъ какъ въ гости побывать, 

И какъ гостей къ себЁ созвать. ю 

Насталъ игь праздникъ, и настадо 

Ненастье съ праздникомъ, какого ие бывало, 

Такъ что ни вонъ изъ избъ. А правду всю сказать , 

Такъ для народа 
Тогда и погулять, 1б 

Какъ хороша погода. 
А тутъ и дождь, и сн-Ьгъ, и градъ. 

Грязь по колени '. 
Крестьяне въ жалобу и въ пени; * 
Никто и празднику не радъ, 2о 

И къ богу вёдра приступили 
(Язычники, крестьяне были). 

Помилуй, говорить: во весь мы круглый годъ 

Покоя часу не им'1^емъ'': 
То пашемъ мы, то жнемъ, то ебемъ, 25 

Когда не на себя , такъ на своихъ господъ. 

Нед'Ьля намъ въ году, чтобы повеселиться, 

И та вотъ прахомъ вся пошла ! 

Погода до того все хороша была; 

Теперь на улицу не можно появиться. зо 

«Неблагодарные!» богъ вёдра имъ сказалъ: 

«Не знаете чего хотите. 

Впередъ судьбу вы не гн^^вите. 
Къ спасенью вашему я вамъ ненастье даль : 
Хл'Ьбъ на поляхъ у васъ совс&мъ ужъ пропадалъ; 35 

Зной жегъ его, а червь съ'&далъ".»} 

■ и грязь гудякаиъ по код^Ьни (1799). 

'' Часа покою не ин'Ьемъ. • 

я Зной выжигалъ его, а червь его съ^дадъ (1782). 

^ По ОСНОВНО& мнслп и вравоучен1ю, этотъ разсвазъ напомннаетъ 
напечатанную выше (стр. 128) басню Крестьямшп е» пошею. 

Соч. Хгапцера. * 14 
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1ии. 

СТАДНИКЪ. 



Какой-то стадникъ шелъ, 
И стадо при себ'Ё коней съ ослами велъ. 
1Сони какъ должно выступаютъ; 
Ослы шагаютъ, не шагаютъ: 

Все понуканья ждутъ. 5 

Однакоже и тутъ 
Не много стадникъ усп'бваетъ. 
Оселъ л^&нивый скотъ , объ этомъ всяюй знаетъ ^ 
Такъ понукать его не много помогаетъ. 
И стадникъ погонялъ ословъ сперва п^шкомъ^, ю 

Но наконецъ, уставъ, сблъ погонять верхомъ: 
То пустится за тЬмъ, то за другимъ осломъ; 

Того, другого понукаетъ; 
Но столько же верхомъ, какъ пЬипй усп'1&ваетъ; 

И выбился и самъ изъ снлъ, 15 

И лошадей пристановилъ. 

Такъ часто господинъ съ дурнымъ слугою бьется, 
А за негоднаго и добрымъ достается ! 

* Оседъ д^^нивыЙ скотъ, изв'Ьстно это вс^^иъ^ 
Такъ не проймешь его нич^^мъ. 
И стадникъ погоняетъ 
Ословъ сперва п'Ьшкомъ (1799). 
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ЬХУШ. 

воинъ^ 

Бо Францш *, нвкакъ , я право позабьиъ , 
Изъ вонновъ одинъ , который засдушиъ, 
Чтобъ онъ пожалованъ крестомъ воинскимъ быхь, 
Не подучил» сего однако награжденья. 

Хоть часто кавалеромъ сталь, 5 

Кто отъ сраженья 
Не разъ б^акалъ, 
Да чрезъ друзей чего иной не получалъ? 
Прямая иногда заслуга не заслуга, 
Когда предстателемъ кто не им'Ьетъ друга. ю 

Достойный воинъ сей свою обиду сносить 
И награжден1я приличнаго не просить ^. 
У вид'Ьвь воина герой 

Другой, 
Который, сь нимь служа, не разь при томь случался, 15 
Какъ съ непр1ятелемь бывало тоть сражался 
И побЪщаль его: Возможно ль, говориль, 
Что ты еп](е креста не получиль, 
Когда ужь двадцать разъ его ты заслуакиль? 

Я право вь просьбу бы вступиль; 20 

* Авось- либо теб* его и дать прикажуть. — 
«Н'Ьть,» отв^чалъ другой, апускай мн* лучше скажуть. 

За что креста я не прошу, 
А не за чтб я кресть ношу "?» 

^ Въ Испав1и (1799). 

^ И награждены не просить. 

* А вежежи за что я кресть ношу (1782). 

* Подражаше разсказу Геллерта ЕтЦ (кн. 2); но у него р4чь идет* 
о должности, а у Хемницера объ орден'Ь. Вотъ окончаше н']&хецкой пьеся: 

1сЬ, вргасЬ ЕпШ, ?ги1 иеЪег йава шап &ав^, 

14* 
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'^Гашт тап писЬ досЬ оЬп* е1п Ат(; 1&88(; 1еЬеп, 

А18 Да88 тап &а^: ^агшп тап шит е1п АтЬ де^Ъеп? 

Т. е. Пуеть лучше, сказажъ Эиихъ, меня спрашиваютъ, зач'Ьмъ я остаюсь 
бе» Д01ЖН0СТИ, нежели — зач^мъ мн^ дана должность. 

Понятно, почеиу друзья Хеивицера, печатая этотъ разсвазъ въ цар- 
етвован!е ииператора Павла, въ первомъ стих% сочли нужнниъ зам^^ 
нить Франц1ю Испан1ей: съ Франщей была у насъ въ то вреия война. 



ГМ ^Ц>| У 1< 



ВВОДНОЕ ПРИМЪЧАШЕ. 



Пос1^ Хехноцера остаюсь въ поддпнннхъ его рукописдгь доводьво 
большое число басенъ, ногд^ еще не напечатанныгь н въ разной сте- 
пени отд^лавннхъ. Друзья его Львовъ н Еапнпстъ, решившись приго- 
товить новое издаше его басенъ, оодожпдп велючигь туда и не напеча- 
танная прежде, но сочди нужныхъ напередъ лсправпть п окончательно 
обработать ихъ, а вx^ст^ съ т^мъ пересмотреть н изданныя при жизни 
его баснн. Они разделили между собой трудъ редакцш такпмъ образомъ. 
что Львовъ занялся двумя первыми частями, а Капнистъ взялся соста- 
вить нзъ новыхъ басенъ третью часть. Псправлепныя, а местами и 
перед'кЕанння имъ 23 басни были собственной его рукой переписанн въ 
особую листовую тетрадь, потомъ еще разъ переправлены (что видно 
изъ многихъ помарокъ и приписоБъ его руки) и наБонецъ, черезъ 15 Л'^п. 
по смерти Хемницера, напечатаны ви^ст^ съ двумя первыми частями, 
исправленными Львовымъ. При этомъ сд']^лаппыя друзьями изм^ненхл 
вовсе не были оговорены, и мы бы даже ничего не зналионихъ, еслибъ 
до насъ не дошли кавъ автографы Хемницера, тавъ и руЕОписныя ре- 
дакщн и отм^тЕи обоихъ пр1ятелей. Между прочимъ, наобертк'1 Капни- 
стовой тетради сд1>лана рукою Львова сл'1дующая много объясняющая 
надпись: аПросимъ о переписан1и сей третьей части, а первыя дв^ бу- 
дутъ скоро поправлены и присланы». Уже на эвземпляр'1 1-го пздан1я 
басенъ Хемницера видны поправвп, сделанный рукою Львова л отчасти 
принятыя баснописцемъ при 2-мъ издан1и. 

Понятно, что при выбор*]^ посмертныхъ басенъ для печати, при рас- 
положенш ихъ и навонецъ при свопхъ поправкахъ, друзья руководились 
какъ Своими личными эстетическими взглядами, такъ и другими сообра- 
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2ев1ями, которыя теперь, во многихъ случалхь, не легко угадать. 
Мы видимъ только, что въ посмертномъ издан1и напечатаны далеко не 
ъсЬ оставш1Яся посл']^ Хемнпцера басни п что ыич^мъ не отличены одн^ 
отъ друг^ъ .т^, которыя онъ самъ прнзнавалъ уже окончательно отд'Ь- 
ланныхи, и остальныя, мен^е обработанный въ его рукописяхъ. 

Между т'1мъ для этого было очень явственное указаше: 12 ота'^ 
ланвыхъ басенъ были переписаны Хемницеромъ въ особую чистую те- 
традь, а проч1я оставлены въ первовачальныхъ черновыхъ редакцхяхъ. 
Помянутая чистая тетрадь, оказавшаяся недавно върукахъ г. Надхина, 
была напечатана въ Русской Отаримь 1872 г. (апр']^ь, стр. 588 — 600); 
остальныя, черновыя рукописи переданы жя± еще до того внукомъ В.В.Кап- 
ниста (см. выше стр. 2). Такое различхе въ степени отд-^лки посмертныхъ 
басенъ Хемницера прямо опред'кЕяетъ естественный порядокъ, въ какомъ 
он*! должны быть изданы. Третья часть басенъ, сохраняя тотъ же объемъ, въ 
какомъ она до сихъ поръ печаталась, начинается у насъ 12-ю баснями, 
окончательно отд'Ьланными самимъ Хемницеромъ, а за ними идутъ про- 
Ч1Я уже изданный друзьями его; но, разумеется, он^ воспроизводятся нами 
въ томъ вид'Ь, въ какомъ остались посл'Ь автора. Наконецъ, всл^дъ за 
третьей частью печатаются зд-^сь, ц^ликомъ или отрывками, остальныя 
посмертный басни, до сихъ поръ еще не изв'Ьстныя. 

Поправки Капниста приводятся, когда можно, въ вархянтахъ; въ 
ц^которыхъ же случаяхъ, по множеству мелкихъ изм'1нен1&, оказалось необ- 
ходимымъ помещать ц^ликомъ, въприм'Ьчан1яхъ, его редакц!ю посмертныхъ 
басенъ Хемницера. Въ отношен1п къ форм']^ поправки Капниста иногда со- 
ставляютъ д-Ьйствительно улучшец1я, но он'Ь во всякомъ случа'Ь нарушаютъ 
единство характера въ ц']Ьломъ и, примешивая къ стихамъ чуждый эле- 
ментъ, затемняютъ оригинальный образъ писателя. Надобно однакожъ 
отдать справедливость безкорыстной заботливости Львова и Капниста о 
славе своего покойнаго друга; нельзя не удивляться, какъ много труда 
они положили на то, чтобы ;басни' его явились, по нхъ понят1ямъ, до- 
стойными» его памяти, сообразно съ тогдашними литературными требова- 
шями. 



БАСНИ и ОБАЗБИ. 



ЧАСТЬ тгагтьж 

НИ/ 

МУРАВЕЙ И ЗЕРНО \ 



Готовя муравей запасъ, нашелъ зерно,. 

Промежду мелкими одно 

Зерно весьма, весьма большое. 
Не муравью бы съ нимъ, казалось, совладать, 
Да н'1&тъ, дай муравью зерно большое взять. 5 

«Зерно», онъ думаетъ, «такое 
Одно на ц'Ьлую мн'Ь зиму можетъ стать», 

И потащилъ зерно большое. 
Дорога вверхъ сгбны съ запасомъ этимъ шла: 

Ну муравей тащить, трудиться ю 

И вдоль ст^ны съ зерномъ лепиться; 

Вдругъ тягость все перемогла 
И муравья съ СГ1&НЫ и съ грузомъ сорвала , 
И въ сторону зерно , а муравей — въ другую. 

Не трогая струну людскую, ^^ 
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Мнй только муравью хотелось бы сказать, 
Чтобъ свыше силъ не подымать. 

^ Хотя редакц1я Капниста отлЬчается отъ подлинное лишь незначи- 
тельными отм-Ьнами, но такъ вакъ он^ встр']^чаются почти въ каждоиъ 
СТИХ"!, то и привожу зд^Ьсь всю басню (за исвлючен1емъ оставленнаго 
безъ перем^нъ нравоучен1я) въ тоиъ вид^^, каиъ она напечатана въ по- 
смертныхъ издан1яхъ: 

Гоууювя муравей запись^ нашелъ зерно * 
Межъ мелкими одно 
Весьма большое. 
Не муравью бы пмъ, казалось, и владать, 
Да н^тъ, зат'1ялъ онъ н эту пошу взять. 

Зерно, онъ думаешь, такое 
Одно на ц^лую неделю можетъ стать, 

И потащилъ зерно болыаое. 
Дорога вверхъ горы утесистой была: 
Ну, около зерна мой* муравей трудиться, 

Тащцть, карабкаться, л']^питься; 

Но тяжесть трудъ перемогла 
И муравья стремглавъ съ утеса сорвала: 
Грузъ въ сторону летитъ, а муравей — аь другую. 

* Курсивоиъ означаются выражеяхя Хенницера, сохраненный въ ре- 
дакщи Капниста. 
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ЛФНИВЫЕ И РЕТИВЫЕ КОНИЧ 



Въ одншгь повозкахъ шли ретивые кони, 
Въ друпгь ленивые. Прншедъ къ гор^ от, 

Ленивые ни €Ъ н-Ьста; стали. 

А в^дь въ дороги не стоять, 

Такъ должно что-нибудь начать. 5 

Побившись, способу другого не сыскали, 

Чтобъ помопц» ЭТ0В1У подать, 
Каь'ъ лошадей л^нивыгь 
Вонь вьшрячь изъ возовъ п впрячь коней ретивыхъ. 

Повозку только лишь взвезуть, ю 

Другую нхъ взвезти опять перепрягутъ. 
Да чтожъ? Когда кормпть обозъ остановили, 
ВсЬхъ на одну траву на тотъ же лугъ пустили. 

Я самъ въ себ-Ь, случившись Т5'тъ, 
Подумалъ: вотъ житье какое! 16 

Ретивому коню всегда работы вдвое , 
А тотъ же кормъ, какой ленивому даютъ . 

* Въ памятной кнпжБ']^ первоначальные набросоБъ это& басни, уже 
подъ т^мъ же заглавхемъ, пзложенъ такъ: 

аН-^кто ^халъ съ обозомъ, и до^хавъ до горы, некоторое чнсло пово- 
зокъ стало. Л^нпвыя лошади не везутъ па гору. Хозяинъ, которому 
этотъ обозъ принадяежалъ, выпроводя проч1Я повозбп, въ воторыхъ ло- 
шади надежняя запряжены были, на гору, или же, выпрягая ихъ пзъ 
0ДН0& повозки въ другую, которую какъ на гору взвезутъ, пзънихъ вонъ 
да вонъ въ друпя, который все еще подъ горой, впрягутъ; п такъ одну 
повозку за другою на гору встащплъ».... 

«Ретивому коню всегда работы вдвое, 
А конь л^^нивый все въ поко*!». 

Первый изъ этпхъ двухъ стпховъ уц'1^л'1лъ п въ окончательной ре- 
дакщи. 
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Въ перед'Ь1К^ Капниста первые четыре стиха остались нетронутшо. 
Посд^ ге того текстъ идетъ сл'^дующнмъ образомъ: 

Ну! ну! и погонять; 
Ни съ м^ста. — Способа другого не сыскагли, 
Бакъ изъ возовъ коней д^нивыхъ выпрягать, 
А нел^нивыхъ впрячь. Впрягли коней ретнвнхъ, 
Чтобъ вывезть на гору повозки за л^нивыхъ: 
Лишь только что одну взвезутъ, 
Въ другую ихъ перепрягутъ*. 
Когда жь кормить обозъ останот1ли^ 
Вспаъ на одну траву, на тоть оюе л/угъ пустили. 

Случнвшнся я тутъ, 
Подумаль: воть о/ситъе какое! 
Ретивому коню всегда работы вдвое ^ 

А тотъ же кормъ даютъ! 

* Такъ было и въ черновой рукописи Хениицера. 



Ш1. 

КУРЫ и ГАЛКА \ 



Хозяинъ курамъ корму дать 

Сталъ крохи ххбба имъ кидать. 
Крохъ этихъ поклевать 
И галка захотЬла , 

Да той отваги не им'Ёла ^, б 

Чтобъ подойти къ крохамъ. Когда жъ и подойдетъ, — 
Кидая ихъ, рукой хозяинъ лишь взмахнетъ, 
Бее галка прочь да прочь, и крохъ какъ н'бтъ, какъ н^тъ; 
А куры между т&мъ, какъ робости не знали, 

Клева.1и крохи да клевали ^. ю 

Во мвогихъ случаяхъ на св'6г& такъ идетъ. 
Что счастие иной отвагой получаетъ; 

И см'Ёлый тамъ найдетъ, 

Гд* робк1й потеряетъ. 

* и галка подлетала, 

Да см'1^ости той ие им'Ьла (Ркп.). 
^ И см'ЬлыЙ сыщетъ тамъ. 
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^ Первоначально въ памятной жнижк'Ь пданъ этой басни бьиъ запи- 
анъ сл']&дующииъ образомъ: 

шЕурицыигсика, Хозяинъ курамъ и^бъ вндалъ. Хл'1^бъ этотъ куры 
се клевали да клевали. Случилась галка тутъ же на двор']Ь, которой 
оже покормиться хот'&юсь. Да только къ крошкамъ подойдетъ (хозяинъ 
рошку лишь метнетъ), — она, взмаху бояся, опять отлетитъ да отлетитъ. 
[такъ куры между т^мъ наклевались, а галка отъ робости осталась го- 
одною. Къ пр1обр^тен1ю счастья нер']Ьдко нужна бываетъ отвага. Нахалъ 
сегда найдетъ, гд'Ъ робк1й потеряетъ». 

Нашедши въ бумагахъ Хемницера эту басню въ томъ вид^, какъ 

на выше напечатана, Бапнистъ счелъ нужннмъ совершенно пере- 

^^ать ее, вероятно, по тому соображен1ю, что къ галк']Ь характеръ 

обости не идетъ, хотя въ данномъ случае ей конечно въ самомъ д^л^ 

едоставало см']^ости. Зам^^нивъ галку голубкою, онъ такъ перед^лалъ 

асню: 

Какой-то мальчикъ птицъ любплъ, 

Дворовыхъ, всякихъ безъ разбору, 

И крошками кормилъ. 

Лишь голосъ дастъ ко сбору, 

То куры тутъ какъ тутъ 

Отвсюду наб^гугъ. 

Голубка тоже прилетала 

И крошекъ поклевать хогк1а; 

Да той отваги не илтла^ ' 

Чтобъ подойти къ крохамъ. Хоть къ нимъ и подойдетъ, 

Бросая маль'чнвъ кормъ, рукою лишь взмахнетъ, 

Голубка прочь да прочь ^ и крохь какъ нптъ, какъ нптъ; 

А куры между тп>мъ съ отвагой наступали, 

Клевали крохи да клевали. 

На свптгь часто такъ идетъ, 

Что счастгя иной отвагой доступаетъ; 

И слиьлый томъ найдетъ^ 

ГдгьробкШ потеряетъ, 

Въ черновой рукописи Хемницера подъ этой баснею' рукой Львова 
анисано: 

аУчися, галка, жить: 

Чужимъ добромъ нажиться, 
Безстыдннмъ надобно родиться 
И наглымъ, а не скромннмъ "быть». 




222 Блсыи и СКАЗКИ. Часть III. 

НЕВ-ВЖЕСТВО И СКУПОСТЬЮ 



Отъ зла и одного чего не отродится! 
Чтожъ , есш вш'ЬстЬ ихъ и бол^е случится? 

Нев']^жда, и притомъ скупой, 

По милости судьбы слепой, 
Нашелъ въ земл*}^ одну старинную статую, 5 

Такую, 
Что, говорятъ, теперь не сд^лають такой 

Работы мастерской. 
Тотчасъ нев-бжество и скупость вобразили 
Въ статуЁ этой вещь , въ которой деньги скрыли , ю 
И чтобы вынуть ихъ, такую вещь разбилъ ^, 
Которой можетъ-быть ц^ны не на:(одили, 
Тогда, когда ее художникъ сотворилъ. 

^ Исправленная Капнистоиъ редакц1я: 

Отъ зла и одною нею не заведется! 

Чтожъ, если больше ихъ столкнется? 

Невежа, а притоиъ оку под, 
По милости судьбы сл^по&, 
Наилелъ въ землл одну литую 
Старинную статую 

Такой 
Работы мастерской^ 
Что въ ваши времена не сд'^лаютъ другой. 
Тотчасъ невежа мой 
Скупой, 
Вообрази, что въ ней сокрыты деньги были, 

Обухъ схватилъ 
И статую разбилъ, 
Которой знатоки г^пмы не находили. 

^ Зд'Ьсь какъ будто пропускъ, но такъ читается этотъ стихъ въ об*^- 
ихъ сохранившихся ш)длинныхъ рукописяхъ. 
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НИИ. 

ИМЪНХЕ И ССОРА\ 



Не ъ'Ьстъ разбойники, не в1сть князьки каше , 
Да только люди не орос1Ъ1е, 
И счетомъ двое ихъ всего, 
(То есть : вотъ этихъ только двое, 
А ихъ число совс'ёмъ другое), б 

Съ своими войсками сосуда своего 
Слоашлись выгнать вонъ изъ кровнаго владенья 
И разд'Ьлить потомъ промежъ собой его. 
Ну кайъ отступишься безссорно ' оть именья. 
Да отъ им^Н1я родного своего? ю 

Гд^ между частныхъ споръ случится о им'Ёньи, 
Тамъ можно способы черезъ судей найти 
Кое-какъ ссору развести; 
Но въ этомъ ссорномъ положеньи, 
Гд']^ всякъ считался самъ большой, 15 

Ч-Ьмъ тутъ решить какъ не войной? 
Пошла война: людей безъ счету побивали, 
Такъ что со стороны смотр'бть и т1^ устали , 
Которые войной и грабежомъ живутъ *. 

А должно знать, что тутъ 20 

Ни мало не на стать поэмъ происходило, 
Гл.'Ь войски за себя боговъ пускаютъ въ бой, 
Какъ скоро только лишь сраженье наступило : 
Зд'бсь каждый самъ дрался безъ помощи чужой, 
И вотъ зач^Ёмъ людей такъ много побивали. 26 

И для. того иной желалъ, 
Чтобъ ужъ хоть правый проигралъ. 



* Которые жавугь и кормятся войной (Ркп.). 
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Лишь только бъ драться перестал. 
Да что? тутъ н^кто разсуждалъ: 
Хоть ссориться втроеиъ уймутся, зо 

Ставъ двое , изъ того жъ им^нья подерутся ^. 

^ Не будетъ третьяго, такъ двое подерутся, 
А изъ и1гЬтя въ ладу не уживутся. 

^ Первоначальдое заглав1е бню: Впчная в(>йна\ потоиъ: Нападенье 
деухь на третьто. Прозаичесваго плана не сохраниюсь; но остались 
дв*]^ черновая редакц!и въ стихахъ, представляющ1я интересння допол- 
нен!я въ окончательной. Такъ въ одной изъ ннхъ, посл^ стиха: 

И разд&1ить потрмъ между собой его, 

читается на пол^ приписка: 

Другой же никакой причины не ии'1^ли, 
Окром^ той, что такъ хот'1ли. 

Стихи, сл^^дуюпце за внставлеинниъ въ вархянт^ о, долго не удава- 
лись и стоили миогихъ помарокъ, изъ которыхъ мысль автора значи- 
тельно уясняется; именно въ одной изъ зачеркиутнхъ редакцхй этихъ 
стиховъ говорится: 

А должно знать, что тутъ 
Совс^мъ не такъ, вакъ въ Россхяд'Ь было, 
Гд^ войско за себя пустило зиму въ бой. 
Когда съ осадою къ Казани подступило. 

Можно еще заметить, что посл4^ стиха: «Пошла война: людей безъ 
счета побивали» въ одной изъ первнхъ редакщй сл^М(Овало: 

Такъ что лишь малнмъ ч^^мъ и нашимъ уступали. 

Текстъ этой басни въ посмертномъ издав!и такъ отличается отъ 
подлинныхъ рукописей, что необходимо поместить его зд'Ьсь ц^ликомъ: 

Не епсть разбойники ^ не вшть мурзы какге^ 
Да только люди не простые^ 

И двое ихъ всего 
(То есть: вотъ этихъ только двое^ 
Л ихъ число соеслмъ другое)^ 
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Сложились съ шайБОй нхъ: сос^^да своего 

Бонъ выгнать пзъ влад^^нья 
И разделить между собой его. 
Гдть между частныосъ спорь случится о разд'к!']^, 
Тамг мооюно способы черезъ людей найти ^ 
9 Кое-какь ссору развести; 

А въ этомъ спорвомъ А"^^, 
Гдп» всякъ считался самъ большой^ 
Чгьмъ спорър1ьшг/ть, какъ не войной? 
Погала война: дрались, безг счету побивали. 
Но кавъ лишь бьющихся число, 
Не спорящихся уменьшали, 
То чтб войну пресЬчь могло? 

Иные ужъ желали. 
Что хоть бы правый проигралъ, 
Лишь только бъ драться пересыпали. 
Да что? тутъ нп^кто разсуждалъ: 
Хоть двое третьяго теперь и одол-^ютъ. 
За то жъ им^н1е вдвоемъ войну зат^ютъ. 

^ Именно безссорнОу а не безспорно. 



ДОБРЫЙ ЦАРЬ Ч 



Какой-то царь, принявъ правленье, 

Съ нимъ принялъ также попеченье 

Счастливьшъ сд'Ьлать свой народъ; 

И первый шагъ его былъ тотъ, 
Что яздалъ новое законамъ учрежденье * б 

Законамъ старьшъ въ поправленье ; 
А чтобъ исправн']^е закоцъ исполненъ былъ, 

То старыхъ и судей онъ новыми см^ни^^ь. 

Законы новые даны народу были 
И новые судьи, чтобъ «лучше ихъ хранили. ю 

Во всемъ и вся была отм'Ёна хороша , 

* Что издалъ новый онъ законъ и учрежденье (Ркп.). 

Соч. Хезшшцер». 15 
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Когда, бъ не старая въ судьяхъ иныхъ душа^ 

А тотчасъ это зло поправить 

Царь способовъ не находилъ, 

Но долженъ это былъ 15 

И воспиташю и времени оставить. 

^ Да старая въ иныхъ судьяхъ была душа (Ркп.). 

^ Этого разсказа до сихъ поръ вовсе не было въ издав1яхъ басенъ 
Хеиницера, хотя овъ и находился въ чесл1& посмертныхъ басенъ, пере- 
пнсанныхъ начисто авторомъ. Въ первый разъ овъ напечатанъ быдъ 
мною въ монографш о Хемннцер^ (Русская Старина 1872, февраль, 
стр. 229), но по редакщн Капниста, отысканной въ рукописной его тетради 
и н']^скольво отличавшейся отъ подлиннаго текста. Поздн ^е, въ тоиъ ге 
изданш (апр'к1ь, стр. 591) появился настояпцй текстъ по автографамъ 
баснописца, откуда онъ перепечатнвается и теперь. 



1ХХУ. 

домъч 



Былъ домъ, хотя и не большой, 

Однакоже такой, 
Что выгодъ не недоставало: 

Жить можно было въ неиъ. 
Да кто когда доволенъ ч'Ьмъ? 5 

Любимое людское слово: мало; 
То есть, когда не дать, 
Но взять. 
А слова этого хозяинъ тожъ держался: 

Все т^сенъ домъ ему казался , ю 

Какихъ пристроекъ онъ къ нему ни прибавлялъ. 
Домъ наконецъ не домъ, а ц'1лый городъ сталъ. 
Ч1^мъ домъ обширн'1е , гЬмъ бол'1е смотр]&нья, 
Чтобъ не дошелъ до разоренья. 
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Сперва таки его хозяинъ содержалъ, 15 

" Но посл^^ собственныхъ ни глазъ, ни иждивевья, 

Чтобъ донъ исправно содержать, 

Не стало бол^ доставать; 

•В']&дь самому не разд'Ьлиться , 

Чтобъ все усп'Ёть обнять собой, 20 

А на присиотръ чужой н'1тъ хуже положиться : 
Чужой не видитъ глазъ того , что видитъ свой. 

Домъ все ветшае становится: 

Въ томъ м'&стЁ починять, въ другомъ, 

А въ десяти м'бстахъ валится. 25 

Пусть это домъ ; 
' А сколько государствъ, который упали, 
Когда безм'брное пространство получали? 
И я бы на сов^тъ такой 
Весьма охотно согласился, зо 

Что лучше домъ им'ёть исправный небольшой, 
А нежели дворецъ, который развалился. 

^ РедаБЦ1Я Капниста: 

ВыАъ домъ, хотя и небольшой^ 

Однакоже такой ^ 
Что внгадъ хоть кому бъ достало; 
Но какъ любимое людское слово: мало 

» 

(То есть, когда берутъ, 
А не даютъ), 
То иалъ и этотъ домъ хозяину казался; 

И все онъ въ немъ не помещался, 
Какъ вдоль и вширь и вверхъ его ни прибавлялъ. 
Домъ наконецъ не домъ, а гтлый городъ сталъ. 
И ч']Ьмъ обширн'1^е, тгьмъ болпе смо1Щ>9ьнья^ 

Чтобъ не догиелъ до разоренья. 

Сперва таки ею хозяинъ содержалъ^ 

По послгь собственныхъ ни %лазъ^ ни ио/сдивенья 

Не стало домъ такой въ порядке содержать. 

Впдь одному не разделиться, 

16* 
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Чтобъ все собой обнять; 
А на присмотръ друшхъ нтьть хуже полооюиться 

Не виднтъ глазъ чужой 
Того, что видитъ свой. 
И домъ все ветше становится: 
Въ томъ м'Ьст^Ь починять, вь друтоиь, 

А вь десяти валится. 
Но что? не тольЕО этоть домъ, 
И царство Римлямь пало, 
Когда полсв^тоиь завладало, 
И для того, когда бъ пошло на выборь мой, 

То бь я охотн^^й согласился 
Им^ть исправный домъ, хотя и небольшой, 
Ч']Ьмь з&мовъ иль дворець, который бы валился. 



ьии. 

ЛИСИЦА и СОРОКА \ 



Давно уже тебя мн1^ хочется спросить: 
Что таки ты весь день изволишь говорить? 
Съ сорокой свидевшись, лисица ей сказала: 
Я чаю , что тебя послушать разсуждать , 

Есть подлинно что перенять. — 5 

«Все, что я говорю, сорока отв*Ьчала, 
Относится къ тому, чтобъ истину вещей 

Открывъ, другихъ наставить въ ней; 
И я большимъ моимъ стараньемъ въ томъ усп^^а, 

Что я, кого бы ни взяла, ю 

Предъ всЁвга прочими найти ее ум'Ьла, 

Съ летучей мыши до орла». — 

Большое бъ, говорить лисица, одолженье 
Твое услышать наставленье, 
Когда бы ты не въ трудъ сочла. — 15 

Какъ на каеедр^^ врачъ глубоко-изученный, 
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И знаньемъ, и своей особой зараженный, 

Когда готовится преподавать урокъ, 

Сперва впередъ и взадъ каеедры пошагаеть^ 

Съ осанкой въ носовой свой шелковый платокъ 2о 

Утрется, и потомъ ужъ слово начинаетъ: 

Такъ точнО| на суку сорока находясь 

И поучеше давать расположась, 

Сперва впередъ и взадъ съ осанкой выступала 

И справа носъ объ сукъ и сл^ва подчищала. 25 

Потомъ, принявъ лица учен^^йшаго видъ , ^- 

а Я рада вс^мъ служить, что знаю, говорить: 

Я не люблю своимъ таиться дарованьеиъ : 

Пусть пользуются ъоЬ открытымъ мн^ познаньеиъ. 

Не такъ ли? Ты в^дь у себя зо 

Четыре все ноги считала? 
Но не четыре ихъ ! Хоть странно для тебя, 
Однако. должно знать: чего бъ я ни сказала, 
Безъ доказательства еще не оставляла. 
Послушай, и сама признаешься тогда: 35 

Пршы'Ътлв, ли ты когда: 
Какъ скоро ступишь ты, нога твоя въ движеньи? 
Когда же ты стоишь въ покойномъ положеньи. 
То и нога твоя покоится тогда? 
Да полно, этимъ я не все еще сказала, 40 

А слушай, что теперь я стану говорить. 
Чего большимъ трудомъ недавно я узнала : 
Всегда, когда теб* случается ходить. 
То ты не иначе какъ по земл^ ступаешь. 
Прим'1&ть же ты свой хвостъ , и ты тогда узнаешь, 46 
Что ВСЯК1Й разъ когда нога твоя шагнетъ , 
За нею тожъ и хвостъ подастся твой впередъ ; 
И какъ нога твоя то тутъ, то тамъ бываетъ, 
Точнехонько и хвостъ твой также выступаетъ, 
Когда на ловлю куръ изволишь ты ходить. бо 
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Изъ этого теперь выходить заключенье, 
Что хвостъ твой пятою ногою долженъ быть. 
И вотъ, сударыня, на ваше предложенье 

Ваиъ съ доказательствомъ решенье». 

Какъ, право, весели^гь, что даже межъ скотовъ" 55 

Способности большихъ умовъ, 

Дающихъ всбмъ вещамъ и толкъ и объясненье! 

Мн']^ это важное сороки разсужденье 

Лисица разсказавъ заподлинно сама. 

Примолвила при томъ отъ хитрости ума: бо 

«Ч'Ёмъ меньше св'Ёдущи скоты и ч'Ёмъ глупее, 
Т'бмъ въ доказательствахъ сильн1&е». 

* Какое, право, утешенье. 
Что видишь даже межъ скотовъ (Ркп.). 

^ Вольный переводъ басни Геллерта Бег ЕасЬа апс[ сНеЕЬ^ег (вн. 1). 
По зам']&чан1Ю г. Галахова, басня эта изобра&аетъ^ подъ видомъ сороЕи, 
н^^мецвпхъ педантовъ, зараженвыхъ страст1ю въ софнзмамъ и щеголяю- 
щихъ псвуствомъ довазывать ихъ по правиламъ лотивн. {^стор\Аческая 
а^истоматгя новаю пергода русской словесности, I, 426). 

Редавщя Капниста: 

Давно уже тебя мнгь хочется спросить: 
Что таки ты весь день изволшиь говорить? 
Лиса, увид']&вгаи сорову, вопрошала. 

Я чаю, есть что перенять, 
Когда ты станешь разсухдать. — 

«Все, Ч7П0 я говорю, сорока от^вгьчала, 
Относится къ тому, чтобь истину вещей 

Открывъ, другихъ наставить въ ней, 
Итакъ болыаимъ моимъ стараньемъ предусп'Ьла, 
Что я, кою бы ни взяла, 
Отъ жува до орла, 
Ясн^е вс']^хъ ее изсл'Ьдовать ум1иа, 

И толвъ дала. » — 

Большое, говорить лисица^ одолженье 
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Мн± било бы твое усдышоть нааиав,ьенье. 
Когда бы пш ие аъ п^удь сочла, — 

• 

ЕаБъ нногха педантъ. иубоко-изученный^ 
Наукой и собой вадутъ м эараа/сенныи. 
Готовясь преподать спаснтельный уро^ь, 
Спдюа впередъ и езадь каеедры зашагаетъ 
П важно въ носовой свой шелковый платокъ 
Утрется^ и потомъ уокъ слово начинаетъ: 
Такь точно на суку сорока повертясь 
И коученге подать раепо^гожась^ 
Сперва впередъ и взадъ съ осанкой выступала ^ 
И справа нось объ сукь и слпва подчыишла: 

Попюмъ^ пргшявь ученый впдъ, 
«Л рада, говорить, 

Монмъ д^днться дарованьеиъ; 
Пусть пользуется всякъ, п малый н большой, 

' Открнтннъ мн'& познаньемъ. 

Послушай, о тебЪ самой 
Теперь я разсуждала; 

Ты в^^дь четыре у себя 

Ногп до этнхъ поръ считала; 
А не четыре ихъ! Хоть странно для тебя 
Покаакется; во знай, все что бъ я нп сказала. 

Не доказавъ не оставляла. 
Послушай^ и сама признаешься тогда: 

Примптила ли ты, когда 

Ты ступпшь, то всегда 

Нога твоя въ движеньи; 
Когда же ты стоишь въ покойномъ помженьи^ 
То и нога, твоя покоится тогда? 
Но этимъ я еще не все в'Ьдь доказала; 
Л слушайу что теперь я буду выводить: 
Всегда^ когда тебл случается ходить^ 
То все нога твоя не по земл*]^ ль ступаетъ? 
Приметь же ты свой хвостъ: когда нога шагнетъ, 
То съ нею тожъ и хвостъ подастся твой впередъ; 
И хакъ нога твоя то тутъ^ то тамъ бываетъ. 
То такъ точнехонько и хвостъ твой вьгступаетъ; 
А изъ того теперь и нужно завлючить 
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Что хвоопъ твой пятою ноюю должень быть. 
И вотъ, на чудное по видимости мненье, 
При доказательств']^ теб1^ мое р'^шенье!» 

Не образумившись отъ мудрыхъ тодь р'Ьче&, 
Лисица, пятую поджавъ смиренно ногу, 

Пошла, и всю дорогу 
Твердила: аСтало быть не межъ одвихъ люде!^ 

Ч-Ьмъ кто глуп'Ье, 
Тгъмь вь доказательствахъ сильнпе,^ 



ШУП. 

УСЛУГА Ч 



Во всякомъ случае ыезнаше б']&да. 
Считаешь иногда: 
На что мн-Ь этому учиться?* 
Когда-то до меня о томъ еще дойдетъ? — 

Дойдетьли,илин*гь, а 

Все то, что знаешь, пригодится. 
А ежели чего случится и не знать, 

Такъ лучше ужъ не приниматься ^, 

Ч'Ьмъ посл'Ь со стыдомъ остаться. — 

Какъ н-Ькто, думая услугу показать, ю 

Въ саду взялся траву пустую вырывать; 

Однако въ травахъ толкъ не зная, 
Противную совсЬмъ услугу показалъ : 
Негодную траву за годную считая, 
Ту оставлялъ въ саду, а эту вырывалъ. 15 

'^ На что ив^ суетиться 

Тому иль этому учиться? (1799). 

^ А знанье все таки годится. 

Когда же и случится 

Чего не знать ^ 

То лучше въ д-^^ло не мешаться. 
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^ Первоначально сюжетъ этоА пьески запнсанъ у Хеиницера такъ: 

«Познаньемъ пикакииъ пренебрегать не должно; невежество всегда 
б'^Ьда. Челов^къ пришедъ въ садъ, хот'Ьлъ услугу показать хозяину сада, 
п думая траву пустую вырвать, вырывалъ по незнан1ю траву иногда хо- 
рошую вместо пустой. И для того не должно думать о какой бы то наук*)^ 
ни бьио: Къ чему де мн^ она? в^дь это не моя часть; и д. не предвижу, 
чтобъ она мн^ когда пригодиться могла.» 

Поздн'^е занесено въ памятную книжку: 

«Челов^къ желалъ богатства. Судьба ему дать его хотела. На']^халъ 
онъ наго1)у золотой руды; но, будучи нев^^а, счелъ ее за простой ка- 
мень а про^халъ мимо и ропотъ на судьбу все продолжаетъ. Ему ска- 
зали: Будь т^мъ доволенъ, чтб им']^ешь; ты быть счастливымъ не умеешь. 
Эту басню отнести къ той, что невежда въ саду отъ (невежества вы- 
рвалъ вместо дурной травы хорошую.» 

При переложен1н этого наброска въ стихи, сперва было дано имъ 
заглав1е: Зашедшгй въ садъ невпжда^ и вместо слова незнанге въ пер- 
вомъ стихе поставлено: невпжество. Впрочемъ уже и тогдашняя редак- 
Ц1Я была очень близка къ окончательной. 

Незначительныя изменешя Капниста помещены здесь въ вархянтахъ. 



ПЕРЕПЕЛКА СЪ ДЪТЬМИ И КРЕСТЬЯНИНЪ К 



Прилежность и труды въ д'Ьлахъ употребя — 
Надежда лучшая къ усп'1ху на себя. 

ВсЬ знаютъ, 
Что перепелки гн'Ьзды вьютъ, 
Когда хлЫл еще далеко не цв^туть^ 5 

А не тогда, когда почти ужъ посп'Ьваютъ ; 

То есть порой 
Такой, 
Когда весна лишь наступаетъ 
И вдвое все что есть любиться заставляетъ ю 
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Да думать какъ дружка найти, 
Чтобъ родъ и племя внобь съ дружкомъ произвести. 
Одна, ]1е знаю какъ, однако опоздала, 
Такъ что гн-Ьзда себ* порою не свила, 
А стала вить когда пора почти прошла, 15 

И въ пол'1 рожь ужъ поспевала; 
Однако молодыхъ 

Кое -какъ вывела своихъ, 

Да только что летать не сможатъ*; 

И д-Ьтямъ говорить: 20 

^< Охъ , Д'Ьти ! эта рожь намъ не добромъ грозить : 
Того и жди, что насъ отсюда потревожатъ; 
Однако слушайте: я стану отлетать 

Бамъ корму промышлять, 

А вы смотрите: 25 

Хозяинъ этой ржи какъ станетъ приходить, 

Такъ, чтб ни будетъ говорить. 
Все до посл^дняго штЬ слова разскажите1>. 
Пришедши днёмъ однимъ хозяинъ между т^мъ, 

Какъ перепелка отлег]^ла: ' зо 

А! рожь-то, говорить, совсЬмъ, 

Какъ вижу я, уже поспала. 
Пойти -было друзьямъ, пр1ятелямъ сказать, 
Чтобъ съ св'Ьтомъ помогли мн'Ь эту рожь пожать. — 

И! туть, помилуй Богъ, какая 35 

Тревога сд'Ьлалась промежъ перепелятъ! 

Ахъ, матушка! ахти! кричать: 

Друзей, пр1ятелей сбирая. 

Рожь хочеть съ св-Ьтомъ вдругъ пожать. — 
с< И ! говорить имъ мать : 40 

Пустое! нечего бояться. 
Мы можемъ, гд-Ь мы есть, съ покоемъ оставаться. 

Воть вамъ, по'Ьшьте между тЬмъ, 
И спите эту ночь, не думавъ ни о чемъ. 
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Да только завтра тожъ смотрите , 45 

Что ни услышите, мн^ все перескажите». 

Пришедъ хозяинъ, ждать- пождать; н*гь никого! 

«Вотъ, говорить, до одного 
ВсЬ об'Ьщадись быть, а сами не бывали. 
Над'Ёйся !^Ну, пойти жъ родню свою собрать, 50 

Чтобъ завтра поутру пришли и рожь пожали». 

Тревога межъ перепелятъ, 
Гд-Ь пуще прежняго! «Роди* своей», кричать, 

«Родн*, онъ сказывалъ, сбираться!» — 

«Все нечего еще бояться, 55 

Сказала мать, когда лишь только и всего». 

Пришелъ хозяинъ такъ, какъ приходи лъ и прежде, 
Да видить, и родни н^гъ также никого. 

т 

И'ЬтЬу говорить, вь пустой, как1{ вижу, я надежде! 
Впредь верить ни родн'Ё не стану, ни друзьямь. бо 

До своего добра никто таковь какь самь. 
Знать, завтра поутру сь семьею приниматься 

Хл^бь этоть помаленьку сжать. — 

«Ну, д'Ьти! туть сказала мать: 
Теперь ужь нечего намь больше дожидаться.» — 65 

Туть кто поршкомь. 
Кто кувыркомь 

Ну поскорее убираться. 

^ Въ посмертныхъ изданхяхъ басня эта до сихъ поръ печаталась 
подъ заглав1е]1ъ: Перепелка и крестьянинъ, Источнивъ ея у Лафонтена 
(1У, 22): Ь^а1опе1(е е( вез реНи а?ес 1б та!1ге д'ап сЬатр, а Лафовтенъ 
заимствовалъ сюжет^ь у Ёзопа (Жаворонокъ съ детьми). Эту же басню 
перевелъ Дмитрхевъ (1У, 5: Жаворонокъ съ детьми и землед^лецъ). 

^ Сможатъ — совершенво неправильная форма, которая была бы 
возможна только при единств, числ^^ смооюу^ смооюишь вм. смогу, смо- 
жеть. 
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« 

РедаЕщя Капниста: 

Прилеоюность и труды въ дп)лаа:ъ употреби — 
Къ успеху лучшая надежда на себя. 

Всгь знаютъ. 
Что перепелки гнп>зда вьютъ 
Задолго передъ гЬиъ, когда поля цв^тутъ, 
А во тогда, кавъ хл^бы посп']&ваютъ. 
Одна оплошн^^е подругъ своихъ была, 

Работою отстала: 
Гнезда во время не свила, 
А начала ужъ внть, когда пора прошла 
И въ погЬ жатва поспевала. 

Однако молодыхъ 
Кое-какъ вывела своихъ; 
Да только выучить летать ихъ не усп'Ьла, 

И д'Ьтямъ говорить: 
аОхъ^ дпти/ эта рожь б']Ьдою наиъ грозитъ: 

Къ несчастью нашему созр^^а. 
Однако слушайте: я стану отлетать 
Вамъ корму промышлять; 

А вы смотрите ^ 
Хозяинъ какъ придетъ, 
И р^чъ о чеиъ ни заведетъ, 
Все до послпдняю мнп> слова разскажите.» 
Прншелъ хозяинъ между т^мъ 
Какъ перепелка отлетпла: 
Да рожь -то, говорить, совсЪмъ 
Посп'Ьла. 
Пойти- было друзьямъ пр1ятелямъ сказать, 
Чтобъ завтра помогли мн*!^ эту рожь пожать. — 

И тутъ, ммилуй Багъ, какая 
Тревога сдпкшлась между перепелятъ/ 

Ахь, матушка! ахти! кричать: 

Л?узей^ пргятелей сбирая^ 

Рожь хочетъ завтра вдругъ пожать, - 

«Л"/ (говорить имъ мать) 
Пустое, нечего бояться. 
Мы иожемъ зд'ксь еще покойно оставаться. 
Вотъ вамъ, попшьте между тп>мъ, 
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И спите эту ночб, не думавъ ни о чемъ, 

Да завтра то1ько вы смотрите, 
Чпю ни услышите, мнть все ^герескажтте,» 

Пришелъ хозяинъ, Ждать-пождат!^ : нтпъ никого! 
Вщъ, говорить^ до одного 
Прхйтп вс! об^^щали, 
А не бывали! 
Над']Ьйся! Ну, пойти опять 
Теперь родню позватъ, 
Чтобъ завтра эту рожь пожать. — 
Тревога мёокъ перепелятъ, 
И пугце преоюняго! — «Роднгь своей, кричать, 
Родить, онъ говорилъ, сбираться!» — 
аПустое,» говорить нмъ мать: «родни бояться; 

Иного бъ не было чего.» 
Прии^ель хозяинъ такь, какь приходилъ и прежде; 
И видитъ, что родни нтьтъ также никого. 
Въ напрасной, овъ сказалъ, я былъ на нихъ надежд']^; 
Впредь вприть ни роднп не стану, ни друзьямь. 
Для своего добра никто таковъ какъ самъ. 
Знать, завтра поутру семьею приниматься 
Хлп^ь этоть помаленьку жать. — 
<лНу, дп>ти! говорить, услыша это, мать: 
Теперь ужь пенею намъ больше дооюидаться.л — 
Тутъ-''юпо поргикомь, 
Кто кувыркомъ, 
Ну поскор^ье убираться. 
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1П1Х. 

ПРИВИЛЕПЯЧ 



Какой-то вздумалъ левъ указъ публиковать'', 

Что зв^ри могутъ в&к впередъ, безъ опасенья, 

Кто только смогъ кого*, душить и обдирать. 

Чтб лучше быть могло такого позволенья 

Для тЬхъ, которые дерутъ и безъ того? 5 

Объ этомъ чтобъ указ']^ знали, 

Его два раза не читали *. 

Ужъ то-то было пиршество! 

И кожу, кто лишь могъ съ кого, 
Похваливаютъ знай указъ, да обдираютъ. ю 

Душъ, душъ погибло тутъ, 

Что ихъ считаютъ, не сочтутъ'! 
Лисиц'б мудрено однако показалось, 
Что позволеше такое состоялось: 

Зв^рямъ указомъ волю дать 15 

Повольно межъ собой другъ съ друга кожи драть ' ! 
Весьма сомнительнымъ лисица находила, 
И въ разсужденш самой, и вс'Ьхъ скотовъ^. 
ссПовыв'Ёдать бы льва!» лисица говорила, 
И львиное его величество спросила, 20 

Не такъ чтоб1> прямо, н'Ьтъ, — какъ спрашиваютъ львовъ, 
По-лисьи, на в'Ёсы кладя значенье словъ. 

Все хитростью, обиняками, 



'^ Какой «то левъ вел^^ъ указъ публиковать (1799). 
^ Указа этого нигд-]^ не толковали , 

Всю силу тотчасъ понимали. 
■ Что и считаютъ, 

Не сочтутъ. 
^ Зв^&ряиъ свободу дать 

Другъ съ друга кожу драть. 
^ И для самой себя , и для другихъ скотовъ. 
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Все гладкими придворными словами ^ : 
« Не будетъ ли его величеству во вредъ, 25 

Что зв']^ри' власть такую получили?» 
Но сколько хитрости ея ни тонки были, 
Левъ ей однакоже на то ни да, ни в^тъ\ 

Когда жъ по Львову разчисленью 
У казъ у жъ д'Ьйствхе свое довольно взялъ , зо 

По высочайшему тогда соизволенью 
Левъ всЬжь зв'1рямъ къ себ-]^ явиться указалъ'. 

Тутъ г)^, которые жирнее вс1хъ казались, 

Назадъ уже не возвращались'. 
« Вотъ я чего хотЬлъ» , лисиц-Ь левъ сказалъ , з5 

«Когда о вольности указъ такой я далъ : 
Ч^мъ жиръ мн'б по клочкамъ сбирать съ зверей трудиться, 

Я лучше дамъ ему скопиться. 

Султанъ в'Ьдь также позволяетъ 

Пашамъ съ народа частно драть, 40 

А самъ ужъ кучами потомъ съ пашей сдираетъ: 
Такъ я и разсудилъ прим1^ръ съ султана взять». 
ХогЁла-было тутъ лисица въ возраженье 

Сказать свое объ этомъ мненье 
И изъясниться льву о сл^^дствш худомъ, 46 

Да вобразйла то, что говорить со львомъ 

А мн']^ ХОТЕЛОСЬ бы, признаться, 
Зд^сь объ откупщикахъ словцо одно сказать , 
Что также и они въ число пашей годятся; 



^ Придворно - гладкими словами. 
' Что хищвы зв']^ри. . . 
' Ей левъ на то въ отв1&тъ 

Ни да, ни н^тъ, 
" . . . . приказал ъ. 

• Тутъ т^, которые дородствомъ отличились, 
Домой не воротились. 
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Да также думаю по-лисьи промолчать ''. 5о 

^^ Начиная отъ Зв-го стиха нашего текста редакц1я Капниста 
значительно отступаетъ отъ него, и потону печатается 
зд']^сь безъ пропусковъ: 
«Когда указъ ваиъ'дадъ. 
Ч']^иъ по кЮчкаиъ ин'1& жиръ сбирая, суетиться, 
Я лучше далъ еиу скопиться , 
Чтобъ облегчить мой трудъ». 
Хог]Ма-было тутъ 
Лисица въ возраженье 
Сказать свое объ этоиъ ин-Бнье 
И изъясниться льву о ^Ыствш худоиъ, 
Да вобразила то, что говорить со львомъ. . . . 
И я бы за пашей отнюдь не заступился, 
Зажалъ бы какъ лисица ротъ, 
Когда бы въ Турц1и родился, 
Гд^& иногда султанъ со льва прии^ръ беретъ (1799). 

^ Эта басня, подобно № ХХП, была исключена изъ Синрдпнскаго 
издан1я 1852 года; къ ней также относится все, что было сказано въ 
прии']^чан1и на стр. 153 и 154. 



1ХХХ. 

ПОБОРЪ ЛЬВИНЫЙ 



Въ числ* поборовъ гЬхъ, другихъ, 
Не помню право я, за множествомъ, какихъ, 
Опред^^енныxъ льву съ зв1^ринаго народа 
(Такъ, какъ бы наприм^ръ крестьянск1Й нашъ народъ 

Даетъ оброки на господъ), 
И масло также шло для львина обихода. 
А этотъ также сборъ , какъ всякш и другой , 

Им'^хъ приказъ особый свой, 
Особыхъ и зв'Ьрей, которыхъ выбирали", 

* (Такъ какъ крестьяне по душаиъ 

Даютъ оброки господаиъ), 
И масло также шло для львова обихода. 

А сборъ такой, 
Какъ ВСЯК1Й и другой, 
Имллъ приказъ особый свой: 
Зв-^^рей особыхъ выбирали. 
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Чтобъ да1Жность сборщиковъ при сбор1& отправлял, ю 
Великъ ли сборъ тотъ быль , не удалось узнать, 

А сборощковъ не мало бьио. 
Да р^чь и не о томъ; 11н1^ хочется сказать 
То, что при сбор^ тоиъ и какъ происходило: 
Большая часть изъ нихъ, его передавая, 15 

Катала въ лапахъ напередъ^, 

А масло вЬм]ь къ сухому льнетъ: 

Тавъ следственно его не мало 

Къ зв'1Ьринымъ лапамъ приставало; 

И царскимъ пользуясь добромъ, ао 

Огромный масла комъ сталь маленькимъ комкомь. 

Однако какь промежь скотами, 

Какь и людскими тожъ душами, 
Не всЬ бездйльники , а знаюпця честь 

И сов^&стныя души есть, 25 

То эти вь лапахъ комъ не только не катали, 
Но сверхъ того еще ихъ въ воду опускали, 
Чтобъ масло передать по сов'1Ьсти своей. 

Ну, если бы честныхъ зверей 

^ Да рпчь зд^^сь пе'о томъ: мнп хочется сказать, 
Чтб какъ проксходвло, 
Когда сбкражи тотъ 
Доходъ. 
Присяжныхъ сборщиковъ часть саиая большая, 
Другъ другу жирненьк1Й оброкъ передавая, 
Катали въ лапахъ напередъ; 
Л маело впдъ къ сухому лькетъ! 
То потоиу его не иажо 
Къ 9е1Ц^инымъ лапамъ приепишмо. 
Итакъ, переходя кругомъ, 
Огромный масла комъ 
Оталъ маленькимъ комкомъ, 
Левъ въ этоиъ своего не находидъ разчета; 
А слонъ, котораго првзвааъ 
Онъ для совета, 
Напрямнкн его величеству сказажъ: 

йГдл бборы^ ш проч. 

Оо1. Хвншщвр» ^^ 
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При сбор'Ё этомъ не сыскалось, зо 

То сколько бъ масла льву досталось? 

Не знаю, такъ ли я на вкусъ людей судилъ; 
Я льву, на жалобу объ этомъ, говорилъ: 

«Гд* сборы, 

Тамъ и воры; 35 

И ккло это таково : 
Ч'Ёмъ больше сборп](иковъ, г1^мъ больше воровство». 

^ Первоначажьвнй планъ этой басни такъ набросанъ въ одной изъ 
тбтрадовъ автора: «Левъ, по хозяйству своему, чтобы доходы до него 
вФрво доходили, завелъ во вс^хъ частяхъ своего домостроительства сбор- 
щиковъ и прпставиивовъ. Между прочимъ была у него и воровня заве- 
дена, гдЪ собирали молоко и масло. Пока изъ рукъ въ руки масло до 
льва по старшриству отъ ннживхъ чрезъ вышнихъ дошло, ни третьей 
доли большого сначала кома не оставалось (пока до льва комъ масла шелъ, 
ни третьей доли не им-^лъ): все къ лапамъ зв']^рей, то того, то другого 
по нескольку приставало. Счаст1е еще, что иные зв^ри въ воду обмаки- 
вали лапы, чтобъ масло при передаче не прилипало. Друг1е же его какъ 
можно больше въ лапахъ катали; а иначе бы и того до льва не дошло». 



1X111. 

СЛЪПОЙ ЛЕВЪЧ 



Быль левъ слепой; а быть и знатному сл'&пымъ 

Дурное, право, состоянье. 
Давай, хоть не давай левъ подданнымъ своимъ 
О чемъ какое приказанье, 

Иль правду въ томъ 5 

Или въ другомъ 
Не думай левъ узнать: обмануть былъ кругомъ. 

Я самъ не разъ бывалъ при томъ. 
Когда, пришедши , льву лисица рапортуетъ *, 

* Въ посиертноиъ язАан1и, вм^^сто этого и предыдущаго стиха 
только одинъ: 

Лиса придетъ и рапортуетъ. 
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Что львовъ запасный дворъ находится у ней ю 

Во всей сохранности своей, 
А первая съ двора запаснаго воруетъ, 
Да и другимъ даетъ съ собою воровать, 

Чтобъ тохько ей не помешать ^. 

Волкъ тожъ бываю льву наскажетъ, 15 

Когда онъ наловить зверей ему прикажетъ, 

Что ловъ сегодня былъ дурной 
И только лишь ему понался зв']Ьрь худой; 
А жирныхъ между тЬыъ зверей себ^ оставить, 
И чтобъ пов^рилъ левъ , свидетелей поставить '• 20 

И словомъ, всякъ, кому по должности дойдетъ 
Льву донести о чемъ, чтб хочетъ, то налжетъ, 
И кром'б воровства ' и лжи не жди другого 

Отъ малаго и до большого. 

Сл^Ьлого льва легко обманывать зв^рямъ, 

Такъ какъ иньпеъ господъ слугамъ ^. 

^ Да и другииъ даетъ щечвть, 

Чтобъ не ]гЬшади ей тащить (1799). 
* И попадался зв-^^рь худой , 

Себ-]^ же жирный кусъ оставить; 

А чтобъ.... 
' Тутъ крои'Ь воровства... (1799). 

я Такъ какъ по разуиу сд'Ьпыхъ господъ слугамъ (Из1гЬненная 
редакшя самого Хемницера въ ркп.). 

^ Эта басня сохранилась только въ одной черновой рукописи Хемни- 
цера. Отсюда начинается рядъ басенъ, которыхъ онъ не усп^лъ оконча- 
тельно отделать. Т^мъ не мен-Ье, одвакогъ, он^ печатаются зд^сь по 
его подлинной редакщи съ означен1емъ перед^локъ Вапннста въ вар!ян» 
тахъ или въ прим^чав1яхъ. 



16* 
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СТРЪДКА ЧАСОВ АЯЧ 



Когда-то стрелка часовая 
На башЕЁ городской, 
Свои достоинства счисмя, 
Расхвасталась собой, 
И, прочимъ часовыиъ частяиъ въ пренебреженье, б 

«Не должно ль, говорить, им']Ьть ко и^ почтенье? 
Всему я городу служу какъ бы въ законъ; 
Все, чтб ни дЬлаютъ, по 11н1^ располагаюгь: 
По ин§ работаютъ, по инб и отдыхаютъ; 
По ин| съезжаются въ суды и вы'1зжак>тъ *; ю 

По ин'6 чрезъ колокольный звонъ 
Къ иолитв'6 даже созываютъ; 
И словомъ, только часъ я нужный покажу^ 
Такъ точно-будто прикажу *» 
Да я жъ стою доиовъ вс^хъ выше, 15 

Такъ что весь городъ подо иной'; 
Вс^^мъ видима и все я вижу подъ собой. 
А вы что значите? кто видитъ васъ?» — Постой; 
Нельзя ли какъ-нибудь потише, 

И слово дать 20 

И намъ сказать^? 
Друг1я части отвечали: 
Знай , если бы не мы тобою управляли ', 

* (Этого стиха въ посиертныхъ издашяхъ н^^тъ). 
^ И только часъ я покажу, 

Какъ будто прикажу (1799). 

* Весь городъ подо мной. 

' Знай, что когда бъ не иы тобою управляли, 
Тебя бы ни во что считали; 
Важна ты нами, не собой. 

И я скажу, но будь то сказано межъ нами, 
Что «дакъ и д&1ецъ иной 
Чужими чванится д^^дами. 
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Тебя бы собственно ни в6 что не считали. 

Ты хвастаешь собой, 25 

Какъ часто хвастаетъ и чедов^къ иной, 
Который за себя работать заставляетъ, 
А тамъ себя другихъ трудами величаетъ ''. 

^ Эта басня заимствована съ французскаго; поджинникъ ея, написан- 
ный маюизв^стннмъ автороиъ (Ко^бп^), найденъ нами въ небольшомъ 
сборнике, изданномъ подъ запавхемъ: РаЫез Де Попап вшухев й'оп 
с1|01х Лее р1П8 ^оИев (аЫев еЬо. гесаеПиев е( аппо^ёев раг Ш1а1ге Ье Оа! 
(Рапв 1852), и помещается зд^сь по трудности отыскать его. 

Ь'АЮШЬЬЕ ВЕ МОКТКЕ. 

а^а^ реа1 8^ сошрагег к то!? 

1)18а11 Га1да111е д'апе топ1ге; 

^'тд^^ае 1е 1еуег о1а го!, 

Де дт^е еп тат1;е гепсоп1ге 

Нотш^в д'аШге, та§;18(га18, 

Ргшсб8, тш18(ге8, ро1еп(а18; 

Де гесош1а18 топ 1трог1ш1се, 

Епвп з'е тагчае 1е8 1п81ап18, 
Де (11У18е 1е8 ^оа^8 е( теваге 1е (етрв.» 
Е11е ра^1а^^ аапв! д'ап 1юп р1е1П й^апю^апсе, 
ТапШв чае 1е гевзог!, к ва тогдае Ърровап^ 

ХТпе тойев^е ге(епае, 

СопИпоаН; д'ёсЬаррег а 1а тие 

Роаг 1о1 <1оппег <1а тоиуетеп1;. 

Рог1 8оауеп1 поив пе 8ауоп8 ^нёгев 

А ЧН1 поив рго(11ваоп8 Гепсепв. 

СотЫеп й'Шавйгез аггос;ап18 

Бо1Уеп( 1оа1 к 1еог8 весгёШгев. 

Кодеп^. 

Пос!^ Хемницера эту же басню перед^Ьдалъ Дмитр1евъ также подъ 
заг1ав1ем'ь: «Часовая стр-^лка» (си. его БаснНу кн. 1, б. УШ). 

Бапнистъ маю изм'^нилъ редакц1Ю Хемницера, которую возста- • 
новляю по рукописи. 

Въ отношенш къ иде^ эта басня представляетъ сходство съ пом'^- 
щенною выше на стр. 156 (Кань верховый), 

* Т. е. И намъ также дать сказать сюво. 
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ииш. 

ОСЕЛЪВЪУБОРЪЧ 



Од'Ёнь нев^&жду 

Въ богатую одежду, 
Не сладишь; и оса1 тогда 
Считаютъ, что они больше господа. 
Не помню прямо я *, по случаю какому б 

Отправилъ левъ осла , 
Но разум^^тся, не въ качестве посла ^, 
Къ сосЬду своему и другу, льву другому , 
Каше-то никакъ ему подарки снесть. 
Посольство отправлять у льва лисица есть. ю 

Но хоть подарки снесть осла употребили , 
Однако все его богато нарядили, 
Хотя бъ турецкаго султана осл'Ьпить 
И на войну его или на миръ склонить. 
Не вспомнился оселъ въ убор'1^, взб'Ёленился : 15 

Лягается и вс^хъ толкаетъ, давить, бьетъ; 
Дороги ни встр-бчнымъ, ни поперечнымъ н^&тъ; 
Ни откупщикъ еще такъ много не гордился, 
Самъ левъ съ зверьми не такъ сурово обходился ^ 

Ословъ поступокъ сей 20 

Противъ достойн'Ёйшихъ зверей 

'^ Не поиню право я.... (1799). 

^ (Между стихами 6-иъи7-мъ въ посиертноиъ издаши еще стихъ:) 
Къ сосЬду льву другому. 
(Посл'Ь же стиха 7-го нашего текста тамъ С1'1&дуетъ :) 

Къ сосЬду дорогому 
Как1е-то подарки снесть. 
' (Стихи 13 и 14 нашего текста пропущены въ посмертномъ из- 
дан1и. Дад'1^е тамъ сд']^дуетъ:) 

Оседъ 
Лишь на уборъ свой посмотр'&хъ , 
Не ВСП0МНИ1СЯ ■ взб1&ленился. 
г Дороги отъ осла зв^^рямъ и уинымъ н^тъ ; 
Самъ левъ не такъ гордился, 
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Стадъ наконецъ имъ не въ терп^^нье^: 
Пришли и на осла льву подали прошенье, 
В&к грубости емуословы разсказавъ, 
Левъ, просьбу каждаго подробно разобравъ, 25 

Не такъ какъ львы съ зверьми иные поступають, 
Что ихъ и на глаза къ себ'б не допускають, 
А судъ и ккло ихъ любимцы отправляютъ; 
И такъ какъ левъ зв'&рей обиду всю узналъ, 
И видя, отчего оселъ такъ постулаетъ, зо 

Осла призвавъ, ему сказалъ, 
Чтобъ о себ'б, что онъ оселъ, не забывалъ: 
«Твое достоинство и чинъ опред^ляетъ *" 

Одинъ уборъ твой 

Золотой, 35 

Другихъ достоинство умы ихъ отличаетъ. 
И наказать осла , левъ снять уборъ вел'Ьлъ ; 
А какъ оселъ другихъ достоинствъ не им^лъ, 
То безъ убора сталъ опять простой оселъ". 

X Сталъ свыше ужъ терп^^нья. 
^ Пришли и на осла льву подали прошенье. 
Левъ, просьбу разсмотря, осла къ себ'Ь призвалъ, 

Ослу нарядноиу сказалъ: 
«Твое достоинство. . . . 
* Другихъ зв^^рей талантъ, заслуга отличаетъ». 
Уборъ съ осла онъ снять вел&1ъ. 
Оселъ достоинства другого не ии'Ьлъ, 
И безъ убора сталъ, какъ прежде былъ... оселъ. 

^ Въ тетрадяхъ Хемницера басня эта осталась только въ одной не 
ОБОвчательно отд'^ланной редаБц1и, по которой и возстановляю ее въ 
возможно точноиъ вид^. Редакц1Ю же Капниста, представляющую мно- 
пе пропуски и изи'^нешя, сообщаю въ вар1днтахъ. 
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ЬХХХГУ. 

ЛЕВЪ СВАТЪЧ 

Левъ, сказывали мнЬ, любовницу им^лъ 

(Б'1дь занимаются любовными д'&1ами 

Не только межъ людьми, но также межъ скотами) 

И жаръ къ любовнице его охолод'&лъ. 

А для того онъ тожъ (какъ люди поступаютъ, 5 

Что за другого съ рукъ любовницу сживаютъ. 

Когда соскучится имъ все одну любить) 

ХогЁлъ красавицу, но не безчестно, сжить: 

Онъ барса нестраго хот&гь на ней женить '". 

Но какъ онъ ни старался, ю 

Женихъ замеченный никакъ не поддавался^. 

Да левъ бы только приказалъ: 

Любить указъ в'1дь не дается '; 
А въ случаяхъ такихъ политика ведется' 

И у зверей, 15 

Какъ у людей. 

Къ тому же Д'Ьло п](екотливо 
Любовницу себе въ жены такую взять, 
Котору ищетъ самъ любовникъ съ рукъ отдать. 

А потому ничуть не диво, 20 

Что жениха не могъ нев^сгЬ онъ сыскать. 
Но свадьбы не хотёлъ ужъ больше отлагать; 

* Хот^ъ съ ней также поступить, 

Да только не xот^&дъ ее безчестно сжить; 

Хогкгь-было на ней придворнаго женить, 

Къ тоиу же изъ вельиожъ. Но какъ онъ ни старался (1-я ркп. 
редакщя). 
^ Женихъ пои-]^ченный никакъ не подавался, 

Котораго ей левъ желалъ (Та же ркп.). 
' Но левъ бы только приказалъ, 

Да левъ ей счастхя желалъ, 

А в^^дь любить жену указа не дается (1799). 
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Безъ всЬхъ чиновъ осла онъ прямо избираетъ ''. 
«Послушай, говорить: назначилъ я тебя 

Любовницы моей супругомъ. 25 

Возьми ее ты за себя, 
А я за то тебя 
Пожалую въ чины, и будешь ты мн'1 другомъ^>. 
Осла , не какъ другихъ , раздумье не беретъ: 

Оселъ въ безчестьи не зазорень*", во 

На предложенье льва оселъ тотчасъ сговоренъ, 
СказаЬъ: «Хоть чести мн'б въ женитьб'^ этой е6тъ, 

Какъ говорить и судить св^тъ, 
Да милость львиную она меЬ обЬщв,етъ', 
Къ тому и межъ людьми то жъ самое бываетъ*». 85 

' Придворному ослу онъ прямо предлагаетъ (1799). 
я А я гебЬ дамъ чинъ, и будешъ ты мн'Ь другомъ. 



® ... не задоренъ. 



* Скдзавъ: Хотя, какъ судить св^^тъ, 
Въ женитьб^& эдакой большой мн'Ь чести н^^тъ; 
Но милость львиную она ыв^ принесетъ : 

А съ ней толь знатны роги 
На четверенькахъ сплошь в^Ьдь носятъ и двуноги. 

^ Басня эта, сохранившаяся въ двухъ черновыхъ редакцгяхъ, носила 
первоначально заглав1е: «Левъ высватывающ1& свою любовницу1>. Въ по- 
схертномъ изданш она напечатана съ незначительными лишь изм^не- 
Н1ЛМИ, если исключить вовсе не принад1ежащ1е Хеиницеру посл']^дн1б два 
стиха, означенные выше въ конц'Ь вархянта ж. 
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ьии. 

ПЧЕЛА И КУРИЦА Ч 



Съ пчелою курица затЬяла считаться 

И говорить пчел^: «Ну, подлинно, пчела, 

Что въ праздности одной ты в^къ свой изжила*: 

Теб'Ё бы г]&иъ лишь заниматься, 

Чтобъ на цветки съ цв'&тковъ летать 5 

И только медъ съ нихъ собирать. 
Да полно и о чемъ иномъ теб'! стараться ^? 
Довольно, что лишь мы не въ праздности живеиъ 
И въ день по яйцу хозяину несеиъ». — 
Не смМся, курица, пчела на то сказала: ю 

Ты думаешь, чтобъ я теб-! въ томъ подражала'. 
Когда ты, вставъ съ гнезда, съ надсадою кричишь. 
Что ты яйцо снесла, и вс^мъ о томъ твердишь. 
А я, ты думаешь, б^зъ д'1ла все бываю, 
Заг1мъ что я труды свои не разглашаю. 15 

Н'Ьтъ', 

Ты ошибаешься, мой св']&тъ! 
А въ улей загляни: споръ тотчасъ нашъ р'1шится; 
Узнаешь, кто изъ насъ побол'Ье трудится. 
Съ цв'Ьтковъ же медъ сбираемъ мы другимъ *, 20 

* Ты въ праздности одной весь в-1къ свой прожила (1799). 
^ Чтобъ на цв^токъ съ цв^^тка летать , 
Да исдъ съ нихъ собирать. 
И впрямь о чеиъ тебЪ стараться? 
■ Что я теб-Ь не подражала. 

'' (Ви']^сто стиховъ 14—16, въ посиертномъ издан1и читается:) 
Такъ ты и заключала. 
Что праздно я живу. НЪтъ, н^тъ 
А (Все, что въ нашеиъ текст^^ напечатано посл^& стиха 19, совер- 
шенно исключено въ посиертномъ издан1и и заи']^нено следую- 
щими стихами:) 

Мы, нашей матери наставлениы умомъ, 
Прилежностью, трудомъ, 
Себ{> уютный строимъ домъ 
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А что при нашей мы рабог]^ не шумимъ , 
Такъ вЬц2А ты, что мы не хвастуны родились ; 

А тотъ, кто хочетъ разсуждать , 

Въ чемъ мы трудами отличились, 
Учиться додженъ вкусъ въ сотахъ распознавать. 25 

Къ тому жъ природа насъ и жаломъ наградила 
И какъ употреблять его, насъ научи^^^, 
Чтобъ имъ наказывать несносныхъ хвастуновъ 

И пустослововъ т^&xъ, глупцовъ, 
Которы о д'Ьлахъ такъ вредно разсуждаютъ, зо 

А сами ихъ не понимаютъ. 

Такъ полно, курица, болтать 
Чтобъ жала моего теб'б не испытать. 

Пренебрегатели поэз1И, внемлите 
(Которые ее злослов1емъ язвите): 35 

Прим^ровиъ притча вамъ зд^сь можетъ послужить. 
Поэз1Я пчелой смиренной можетъ слыть, 

И вотъ примера вамъ начало ; 
А курицы пусть зд'Ьсь хулитель приметь видъ, 
И притча вамъ тогда всю правду говорить. 40 

Хулитель! можно ли, что будто бы ни мало 
Въ П0Э31И наукъ, ни пользы не бывало? 
Уймись, хулитель, ты, въ злослов1Н, постой; 
Ты пользу тЁмъ самимъ ужъ видишь надъ собой , 
Что притча истину лицомъ изображаетъ, 45 

Котору безъ лица глупецъ не понимаеть. 

и пищу со цв'1^товъ сбираемъ; 
Избытокъ нашъ съ людьми д'Ьдииъ, 
Ихъ яствы услаждаемъ, 
Во ты^ ихъ осв%1цаемъ, 
И жадо для враговъ и трутней лишь хранииъ. 

Кого же мы съ пчелой и съ курицей сравнииъ? — * 

Нев']Ьжда и хвастунъ озлится, 

Когда съ нас^^дкою сравнится; 
Такъ только ко пчел^^ науку прим1&нямъ (1799). 
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* Вторая поювива этой басви совершенно нзи^^нена Капнистомъ, не 
только по изюгеиио, значительно соЕращенному, но и по смыслу враво- 
учев1я. Очевидно, что у Хеивицера вся эта басня является на степени 
труда, еще далеко не дод^ланваго; т^мъ ве мев^е ова должна была, по 
сиерти его, или быть напечатана въ своемъ настоящемъ внд'Ь, илк 
остаться вовсе не изданною. Несправедливо налагать на автора отв*!?- 
ствеввость за чужой трудъ, кавимъ зд-Ьсь овазввается перед'Ьлка Кап- 
ниста, и потому я (Лелъ необходимнмъ возстановить подлинннД текстъ, 
не смотря на его веоковчеввость. 



ШХУЬ 

ВДОВА \ 

Штъ, полно больше согр^^шать 
И говорить , что женъ такихъ недь^ сыскать. 
Который мужей сердечно бы дюбил 
И посл-Ь смерти нхъ тотчасъ не позабыли. 

Я самъ, признаться у въ томъ гр']^шилъ б 

И легкомысл1Я порокъ на женъ взносилъ*; 
Во нын'Ь ВСЯК1Й разъ готовъ за женъ встуциться 
И въ в']^рностн къ мужьямъ за нихъ хоть побожиться. 

Жена, лишась супруга, 
«Лишилась, вошетъ, тебя я, мила друга, ю 

И полно мп'Ь самой на св'ёгё больше жить». 

Жена терзаться , плакать , рваться , 

Жена ни спать, ни ^стъ^ ни пить, 
Жена на то идетъ, себя чтобъ уходить. 



Которы бы мужей любили 

И ихъ по сиерти не забыли. 
Я, признаюся, саиъ въ томъ часто согр^^шалъ, 
И легкомыслхемъ полъ н'1^жный упрекалъ (1799). 
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Чтб ей ни говорить и какъ ни унимаютъ^, 1б 

Чтб въ утбшеше ея ни представдяютъ, 

Отв^^тъ жены лишь теть: «Жестоше, ивЬ лъ жить, 

Мн^& ль жить, лишася друга мила? 
Шть, жизнь моя — его осталася могила». 
А этимъ всЬыъ ея отчаяннымъ словамъ 2о 

Свид'Ьтель точный бьиъ я самъ. 

Вотъ мужа какъ жена любила'. 
Возможно ль быть, 
Чтобъ мужа мертваго такъ горячо любить? 
Везуть покойника къ могил^& хоронить' аб 

И опускаютъ ужъ въ могилу. 

Жена туда же къ другу милу... 
Ужли бъ и впрямь себя зарыть дала^? — 
Шть , такъ бы за мужемъ чрезъ м'Ьсяцъ не была! 

^ Жена 

Лишилася супруга. 
«Лншвлась,» вошетъ она, 
«Тебя я, мила друга. 
И полно мн'Ь самой на св^^1^ больше жнть.» 

Жена терзаться, 
Ни спать, ни '1^ть, ни пить, 
Морить себя и рваться. 
Чтб ей ни станутъ говорить, 
И какъ ни унимаютъ, 
Чтб въ утЪшеше ея ни представляютъ. 
* В,%тъ, жизнь моя — могила. 

Отчаяннымъ словамъ 
Я былъ свид'1^тель самъ. 
' Нельзя, казалося, такъ мертваго любить. 
Везутъ покойника къ погосту хоронить. 
^ Но неужель себя и впрямь зарыть дала? 

1 И этотъ разсвазъ носитъ явные сгЬдн недоконченности. ВслФдъ за 
приведеннымъ выше текстомъ, въ тетради Хемницера написано его же 
рукой несколько заи^токъ въ проз^, которыми онъ по видимому хогЬлъ 
воспользоваться для дальнейшей отделки басни. Вотъ одинъ изъ этнхъ 
набросковъ: «Ну, да если у Индейцевь жены, по смерти мужей, въ огонь 
бросаются, чтобы сгорать, такъ для чего жъ у насъ не броситься въ мо- 
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ТИ17, чтобъ ви^сг! съ мужеиъ умереть? Не знаю, отчего бъ нашииъ же- 
намъ доверенности сто1Ько н^ты). 

Первоначадьнн& шанъ этой басни набросавъ на особоуъ хнстк! 
сл^дующимъ образомъ: «Жена, лишившись мужа смертш, плачеть и хо- 
четъ съ нииъ живая лечь въ иогилу; и действительно она легла, кавъ 
опустили мужа туда, и она бросилась за нимъ: итакъ она теперь въ мо- 
гиле съ нимъ лежитъ, нельзя вивавъ жену отъ мужа оторвать. Грозятъ 
е&: намъ пора могилу зарывать, иль хочешь ты, чтобъ и тебя зарыли?—- 
Безчелов^чны вы, что не дадите мне съ нимъ вместе замирать. Дайте 
мне съ нимъ здесь надъ гроббмъ умереть, не зарывая; а если хотите 
зарывать, такъ не останусь я тутъ: я хочу умереть надъ нимъ, но смер- 
тш своей, а не хочу зарытой быть. Я умереть хочу, да только не на- 
сильно. Я думаю, что я умру, когда часъ смертный прндетъ мой еамъ 
собой, а быть зарытой не хочу». 

Кроме помещенваго выше, въ нашемъ тексте, разсказа, въ рукопн- 
сяхъ Хемницера отыскалась еще совершенно другая, более обширная 
обработка сходнаго сюжета, которая, при всемъ несовершенстве своемъ, 
лредставляетъ черты оригинальности и будетъ помещена ниже, въ отделе 
неизданныхъ басенъ. Бъ сожалешю, нетъ возможности положительно 
определить, которая изъ двухъ обработокъ была первою; по некоторымъ 
призиакамъ мояшо однакожъ заключать, что пространный разеказъ на- 
писанъ позднее. 
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ШХУН. 

ЧУЖАЯ БЪДАЧ 

У жди чужой бЬк^ не должно помогать? 
Мужикъ возъ сЁна везъ на рынокъ продавать*. 
Случился косогоръ: возъ на бокъ повалился. 

Мужикъ ну возъ приподымать, 

И очень долго съ возомъ бился, 5 

Да вцдитъ, одному ему не совладать: 

Прохожихъ въ помощь призываетъ, 

Того, другого умоляетъ*. 
Тотъ мимо и другой, 
Всякъ про себя ворчитъ: «Да что ста, возъ не мой, ю 

Чужой ! » 

Услуга никогда въ потерю не бываетъ. 

* Ужедь чужой бйдй не должно помогать? 

Мужикъ везъ с^^но продавать (1799). 
^ (Отяхв отъ 7-го до конца зам^^нены въ посиертномъ издан! в 
сл'Ьдующини :) 
Про'!^жаго къ себй на помопц» призываетъ. 
аВотъ, чортъ на косогоръ занесъ», 
Про'^&зж1Й отвйчаетъ , 
И мимо поговяетъ. 
Мужикъ вздохнухь, и вей напрягши силы, возъ 
Кое-какъ приподнявъ, съ круто! горы спускаетъ. 
Спустилъ, анъ видитъ: тутъ съ саньии во рву лежитъ 
Продажи, что ему ^ать помощь отказался 

И мимо вскачь промчался. 
Теперь же мужику: «Ой! помоги», кричитъ. 
Мужикъ спокойно про'1кзжйетъ : 
«Знать, врагъ 
Занесъ въ оврагъ», 
Про'Ьзжеиу онъ отв^^чаетъ: 
«Ты мн"!^ не захотЬлъ помочь; 
Лежи жъ и самъ теперь. Прощай, брать, добра ночь!» 

^ По иравоучешю подлнннаго разсказа видно, что онъ не кончевъ; вся 
вторая половина его, въ томъ вид^^ какъ онъ напечатавъ въ посиерт- 
номъ издаши, прннадлежитъ Капнисту и пои-^щается зд^сь въ вар1янтй б. 
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ШХУШ. 

СТАТУЯ V 



Художникъ н^какШ, р'бщикъ, 
Въ художеств'^ своемъ и сдавенъ и велкъ, 

Задумалъ вырезать статую 
Такую, 

Которая бъ могла ходить 5 

И говорить 

И съ виду челов'Ькоиъ быть*. 

Р'Ьщикъ статую начинаетъ, 
Все мастерство свое р'бщикъ истощеваетъ. 
Статуя движется, статуя говорить ю 

И челов'бчесшй во всемъ им'Ьетъ видъ; 
Но все статуя та не челов'1къ, — машина: 
Статуя дМствуеть, коль д'Ьйствуетъ пружина; 
СтатуЬ нравственной души недостаетъ ^. 

Искуствомъ чувствъ не дашь, когда природныхъ н'Ьтъ. 15 

* Искусный н^^как1Й р^^пщкъ, 

Какъ трудъ казался ив великъ, 
Зат^^ялъ выр^^зать статую 
Такую, 
Которая бъ могла ходить, лежать, сид^^ть, 

И слушать, и гляд'1^ть, 
И словомъ, чувства вс^^ какъ челов^^къ и1гЬть (1799). 
^ Стату]^ все-таки души недостаетъ. 
Со вс'1^мъ г]&мъ къ ней народъ толпами собирался; 
СтатуЬ каждый удивлялся; 
Всякъ отъ статуи безъ ума. 

Но съ г]&хъ поръ, знать, весьма 
Искуство это расплодилось: 
Статуй сихъ множество межъ нами появилось. 

^ Очевидно, что Хекницеръ, не включивъ этой басни въ число две- 
надцати переписанныхъ имъ начисто, не считалъ ее окончательно отде- 
ланною. Это ясно и изъ черновой рукописи, гдф после заключительннхъ 
стиховъ текста находятся еще две следующхя имъ самимъ зачеркнутая 
приписки: «Или, статуя эта много походитъ валюдеб, у которнхъ своего 
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ука н^тъ, а живутъ чужнмъ: чтд внуши, то и знаютъ, а сахк мнепп 

не могутъ». 

аИскуствомъ не возьмешь, 

Когда чего природа не дата». 

Вром^ того, вместо стиха: 

Исжуствомъ чувствъ не дашь, когда природннхъ н^Ьтъ, 

прежде написанъ бшъ другой: 

Которой часто въ лодяхъ н^ъ. 

Шестистрочнаго заиючеша басни, напечатаннаго во всЪсь посмерт* 
ннхъ издашяхъ Хеиницера (см. вар. ^, вовсе нФтъ въ его ружошояха; 
оно впожи'б принаджежитъ перу Капниста. 



шхо. 

Б7БВЫ. 



Чтобы ученыхъ отучить 
Въ пустыгь сдовахъ искать и тайну находить, 
Которую они по ижь р.'Ьчамъ находятъ * 
И, су11!Еи;бродствуя, другихъ въ безумство вводятъ, 

Не помню царь земли какой 5 

Егь шуткой оси^яхь такой ^. 
Подъ городомъ однимъ развалины стоШи, 

Остатки башенъ городскихЪ| 

А около отломки нхъ, 

Землей засыпаны, леаали'. ю 

На сихъ обломкахъ царь, ученымъ въ искушенье, 

Изсбчь по букв^Ь приказалъ; 

Потомъ т1 буквы на р1^шенье 

* Въ сювахъ смысжъ тайный находить, 

Который въ ннхъ они находятъ (1799). 
^ Ихъ шуткой отучидъ такой. 

* А около лежажя 
Обломки ихъ. 

См. ХаошцврА. 17 
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За рЬдкость по своииъ ученымъ разослал» ^ 

«Посмотрнмъ, царь сказадъ, и 

Какое выведутъ ученые значенье. 

Ужъ то-то толки тутъ 
Пойдутъ!» 
И подлинно у пошли: хлопочуть, разбирають, 

Чтобъ тайный смыслъ найти словаиъ. 20 

Разсылка буквъ по вс^^мъ ученымъ и земляиъ: 
Век академш къ р^^шенью приглашаютъ, 
Записки древности, архивы разбиранугь; 
Газеты даже вс^Б о буквахъ говорятъ; 
Ребята веЬ объ нить и старики твердить; 25 

Но мрачность древности никто не проницаетъ^. 
Царь наконецъ хот&гь ихъ глупость обличить: 
ВсЁмъ приказалъ къ себ^ своимъ ученымъ быть, 
И заданный самъ имъ буквы объясняетъ. 

Весь смыслъ неразр'бшимыхъ словъ зо 

Быль тогь: здгьсь еодопой ослоеь. 

' и будто древв1я въ развадивахъ сыска1ъ, 
Онъ разослажъ ихъ на решенье (1799). 
я Раасылка буквъ по всймъ аемоишъ: 
ВсЬ академш къ р'Ьшенью приглашаютъ, 

И толковъ тысяча идетъ: 
Иной египетскихъ сокрытыхъ таинствъ св'1^тъ 

Тутъ выискать; иного мн1^вье, 
Что тутъ предсказавъ день всеи!рнаго рушенья; 
Иной въ зваченьи ихъ нашелъ закрытый кладъ. 
И вкось н вкриво вс^^ о буквахъ сихъ твердятъ, 
Но мрака древности никто не проницаетъ. 
Царь наконецъ хотЬлъ ихъ глупость обличить, 
Вс^^мъ приказалъ къ себ*!^ отцамъ ученымъ быть. 
И заданный имъ самъ буквы объясняетъ. 
Весь смыслъ неразр']^шимыхъ словъ 
Былъ тотъ: здлеь водопой ославь. 
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ХС. 

МЕТАФИЗИВЪ V 



Отецъ одинъ сдыхадъ, 
Что за море д'1тей учиться посьиаютъ 
И что вобще того, кто за моремъ бывал» , ' 
Отъ небыв&1аго опг&нно почитають, 
ЗатЬмъ что съ знашемъ такихъ лодей считають; б 

И смотря на другихъ, онъ сына тожъ послать 
Учиться за море решился: 
Онъ отъ людей любилъ не отставать, 
ЗатЬмъ что былъ богатъ. Сынъ сколько-то учился, 
Да сколько ни былъ глуоъ, глуп^Ье возвратился *. ю 
Попался на руки онъ школьнымъ гЬмъ вралямъ, 
Которые съ ума не разъ людей сводили, 
Неистолкуемьшъ давая толкъ вещамъ ; 

И малаго не научили, 

А нав^къ дуракомъ пустили. 1б 

Бывало глупости онъ попросту болталъ, 
Теперь ученостью онъ толковать игь сталъ . 
Бывало лишь глупцы его не понимали, 
А ныпЬ разу1г6ть и умные не стали; 
Домъ, городъ и весь свЪгъ враньеиъ его скучалъ. 20 

Въ метаФизическомъ беснуясь размышленьи 
О заданномъ одномъ старинномъ предложеньи : 
Сыскать начала всЪхъ начать, 

* и что того, кто за моремъ бывалъ, 
Отъ иебывалаго и съ виду отжнчаютъ. 

Такъ чтобъ отъ прочяхъ не отстать, 
Отецъ немеддевно {И^нлся 
Д'Ьтмну за море досжатц 
Чтобъ доброму онъ тамъ понаучился. 
Но сынъ глуп^^е воротнлся (1799). 
^ Бываю съ мупостн ожъ попросту болтать ; 
Теперь все свысока беаъ толку толковал*. 
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Когда за облака онъ думой возносился, 

Дорогой шедши, вдругъ онъ въ яжЪ очутился '. з» 

Отецъ, который съ нииъ сл]гчился, 
СкорЬе бросился веревку принести , 
Домашнюю свою премудрость извести; 

А думный мещду тЬмъ д'Ьтина, 

Въ той яшЬ сидя, разсущдалъ: зо 

Какая быть могла падешя причина? 
Что оступился я, ученый заключалъ, 

Причиною землетрясенье ; 

А въ яму скорое стремленье 
Могло произвести воздушное давленье, зб 

Съ землей и съ ямою семи планетъ сношенье'... 

Отецъ съ веревкой приб^яшлъ. 
«Вотъ,» говорить, <теб^^ веревка: ]гхват1ся. 

Я потащу тебя; смотри, не оборвися"». — 
Шть, погоди тащить; скажи мн'Ь напередъ: 40 

Веревка вещь какая? — 

Отецъ хоть былъ и не ученъ, 
Да отъ природы былъ уменъ. 
Вопросъ дурацк1й оставляя, 
«Веревка вещь, сказалъ, такая*, 4б 

* Дорогой шедшш оступился, 

И въ ровъ орпа^^ь (1799). 
' Какая быть могла причина, 

Что оступился я и въ этотъ ровъ попалъ? 
Причина, кажется, тому землетрясенм; 
А въ яму скорое стремленье — 
Центральное влеченье. 

Воздушное давленье 

X Я потащу тебя, держися. 

* Понесъ студен тъ обычный бредъ, 

Веревка вещь какая? — 
Отецъ его былъ не ученъ, 
Но раасудителевъ, уменъ. 
Вопросъ ученый оставляя , 
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Чтобъ.ею вытащить, кто въ яму попадетъ.» — 
На это бъ выдумать оруд1е другое, 
А это слппкоиъ ужъ простое. — 
«Да время надобно», отецъ ему на то: 

«А это, благо, ужъ готово». — бо 

А время что? — 
«А время вещь такая, 
Которую съ глупцомъ не стану я терять ^ 
Сяди,» сказалъ отеоъ, «пека приду опять.» 

Что , есл бы вралей и остальныхъ собрать, б5 

И въ яму къ этому въ товарищи послать?. . : 
Да яма надобна большая! 

«Веревка вещь,» ему отв^&тетвовалъ, «тахан, 
Чтобъ ею вытащить кто въ яму попадеть». — 
«На это бъ выдумать оруА1е другое», 
Ученый все свое несетъ: 

«А это что такое?. . . 
Веревка! — верв1е простое!» — 
«Да врекя надобно! отецъ ему на то: 
А это хоть не ново, 
Да благо ужъ готово, г- 

«Да врекя что?» и т. д. (какъ въ текетЬ Хем- 

ницера). 

^ Вь П0Д1ИНН0Й рукописи запавхе: «Метафизически зпхевикъ». Въ од- 
ной изъ записннхъ книжекъ Хеиницера встр-Ьтилась намъ С11|дующая за- 
метка, очевидно относящаяся къ заключенш этой басни и написанная 
конечно прежде из1оаюн1Я всего разсказа стихами: 

«Но знаю, вовсе ^га его онъ таиъ оставнлъ, да думаю что н^тъ: отецъ, 
то есть. А только естьли бы такихъ вралей вс^хъ засадить въ ямн, то 
много бн ямъ надобно было. (Не знаю, долго ли онъ въ ям^ просидЪлъ; 
однако духап, что н^^тъ: отецъ угъ все — всегда отецъ).» 

Известно, какъ этой басн1Ь посчастливилось въ потомстве. Въ чести 
Хехвицера, вс^ самыя удачння м^ста ея (за нсключев1емъ разв^ стн- 
ховъ: оА это что такое?... Верев1Ц1! — верв1е простое!») находятся ужом 
въ подлинной рукописи его: переделки Капниста на этотъ разъ огра- 
Еичиваются по большей части неважными перем^^нами въ внрааюшяхъ. 
Читателю легко поварить это сличен1емъ текста съ вар1явтамя, пред- 
ставляющими 7 насъ редакц1ю посмертнаго ивданЬц 
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ха. 

СОБАКА И МУХИ. 



Собака ловить мухъ, однако не поймаетъ 
И глупая не разсуждаетъ, 
Что В1уха в'Ьдь летаетъ 
И что поймать ее пустое зат&ваетъ''. 
Лови , собака, то, что сыщешь подъ ногой , 
Не то, что надъ твоей детаетъ годовой. 

* (Этотъ ствхъ въ аосмертвомъ взданш асвдючевъ). 



хсп. 
дурАКъ И тань. 

я вид'&гь дурака такого одного , 

Который все гнался за гЬшю своею. 

Чтобы поймать ее, да какъ? б'Ёгомъ за нею''. 

За гЬнью онъ, тЬнь отъ него. 
Изъ жалости къ нему, что столько онъ трудится, б 
Прохож1Й дураку вел'кЕЪ остановиться: 
«Ты хочешь, говорить ему онъ, т&нь поймать; 
Да ты надъ ней стоишь, а чтобь ее достать. 

Лишь только стбитъ наклониться^.» 
Такь ЕЬто въ счастш да счаст1я жъ искалЪ| ю 

И также этому не знаю кто сказаль ': 

аТы счастья ищешь, а не знаешь, 
Что ты, гоняяся за нимъ, его теряешь'. 
Послушайся меня, и ты его найдешь: 

Остановись своимь желаньемь 1б 

И будь доволенъ состояньемъ, 
Въ которомь ты живешь». 

* я ввд'Ьжъ одвого такого дурака, 

Который за своей всегда говялся г]&вью, 

Хот&гь ее поймать; хазаюсь, в блвзка, 
Но бйгавью его, кружевью 

Конца н^тъ ; а поймать не можетъ вичего (1799). 
^ То стбвтъ только вакловиться. 
■ Одвнъ мудрецъ ему сказалъ. 
' Что ты, гоняяся за нимъ, его гоняешь. 



.V 



НЕ1ЩННЫЯ БАШ I СШМ 

ХЕМНИЦЕРА. 



Ниже помещаемые басни и разскаэы аайденн частью въ т1хъ 
же тетрадахъ Хемницера, гд^ записана и преАндупЦе, напечатаннне 
Львовпмъ и Вапнистомъ по смерти нашего баснописца, частью на от- 
д^жьннхъ 1иствахъ. Первые два разсваза бы1и занесены въ черновую ру- 
копись Капниста, о Еоторой говорено выше (см стр. 215) '^, но не попади 
в^ число избранныхъ имъ для издан1Я. Проч1Я либо не обратили на себя 
внимашя его, либо остались ему неизв-]^тны и лишь впосл^дствш отысва- 
лись въ бумагахъ пово&наш. 

хеш. 

ХУЛИТЕЛЬ СТИХОТВОРСТВА. 



Бес1д^& гд'Ь-.то быть сдучилося такой, 
Гд^ занимались ткшъ иные, что читали 

И о наукахъ толковали , 
Друг1е, что себя шутаии забавляли, 

Которыхъ привели съ собой, 



* Собственно говоря, своею рукою Капнистъ переписалъ только т^Ь по- 
смертный басни Хемницера, кото1>ыя составили 8-ю часть сборника; но сохра- 
нилась еще тетрадь, писанная другимъ почеркомъ, кажется, подъ диктовку 
Капниста: въ этой тетради находятся, съ его поправками, и помещаемые въ 
начал^^ настоящаго отдела два разсказа. 
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Къ чему кто склоненъ был». Запио въ бесЬд'Ь той 

И о стнхахъ какигь-то разсужденье, 
Изъ денегъ писанныхъ кому-то на рожденье*. 
Одинъ въ бесЬд'Ь той, охотникъ до тутовЪ| 
А ненавистникъ всйхъ наукъ и вс^хъ стиховъ, ю 

Въ углу сид^^въ, туда жъ пустился въ разсужденье: 
«Да что! и ВСЁ стихи, хоть вовсе бъ не писать!» 
Друпе на него лшь только посмотрЬл 
И какъ бы внутренно, что онъ дуракъ, жад'&ш^. 
Сказавши глупость ту, онъ стахь еще пшынять 15 

Надъ бывпгамъ т^ однимъ писателемъ достойнымъ, 
И голосомъ своимъ спросидъ его нестройньшъ: 
«И вы вЪдь любите стихи же сочинять?» — 
Такъ, отв^чалъ другой: люблю стихи писать, 

Однакоже не площадные, » 

А только я пишу таше, 
Гд'Ь дураковъ могу сатирой осм'Ьять. 



* (Подъ этшмъ стнхомъ читается въ рухопнсв вар1яитъ:) 
На вменины чьи, не домию, иа рожденье, 
Да только гнусное иаъ денегъ сочиненье. 

^ Друпе на него т&нъ вндомъ посмотр^Ь^п^, 
Какъ будто внутренне, что онъ дурахъ, жал&ш (Рхп.)> 
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ХС1У. 
ОСТЯБЪ И ПРОЪЗЖХЙЧ 



Что и въ ушЬ^ когда душа 
Не хороша? 
Народовъ дккихъ насъ глупее быть счятаютъ, 
Да добрыхъ д'&гь ош1 насъ больше исполяютъ; 
А это Остякомъ хочу я доказать, 5 

И про него такой поступокъ разсказать, 
Который бы его изъ рода въ родъ прославил», 
А больше подражать ему бы насъ заставил». 
У Остяка земли чужой наслежиикъ^ быль, 
Который отъ него какъ въ путь опять пустился, ю 

То денегъ сто рублевъ дорогой обронилъ 

И преяце не хватился, 
Пока ужъ далеко отъ'Ьхалъ онъ впередъ. 

Какъ быть? назадъ ли воротиться? 
Искать ли ихъ? и гд'Ь? и кто въ томъ поручится, 15 

Чтобъ ихъ опять найти, а время пропадётъ. 
«Давно ужъ, можетъ-быть», про^Бзж1й разсуждаетъ, 
«1Ьъ поднялъ кто-нибуды>. Итакъ свой путь впередъ 

Съ великимъ горемъ продолжаетъ. 
Сынъ Остяка, почти что за про'бзжимъ всл^Бдъ ао 

Съ двора пошедпга за зв'Ьрями, 
Идя нечаянно пробзжаго сл^^дами, 
М^^шокъ, который тотъ дорогой обронилъ I 
Нашелъ, принесъ къ отцу. Не зная, чей онъ былъ, 
Отецъ сберегъ его, съ т&мъ, ежели случится 25 

Хозяину когда пропажи той явиться, 

Чтобы ее отдать. 

По долгомъ времени опять 
Пра6зж1Й тою же дорогой возвратился 

И съ Остякомъ разговорился, эо 
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Что деньги, отъ него онъ "Ьхавь, потерялъ. 
аТакъ это ты!» Остякъ отъ радости вскричать: 

«Я спрятать ихъ. Пойдевгь со иною. 

Возьми ихъ самъ своей рукою». 

Въ Бвроп^& сто рублевъ гд'6 можно обронить з& 

И думать, чтобъ когда назадъ ихъ получить*? 



* Кто пробовад:ь терять 

Межъ просв'Ьщеввыхъ, 
Межъ корахвстовъ в ученыть, 

Скажя1№, деньгв тЬ нашелъ бы кто опять? (Рукоп. переделка 

Кмшнста). 

^ Въ черновой тетради Хемницера, откуда заимствованъ этотъ раз- 
свазъ, Онъ озаглавленъ: оВойтдкъ и про^зжхА»; но тамъ аве въ тексте 
постоянно удоминается Остякъ, 

* По сюварю Да1я, формы: наслегъ^ наслеоюиый въсЬв. и вост. Рос- 
сш употребляются вместо: ночлегъ, начлеоюный. Иоотоиу шяслежмшсь 
должно зд^сь означать чедов^ка, им^^вшаго ночюгъ. Вероятно, Хемня- 
церъ узкалъ это слово еще въ д'Ьтств'1, живя въ Оренбургсжомъ краю. 
Цо повазан1ю Даля же, нйслеюмъ въ Сибири называется сдшутсвая де- 
ревня, ау1ъ десятка въ два юртъ (кибитокъ)». 
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ХСУ. 

ЕОШЕА. 

Жить доиоиъ, говорить, — нельзя безъ кошекъ быть. 
Домашняя нужна полпця такая 

Не меньше, кац^ и городская: 
Зло надобно везд']^ стараться отвраткгь*. 
И взял кошку въ домъ, чтобы мышей ловить, б 

И кошка ихъ ловила.^ 

Хозяйка дому, должно знать, 

Птицъ разныхъ при еебЬ держать 

Любила. 
Чтожъ? кошка, будучи блудлива тварь, съ мышей ю 

Иа ловлю' птичекънапустила<> 
И на ряду съ мышами ихъ душила. 
За это ремесло свернули шею ей: 
аТы въ домъ взята бьиа, хозяйка говорила. 

Не нтицъ ловить, — мышей». 15 



* Конечно, 8X0 ни въ чекъ не должно попустить (Ркп.). 
Щередъ этихъ стихомъ зачеркнуты еще два:) 
Беаъ кошекъ мыши одолгЬютъ, 
А кошки ихъ унять ум'Ьютъ. 

^ Какой*то въ кошку б-^съ вселился, что съ ныше! 
Она на птичехъ напустила. 
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1СУ1. 
ЗАЙЦЫИБЖЪ'. 



Охотники ежа и зайцевъ изловили, 
И в1гЬст6 ихъ въ одинъ зв^&ри&ецъ посадил. 

Чтожъ? 
Ежъ, 
Ни дай, ни вьшеси, на зайцевъ наступаеть, & 

Щетину колку напрягаеть, 
То подъ того, то подъ другого скокъ, 

И колетъ зайцевъ, и кусаеть. 
Ужъ зайцы огь ежа и въ уголъ и въ другой, 

Чтобъ только какъ-нибудь укрыться. ю 

Но ежъ какъ тутъ, какъ тутъ, у зайцевъ за пятой*, 

И Мднымъ чЬжь оборониться? 

У зайцевъ кожа в'ёдь тонка, 
А у ежа жестка щетина и колка. 

Р']&шилась ихъ судьба: 16 

Ежъ скокъ за зайцами еще съ пригорка въ долъ, 
Ударился о сукъ и брюхо распоролъ. 

* Ужъ аайцы отъ ежа на горку и въ ^^^^сокъ, 

Но ежъ туда жъ за ними мчится (Ркн.). 

^ На эту басню можно смотр'|ть только вакъ на первоначальную 
лошпку. Нам^реше автора видно изъ зачервнутаго въ начаЛ ее 
нравоучен1я: 

Не думай, кто силенъ, безсильныхъ обижать 

И наказан1я за это И8б'1жать. 

Хоть злобу иногда судьба и попускаетъ 

И сносить злодеянья злнхъ, 
Но съ ужасомъ потомъ наказываетъ ихъ 

И мздой обиженннхъ бнваетъ. 
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БЛАГОЙ СОВФТЪ Ч 



Д'Ётина молодой, задумавши жениться, 
Обь этомъ разсудилъ у старика спроситься. 
Какую онъ жену ему присудить взять. — 

Я право самъ, дружокъ, не знаю, 

Какой теб^^ оов^ть подать. 5 

Я вотъ какъ разсуждаю: 
Съ которой стороны ни станешь разбирать, 

Весьма легко случится 
Въ женитьб^^ ошибиться. 
Какая хочешь ты, чтобъ за тебя пошла: ю 

Красавица ль те&Ь, богатая ль мила. 
Иль знатнаго отца чтобъ дочь она была? 
Какая для тебя по мыслямъ? я не знаю. 
Да вотъ ученую еще я лозабылъ. — 
аНе то в'&дь, старичокъ, чего я знать желаю: 15 

Я для того тебя спросилъ, 

Какую взять жену р^^пшъся, 
Чтобъ безъ досады съ ней и безъ хлопоть ужиться.» — 
А если такъ, то знай: какую ня возьмешь, 
Досады и хлопоть съ женою не минешь. 20 

^ Сюжетъ дтой басни часто встречается у Хемницера, какъ можно 
нд^ть изъ мдогихъ прежвихъ его басевъ. Мнсдь о редкости счастл- 
нхъ бравовъ, наси^шви надъ злостью и неверностью жекь ооставжяли 
юбижую тему не только Репорта, но и вообще тогдашней житературы. 

Ср. навр. вшпе, стр. 121: Отецъ и сынь его. 
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»япп. 

ВДОВА \ 



Кто н^Бжность женъ къ иужьшъ осм'&иггся оспорить, 

Одняхъ чтобъ похвалить, другихъ чтобы позорить, 

и станетъ правиломъ всеобщимъ принимать, 

Что будто нежности въ женахъ нельзя сыскать: 

Съ тЁмъ тотчасъ я готовъ хоть предъ судомъ тягаться, б 

А мало этого, — на поединк)^ драться. 

«Неправда», я скажу, 
«Чтобъ нйжнымъ ужъ женанъ къ мужьявгь не отыскаться, 

И докажу 
Противное тому тЁмъ, чтб я разскажу. ю 

Жена лишидася супруга, 
И, думать надобно, лишилась съ нимъ и друга, 

Когда и какъ, не знаю я: 

Довольно , что жена моя , 

Въ отчаянья такомъ жестокомъ, 15 

Въ уныши такомъ глубокомъ, 

Въ какомъ никто жены другой 
Не видывалъ родясь, я чаю, никакой, 
Къ могил']^ мужниной по всякш день приходить 
И страшный плачъ и вопль надъ мужемъ производить 20 
И, словомъ, смертною объемлется тоской. 

А 'Л кладбища были 
Предъ городской сг1ной, гд'Ь грбшниковъ казнили. 
Въ то время, какъ вдовы былъ мужъ тутъ погребенъ, 

Былъ гр']&шникъ тутъ казненъ, 35 

А именно пов'Ёшенъ, 

За то, что въ воровств'Ё былъ гр']&шенъ, 
И былъ его стеречь приставленъ часовой. 

Въ томъ город'Ь обрядъ такой. 
Что гр^&шниковъ долой , пов^^сивъ, не снимаютъ, 90 
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А на глагогЬ остаыяютъ, 
Чтобы воровъ друтъ тЬмъ зр&шщемъ страшт 
И къ воровству бы въ нихъ охоту отвратить. 

Вдова моя горюетъ 
И надъ мопиою и день и ночь, зб 

Не отходя ни на минуту прочь, 
И, зх1&е что еще, нарочно гододуетъ, 
Чтобы изъ нежности къ супругу своему 
Посх1довать скорби на тотъ же св^^ть къ нему. 
Стражъ гр'&шника сей вопль и горьюй шачъ внимаетъ; 40 
Зач^мъ, кто и о комъ, стражъ грЬшника не знаеть. 
И день и ночь прошли, насталъ день ужъ другой: 

Мой часовой 
Узнать весьма о тоиъ желаетъ, 
И только ночи онъ скорЬе ожидаетъ, 45 

ЗатЬгь что днемъ сойти съ часовъ боится прочь. 

Настала ночь: 
Пошелъ мой стражъ туда, гд'Ь вдовушка рыдала 
И часа смертнаго себ^ устроевала. 

Сталъ вдову Ш1дг служивый унимать, . 50 

Чтобъ тосковать она о муж'Ь перестала: 
«В^кь г1мъ его теб'Ё уже не воскресить». 

Служивый стать вдовиц'Ь говорить: 
«Ужъ такъ и быть. 
Что мужа своего ты милаго лишилась, 55 

А ты къ тому жъ еще и молода; 
Такъ это не б']&да; 
В'бдь мужъ какъ мужъ: того н'Ьть, наживешь другого, 

А можетъ быть, еще такого, 
Который лучше и того. во 

Поавалуй, не скорби лица ты своего 
И перестань оплакивать его. 
Подумай, годы -то твои еще кате: 
В^дь годы самые еще лио1ь молодые, ' 
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В'Ьдь ты красу лица совсЁмъ ткиъ погубишь, бб 

И вовсе Т&10.ТЫ и духъ свой изнуришь 

И изгрустишься, 
и прежде времени красы своей лишишься!» 
Проходить такъ-то день, проходить и другой: 

Мой часовой 70 

.* 

Съ часовъ по всяшй день вдовие^ посбщаетъ 

И вдовушку груститься унимаеть. 
И въ истину, моя вдовица начинаетъ 

По-малу въ чувство приходить, 
То есть ужъ мепбе отчаянною быть; 75 

А если прямо говорить, 
Такъ воина уже хотя и не любить , 
Однакоже къ нему и не противной быть, 
Котораго сперва и вид'Ьть не хотЬла, 

Какъ въ первый разъ онъ къ ней пришелъ зо 
И оть отчаянья ее унять хотблъ: 
Такую стража р^^чь власть надъ вдовой им^^а. 
Когда же воинъ сей вдовицу пос]&щалъ 
И, должность позабывъ, ее лишь утЬшалъ 

И плакать унимать старался, зб 

Въ бЬху было мой часовой попался. 
На вис'&1иц1^ воръ пов'1^шенный пропалъ: 

Какой-то воръ подкрался 

И вора съ ВИСЕЛИЦЫ снялъ. 
Мой часовой встужился и взметался, эо 

Почти въ удавку л^зетъ самъ. 
И въ истину бы быть великимъ хлопотамъ , 
Когда бъ со вдовушкой да ты не подружился. 
Безъ памяти къ вдов'ё мой часовой б^житъ. 
аПогибъ я и пропалъ ! » вдов'Ё онъ говорить: 95 

«Подумай, гр'Ёшника в'ёдь у меня стащили ! 

Пропала голова моя! 
Куды гожуся я? 
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Нав^^къ теперь меня злод'Ьи погубили! 
Куды теперь, куды несчастный я посп'&гь? 10о 

А все, что я унять твою тоску хотЬгь»... 
Вдова о семъ его несчастхи встужилась; 
Да какъ помочь и что начать? 
А помощи нельзя служивому не дать: 

Добро добромъ и надлежитъ воздать. 10б 

Да какъ? кто можетъ отгадать 
И въ д&1^ томъ сов'&тъ какой-нибудь подать, 

Чтобы хлопотъ всбхъ миновать? 
Читатель! слушай же, чтб я хочу сказать. 

Вдов'Ё мой воинъ такъ в-Ьщаетъ: но 

«Позволь мн^ В1ужа ты покойнаго отрыть, 
На кЪсго грешника его чтобъ пом-Ьстить , 
Когда хоть мало ты да обо мн^^ жал^ешь 
И искру н'Ьжности къ несчастному имеешь; 

'За что тебя Нб 

Въ знакъ благодарности возьму я за себя. — 

аЧто мн^ ты говорить, жесток1й, смеешь? 
Мне ль ткшь покойнаго толико оскорбить 
И до ругательства такого допустить? 

Что стануть люди говорить? 120 

Шть, не ласкайся г&мъ: тому не можно быть». 
Но д'Ёло, въ истину, на шутку не походить, 

И до того доходить, 
Чтобъ стражу самому на виселице быть, 
ЗагЁмъ что допустилъ онъ гр'Ьшника стащить. 126 

Мой воинъ выть, 
Грустить.... 
Вдова, другого тутъ не видя средства 
Къ спасен1ю отъ б'Ёдства, 
Сказала воину: аЧто д'кмать шЛ съ тобой? 180 

Твори, что хочешь ты, съ покойнымъ и со мной, 
Да только лишь его скорее ты отрой; 

Со1. Хвюпщор». 18 
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Но чтобъ глаза мои того бы не видали, 

И люди бы тебя при томъ бы не застали!» 

Тащатъ покойнаго уже изъ гроба вонъ. ... 135 

^ О происхождеи1и этого разсказа см. выше, стр. 254. И у Гедлерта 
есть сказка Вдова (кн. III), основная мысль которой — т. е« непрочность 
воспомнван1Я п горя о покойномъ муж"]^ — та.же самая, но обстоятель- 
ства и подробности разсказа совс^мъ друпя. 



хсн. 

ПУТЕШЕСТВ1Е ЛЬВА. 



Одинъ какой-то левъ когда -то разсудилъ 

Все осмотреть свое владенье, 
Чтобъ видеть свой нарбдъ и какъ они живутъ. 
Левъ этотъ, должно знать, былъ лучше многихъ львовъ — 

Не гЬмъ чтобъ онъ щадилъ скотовъ 5 

И кожи съ нихъ не дралъ; Н']&тъ, кто бы ни попался, 
Тожъ спуску не было. Но добрымъ онъ считался, 
ЗагЬмъ что со зверей хоть самъ онъ кожи дралъ, 
Да обдирать промежъ собой не допускалъ: 
Всякъ доступъ до него им'Ьлъ и зап^ищался. ю 

И впрямь, пусть левъ одинъ ужъ будетъ кожи драть, 
Когда б'Ьды такой не можно миновать. 
Природа, говорятъ, ужъ будто такъ хогЬла 
И со зв-Ьрей другихъ льву кожи драть велела. 

Итакъ левъ этотъ объявилъ, 15 

Чтобъ съ нимъ и дворъ его готовъ къ походу былъ. 

Исполнено веленье, 
И весь придворный штатъ 

Для шеств1я со львомъ былъ взятъ, — 
Штатъ, разумеется, какой при льв* бываетъ, 20 

А не какой султана провожаетъ: 
Придворный штатъ людскихъ царей совс^&мъ другой, 



I 
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Да только и при льв'Ь былъ штатъ большой^. 
Чтб знаютъ при двор'Ь, то зяаютъ и въ народ'Ь: 
Лишь только сказано придворнымъ о поход'Ё, 2ё 

Ну в'Ёсть они скор'Ье разсылать, 
Кумъ къ куму, къ свату сватъ курьеровъ отправлять: 

а Левъ будетъ къ вамъ , смотрите , 
Себя и насъ поберегите». 

Придворнымъ иногда зо 

Съ уЁздными одна б^да: 
В'Ёдь связи разный между людьми бываютъ. 
Тотъ, кто со стороны тревоги в&к видалъ, 
Когда прибьтя царя гд'Ь ожидаютъ, 
Ихъ знаетъ. Да и я не разъ при томъ бывалъ, 8б 

Какъ наприм^^ръ въ тюрьму обиженныхъ сажали, 
Чтобъ, сидя тамъ, своей обиды не сказали; 
Иному, — чтобы промолчалъ , — 
Противъ того, чего изъ взятокъ получили, 

Вдвойн-Ё и втрое возвратили, 40 

И тысячи такихъ, и хуже этихъ д'кгь: 
Всякъ видъ всему давалъ такой , какой хогкяъ , 
Безд-Ёльства веб свои безд'Ёльствомъ прикрывали. 

Со львомъ, на дать, ни взять, 
Все это д'Ёлали, да на зв'брину стать, 46 

И все такъ гладко показали, 
Какъ будто ничего. Куда онъ ни зайдетъ, 

Везд'Ё и все какъ водится найдетъ \ 
Считая, что онъ все въ исправности нашелъ, 
Доволенъ левъ домой съ походу возвратился : . . . ьо 

И льву старому, своему отцу, ну разсказывать свое путеше- 
ствхе съ превеликимъ удовольств1емъ. Старый левъ все слушалъ. 
с<Ну», говорить ему потомъ: «такъ ты считаешь, 
Что все, что вид'Ьлъ, ты въ исправности нашелъ? 

* Да только и при дьв^^ скотовъ быдъ штатъ большой (Ркп.). 

18* 



276 Неизданныя басни и сказки. 

Однако ты себя напрасно утешаешь. 

И я бывало, такъ какъ ты теперь, считалъ 

(Когда еще не столько зналъ), 65 

Что въ настоящемъ мнЬ все вид^ показал. 
Да разсуди ты самъ: при2Ц)дъ узнавши львовъ, 

Кто будетъ простъ таковъ, 
Чтобъ шалости не скрыть, какъ ихъ твбЬ скрывали? 
Желая прямо все и вид'ёть и узнать, бо 

Большого штата левъ съ собой не долженъ брать». 

^ Сюда относится сл'Ьдующая заметка въ одной изъ тетрадей Хемни- 
цера: аВъ басню: Путешествге льва. Ну зв-Ьри раны зализывать, кото- 
рня ВТО кому над1ла1ъ; ну влочки шерсти на 1г1^сто ВЕфванной при- 
л1плять; приставили бъ еще и лапы и хвосты и уши, которые поотку- 
сали, когда бы только ихъ приставить можно было». 



С. 

ДВА ВОЛКА. 



Два волка при одномъ какомъ - то льв^^ служили 
И должности одни и милости носили *. 
Одинъ однако волкъ все -на -все быть хогЁлъ 

И не терп^лъ. 
Что наравн']^ съ своимъ товарищемъ считался. 5 

Онъ ВСЕМИ силами старался 
Товарища у льва въ немилокггь привести , 
Над'Ьяся до этого дойти 
То тою. 

То другою 10 

На волка клеветою. 
Левъ вид'Ьлъ это все , однако все молчалъ , 
Съ тЫЪу до чего дойдетъ; а сверхъ того считалъ: 

* (Между 2-мъ и 8-мъ стихомъ зачеркнуты два сл^^дуюпце :) 
1*акъ что досадовать, кта только не хот^хь, 
При«1ины не им^^ъ. 
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Какь водка клевета безъ д^Цства остается, 
Волкъ больше клеветать уставеть и уймется 
(А этотъ левъ, какь всякъ о тоиъ взвЁстевь быль, 
Ваушвиковъ держать и слушать не любилъ) *. 

Нейиется волку: все орнходггь 
И ва товарвща то то, то это взводвтъ. 
Наскучивъ ваковецъ девъ волчьей клеветой, 
е Постой же, дуиаеть: й сд'Ёлаюсь съ тобой Ч 

Ты хочешь клеветой подбвться, 
Чтобы товарища въ аенилость привести 

И ииости одинъ вести: 
На самого жъ тебя немилость обратится». 

И тотчасъ повеленье даль, 
Чтобъ волкъ, котораго другой оклеветалъ, 
За службу получялъ двойное награшдевье 
И доысвосгь лучше той, какую исправлялъ; 
Тону 1Ее, сверть своей, другую должность даль, 
Сославши отъ двора подъ строгое смотр^вье. 
Я бъ аос№ этого нридворнымъ всЬнъ сказать 
Какъналенышгьдворовъ,такъибольшвхъ: Сиотрете! 
Чтобь съ водкомъ ке ии-бть вамъ участи одной, 

Другь на друга не клевещите; 
Л вы частехоньно живете клеветой. 



' (Междх 1в-шъ и 17-11ъ ствхожъ аредао1агалось еще л 
Не такъ, кись пвы, его товарищи, д11рт1е 
И твкъ, какъ бы въ дюдеиигь быту, царя няые (Ри.). 
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С1. 
ПЕСЪ И ЛЬВЫ, 



Какой-то песъ ко ^и>вамъ въ ихъ область жить попался, 

Который хоть про львовъ слыхадъ, 
Однако никогда въ глаза ихъ не видадъ, 
А иен1&е того ихъ образъ жизни зналъ. 
Песъ видитъ, что у львовъ коварна жизнь идетъ: б 

Ни дружбы межъ собой, ни правды львы не знаютъ , 
Другъ друга съ виду льстятъ, а внутренно терзаютъ. 
Привьшнувъ жить межъ псовъ одною простотой, 
Не зная ни коварствъ, ни злобы никакой, 

Дивится жизни таковой ю 

И разсуждаетъ самъ съ собой: 

Хоть псы между собой грызутся 

И тожъ, случится, подерутся, 

Однако впрочемъ жизнь у нихъ 

Безъ всЬхъ коварствъ и мыслей злыхъ , 15 

Не какъ у львовъ. Пса жизнь такая раздражаетъ. 

Жилище львовъ онъ покидаетъ. 
Песъ, приб'бжавъ домой, разсказываетъ псамъ: 
Штъ, наказан1е достаться жить ко львамъ, 
Гд* каждый часъ одинъ другого радъ убить, 20 

А вся причина та (когда у львовъ спросить): 

Левъ всяк1й хочетъ львищемъ быть. 
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01. 

ДВА ЛЬВА СОСЪДИ. 



Два льва, соседи межъ собой , 

Пошли другъ на друга войной , 

За что, про что — никто не знаетъ; 

Такъ имъ хогЬлось, говорятъ. 
А сверхъ того , когда лишь только захотягь, б 

Какъ у людскихъ царей бываетъ , — 

Найдутъ причину не одну, 
Чтобъ завести войну *. 

Итакъ одинъ изъ этихъ львовъ 
Другого полонил ъ и область и скотовъ. ю 

Привычка и пред}'б'Ёжденье 

Свое им'Ёютъ разсужденье: 

Хотя, какъ слышалъ я о томъ, 

Житье зв'брямъ за этимъ львомъ 
Противу прежняго нич^мъ не хуже стало 15 

(Не знаю, каково прошедшее бывало). 
Однако каждый зв'Ьрь все тайнымъ былъ врагомъ , 

И только на ум-! держали, 

Какъ это сд'Ьлать и начать, 

Чтобъ къ старому попали 20 

Отъ новаго опять. 
Какъ все идетъ своей на св'ЬгЬ чередою , 
Оправясь, старый левъ о томъ сталъ помышлять, 
Войною возвратить, чтб потерялъ войною. 



* (ПослЪ этого въ рукописи зачеркнуты сд^^дующ1е стихи :) 
Львы отъ людскихъ царей лишь въ токъ отм^^нвы были , 

Что мира вЪчнаго трактатъ, 
Когда войну они другъ другу объявили ' 
(Какъ у людскихъ царей, бываетъ, говорятъ), 
При объявлеши войны, не нарушали, 
Зат^^мъ что никогда трактатовъ не писали. 
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Лишь только случай ИЗМ'ЁНИТЬ 25 

Льву зв^ри новому сыскали, 
Другого случая не ждали: 
Ягнята, такъ сказать, волками даже стали. 
Какую жъ пользу левъ тотъ прежнШ получилъ, 
Что на другого льва войною онъ ходилъ? 90 

Родныхъ своихъ, друзей, воюя, потерялъ, 
А этихъ для себя не въ прокъ завоевалъ. 
Воть какова война: родное потеряй, 
А что завоевалъ, своидгь не называй. 
. Земли и жители, будучи завоеваны, первые изменники бы- 
ваютъ тому, которому войной достались. А изъ-за этого тотъ, 
кто войну заводить, чтобъ распространить свою^землю, теряетъ 
войною своихъ природныхъ, а завоеванные народы все не прочны, 
не надежны. 

Когда славолюб1е заговорить въ какомъ- нибудь годгдар^: 
оно красноречивее, голосъ его убедительнее... 
УоИй 1ез с1епх уёп^ёз дие зе Ыте йе сеИе ГаЫе^: 

Съ соседомъ брань всегда готова, 85 

И проку нетъ въ войне большого^. 

^ л отъ войны добра не ожидай большого — 
или: 
А отъ войны всегда жди сл^Ьдств1я худого (Ркп.). 

^ Т. е. Воть дв'1 истины, которыя я извлекаю изъ этой басни. 
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СШ. 

НАРОДЪ И ИДО лы ч 



На простяковъ всегда обманщики бьюал 
Равно въ старинныя и въ наши времена. 

Ухватка только не одна, 
Какую обмануть народъ употребляли , 

А первыхъ на обманъ жрецовъ 5 

Бывало въ старину считали. 

Отъ нащихъ нын^^шнихъ головъ 
Обмановъ столько н^тъ: умн^е люди стали. 

А чтобъ обманывать народъ, 

Жрецовъ бьиъ первый способъ тотъ, ю 

Что разныхъ идоловъ народу вьшышляли: 
ВедД'б, гд'Ь ни бьиъ жрецъ, и идолы бывали. 
Народъ, о коемъ я теперь заговорилъ, 

Обмануть точно тЬмъ же бьиъ. 
Жрецъ, сд'Ьлавъ идола и принося моленье, 15 

Ему на жертвоприношенье 
Давать и приносить народу предписалъ 
Бее то, что наприм^^ръ и самъ бы жрецъ желалъ: 
Жрецовъ и идоловъ всегда согласно мненье. 
Не такъ, какъ то у насъ бываеть межъ судей, 20 

Что противъ разума и истины вещей 
Не могутъ иногда, гд-Ь должно, согласиться. 
Но, чтобы къ идолу опять намъ возвратиться: 
Сперва народу данъ одинъ лишь идолъ былъ; 

Потомъ ужъ идолъ народилъ 25 

Еще да и еще, и столько прибывало. 

Что наконецъ числа не стало. 
Какъ это разум'Ёть, что идолъ могъ родить? 
Объ этомъ надобно самихъ жрецовъ спросить. 
Таюя ли еще ихъ чудеса бывали? 80 
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Жрецы на жерновахъ водою разъ'бзжа ли ; 

Такъ мудрено ль, когда ихъ идолы рожали? 

По-моему, такъ мой простой разеудокъ тотъ: 

Въ д'Ёян1яхъ жрецовъ не должно сомн-Ёваться , 

А сл'Ьпо в^^ровать: отъ нихъ все можетъ статься. 35 

Ч'Ёмъ бол^^е семья, тЪмъ бол'Ье расходъ; 

Тащить со всЁхъ сторонъ для идоловъ вародъ 

И 'Есть и пить и одеваться , 
Наряды разные ихъ лику украшаться. 
А у народа все какой и былъ доходъ , 4о 

Съ часу на часъ народъ становится б'бдн'Ёе, 
А жертвы идоламъ съ часу на часъ знатн'Ье. 
Народъ сей наконецъ отъ идоловъ дошелъ, 
Что пропитанья самъ почти ужъ не им'Ьлъ. 
Сперва повольно дань жрецы съ народа брали, 45 

Потомъ ужъ по статьямъ народу предписали, 
Поскольку идоламъ чего съ души давать. 
Народъ сей, съ голоду почти что помирая, 
Сос&довъ сталъ просить, чтобъ помощь имъ подать. 

Свою имъ крайность представляя. 50 

а Да какъ», соседи имъ сказали, 

«До крайности такой дошли 
Вы, кои бъ хл1^бомъ насъ ссудить еще могли? 
Земля у васъ всегда богато урожала , 

А нын']^ разв'Ь перестала? 55 

Иль бол'Ье у васъ трудиться не хотятъ?» — 
Штъ, все родить земля какъ прежде, говорить, 
И мы трудимся тожъ, какъ прежде, отв^Ьчають, 

Да боги наши все съ^даютъ. — 
«Какъ? боги есть у васъ, которые "Ьдять?» — во 

Такъ наши намъ жрецы сказали 

И сверхъ того намъ толковали: 

Ч'Ьмъ больше боги съ насъ возьмутъ, 

Т'Ьмъ больше намъ опять дадутъ. — 
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«Васъ должно сожа^г§ть, а бо^гЬе смеяться, 65 

Что вы на плутовство жрецовъ могли податься. 

Не боги хлЫъ у васъ, — жрецы его Ьдятъ. 

И если впредь опять того же не хотите, 

Такъ отъ себя жрецовъ вы напередъ сгоните, 

А идоловъ своихъ разс'бйте и сожгите. 70 

У насъ ОДЕНЬ лишь Богъ; но Хоть не съ насъ беретъ, 

А напротивъ того, нашъ Богъ все намъ даетъ. 

Его мы одного лишь только прославляемъ , 

По благостямъ однимъ объ Немъ мы вображаемъ, 

А видъ Ему не можемъ дать». ^ — 75 

Р']^шился ли народъ отстать 
Отъ закосн'Ьлаго годами заблужденья, 
Отъ идоловъ своихъ и жертвоприношенья , 

Еще объ этомъ не слыхать. 

^ Идея этой басни тавъ объяснена въ одной заи^тк^ саиииъ Хеини- 
юмъ: «Предметы, страстямъ нашииъ льстящге, суть идолы^ а страсти 
[И — о/срецы (о воихъ я говорю), которые всегда съ предметами со- 
сны, и естьли имъ посл^дуемъ и внимать станемъ, то съ нашимъ 
>дцемъ и душевнымъ состояшемъ случится то же, что съ народомъ 
;мъ было.» 
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слг. 

МУХА И ПАУКЪ. 



■ , - .- г Ч"» 



Въ прекрасноиъ здаши одномъ, 

Велкох1^пномъ и большоиъ, 
Въ которовгь все искуствоиъ поражало 
И столько жъ простотой своей прельщало , 

На камн'Ь иуха зас^&дала б 

И размышляла, 
Такъ, какъ бы наприм^^ръ ученый размышлялъ, 
Когда глубокую задачу разбираетъ. 
А что у мухъ всегда видъ пасмурный бываетъ 
И часто голова ногою подперта ю 

И бровь насуплена, тому причина та, 

Что много мухи разум'Ьютъ 
И въ глубину вещей стараются входить, 
А не одни вершки учености схватить. 
Премудрой мух'Ё, зд'&сь сидящей въ размышленьи, 16 

Бъ такомъ же точно быть случилось положеньи. 
Нахмуря ПЛ0СК1Й лобъ полдюжиной морщинъ 
Въ искан1и вещамъ и бьтямъ причинъ, 

«Хотелось бы мн'Ё знать, сказала: 

Строенье это отчего? ао 

И есть ли кто-нибудь, кто сотворилъ его? 
По-моему, какъ я рбъ этомъ разсуждала , 
То кажется, что н-Ьтъ; и кто бы это былъ? — 
«Искуство», пожилой паукъ ей говорилъ, 
ссБсе, что ты видишь, сотворило; аб 

А что искуство это было, 
Свид'Ётельствуетъ въ томъ порядокъ всбхъ частей 

Тобою видимыхъ вещей.» — 
« Искуство ?1> муха тутъ съ насмешкой повторила: 

с(Да что искуство-то?» спросила, ао 
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аИ отъ кого оно? Н'Ётъ, н^тъ, я, размышляя, 

Другого тутъ нр нахожу, 
Какъ то, что это все лишь выдумка пустая! 

А разв^& я теб'б скажу, 
Какъ это зданхе и отчего взялося: зб 

Случилось некогда, что собственно собой 
Зд'Ёсь мелкихъ камушковъ такъ много собралося. 
Что камень оттого составился большой, 
Въ которомъ оба мы находимся съ тобой: 

В'Ёдь это очень ясно мн'Ьнье!» 40 

Такое мухи разсужденье, 

Какъ мух'Ё, можно извинить; 
Но что о тЬхъ умахъ великихъ заключить , 
Которые весь св'&тъ случайнымъ быть считаютъ 
Со ве]Бмъ порядкомъ г&мъ, который въ немъ встр'Ьчаютъ, 4б 
И лучше въ немъ судьбе схкюй подвластны быть, 

Ч'Ьмъ Бога признавать, решились. 
Ихъ, кажется, нич'Ьмъ не можно извинить, 
Какъ только тбмъ однимъ, что разума лишились. 



ПЛАНЫ БАСЕНЪ 



ВЪ ЧЕРНОВЫХЪ НАБРОСКАХЪ. 



Эти планы писаны собственноб рукой Хеиницера и разс^Ушы въ 
его памятныхь тетрадахъ, откуда заимствуются безъ соб1юден1Я осо- 
беннаго порядка, который во всякоыъ случа*]^ могъ бы быть только про- 
извольный. Большая часть задуманныхъ въ этихъ наброскахъ басенъ 
остались ненаписанными. При т^хъ планахъ, которые были такъ или 
иначе выполнены, это будетъ оговорено въ прим'Ьчав!яхъ. 

1. 

Дерево представить съ плодами, на которые в'Ьтеръ всею си- 
лою устремлялся, и, дерево будучи сильное, ничего ему сделать 
не могъ, а только плоды съ него срывалъ. Нравоучеше то, что 
в-Ьтеръ — невежество, которое, самому дереву ее могши ничего 
сд'Ьлать, срываетъ съ него, плоды, и хотя кажется, что чрезъ то 
плодамъ и дереву вредъ наноситъ, но вместо того въ цЬну ихъ 
вводить, потому что иной достать бы плодъ съ дерева не могъ, 
а упалое подымаетъ. 

Достоинство иного сочинен1я не столько бы разбирали, естьли 
бы его Сорбонна и инквизишя не жгла: 

А книга хороша была — 
Сорбонна в']&дь ее сожгла. 

А гд'б Сорбонны и инквизищи н^тъ, тамъ есть невежи, которые 
точно то жъ самое д^лаютъ, что д-блають т4. 
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Полно католики одинъ изъ догматовъ в'Ёры, то есть чисти- 
лище, и въ томъ наблюдаютъ, что сочинешя жгутъ; однако 
ихъ ц'Ьль въ этомъ случа'Ь, хотя и не то, чтобы имъ придать важ- 
ность, но то, чтобы ихъ истребить. 

Б пе &и1; затахз регзёсикег аисипе ГоНе во!* зирегзййоп, 
8ес1е ои диекопдие аи1ге: с'ез! ГехсПег (1ауап1;а§е; И Гаи* 1а 
1а188ег а11ег запз &1ге зешЫап! й'у ргепйге ^гйе ои вапз 1а 
1га1<;ег йе соп8ёдиеп1е. Тои1 се ди'оп реи* &1ге, с'ез* йе 1а 
гепйге пЙ1си1е. (Т. е. Никогда не надобно пресл-Ьдовать никакой 
глупости , суев-Ьрхя , секты или чего - либо подобнаго : это значило 
бы возбуждать ее бод^е; надо оставлять ее въ поко*!, не подавая 
вида, что зам'&чаешь ее и считаешь ч'ёмъ-то важнымъ. Мояшо 
позволить себ'Ь только одно — сд'Ьлать ее смешною). 



2. 

Дурака заставь Богу молиться, онъ и лобъ разобьетъ. Ве* 
л'Ёли одному поститься и молиться, чтобы постомъ и молитвой 
сподобиться царства небеснаго. Дуракъ сталъ молиться и по- 
ститься, считая, что онъ въ небо попадетъ; а какъ простаковъ 
всегда на все довольно бывало, то онъ и думалъ, что тотчасъ ему 
въ яв'Ь небо и ^|^творится, потому что онъ это наставлеше толко-. 
валъ прямо поч^лянзамъ. Но видитъ, что все сънимъ не сбывается 
Пересе леше на небо: стало ему скучно. Разъ идетъ онъ мимо ко- 
лодезя и остановился передъ нимъ, ж видя небо и себя какъ въ 
зеркало, подумалъ, что тутъ онъ небо и сыскалъ, которое ему 
давно ужъ об']^щали, но гд'Ё оно, не указали, и что такъ близко, 
не сказали. И въ полной радости, что небо онъ увид'Ёлъ, бросился 
въ колодезь, и тамъ еще теперь. 

Въ пословиц'Ё в']^дь говорится: 
Дуракъ вещь всякую на выворотъ беретъ; ^ 

Заставь кто дурака молиться, 
Дуракъ и лобъ себ*, моляся, разобьетъ* 
Для дурака ни въ чемъ числа и м^ры н^Бтъ. 
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3. 

Солнце осердилось на океанъ за то, что онъ не разъ д']^алъ 
на земли или, лучше сказать, плодамъ солнца вредъ и опустошеше; 
начало спускаться съ высоты своей и его жечь, такъ что ажио 
океанъ весь закип&гь, а отъ этого, что океанъ долженъ быхь за- 
кипать, сварились в&к въ немъ животныя. Такъ между ссорой 
двухъ большихъ все маленькимъ достается. 

Межъ ссорой двухъ большихъ меньппе все теряютъ. 

( — всегда меньшой теряетъ). 



4. 

Левъ, съ своимъ народомъ живучи, видитъ, что околотокъ его 
безлюденъ въ сравнеши съ его сос^^дами: вознам*6рился вызвать 
изъ сосЬка^хъ вг&стъ скотовъ въ свой околотокъ, чтобы заселить 
пустьш м^ста; для этого обнародовалъ онъ разньш выгодный 
об&щашя тЁиъ, которые къ нему перейдутъ, чтб и сдержалъ онъ 
царскимъ своимъ словомъ: 

Львы, говорить, ужъ не солгуть, 
Когда ихъ слово въ чемъ дадутъ. 

Впрочемъ, лучше ли у него было жить новымъ выходцамъ, 
или тамъ, гд'Ё прежде жили, того не знаю. Довольно, народъ къ 
нему перешелъ. Можетъ быть, ему по новости и лучше преж- 
няго показалось : народъ нёпостояненъ и перем^&ну любить : хоть 
хуже, лучше ли, была бы перем^&на, хоть старымъ господаиъ 
изм'бна. Левъ теперь богаг]&е сталъ животнымъ народомъ. Чтожъ? 
раз^гдись ему войну начать. Сраженье за другимъ черезъ корот- 
кое время опустошило всю его область, и стало безлюднее преж- 
няго. Теперь хогЬлъ бы я спросить: къ чему же землю онъ ста- 
рался населить? (что съ одной стороны населилъ, то съ другой 
погубилъ) Ч 



^ Ср. выше басню СП, которая, кажется, въ н'Ькоторой связи съ этвмъ 
плавомъ. 
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5. 

^ Одинъ левъ изъ честолюбхм войну объявйлъ другому льву 

(Причины, говорятъ, другой онъ не им'блъ, 
ОкровгЬ той, что такъ хот]^, 

не смотря, что в'бчныя сказано было дружбу и доброе согласхе 
хранить, какъ бы наприм. въ трактатахъ пишутъ). 

Хоть иногда и изъ мщенья объявляютъ^ а иногда по дружбе: 
причины разный бываютъ , что войну объявляютъ. Кто веб ихъ 
иошетъ разсказать или пересчитать? Левъ этотъ объявйлъ войну 
въ томъ нам^^реши, чтобъ область свою черезъ нее распростра- 
нить. Война продолжается годъ, два и больше л'бтъ; непрхятель у 
дьва людей все бьетъ. Наконецъ удалось какъ-то этому льву того 
поб']&дить и довести, чтобы на миръ его склонить, и часть земли 
нашему льву уступить. Однакоже земля пустая: веб, которые 
были и въ чужой и въ своей, побиты. Не знаю, чтобы левъ область 
свою распространилъ, когда пустую землю онъ получилъ ^. 



6. 

Былъ межъ зв^&рей выборъ отрядить какого-то зв^ря къ 
управлешю м'бстомъ, и м'бстомъ важнымъ; отрядъ этотъ пору- 
ченъ былъ отъ льва приближеннымъ къ нему зв'брямъ. Они вы- 
брали осла къ управлен1ю м'&стомъ. Друпе зв'бри, помельче и не 
такъ важные сколько тЬ, удивились странному этому выбору и 
спросили ихъ, для чего они назначили глупейшую изъ нихъ ско- 
тину: в^&дь сыскались бы поумнее. На что сказали отряжающге: 
чтобъ нам'Ьрешя свои коварный и хитрыя скрыть; оселъ хотя не 
такъ какъ вы уменъ, да онъ смиренъ. Другхе зв'бри имъ на эхо 



^ Тутъ зачеркнуты вступительныя слова: «Кто какъ ни говори, будто бы 
войною распространить можно свою область пр1обр-]^тев1емъ чужихъ земель, 
однако это сомнительно: я противъ этого иду, и сколько доказательствъ ни 
найду, вс!^ 8Д'1^сь приведу». . . 

* Очевидно, что этотъ самый планъ послужилъ осш>вав1емъ выше пом^^- 
щенной подъ № СИ стихотворной басни ^^9а дма ейЫЬи. 

Соч. Хоншцер». 19 
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ютв^^чал : Это 111^вда, съ глупыжь легче жпъ; что хочешь, можно 
делать: онъ вопреки ни въ чемъ не будетъ говорить. 



7. 

У льва быхь зв^ринецъ насаженъ разными зверями для пи- 
щи льва, и приставлены были собаки стражами. ЛисжцЬ не по- 
вутру, что у вс1хъ в:1рныхъ приставовъ поживиться неч^Бмъ 
бьио: наговаривать льву на собакъ и взносить всякое на нихъ 
преступленхе. (Левъ хоть левъ, а слабость также есть). Левъ 
былъ столько слабъ, что пов^&рилъ лиси1гЬ и отдалъ ей на произ- 
ягоъ выбрать приставовъ, кого она хочеть. Лисица приставила 
осла. Съ т^хъ поръ и начала таскать изъ зверинца сколько хо- 
тела (и льву кусокъ, лисиц^^ два). И ставъ слаба зв'бринца стража, 
пошла со вскхъ сторонъ покража. Левъ получалъ кусокъ, лисица 
два куска. Бояре ! вотъ образъ вашихъ прикащиковъ и управи- 
телей. 



8. 

Въ басню на женп^инъ. «Опять про насъ! Да кажется, ужъ 
довольно обънасъговорено».-^ Опять про васъ. Да какъ про васъ 
не говорить? Кого любишь, о томъ и говоришь. Или, кто славенъ, 
какъ о тонъ не станешь говорить? Да вы же каждый разъ но- 
вый подаете причины. Когда бы васъ не почитали, ни слова бъ 
не сказали. Кого ч^мъ больше почитаешь, того т^мъ больше 
вспоминаешь. Кто больше на ум'б, о томъ и говоришь. 

Какъ отважиться жениться? Ну, ежели случится жена хороша, 
такъ в'Ёдь б^ды. Мы въ такомъ в'Ьк^; живемъ, что отъ большихъ 
бояръ свое не зови своимъ, когда большому барину чтб понрави- 
лось Ч 



1 Тутъ же между строками, въ подливник']^ читается: аЕ1 11 ата!! га180п еп 
се диЧ1 б1за11, саг П ёШЬ ип дгапб 8е]^пеаг». 
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9. 

Собака нашла кость, и какъ на ней мяса не было, то повер- 
тела ее въ зубахъ и бросила. Лисица нашла ту же кость , раз- 
грызла ее и нашла въ ней мозгъ, который вьгЬла. Не бьюаетъ ли 
это самое и съ сочинен1ями? Нев'бжда, не входя въ смыслъ хо- 
рошей книги, оставляетъ ее и не читаетъ, а умный пользу откры- 
ваетъ. (Въ книге, иногда и весьма хорошей, невежда полезнаго 
не находить, а увшый въ той же самой пользу открьшаетъ). Сколько 
сочинетй подвержены той же участи ! 



10. 



Чужого не замай, а береги свое. 
Я в'Ёчно бъ не тронулъ того , что не мое , 
Чтобы хлопотъ себ'Ё не навести на шею, 
И для того я ихъ , спасибо , не им^ю. 
Къ тому же сатаны я столько не роб^^ю, 
И даже злой жены я столько не боюсь, 
Какъ д'Ёлъ подъяческихъ и спорныхъ берегусь, 



11. 



Въ ум^^ренности все блаженство состоитъ; 
А кто ея не знаетъ, 
Мечты, не счастья, тотъ желаетъ. 
Да полно что? И всяшй это знаетъ 

И говорить. 
Да д'Ьлаетъ не то 



12. 

Уборъ подъ часъ б^&ду не малую наводить. 

19* 
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13. 



Кто тайны собственной своей не сохранить, 

Какъ требовать у чтобъ тоть другого тайну скрылъ? 



14. 



Кто все увертками н хитростью живеть, 

СкорЬе пропадетъ, 
1Сакъ тоть, кто все прямой дорогою идетъ. 



16. 

Рыбу и раковъ ловятъ съ огнемъ, и рыба и раки на огонь 
ил, лучше сказать, на св1^тъ идутъ, а между тЪмъ, шедши на 
св'Ётъ, въ мережу пооадають. Вотъ приманчивость многихъ ^иве- 
учителей : они такъ блистательно свои ув']&решя и учен1Я показы- 
вать ум^ють, а людей между тЬжь не на св^тъ, а въ тну ввер* 
гаютъ. 



16. 



Баснь на пословицу: Святое м'&сто пусто не будетъ. 

Левъ, главный предс^^датель судейскаго м'1ста, отпустилъ 
полезнаго члена изъ судей, заг&мъ что онъ его пристраспю уго- 
дить не хогЁлъ. М'Ёсто бьио весьма хорошо занято исправнымъ 
и добрымъ судьею ; но потомъ стало занято судьею презльшъ и 
пренегоднымъ. Левъ, отпуская прежняго судью, сказалъ: Святое 
м'Ёсто пустымъ не будетъ. Ошибка въ томъ большая — утверждать 
святому м^сту де пустымъ не быть. Безсцорно, что пустымъ не 
будетъ ; да кЪло въ томъ, каковъ кто м'ёсто то заиметь. Неловко 
тамъ лисиц']^ быть, гд*! надлежало бы собаку посадить. (Или: ужля 
осла тамъ посадить, гкЬ надлежитъ лисиисЬ быть?). 
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17. 

Муравей увид'блъ что-то для запаса его пригодное. Дорога, 
по которой тащить ему этотъ запасъ должно бьио, шла вдоль 
сг1ны вверхъ. Легко вообразить, что дорога эта муравью бьиа 
не шутка. Тащилъ муравей, тапцглъ, да вдругъ тяжесть запаса 
пересилила, и муравей съ запасомъ полетЁлъ внизъ: запасъ въ 
сторону, а муравей въ другую. Все хорошо, чтб въ силу (все въ 
силу хорошо) К 



18. 

Хозяинъ н^К1Й, им'Ья зв'Ёря дикаго на ц^пи въ дом*6, взду- 
малъ этого зв^ря спустить съ ц^пи и дать ему ходить на вол^Б, 
во-первыхъ изъ жалости къ зв^&рю, а сверхъ того считая, что 
зв'Ёрь можетъ-быть уже обрусЬлъ'. Итакъ спустили зв^ря съ 
ц'бпи; и за^^рь, увидя себя на вол'б, сталъ по склонности своей 
врожденной в&кхъ терзать, кто ни попался, такъ что и самъ хо- 
зяинъ едва спасся (что и хозяину досталось самому). Дать волю 
хорошо, да должно знать кому. 

И съ зв'Ьря ц'Ьпь отнюдь не надобно снимать, 
Пока не будешь ты , что обрус&лъ овъ , знать. 

Такъ наприм'Ёръ народъ, получа, бывъ въ рабстве, волю, 
какъ зв'Ёрь съ ц'Ёпи сорвется. Народъ, не будучи обузданъ нрав- 
ственнымъ чувствомъ добра и зла, какъ дишй зв'Ёрь съ ц^ии со- 
рвется. 

19. 

Случилось, что н'Ёкто шелъ дорогой и денегъ несъ м'Ьшокъ. 
Встр^^тилось ему н^^сколько другихъ дорожныхъ, изъ коихъ одни 



^ Этотъ самый сюжетъ обработанъ въ басн^ Муравей и зерно, пон5^1цен- 

вой у насъ подъ № ЬХ1Х. 

^ Любопытное употреблев1е этого слова въ значен1и: сдйжаюя ручныхъ. 
Надобно вспомнить, что прилаг. руеепй при назваши животныхъ служить у 
васъ снвонннокъ домашней, напр. русская утка, въ противоположность дикой. 
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давно ремесло разбойничье отправляли. Но были между ними и 
таше, которые никогда подобнаго 1^ха не знали. Первые , по 
склонности своей у тотчасъ на видимую добычу броситься хот&ш; 
но друпе уговаривать ихъ разными способами. Да что, ни слуху 
иЬПу ни послушанья. Словомъ , тЬ бросились на прохожаго, и 
деньги отнимать. «А намъ чего смотреть?» сказали тогда друг1е: 
«шускай же, если такъ, и мы достанемъ часть». Всякъ — чело- 
вЬкь, когда о деньгахъ д'Ьло. 

Ручайся за людей! скажи: тотъ добръ, тотъ худъ. Все оши- 
бешься^ неровенъ часъ. Тотъ двадцать л'Ьтъ все быль хорошъ: 
найдетъ часъ, что все въ ничто обратится. Надъ кбмъ не д'бй- 
ствуеть прибытокъ? 

При этой баснЬ мн'Ь пришелъ на мысль другой родъ людей, 
поважнее этихъ. Я ихъ не назову: всякъ можетъ самъ добраться. 
Такъ точно вид'Ьть мне случалось, что г]&, которые противъ раэ- 
граблешя ц'блыхъ государствъ шли , посл'Ь туда жъ въ помощ- 
ники пристали. 



20. 

Одинъ б'Ёдняжка искалъ счастхя своего во всемъ и всЬми 
образы, да не могъ никакъ дойти, чтобъ счастхе найти. Случи- 
лось ему найти вещь, до которой, какъ слышалъ онъ, государь 
его весьма охотникъ былъ. Пошелъ онъ ко двору , съ г&мъ чтобъ 
эту вещь вручить прямо своему государю, чтобъ тЬмъ в'Ьрн1^едо 
него дошла. Иногда так1я вещи пропадаютъ, когда чрезъ другихъ 
вручены бываютъ. Случился часъ, что государь его показался, и 
онъ вещь ему эту вручилъ. Государь ее принялъ съ отм'Ьнною 
милостью^ и вел'Ёлъ ему при двор1^ остаться; однако должно знать, 
что вм-Ьсто одной милости отъ государя, сносилъ онъ, изъ зависти 
отъ придворныхъ, для чего не черезъ нихъ до государя дошелъ, 
тысячу непр1ятностей и напастей. 
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21. 

Сельди, будучи пресл^^дуемы китами, отъ нихъ ушли, а вместо 
того въ иережи людей попали. Подумаешь: ничто отъ людей не 
уйдетъ, и даже до сельдей все не ушло отъ людей. 



22. 

Левъ разъ сд'Ёлалъ выборъ г&мъ савсыиъ зв1Брямъ, кото* 
рыхъ онъ бывало охотникъ былъ больше всего употреблять въ 
пищу; а этимъ самьшъ далъ право или привилегхю вс&хъ зв1^рей, 
которыхъ сш съ своей стороны также кушать любили, употре- 
бить въ пищу безданно, безпошлинно, безъ всякаго отв'&та и 
взысканья. Зв'бри С1И и весь львиный дворъ, какъ помнятъ сами 
себя, такого праздника не видали , ниже отъ стариковъ слыхали. 
Можно представить, что охулки на себя не положили: ужъ по- 
ДЛИННО, что пировали. Чтожъ, ч^мъ это кончилось? Когда левъ 
увидал», что они довольно отъ раздолья разжир'Ёли, то и онъ при- 
нялся за нихъ. Лисица растолковала тутъ скорее вс^^хъ другихъ, 
что левъ сд'к1алъ это для того, чтобъ жиръ, который въ разныхъ 
зв'Ёряхъ разс^янъ былъ по частямъ, собрать вм'бсгБ и им'бть го- 
товый жиръ. 

I 80Угаш Оиошап! 1а8С1апо 1 1ого пШгхаи 1П§га88аг 81Ссоте 
(ап11 сарроп! е ро! асаппап^оИ до^опо соп р1асеге 1а 1ого дгазае^га. 
81 вегуош) де1Г аухсШ;^ ед атапгха 1ого рег ро! га(1апаг зсаппап- 
^оН 8еп2а репа 1 1ого с1епаг1 Ч 



23. 

Одна травка стояла на открытомъ пол'Ь просто сама собою, 
безъ всякой защиты, такъ Ч1ю в^тръ и всякая другая непогода 



^ т. е. Оттоманск1е властелины даютъ своимъ чиновникахъ жир'&ть какъ 
каплун амъ и потомъ, обдирая ихъ, наслаждаются ихъ жиронъ. Пользуются 
ихъ алчностью и скупостью, чтобы, ободравъ ихъ, присвоить себ'Ь безъ труда 
ихъ деньги. 

Этотъ планъ выполненъ баснею Привилеггя^ выше напечатанною подъ 
ЛЬ ЬХХ1Х. 
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д'Ьлали съ нею чтб хотели. Другая травка стояла подъ защитою 
дома, подъ кровлею, въ т&ни, въ тишин'Ь, и защищена отъ всего. 
Межъ этими травками часто бывали упреки въ превосходстве 
состояшя, величались одна передъ другой. 1Сакъ обьишовенно, хо- 
рошее состоянье спесь рождаетъ. Травка на пол']^ сносила это 
все, не безъ огорчешя однакожъ. Да только въ ответь говорить 
траве подъ домомъ: Увидимъ, чтб конецъ нашъ окажетъ. Что жъ 
случилось? Домъ упалъ и траву задавилъ, которая подъ домомъ 
стояла. — Подъ защитою большого человека хорошо быть, пока 
самого его Богъ милуетъ; а ежели на него несчаст1е придетъ, то 
вместе съ нимъ и тоть, кто подъ его защитой жилъ, надеть (то 
и тоть, кто счастьемъ его счастливъ былъ, надеть). 

* 24. 
Между плавами басенъ нашелся въ бумагахъ Хеиницера также сл^- 
дуюпцК, писанный рукою Державнва и очевидно имъ составленный, подъ 
заглав1еиъ: 

ГОРНОСТАЙ. 
Умный горностай, живучи въл-Ёсу, со многими зв'Ьрямн им^лъ 
дружбу. В&к его любили и почитали. Между знакомыми его были 
медведи и зайцы, и онъ только наблюдалъ, что ежели кто ивгЬлъ 
как1е дурные поступки, то самъ того не д-Ёлалъ. Но были же у 
него и непр1ятели, которые завидовали и говорили : «Къ чему та- 
кое многое знакомство, а особливо съ неравными себ^?» Но слу- 
чилось, что на^Бxали заячьи охотники въ л-ёсъ. Тотчасъ зайца б^д- 
наго осл'Ьдили, обставили тенетами, тукнули и поймали. Изъ крику 
его услужливый и добрый горностай узналъ несчастье пр1ятеля 
своего, бросился въ ту минуту къ медв^Ьдю, который спалъ въ 
берлог!, и просилъ его, чтобы онъ только показался охотникамъ. 
Медв'&дь показался, Охотники струсили, бросили тенета и зайца, 
и ушли. Заяцъ, будучи на свобод-Ё, изъ благодарности, въ честь 
горностая написалъ стихи: 

Съ кЫъ можно , надобно дружиться : 
Другъ, если не себ^&, для друга пригодится. 



БИШОГРАФИЧЕСШЙ ПЕРЕЧЕНЬ 

ИЗДАН1Й 

БАСЕНЪ ХЕИНИЦЕРА. 



Для состав1ен1я этого спцрка служили: 1) издан1я нашего басно- 
писца, и]скющ1яся въ библ1отеБахъ АБадекическо& и Публичной; 2) спи- 
, сокъ Сахарова при его изданхи басенъ Хемницера, оказавшхйся одна* 
кожъ не совс^мъ полнниъ и в'1рнынъ; 3) кнпгопродавчесвхе каталоги, и 
4) рувописннй библ10графичесв1& перечень, обязательно составленный 
Н. С. Тихонравовнмъ. Не скотря на видимое обил1е этихъ пособхй, не 
могу ручаться за совершенную полноту предлагаемаго списка. Въ пока- 
8ан1я форматовъ могли также вкрасться н'1которыя неточности, такъ 
вакъ иногда нелегко бнваетъ опред^^лить долю листа въ книжкахъ даже 
одинаковаго разм-^ра. 

1. Баси I еказп М**« М... 6ъ Санктпетербург^^. 8®. 66 нумерован, и 1 4 не- 
нумер, стр. (въ начале заглавный листъ и посвящеше, а въ конц'Ь 
«реестръ»). Въ заглав1и не означенъ годъ издан1я, но оиъ виденъ изъ 
следующей зам-^тки Хемницера въ его записной книжк*]^: «РгёГасе ропг 
тез ГаЫев. Ауап( дае ^е соттепсе & гасоп(ег шее поатеИев ГаЫез, 11 
Гаа! дае ^е гетегс1е 1е риЪИс йе 1а Ъоп1ё даЧ1 а еае (1'ассае1Шг §[гас1еа- 
8етеп( тез ГаЫев (1оппёе8 1779, саг ^е пе тои(1га18 рае 6(ге асспвб 
(1ЧБртаШа(1е». (Т. е. аПредислов1е къ моимъ баснямъ. Прежде нежели 
начну разсказывать свои новыя басни, я долженъ поблагодарить пу- 
блику за благосклонный прхемъ т^хъ моихъ басенъ, которыя изданы 
въ 1779 году, ибо не хочу быть обвиненнымъ въ неблагодарности»). 
Въ переданномъ намъ И. С. Капнистомъ особомъ оттиске этого 
издатя съ собственноручными отметками Н. А. Львова, на заглав- 
номъ лист^ вм-^сто N... N... напечатано: аИвана Хемницера». — Въ 
дтстъ издан1и всего 27 басенъ. 

Вовс^хъ изв'1стныхъэкземалярахъего,въпосвящен1И, стр. 2,въ 
9-мъ стих1 сверху зачернено тушью слово въ сказкгь, * 



^ 
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2. Баеп I еказга N. N. Часть первая (и вторая). Издан1е второе, Въ 

Санктпетербург*]^, иждивенхемъ типографщика и книгопродавца I. К 
Шпора, 1782 года. (В-^роятнО) и 1-е издан1е напечатано у Шнора: 
типографсв1йшрифтътотъ же, воторымъ печатался журнахъ Самжт- 
петербургскгй Вгьстникъ). 

8®. Ненумер, стр. въ 1-й части 6, во 2-й 4; нуиеров. въ 1-й 76, 
во 2-й 68. Вторая ласть содержнтъ 36 новнхъ басенъ. 

3. Баега 1 сказки И. И. Хеиицера, въ трехъ частить. 

«Въ природ^^ въ простот*! овъ истину искахъ: 
Еавъ вид^ъ, тавъ ее списалъ». 
Печатано въ Императорской типографхи. Въ Санктпетербург^. 
1799. Съ дозволешя Ценсуры. 

8®. Ненумер, стр. въ первой части 6, во второй 3 и въ третьей 3; 
нумер, въ первой 55, во второй 54, въ третьей 45. 
Къ этому издан1ю приложено 10 виньетъ въ античномъ вкус^ боль- 
шею частью съ вензелемъ Оленина АО. Въ числ1 этихъ виньетъ: 
• 1,силуэтъ Хемницера и 2, видъ его гробницы съ надписью на ней: 

«И. И. X. Въ Ниво: р. 17^45». Подъ гробницею же стихи: 

аЖилъ честно, ц'Ёлнй в'Ьвъ трудился, 
И умеръ голъ, вакъ голъ родился». 

И. Х...;..ръ. 

Поел*! заглавнаго листа «Жизнь сочинителя», занимающая стра- 
ницы VII — ХУ и потомъ перепечатывавшаяся почти. при вс^хъ вз- 
дашяхъ. Зд^сь прибавлена третья часть, заключающая въ себ'Ь 
.23 посмертныя басни, но за то изъ двухъ первыхъ частей исклю- 
чено пять «сказокъ» (см. выше стр. 101). Дв*! печатавш1лся прежде 
въконц*! 1-й части такъ названный с(чуж1я басни» помещены зд^сь 
прсл^^ 3-й части. 

Это же издан1е было одновременно выпущено на худшей бумаге 
безъ виньетокъ. 
4. Баси I сказки и. и. Хемницера, въ трехъ частяхъ. Новое нздан1е 
съ описан1емъ его жизни, искусно гравированнымъ портретомъ и 
виньетами. Санктпетербургъ. При Императорской Акадеиш Наукъ, 
1811 года. 

8®. Ненумер, стр. 4 [изъ которыхъ дв"]^ заняты въ однихъ эк- 
земплярахъ посвящешемъ А. Н. Оленину отъ Матв'^я Заикина, а 
въ другихъ стихами Лафонтена въ подлинцик'1 и въ период! П. 
Шарапова] -ь пум. стр. X (жизнь сочинителя) -ь 169 -ьненумер.З 
(оглавлен1е). 
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Это издаше поио1нено т^мн пятью баснями, котория вскло- 
чены нзъ 3-го издашя. 

Портретъ рисовалъ А. Ивановъ, гравировахъ А. Ухтохсшй. Подъ 
портретокъ подпись: Въ природть^ въ простотаъ и проч. 
б. Басп I еказк! и. и. Хекницера въ трехъ частяхъ. Москва, 1819 
года. Въ типографш Пономарева. (По Сахарову, которн&- не даетъ 
никакого да1ьн']Ьйшаго указанхя). 
е. Басп I еказК! и. и. Хекницера. Въ трехъ частяхъ. 

Зд'Ьсь два запавнне 1иста: 

а) гравироваивнй лстъ: Басни и сказки И. И. Хекницера, въ 
трехъ частяхъ. Пятое издан1е, вновь исправленное, Ьъ описашекъ 
его жизни, искусно гравированнымъ портретокъ, картинаки и винье- 
таки. Жиль честно и проч. Въ СанктпетербургЬ; Въ типографш 
Н. Греча. 

Портретъ рисова1ъ И. Ивановъ, гравировадъ Д. Ивановъ Подъ 
портретокъ подпись: Въ природл^ въ проспютгь и проч. 

Ъ) Пос1^^ повторен1я того же заглавхя напечатано: Съ описа- 
шекъ его ашзни, искусно внгравированнниъ портретокъ, картин- 
каки и виньетаки. 

• 

Ну, дптщ правдою оюивите 
И правду говорите. 
Издано Иванокъ и Матв'^екъ Заикиннкъ и продается въ книжнкхъ 
лавкахъ подъ № 18, 19, 20, 23 и 26. Санктпетербургъ. Въ типо- 
графш Н. Греча. 1820. 

8®. Предув-Ьдоклевхе (стр. III — УШ) А. Изкайюва. Жизнь со- 
чинителя (стр. V — XII). Нукер, стр. 55-4-56Ч-45. Ненукер, стр. 4 
(огдавлеше) ч- 4 (Перек']^ны). Зд^сь пок'^&щены въ первый раэъ три 
картинки при басняхъ: Медвпдь плясунъ. Зеленый оселъу Мета- 
физикь, и крок^ того сохраненн почти ъЛ виньетки издашя 1799 
года, а Издатели», говоритъ Сахаровъ^, апоручили корректуру 
А. Е. Изкайлову, который, къ общеку изуклешю, оск-^лился свое- 
вольно передаивать басни, не ик^я никакого права, и по ошибв.^ 
назвалъ издаше Заикиннхъ патыкъ, т^огда какъ пятое было издано 
въ1819 году. Изкайловъ, изуродовавъ басни Хекницера, Цисалъвъ 
свое оправдаше: «Над'^&юсь, что укные люди и т']&нь добродушнаго . 
Хекницера не поставятъ кн1 сего въ вину; каловажвыя перекопы, 
сд']&ланаыя кною въ стихахъ его, означены при конц*! книжки». 

^ Въ стать'Ь, приложенной къ 17-ку нукеру (ск. ниже). Изн']^нешя, сд'Ьлан- 
зыя Измайловымъ, были не такъ важны, какъ предстамяетъ Оахаровъ. 
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Изма&ловъ И8ъ дополнительвыхъ басенъ 4-го И8дан1д взялъ топко 
одну басню: Д<?а купца* 

7. Баеп ■ сказкш и. и. Хекницера. 

Зд'Ьсь оп«ть два запаввне листа: 

а) Басни и сказки И. И. Хемницера въ трехъ частяхъ. Шестое 
издаше, вновь исправленное, съ описанЕОНЪ жизни, нсвусно трави- 
рованныкъ портретами и виньетами. — Подъ виньетой оредставш- 
ющей гробницу Хемницера: Жгиь честно и проч. Москва. Въ типо- 
граф1и Н. Степанова при Императорскомъ театрЬ 18Э0. 

(Передъ зтимъ заглавннмъ листомъ портретъ, гравировании! 
Н. Антоновнмъ). 

Ь) Въ трехъ частяхъ. Съ описан1емъ его жизни, искусно вшра- 
вированнымъ портретомъ и картинками. Нудтптп проч. Печатано 
съ издан1я 1820 года, безъ исправ1ен1Й. Москва. Въ типограф!! 
Н. Степанова. При Императорскомъ театр^Ь. 1830. 

8®. Стр. ненумер. 10 (посвящен1е) -ь 4 (опавженЕе). Нумер. 
I — IX (жизнь сочинителя) -ь 45 -ь 54 ч- 44. 

КВ. Въ 1848 году къ этому издавш припечатана новая обертка, 
а з1е1главны& 1истъ остался тотъ же. 

8. Баси I сказп и. и. Хемницера. Въ трехъ книжкахъ. Печатано еъ 

издан1я 1799 года безъ исправлешй^ Москва. Вътипографш Лаза- 
ревыхъ Института Восточныхъ язнковъ. 1832. 
(12^ .Стр. 157ч-1У). 

9. Баснн н еказкн и. и. Хемницера. Издан1е с^ двумя заглавными 

диетами, какъ №№ 6 и 7: 

а) Басни и сказки И. И. Хемницера. Въ трехъ частяхъ. Издаше 
седьмое, вновь исправленное съ онисашемъ его жизни, искусно 
гравированнымъ портретомъ, картинами и виньетою. Жилъ честно 
и проч. и. X ръ. Санктпетербургъ. 1832. 

Ъ) Басни и сказки И. И. Хемницера. Въ трехъ частяхъ. Съ они- 
сашемъ его жизни, искусно выгравированнымъ портретомъ и кар- 
тинками. Ну, дтьти н проч. Посвященге М. Л. Д. Изданхе седьмое. 
Санктпетербургъ. Въ типографхи Департамента Народнаго Просв^^- 
п(ен1я. 8®. Стр. невумер. 10 (посвящеше); нумер. У1-4-117. 

Сахаровъ зам^чаетъ: «Это издаше, какъ напечатано было на 
обертке, было выпущено въ св'Ьтъ книгопродавцемъ Новинскимъ, 
съ уродливыми картинками, взятыми изъ издан1я Заикиныхъ1>. Но въ 



^ Сл'Ьдовательно опять съ пропускомъ 6-ти басенъ, чтб соблюдалось уже 
почти вс^^мв позди]^йшими издателями. 
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эвземшяр^, бнвшекъ у насъ въ рувахъ, никаЕихъ картинокъ не 
овазаюсь. 

10. Бмкн I сказга и. и. Хемницер%. Вътрехъ частахъ. Съ описанхекъ 
его жизни. Ну, дпти и проч. Москва. Въ типографхи Лазаревнхъ 
Института Восточншъ язнковъ. 1833. На обороте: Печатано съ 
издашя 1830 г. безъ исправлешА. — 12®. Стр. ненум. 6 (посвящевхе) 
-+- XI (жизнь сочинителя) -+-б9ч-78ч-б2-+-1У (опавювЕе). 

1Ь Баеп I сказп и. и. Хемницера. Москва, 1836 года. Въ тиногра- 
ф1и Смирнова (8®). «Изданхе», говоритъ Сахаровъ, «напечатано точь 
въ точь протнвъ 4-го, съ уавасннми ошибками, съ обезображенннмъ 
портретомъ». 

12. Басп Ивам Хепшцера въ трехъ внигахъ. Съ портретомъ автора. 
Москва. Вътипографш Н. Смирнова. 1836. (64®). Стр. XX (жизнь 
сочинитежя) -ь 230 -4- ненум. 6 (опавленхе). 

1,3. Баси I СК13К1 И. И. Хемницера, въ трехъ частяхъ, съ описан1емъ 
его жизни. Жилъ честно и проч. Москва. 1836. У книгопродавца 
Сергея Харитонова. 8®. — ^Посл^^ шмуцъ- титула стихи Лафонтена и 
Шарапова (См. вшпе, №4). Стр.УП — XIV, 18 — 72ч- 60 4-644- 
ненум. 3 (оглавлен!е). 

14. Баеп ■ СКазК! И. И. Хемницера. Москва, 1836. Въ тографхи 

Пономарева 16^ (См. № 5). 

15. Баеп ■ сказп и. и. Хемницера, въ трехъ книжкахъ. , Москва, 

1837г.Въ типографш Еирилова. (12®). Стр. 1У (оглавлеше)ч- 157. 

16. Баеп ■ еказп и. и. Хемницера. Москва, 1838. Въ типограф1и 

Смирнова (32®). «Это издан1е бш[0 напечатано также съ 4-го» (Са- 
харовъ). 

17. Баеп I еказп И. и. Хемницера. Дв-Ьвадпатое И8дан1е. Санкт- 

петербургъ. 1838. Въ типографш Сахарова. (Минхат.^ стр. ХХ4- 
155. Передъ заглавнымъ листомъ портретъ Хемницера, литографи- 
рован. И. Селезневнмъ). 

Посл^ заглавнаго листа б10графическ1й очеркъ подъ заглав1емъ: 
«Иванъ Ивановичъ Хемницеръ», съ подписью: И. Сахаровъ. Въ вонц'Ь 
этой статьи исчислены предшествовавш1я (по счету Сахарова, 11) 
издан1я съ довольно подробннмъ описанхемъ н^^которшъ изъ нихъ. 
Заглав1е Чуокпя басни было принято Сахаровымъ въ буквальномъ 
смысл*!, и онъ счелъ нужнымъ исключить изъ своего издан1Я дв"! 
означенный этимъ назвашемъ пьесы, который, по его словамъ, по- 
явились будто бы только сътретьяго изданГя. (Ср. выше стр. 162 и 
163). Но за то онъ ойять напечаталъ пять басенъ, пропущенныхъ 
въ издан!и 1799. 
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18. Бдеп I еказп и. и. Хеиницера. Тринадцатое нздаше. Оъ врио- 

жешемъ его бхографхи, написанной Б. Подевнмъ. Санктпетербургъ. 
Въ военной типографш. 1838 (въ 64 д. 1.)*'-г^''^ сожа^I^н^жц шшъ 
не удалось вид-бть ато издате. 

19. Басп I сказш И. и. Хемиицера съ вартинкаин н портретонъ ав- 

тора. Издалъ А.Кузнецовъ. Москва. Въ.типограф11 Смирнова. 1838. 

(64 д. 1.). 

20« Баен Ивана Хешнвцера въ трехъ квигахъ, исжусно внтравировав- 
ннмъ портретонъ и картинами ^. Иэдан1е А. А. Кузнецова. Москва. 
Бъ тнпограф1и при Императорскихъ мосвовскихъ театрахъ содержа- 
теля Н. Смирнова. 1838. 64®. Стр. ХУ (жизнь со'ганнтеля) -4^ 22д 
-ьненум. 6. 

21. Баснж ■ еказкн и. и. Хемиицера. Въ трехъ частяхъ. Оъ ош1сан1емъ 

его жизни. Ну, дпти и проч. Печатано съиздашя 1830 года, безъ 
исправлен1й. Москва. Въ типограф1и Лазаревнхъ Института Восточ- 
ныхъ язнковъ. 1839. 

16®. Стр. нумер. 1УЧ-Х (жизнь сочинителя) 159; ненумер. 9 
(посвящеще). 

22. Басп Ивана Хетцера. Москва. Въ университетской типограф!!. 

1840 (16.Д.). 

23. Басни Ивана Хеннжцера. Въ трехъ книгахъ. Съ портретомъ автора. 

Москва. Въ типограф1и Н. Смирнова. 1840. Печатано съ мздашя 
1836 года. 16®. Стр. XX [жизнь сочинителя] -ь 229 -4- VI [огла- 
влен1е]. 
йЛ. Баснж Ивана Хемнжцера. Въ трехъ книгахъ. Съ портретомъ автора 
и картинками. Москва. Въ типографш В. Кирилова. 1840. Печатано 
съ издан1я 1838 года. 

25. Баснж ж еказкж и. и. Хемиицера. Въ трехъ частяхъ. Съ онисанхемъ 

его жизни. Ну^ дтьти и проч. Печатано съиздап1Я 1830 года:, безъ 
исправлений. Иждивенхемъ Ильи Глазунова. Санктпетербургъ. Въ 
типограф1и Ильи Глазунова и К®. 1841. 

16®. Стр. ненумер. 4 (посвящеше); нумер. IV (оглавлеше) -ь IX 
(жизнь сочинителя) -ь 154. 

26. Баенж Хепннцера. Въ типограф1И Степанова. Москва. 1842.. (64®). 

27. Басни Хемнжцера. Съ описашемъ его жизни, искусно внгравиро- 

ваннымъ портретонъ и съ 12 картинками. Издан1е 2-е. Москва, 
1844. (18®). Печатано съ издашя 1842 года безъ перем^&нъ. 

28. Басни и сказки и. и. Хемиицера. Въ трехъ частяхъ съ онисан1емъ 



1 Ни портрета, ни картинъ н'1^тъ. 
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его жизни, искусно вытравированн1йсъ портретоиъ и 12-ю картин- 
хамн. Ну<^ дпти и проч. Издан1е второе. Москва. Въ тинографхн 
Н. Степанова. 1844. 12®. Стр. IX (предув'^&дошеше А Изма&юва) 
-+-Х1 — XIX (жизнь сочинителя) -+-21 — 179. 

29. С!0ЧШ1е11я Хемнцерл* Издан1е Александра Сиирдина. Санктпетер- 
бургъ. Въ типографхи Эксоедиц1и заготовлев1я государственннхъ 
буиагъ. 1847. 

(Вм^ст^ съ Кантемиромъ, въ Полномь собранш сочиненгй рус- 
скахь авторовь). Стр. нумер. 179. 

Зд-^сь перепечатаны и т*! 5 басенъ, которыя были выпущены 
въ 1-къ посмерномъ издан1и и посл"!, сколько накъ изв'^^стно, вошли 
только въ издан1я: 1811 года и 1838 (Сахарова). 

80. Басп ■ сказп и. и. Хемницера. Въ трехъ частяхъ, Ну^ д^ыпи и 
проч. Санктпетербургъ. Въ типографш И. Глазунова и В^ 1849. 
(8®). Ненумер, стр.- б-ьП (оглавленхе и посвящен1е) н- 87. Зд^сь 
опять недостаетъ 5-ти басенъ. Штъ описан1Я жизни. 

31. Баси I СказК! И. И. Хемницера. Санктпетербургъ. 1849. (12®). 

32ш Баси ■ еказкш и. и. Хемницера. Въ трехъ частяхъ. Ну, дпти и 
проч.'Савктпетербургъ. Въ типографш И. Глазунова и К®. 1852. 
12®. Стр. ненум. 5 ч- И ч- 86. 

33. СочкненЬ! Хеншцера. Изданхе второе Александра Смнрдина. Санкт- 
петербургъ. Въ типографш Лкова Трея. 1852. (Вообще безъ пере- 
м^нъ противъ предыдущаго издашя ^ въ Поаномъ собранш сочине^ 
нгй русскихь авторовь). Стр. нумер. 174. Это издав1е продавалось въ 
двоякомъ вид^: 1]| отд'Ьльно, по 50 коп. за экз., и 2) въ одной бу- 
мажк-Ь съ сочинен1ями Гн'&дича, изд. 1854 г., по 1 р. за экз. 

84. Басни ■ сказки И. И. Хемницера. Въ трехъ кнпжкахъ. Изданхе 3-е 

безъ перем^^нъ. Москва. 1852. (16®). Стр. 164 ч-У! (оглавлеше). 

85. Басин I сказкк И. И. Хемницера. Въ трехъ книжкахъ. Издан1е чет- 

вертое безъ перем^нъ. Москва. Въ типографш Степановой. 1853. 
(16®. На оборот*]^ заглавнаго листа: «Печатано съ издан1я 18*52 
года -безъ перем^нъ». Страницъ 111-4-177). 
Вв. Басни И сказки Хениицера (Ивана Ивановича). Санктпетербургъ. 
1855. (16®). Стр. 188 -ь ненум. 4 (оглавлеше). 

ВЫБОРКИ ИЗЪ БАСЕНЪ ХЕМНИЦЕРА. 

1. БасиИу избранный изъ Хемницера и Крылова. Съ прим^нен1емъ 
смысла каждой басни къ быту простаго народа и пр. Съ портре- 

^ Но съ пропускомъ одной басни: Левъ учредивши соепшг, отчего и произо- 
пиа небольшая |)азница въ количеств'^ страницъ. (Су. выше 'стр. 158). 
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тоиъ Врнюван 15 пол1типажаки.В. Золотова.Издашб 5. Тяпогр!^ 
Товарищества аОбщёственная Польза». СанктпетербургъДввв. (24*). 

2. БмНу избранный изъ Ершова, Д][итр1ева, Хеиницера и ИзкаЁюва. 
Съ объясиешекъ синела ]1ахдо& басни прим^ромъ изъ бита цю- 
стаго народа и проч. Составилъ Бсперъ Л^Ьсвинъ. Мосжва, 1868. 

8. Двадцать всеешь бмевъ русскихъ баснописцевъ Измайлова, ХеншЕ- 
цера, Диитр1ева и Крылова. Издаше второе. Санатиетербургъ, 1868. 
Типограф1я Головачева (8®). 

Франц7зск1й п ер еводъбасенъ Хеиницера изданъподъсл^дтющнмъ 
8аглав1емъ: ЕаЫез е! сопрев с1е ^. КЬетп118ег, 1ха(1ш18 раг Н. Ма8с1е(| 
1га(1ас1еаг дез ГаЫез (1еКг71оГ. Мозсоа. БеГипргипепе с1Ча§[а81е 8етев. 
1830. 8®. Стр. X и 160. Переводъ басенъ Хеиницера кончается на 
144-й стр. Дал^е (145 — 155) идетъ с(Тгас1асиоп дез 1аго18 йегшАгев &- 
Ыез шёсШез с1е М. ЕгуЬГ», а стр. 157 — 160 заняты общииъ алфавит- 
ныиъ реестроиъ. 

Друг1е напечатанные труды Хеиницера: 

!• Ода на славную поб^^ду одераванную победоносною аршею 'Ея Ииое- 

раторскаго Величества вадъ непрГятелеиъ при городе Журж^ и на 

завлад'^^нхе онаго города февраля 4-го дня 1770 года. Ск>чннена 

Иваноиъ Хеиавтцероиъ. Въ СанктпетербургФ. 4®. Стр. ненуиер. 6. 

2. Пнеьнб Барвведя къ Трунану изъ темницы. Героида. Перевелъ съ 

фрадДузскаго Ивавъ Хемнитцеръ. Въ СанвтпетербургФ. Печатано 
при Артиллер1йскоиъ Инженерномъ шляхетныхъ кадетскихъ ворпу- 
сахъ, тнпографщикомъ И. К. Шнороиъ, 1777 года. 12®. Стр. 44. 

3. КобальтоС10в1е9 или описаше красильнаго кобальта и проч. Сочинено 

1оганноиъ Леианоиъ; переведено съ н^иецкаго оберъ-бергмейстероиъ 
Иваноиъ Хеинитцероиъ. 2 части. Въ типограф1и Горнаго учмжшщк, 
1778. 8®. Ненуи, стр. 36; пуиер. 234. 
Сверхъ того Хеиницеръ участвовалъ въ окончательной редавщй сле- 
дую щихъ двухъ переводовъ: 

О драгоц'!}нныхъ каиняхъ и проч., соч. Брикиана. Перевелъ В. Бес- 
паловъ. Разсиотр^но при Горноиъ училищ*]^ членаии: Александроиъ Ба- 
раиышевыиъ и Иваноиъ Хеинитцероиъ. Санктпетербургь. Въ тиногра- 
фш Горнаго училища. 1779. 

Минералогическое нзв-1ст1е о Саксонскоиъ рудиоиъ кряяЛ^ пе- 
реведенное съ в']&иецкаго А. Пикароиъ, разсиотрЪнное и поправленное 
Хеинитцероиъ п Мартовыиъ, съ прим^чанхяип Моис^енкова. Санкт- 
петербургь. Въ типограф1и Горнаго училища. 1780. 
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ПКРВЫЁ НАПЕШАННЫЕ ТРУДЫ ШНЩЕРА. 



I. 



ОДА НЛ НОК БД» ПРИ Ж) РЖЪ '\ 

1770 ГОДА. 

Воспой, о Муза! снова нын1; 
Д-Ьла героевъ росскихъ намъ. 
Что въ славу пашей Монлрхпн1; 
Дай волю разнымъ голосамъ. 
Д'Ьламъ ея примЬровъ н-Ьтъ, 
Чему дивится цЬлый свЬтъ. 
Что сд'Ьлать в1Ькп не могли. 
То малая частица оныхъ 
Днесь учинила в'ь самыхъ новыхъ, 
Гд'Ь чудеса произошли. 

Какъ па бурливомъ окоанН 
Волны за волнами б-Ьгутъ. 
Такъ славные днось Росс1япо 
Поб1;,1\' за иоСгЬхш нцутъ. 



^) Полное наглав1С .)того соч11НС1Пя чптатг?ль нандетъ пышс на стр. 304. 
Это весьма слабый опыть, столь же несовершенный по я;)ыку п Форы^^, сколько 
II ио со;1ержан110, но онъ любопытснъ какъ косвенное свидетельство нсобык- 
новенпаго развнт1я, какое впослк.тств!!! принялъ талантъ автора. 
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Когда орканы разъяренны, 
А разъярясь неутомденпы 
И въ н']^драхъ океана рыть, 
Подобны Россы симъ орканамъ, 
Что съ МустаФОю Агарянамъ 
Грозятъ ихъ гибелью покрыть. 

Трясенье за трясоньемъ стало 
У нихъ отъ росскихъ сильныхъ рукъ, 
И ужасъ, страхъ имъ удвояло 
ЕКАТЕРИНЫ имя звукъ. 
Тутъ попраны совс*мъ злодеи, 
Истреблены ихъ бсЪ зат^Бп, 
И б'{^гствомъ мало лишь спаслось: 
Росс1Йски Марсовыя д'Ьти 
Мечемъ что пе досталп въ сЬти, 
Въ Нептуиовъ край отправилось. 

Минерва, Россовъ героиня, 
Премудрость воинамъ сод-^лить, 
Ихъ неусыпна Монархиня, 
Чтобъ стадо Срацыпъ порази1ь. 
Марсъ съ Мусульманами играстъ, 
Какъ прахъ повсюду разсЬваетъ 
Посредствомъ росскихъ громовъ силъ. 
Ужъ не толпами въ Россы рвутся, 
Штъ, б'Ьгствомъ, думаютъ, спасутся; 
Но кто изъ нихъ пе жертвой былъ? 

Такъ въ м1р'Л дМствуетъ Спаситель, 
Храня протпвъ нсвГфныхъ силъ, 
Своей всей церкви защнтитель 
Екатерину укрЬпилъ 
Десницею надъ врагомъ сильной. 
Премудрост1ю изобильной , 
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Чтобъ Мусульмаиовъ покорить. 
Се нын1; вся Европа видитъ, 
И весь земпой иашъ шаръ услышитъ, 
Чтобъ МустаФ* покорну быть. 

Восхищены днесь подданные, в 

И слезы радости текутъ; 
Играю гъ лпры согласные, 
МонАРХиш; хва,1у поютъ. 
Брега Невы рЬкп смеются, 
Воздвигнутьсн съ своихъ м'Ьстъ рвутся, 
Свой гЬмъ чувства доказать. 
Во вс'Ьхъ сердцахъ пыластъ радость. 
Предметы мыслей, воиповъ храбрость, 
Ч'Ьмъ вовсе Мус гаФу пожрать. 

Виватъ! вс'Ь дЬти возглашаютъ. 7 

Екатерина наша Мать, 
И Лгарянъ тЬмъ ужасаютъ, 
Стремясь ()руж1емъ попрать. 
Врагп хоть сильно разъярепны, 
И отъ враговъ же поотренны, 
Мнятъ тьмою толпъ поб'Ьд}' взять; 
Но лишь едва па то польстятся, 
Какъ воины Россовъ всЬ стремятся 
Самихъ ихъ обращатп вспять. 

Отъ ига Агаряпъ жестокихъ 8 

Валлох1*я свобождепа , 
Твоихъ слезъ токъ унять прегорькихъ 
Держав'Ь Росской вручена. 
Молдав1я , какъ ты страдала , 
Съ тобою купно во.здыхала; 
Но в'Ькъ сей грозный вашъ протекъ. 
Росс1я вс'Ьхъ васъ избавляетъ, 
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Отъ тяжкихъ бремянъ свобождаетъ , 
Что МустяФа носить прорекъ. 

Ужъ Агаряне днесь теряютъ 9 

Обширность областей свопхъ, 
Герои Россовъ ихъ лпшаютъ. 
Поб^дъ распространяя сихъ. 
Валлох1ю НС удержали. 
Какъ Хотпна лишепны стали, 
Сколь не былъ сильно укр-Ьпленъ. 
МустаФа съ ужаса трепсщетъ. 
И мнить, что онъ еще обрящетъ, 
Какъ будетъ Стамвуля литенъ. 



ППСУЮ БАРНВЫН КЪ ТР})1Л11)' ШЪ ТЕМППЦЫ 

ГЕРОИДА ДОРА. 

ППМ-ВЕДЕНПАЯ Хь^МППЦКРОМЪ М. 

1774. 
НИКОЛАЮ ЛЛГЛчСАНДРОВИЧУ ЛЬВОВУ. 

Лю1И':;ип.1Й дрмъ! 

Нелестной дружб!; г[)\дь ус'ердный иоснятаю, 

И ;шаныо 11[)а1юму судцти предлагаю; 

Когда л [юреиодъ сихь малыхъ сгрот» сиершилъ. 

О чувстповаши гвоемъ )1 ]юбра;зплъ. 

Любезный дру1"[>! прими сче ты приношеньо, б 

Л мн1; дай чунствовап. (мино ут1ли(^Н1>г 

И мысль собнщ свою о перевод!; сомъ: 

.'1ьсти уб'Ьгаи, гы <>тк[Ю(Чиьсп [М) всемъ: 

Нъ томъ удовольств1е :{а Т1)удь сей полагаго. 

О пол,П1ННИК'1; ты и:вг!;сг(МГ'ь у'.1:ь, л лпаю: ю 

Вп, нем'ь Г1>ма к'рагогв. но Н'1>т'ь их'ь въ пе[)евод1; с«\м'ь. 



*) См. п'ытплномъ собран!!! сочипоп!:*! Дор:'| [-|ОНгоз «ш уогз с1 оси\тс5 габЮез. 
Тоше I. Рап8 1707, гтр. 7—2'^: «ГсИго (1е 1»;<гпсуси.. Въ отношен! и къ языку, 
этотъ перевод!» Хемницера сто попгс не отличается отъ предглдущаго аронз- 
веден1я; но по крайней м1'.рТ; въ гтпхосложсп1и лам1'.тепъ уже рЬшптельный 
усп-Ьхъ. П0СВЯ1ЦСН11' Львопу глужит'ь псрпымь указанвемъ па знакомство съ 
этии1> даровптымг. челов-Ькомъ, которог не могло остаты^я С)озъ вл1йн1я на 
восар1имчивы(1 умъ булущяго баспопигпл. 
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Изъ и'Ёдръ темницы днесь Барнвель къ теб^> зоветъ 
Въ слезахъ, мученья полнъ, что грудь его грызетъ: 
Барнвель, твой другь, но имъ и не достопнъ слыти, 
Котораго познавъ, стыдомъ ты буде1иь чгити; 
Барнвель ! твой другь ! 5 

О сколь, любезный Трумапъ мой, 
Я, имя осквсрнивъ то, нреданъ гр}хтп злой! 
Увы! я долго въ немъ чтилъ славу, утешенье; 
Сладчайша мысль о немъ смертельно мн* мученье. 

Но ч-Ьмъ начну? могу ль те6^^ все разсказать, ю 

И часть свою рукой безсильной описать? 
Тебя внизъ пропасти въ слЬдт» :и1 собой водитн 
И горькость въ грудь твою кнны мое1Г нролнтиУ 
Твой чистый светлый в'Ькъ въ СП0КОЙСТВ1И течеп»: 
А мн'Ь винъ пов-Ьстью мрачить ого? Лхъ! н'Ьтъ. 15 

Несчастный ! тщис-ь со мной хоть втайн!; воздыхати 

И непорочности блаженство почитати. 

Что говорю? чтобъ гласъ, который вь ц'Ьл1>1Й св1Ьтъ 
Раздастся и вездЬ тьмы звуковъ издаогь. 
Теб'Ь бъ могъ повторить вь мЬстахъ уодиненныхъ, зо 

Что мп'Ь за казнь вкуси гь за тьму мной зол ь свершенныхъ : 
Злод'Ьйство бъ возв'Ьстить, расьаяпье сокрыть? 
Шяъ, съ у;касомъ, по самъ хочу вес» объявить. 
Въ картинЬ страшной сей я П1)елесть мню сыскатп; 
Несчастлнвъ, впнснъ я, тпшсь ос^о ми1; рыдати. 25 

Такъ изв'Ьстись о всемъ: Еще гы бывь со мной, 
И отъ меня их поля не отс^звапъ весной. 
Т1)1 сердце зналъ мое, ты зпаль мою дражайшу, 
Ты н1'>жность самъ мою. о другъ мой, чтилъ сладчайшу. 
Драгой Барнвель, ты рекъ, я Ьду, будь счастлпвъ. зо 

Со доброд'Ьтелыо любовь соедннивъ. 
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Чьи бъ но могли сердца жестоки обожати 
Ту пагубну красу, ты долженъ самъ сказати. 
Пр1ят110сть, младость, впдъ. тьма прелестей такихъ 
Не столько сплъ нмЬть могли въ очахъ моихъ; зб 

Несчастья самыя ее оружьемъ были, 
И бол-Ь прелестей ей силы слезъ служили. 
Ея въ безвЬстностн, что знаешь ты и самъ, 
И . 1ондону и всЬмъ блпзъ онаго мЬстамъ 
Весны прекрасной дни спокойно протекали. 40 

Хотя напасть ее и б-Ьдность угнетали, 
Но благо1)одный впдъ являла завсегда. 
Не волгордясь своей красою никогда. 
Я мппль предметъ любвп достойной паходити; 
Ей предался совсЬмъ, и душу могъ вручити, 46 

Младую душу ту, гд1Ь искренность жила, 
Невинпу, п'Ьжпую, что счаст1я ждала. 
Колико къ Фанн1и мой духъ воснламенялся ! 
Колико угодить я ей всегда старался! 

Я жертвовалъ ей вс1Ьмъ желан1емъ моимъ, бо 

И угЬшепьемъ чтилъ напасть дЬлпть своимъ. 

Но Фанн1я С1Я — я трепещ}', хлад-Ью 

С1Я-Т0 Фанн1я — я силы не имЬю — 

Священный сердцу сей предметъ, что я любилъ 

И обожалъ, мою днесь гибель совершплъ. бб 

Ты вострепеп^ешь самъ. Едва волхвица зр-Ьла, 

Что надо мною власть владыческу им'Ьла, 

Судила гибнуть мн-!;; и гордый духъ ея 

Предвид-Ьлъ свой престолт» и свержевьо мое. 

Я повергалъ плоды трудовъ моихъ усердно б0 

Къ ея стопамь, ей мня т'Ьз1ъ жертвовать безвредно; 

Удвоилъ помоп1ью я сею страсти въ пей 

Къ Т1цеслав1ю, и все бъ покорствовало ей; 

Стремленье алчное къ пм1;нью верхней власти, 
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Что родъ сей выше чтитъ любовной самой страсти. ез 

А я напасть ея прервать хоть вес творилъ, 

Ея смертельиыхъ мукъ себя причиной чтилъ. 

Такъ, я себя винплъ: изм'{^ин11ца вникала 

Внутрь сердца моего п жаръ мой познавала. 

Боль всяк1й день ея растетъ, мп-Ь мнилось, внов!!. 7и 

И тайна укорпзпъ грызетъ мою любовь. 

Такъ ость мнн}т^ы, гд-Ь, ко рву злодЫгствъ склоняемъ,' 

Противъ силъ челов'Ькъ во оньиТ пизвергаемъ. 

Противъ любви сердца безсильствуютъ всегда: 

Зло даброд1угелью быть кажется тогда. 75 

Мн'Ь Фанп1Я, токъ слезъ и грусть ея мечтались. 

И мракъ, въ которомъ всЬ крассы ея терялись. 

Не могши бол'Ь зракъ мучительный сносить, 

Великодушно мнилъ я подлость совершить. 

Брать .мудрый Сорогонъ родителя любезный, ^о 

Почтенный торга членъ и оби1еству полезный. 
Покоясь по трудахъ, сокровища свои 
Къ правленью поручилъ всЬ въ руки мнЬ мои. 
А я ихъ похищалъ, къ чемужъ употребляя! — 
Т^мъ волю Фанп1И едипу исполняя! 8г. 

Бл'Ьдн^я, въ ужас!',, я злато прпносилъ — 
Несчастно злато ой — что честью я купилъ ! 

Искуства хитраго притворствъ волшебна сила 
Природы въ <1'апп1и дары превозносила: 
Она вступила въ свЬтъ, желанья утвердивъ. ?о 

Стыдъ красилъ мой ее, всЬ.мъ очи засл'Ьпивъ. 
Любовь моя лишь гЬмъ сильи4е становилась: 
Я жертву чувствовалъ. что для нея вскурилась: 
Духъ гордый мой прелыцепъ безперестанно былъ; 
Я съ ней тщеслав1е равно ея дЬлилъ. 9г» 

Я счастливъ мнился быть! она могла являти 
ВсЬ соверп1енства т!., что могугь иасъ пл-Ьняти; 
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Тьмы мертвььхъ прелестей словами оживить 
И къ злод-Ьяньямъ мя с'Ьтями уловить. 

Въ семъ заблужденхи ужъ я совсЬмъ терялся 100 

И уиоениыхъ чувствъ мопхъ лишенъ являлся. 
Всякъ шагъ, любезный другъ, мн1^ преткновеньемъ быль, 
Въ словахъ, въ поступкахъ пл-Ьнъ и въ взорЬ находплъ. 
Въ семъ смертномъ сн'Ь, увы! ты можешь ли познати 
Тотъ преужаспый сл-Ьдъ, что сталъ онъ днесь казати? 10б 
Н1;тъ, верхъ сей ужаса нельзя воображать. 
Я то свершнлъ, о чемъ гр+.шпо и вспоминать. 

Не в'Ьдалъ Сорогонъ, что подло я алкая, 
Къ казн-Ь его моя руна простерлась злая; 
Но скоро онъ, какой ужасньпг ядъ, нозпалъ, по 

Смущалъ мой умъ во мн-Ь н чувства пожнралъ. 
1]го мн'Г» н-Ьжностью зло11 рокъ мой предвещался; 
Се1*1 старецъ юности мопхъ лТл ъ опасался 
И сердца простоты, что льзн легко склонить, 
Что добродетели, равно и .иу илЬнпть: пб 

Огня страстей, во всеЛ моей кр(>вп возжена; 
Красы П1)едмета, чГлгь мн впдГ.лъ онъ плГ.ненпа: 
Стремясь отъ тайный мя сГ.тп изГ^авлять, 
Старался оной власть н прелесть удалять. 

Внявъ то, мнГл1>апн1я, прибЬппукъ ней. предстала, 120 
И [1а одр1'. въ слезах!» текупи1хъ утопала, 
Видъ бл'Ьдньп! н<) чел'Ь, п во смятеньп семъ, 
Что въ скорби мы красой и прелестью зовемъ, 
Мн^. руки подаетъ, мя а;;11)омъ наполняетъ 
И лобызан1емъ весь путръ мой вспламеняетъ. 126 

«Барнвель!)> рекла, «я зрю тебя, дражайпнй мой, 
«И ахъ! въ посл1'.дн1й ра.гь цЬлуюсь я съ тобой!» — 
Я слышу ихъ е1це, сЙ1 олова опасны. 
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Т'Ь вздохи винные и клятвы толь ужасны. 
Я, чувствъ лишаясь всЬхъ, на грудь ея упалъ. 130 

«Насъ разлучить хотятъ», гласъ оный продолжалъ: 
«Я гибну! — жизни мя чудовище лишаетъ — 
«Насъ завтра Сорогонъ, сей варваръ, разлучастъ!» 

«О дерзость!» я вскричалъ: ато должно предварить; 
«В^^щай, что мн']^ начать, нотщуся все свершить. 135 

«А онъ пусть мя рабомъ, пусть жертвой ^чиняетъ; 
«Мой богъ одна любовь, она мя ободряетъ; 
«Ей только я внемлю. Внемли жъ ея ты гласъ», 
Рекла: «она гласить, дая теб1; приказъ. 
а Но времени не трать; ужъ завтра ты конечно, 140 

«Умедля, тьму препонъ межъ нами узришь в'Ьчно. 
«Не будетъ мстителя, и Фаннхя падстъ. 
«Предупреди ударъ ужасныхъ пашихъ б']^дъ 
«И общу нашу смерть. Сей ночи тьма не мрачна, 
«Она учинена чрезъ слабый св-бть прозрачна: нб 

«Ты знаешь, Сорогонъ по всяко утро тамъ 
«Въ пустынномъ семъ л1^су, что близокъ къ симъ м'Ьставгь, 
«Гд* точно онъ мою погибель устрояетъ; 
«Да сьщетъ тамъ одинъ ту смерть, что намъ желаетъ. 
«Дерзай на все, похить сокровища его, 150 

«Что неотлучны, имъ хранимы, отъ него. 
«Чтобъ въ безопасности отъ мЬстъ сихъ удалиться 
«И смерти взб'1&жать, намъ злато пужпымъ зрится. 
«Се маска, се и мечъ; б-Ьги, рази; а я, 
«Въ объятья павъ твои, немедля вся твоя. 165 

«Посл-Ьдую теб-Ь къ брегамъ прсотдаленнымъ 
«Чрезъ горы камепны къ пещерамъ сокровеннымъ; 
«Хочу изобр'Ьсти, теб'Ь послушна ставъ, 
«И новый родъ любви, и новый родъ забавъ; 
«Хочу чтобъ жертвы стопъ душа твоя не вняла, 1бо 

«И слухъ ея моя любовь бы заграждала. 
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«Но трепещи, когда ты слабость мн-ё явишь, 
с<И б^дъ сод1^теля моихъ ш^ предпочтишь: 
«Когда страшишься ты мн^ мерзну кровь пролити, 
«Другой мечъ грудь мою остался поразити.» 165 

О Труманъ! тщись меня несчастнаго познать; 
Яу рйчью сей сраженъ, едва возмогъ дышать, 
Полмертвый тщетно гласъ ища въ тоск* глубокой 
Въ объят1яхъ моей любовницы жестокой, 
Чтб нежность съ страшною м-Ьшала просьбой сей 170 

И пламя лютости съ огнемъ любви моей; 
Представь, коль льзя, себ'б С1е ужасно д'Ьйство, 
Мятежъ сей и жены свир^пыя злодейство; 
Несчастный одръ, гд']^ лишь одинъ лампадъ св-бтилъ, 
И мечъ, чтб Фаннгей двойной устроенъ былъ. 176 

Чтб наконецъ скажу? смягченъ ея слезами, 
Возженъ свир^пствтемъ и уб^жденъ красами; 

Ея угрозы, вопль увы ! - - - я об*щалъ — 

Нуждаетъ Фаншя, чтобъ я счастливымъ сталъ! 

До закалашя ужъ жертву упояетъ; 180 

Посл^днхй поц'Ьлуй къ злод-бйству знакъ являетъ. 

Она, скрывая видъ мой, силы мн^ даетъ 
И дерзкою рукой стопы мои ведетъ. 
Я, словомъ, въ тишин-б сей мрачной выступаю, 
Рыдаю, трепещу, иду — куды? не знаю. 186 

Куды, въ отчаяньи, я взоръ свои ни взводилъ, 
Тамъ ВСЯК1Й мн'Ь предметъ ужаснымъ знакомъ былъ. 
Прискорбно солнце б-Ьгъ тогда свой начинало ; 
Кроваво облако мн'Ь св-Ьтъ его скрывало; 
И стонъ земли, и р-Ькъ журчанье предо мной «^ 190 

Къ убивству мой тогда в'Ьщали умыслъ злой. 
Казалось, блекнотъ все отъ моего дыханья; 
Страшилось естество убшцына взиранья. 
Толь наказуя Богъ злыхъ смертныхъ за порокъ, 

21 
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Блюдетъ дни добраго, хранить его и рокъ! 195 

Се хоть святой залогь, что онз> земли вв^ряетъ; 
Мгновенно страждетъ все, коль жизнь сего страдаетъ. 
Кто в'Ькъ губить сего, дражайши узы рветъ: 
Погибель каждый разъ сего печалить св^ть. 

Вступилъ я ваконецъ вь сей л^сь уединенный, 200 

Ужасный только мн'ё, гд'ё старець быль почтенный. 
Увид'Ёль я его: онь кь небу возводиль 
Чело и Вышнему молитвы приносиль ; 
Онь сердце чистое сь смиренствомь представляеть: 
Отрада сладкая, чтб старость утЬшаеть! 20б 

Именья пользу, чтб безвредно онь сбираль 
И коимь помощи онь б'Ёднымь подаваль: 
Полв'Ёка трудь! сколь могь священнымь онь казаться! 
Сколь , добраго злодМ зря, принуждень терзаться ! 
Я чувствоваль сш мученья всё впередь, 210 

Сердечно рвенхе, идуще злоб^ вь сл'ёдь. 
Близь древа, чтб меня дрожаща подкр^^пляло, 
Железо двадцать разь изь рукь моихь упало ! 
Я двадцать разь его вь себя вонзити мниль: 
Казалось, я влекомь оть ьЛсть сихь тайно быль; 215. 

Но тотчась грозный видь мп'Ъ Фаннш явился, 
И вь бешенство тотчась я снова погрузился. 
Я мниль, что зрю ее, кинжалъ вь рукЬ держа, 
Вокругь меня ходя п груди обнажа, 
В^щая миЪ: с(Рази, иль зри меня сраженну!» 220 

Сей вь душу ударялъ мою звукь утомленну. 
Водимь дражайшей сей мечтой и попужденъ, 
Я, ужась потерявь, казался ободрепъ. 
Зря только Фанн1ю, я мстить ее стремился : 
Мгновенно вь лютости, о Трумань, я пустился, 225 

И слабаго сего грудь старца мой кинжаль 
Безчелов'Ьчною рукою прободаль. 
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Онъ, испуская вопль, упалъ п, умирая, 
Сказалъ: «Какая в-Ьсть къ теб^ достигнетъ злая, 
«Драгой Барнвель! гд-Ь ты? почто ты отлученъ? 230 

«Въ сей лютый часъ бы былъ тобой я защищенъ. 
«О Боже! в4къ его Тобой да сохранится, 
«И участь отъ него мн* равна отвратится!» 

Хочу бежать ; н-Ьтъ силъ : трепещетъ каждый членъ : 
Бросаю свой кинжалъ, собой самъ устрашенъ; 235 

Снимаю маску я : токъ тщетныхъ слезъ стремится 
Изъ неподвижныхъ ужъ моихъ очей пролиться; 
Не въ силахъ етрашнаго предмета убегать, 
Я ближусь и хочу на гЬло упадать. 

Едва лишь СорОГОНЪ свой томный ВЗОрЪ возводить, 240 

Въ защитник'Ё своемъ убшцу онъ находить; 

Онъ познаетъ меня; на мя взоръ устремилъ, 

И больше ужаса мн^ н'1&жности явилъ. 

«Се ты, Барнвель, онъ мн'Ё сказалъ, не прогн'Ьвляясь. 

«Что сд'Ьлалъ я теб'6, отцомъ теб* являясь?» 245 

Тогда къ груди своей хогЬлъ меня прижать; 

Рукой дрожащей мя стремился обнимать. 

Рыдая къ ран'!^ я устами прикасался; 

Кипящей крови токъ, чтб съ шумомъ проливался, 

Я МНИЛЪ унять и боль свою ГЬМЪ утолить: 250 

Струп сей крови въ нутръ мой стали проходить. 

О помощь тщетная! всякъ членъ его н'Ьм'Ьетъ; 

Отъемлетъ руку онъ, и зракъ его темн'бетъ ; 

Онъ жалобный свой гласъ въ посл^днш испускалъ: 

Собравъ его, еще прощенье мн'Ь в-Ьщалъ. 255 

Великодушно толь онъ, утомясь, скончался; 

Скончался [ а я живъ я живъ еще остался ! 

Вздымалися власы, трепещущъ, он']&51'Ёлъ, 
Отъ трупа я сего священнаго ушелъ. 

21* 
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Сей жертвы оть меня жестокая желала: 2бо 

И се она уже передъ нее предстала. 

Восшедъ на верхъ злодМствъ и преужасныхъ д^лъ. 

Еще я счастья лучъ передъ собою зр^лъ. 

Уб1йцею я сталъ, жестокой угождая, 

И чтилъ ее еще, о старц-Ь, рвясь, рыдая. 265 

Едва я ей предсталъ, совс1^мъ окровавленъ, 
Рекла: «Исполнено ль? ударъ ужъ соверп1енъ? 
«Ступай — посл-Ьдуй мнЪ ---но гд1Ь злодея злато? 

«Его сокровище? Постой, я рекъ, не взято: 

« Къ уб1Йству и грабежъ! ахъ! Фанн1я, пусти - - - 270 

«Не требуй ничего и ужасъ мой хоть чти 

«Зри слезы, зри и кровь» Вдругъ Фаншя страшится, 

Бл^дн']^етъ, зря мой страхъ, чтобъ жизни не лишиться; 

Трепещетъ, что ее съ уб1йцей кто найдетъ, 

О умыслъ мерзостный! злость, коей равной н^тъ! 275 

Въ притворномъ ужасЁ, въ смятеньи уб'бгаетъ, 

И изумленна, мя на время оставляетъ. 

Преступникъ отъ любви, любовью обвиненъ, 

По вол']^ Фанши въ темницу я ввлеченъ; 

Стремлюсь съ ней говорить, но мой языкъ н-Ьм-Ьеть, 280 

И сила томной въ немъ души моей слаб-Ьетъ. 

Я весь недвижимъ сталъ, и долго время мнилъ. 

Что я игралищемъ мечтанхй страшныхъ былъ. 

Я оправдать жену жестокую старался ; 

Въ оковахъ при глазахъ ея я увлекался. 285 

Ахъ ! Фанн1я простри я руки къ ней, вскричалъ : 

Ахъ! Фана1я пошелъ, ея не обвинялъ. 

Прости, о Труманъ! толь ужасное в-Ьщанье; 
Прости — въ сугубое бъ я ввергся наказанье. 
Штъ, ты не можешь знать, въ чемъ заблуждался я, 29о 
Верхъ моея любви, верхъ злобы моея, 
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С1ю распухну жизнь, въ котору погрузился; 

Сей чувствъ моихъ всЬхъ бредъ, чтб нежностью мной чтился. 

Питаемъ всяшй день чудовище51Ъ, чтб чтилъ, 

Чрезъ склонность адску я безчелов'Ьченъ былъ. 295 

Хотя съ небесъ им-Ьлъ я н'Ьку доброд'Ьтель, 

Но Фапшей лишенъ я оной быть владетель. 

Когда бъ МП'! Фаншей приказъ былъ объявленъ, 

Ты мною, о лгой другъ, ты бъ мной быдъ умерщвленъ. 

О пов-Ёсть страшная, но должное признанье ! зоо 

Вотъ мерзость Д'ёлъ моихъ; вкушаю наказанье. 
Вс* чувства внутрь души моей мученье льютъ, 
И гЬни вкругъ меня грозяпця встаютъ; 
Зм1и по ВСЯК1Й часъ мя тайно угрызаютъ ; 
Ужасны дни ночей ужасн-Ёйшихъ рождаютъ. зо5 

Едва тоскливымъ сномъ на часъ я упоенъ, 
Внезапно ужасомъ и страхомъ пробужденъ. 
Я мню, что въ пропасть я низвергнувшись геенны, 
Къ мученью силы всЬ во мн'Ь возобновленны. 
Мечтается везд1Ь въ очахъ мн'Ь Сорогонъ зю 

Съ отверстой раною, и испускаетъ стонъ. 
Простертъ я по земл-Ь, гд-Ь въ ужасЬ рыдаю, 
Токъ кровный изъ очей, не слезный, проливаю. 
При всЬхъ злод*йств1Яхъ, для дружбы твоея, 
Чтобъ ты о МН'Ь жал-Ьлъ достоинъ бьиъ бы я; 315 

Твои бы чувства стонъ мой жалшй внять склонились, 
И слезы бы твои съ моими сообщились; 
Я вздохи бъ внялъ твои и доброд^^тель зр'Ёлъ 
Подпорой бую, кой въ зл'Ё м'Ьры превзошелъ; 
Виновну другу, кой собою самъ мерз'Ьетъ, 320 

Кой, бывъ любимъ тобой, днесь о себ* жал'Ьетъ ; 
Предметъ презр'Ьн1я и мерзости такой. 
Однако СТ0ЯЩ1Й оплаканъ быть тобой. 
Увы ! когда бъ я могъ тя видеть предъ собою , 
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И Яа МИНПТу ЪЪ р1ЬчЬ вступить хотя СЪ тобою, 325 

Взять за руку тебя, теб'Ь бы отв1Ьчать 

И къ н']^драмъ дружества въ посд-Ьдшн припадать, 

Принять въ объят1Я ! — безумный ! — чувствъ лишился ! 

Кто? ты бъ въ объяттяхъ злод^йскпхъ находился! 

Ахъ! спмъ ц1^пямъ меня лишь должно обнимать: ;^зо 

Природа мной мерзя, должна мя отвергать. 

Исчезнетъ къ твоему желанье то покою! 

Льзя ль н1;жности моей въ ц1Ьн1Ь быть предъ тобою? 

Останься хы въ поляхъ, въ м^стахъ спокойныхъ т^хъ, 
Что суть жилищами блаженныхъ смертныхъ вс^^хъ; зз5 
Ты самъ исправилъ ихъ, ты самъ ихъ устрояешь, 
Гя'Ь ты себя трудамъ полезньшъ посвящаешь; 
Гд'Ь злобы духа Н'Ьтъ, гд-Ь б-Ьдства звукъ молчитъ; 
Дней чистыхъ, сколь душа твоя, ничто не тмить. 
Ты взоръ возведъ въ сей часъ, душою восхищенной, 34о 
Почтеньемъ полною и радостью возженной, 
Пространство можетъ-быть небесъ пресв'Ьтлыхъ зришь, 
И втайн'Ь существо тебя создавше чтишь. 
Отъ восхищен1я толь сладка обращаясь, 
Ты предъ собой зришь чадъ любезныхъ, угЬшаясь , 345 
Супругу в'Ьрну ю , бееЬдущу съ тобой, 
И подражаешь имъ, ихъ радуясь игрой. 
Увы! симъ счаст1емъ душа моя ласкалась! 
Н'Ьжн^йшей Фаншя с}'пругой мн* казалась. 
Ужъ я сладчайш1я гЬ узы вображалъ, зоо 

Чрезъ коихъ бы союзъ я в'Ьчно счастлпвъ сталъ. 
Достойна жертва слезъ ! ахъ , тщетно спмъ я льстился ! 
Чрезъ доброд'Ьтели я прелесть проступился. 
О радости небесъ, чтб прежде вображалъ , 
Ты оны чувствуешь, а я лишенъ ихъ сталъ! 355 

Вкушай ихъ много л-Ьтъ, ты стоишь ихъ вкушати ! 
Въ поко'Ь тщись плоды невинности сбирати. 
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Т* б'Ьдства, коими злой рокъ тебя щадилъ, 

Хочу чтобъ на меня онъ днесь ихъ обратилъ! 

Да будетъ вв'Ькъ д}таа твоя ихъ удаленна, збо 

Напасть судьба моя, мздой виннымъ сотворенна. 



Желанья тщетныя! чтб говоришь, Барнвель? 
Лхъ ! льзя ль счастл ивым1> быть, кто зналъ тебя досель ? 
Коль въ мерзостяхъ твоихъ участье принимати, 
И воздухъ, чтб виной ты заразилъ, дышатв? 365 

Я доброд'Ьтельнымъ умру, не рвись, мой другъ, 
Очищенъ для небесъ мой по степенямъ духъ. 
Я отъ Всевышняго Судьи все уповаю ; 
Предй]ъ священный Свой, чтб непрем^ннымъ чаю, 
Скрываетъ Онъ всегда зав']^сою отъ еасъ : 370 

Мы Имъ наказаны и прощены тотчасъ. 

Когда жъ минута, мной желанная, наступить, 
Котора казнью смерть мн'ё сносную искупнтъ, 
Гд* я мучителямъ благимъ могу вручить 
Достойно сердце мукъ, чтобъ вновь рожденну быть ! 375 
На васъ, хранители законовъ, уповаю! 
Жизнь примирить чрезъ смерть ужасную желаю ! 
Ахъ! если кровь моя, котору буДутъ лить, 
Кровь Сорогонову могла бы искупить! 
Пощада подлая во стыдъ вамъ обратится : 380 

Т'Ёнь Сорогонова конечно да отмстится. 
Месть быть должна громка, сердца чтобъ устрашать, 
Сердца, могупця во зл'б мвЬ подражать. 

Я близокъ дня сего: кровавое вид'Ёнье 
Не страхомъ будетъ мн*, но будетъ въ угЬшенье. 385 

Я зрю гражданъ своихъ въ смятеньи предъ собой, 
И на Барнвеля взоръ всякъ мещетъ жадно свой ; 
Вопросы слышу ихъ и о злод'бйств'6 рвенье, 
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И клятву жертвы сей, и купно сожаленье. 

Днесь ночь скрываетъ всё мучен1я мои; . зэо 

Но мерзости я вс'Ь дамъ св'Ьту зр'бть свои. 

Что говорю? ту смерть поносную, ужасну, 

Смерть всЁхъ преступниковъ, льзя учинить прекрасну. 

Раскаянье сердца возиожетъ всЁхъ смягчить. 

О! СКОЛЬКИХЪ нудили злодеи слезы лить! 395 

Хочу, чтобъ въ память день нав']&ки сей втвердился, 
И чтобы день стыда днемъ славы учинился; 
Чтобъ добродетели, за зло мя наказавъ, 
Земля почла мои, гн'Ьвна по долгу ставъ. 

Когда бъ насл'Ёдовать могла мое мученье, 4оо 

О Труманъ, Фаен1я, мя ввергнувъ въ преступленье! 
Когда бы тайный лучъ могъ грудь ея пронзить 
И злобу всю ея возмогъ бы истребить! 
Тщись паче страшное С1е писанье скрыти. 
Я удаленъ , чтобъ жаръ отмщенья не гасити ; 405 

Мн'Ё жалость вошеть, я гласъ внемлю ея; 
Одинъ лишь бремя несть хочу злодейства я ; 
Ея злодейство тьма прев^чна должна скрыти: 
Любившему ее неможно сердцу мстити. 
Великодушенъ будь, ^увствотеленъ во всемъ ; но 

О семъ въ последшй другъ тя просить твой о семъ. 
Когда жъ последуетъ она мя казни ждущей, 
Страшись тогда моей ты гЬни воп1ющей ; 
Мгновенно къ новому мученью оживленъ. 
Смерть чувствовать ея я буду принулсдееъ: 416 

Не мни, чтобъ Фаншя чрезъ хптрости жестоки 
Могла въ дихъ юности ввести кого въ пороки ; 
Власть кончилась ея. Ты не страшись ея ; 
Одно лошь сердце есть такое какъ мое 

Ея пременится. Ты, Боже, мой судптель, 420 
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И страхъ арест^овнка, и куано покровитель, 

Ты все воэстановашь; законъТвой лу<1ш1й есть 

Сердцаив обладать и въ чувство ихъ привесть. 

Гласи ей, действуй въ ней, принудь ее рыдати ; 

Льзя ль столько прелестей для зла Те(№ собратв? 425 

Когда бъ вкушая казнь Барнвель, вкушая несть, 

Могь плачеиъ Фаншю въ раскаянье привесть! 

Но что за шумъ сихъ и'Ёстъ вдругъ тихость прерывастъ? 
Кто, отворявъ ко ми* темницу, поС1гЬшаетъ? 
Ахъ! если бы пришли о сыерти ып^ в-Ёщать! 430 

Ты, коего нельзя въ сей часъ ин'Ё лобызать, 
Любезный Труиавъ ной! прини прощенье в1&жво. 
Оставь, не плача, тень иою ты безиятежно. 
Да иоеиу и твой равно скрепится духъ! 
Счастлавыиъ я умру, когда умру твой другъ. 436 







письмо къ м. е. соймонову 

ПРИ ПОСВДЩЕНШ ЕЖУ КНИГИ 

КОБАЛЬТОСЛОВХЕ '). 

1778. 



Милостивый государь! 

Лестно для патрюта видеть счастливые усп'Ьхи, коими награ- 
ждены труды вашего превосходительства, стремящ1еся единственно 
къ доведешю въ совершенство горное въ Росс1и производство: 
такую часть, которая составляетъ вещественн'Ьйшее каждаго го- 
сударства богатство и первый онаго силы въ войн* и въ а1ир*. 



*) Вотъ полное загдав1е этой книги: «Кобальтосдов1е пли описан1е 
кРАсильнАго кобальта по звашю, породаиъ и ы^^сторождешяиъ онаго и 
по добь) ваеыымъ при ономъ металлаиъ, ископаемыиъ, рудамъ и камняшь, так- 
же и о содержан1и онаго по опытному искусству, о употреблети его и о дру* 
гихъ случающихся при томъ обстоятельствахъ , съ приобщетемъ нужяыхъ 
для объяснен1я таблицъ. Сочинено докторомъ 1оганномъ Готлобомъ Леманомъ, 
прусскимъ королевскииъ горныхъ д^^лъ сов^^тникомъ, кора1евс1(Ой прус- 
ской и курмейвцской академШ наукъ и англинскаго собрашя, трудящагосяо 
усп^х^ художсствъ, манифактуръ и торговли, членомъ. Переведено съ н"Ь- 
мецкаго языка оберъ-бергмейстеромъ Иваномъ Хемнитцеромъ. Разематривано 
учрежденнымъ при Горноиъ училищ^^ собрашсмъ». (Си. выше, стр. 804). Объ 
отношсшяхъ Хемницера къ Соймонову см. наши «Изв'1^ст1Я1> о баснописце, 
стр. 8—10. 
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Къ доведенио сего производства до теперешняго степени, 
нужны были добрая воля, доброе начало и порядокъ. 

Ваше превосходительство увидали не умедля, что люди, при- 
выкш1е носить ружье, не искусны находить и добывать золото; 
что челов'Ькъ между указовъ и приказныхъ дйяъ сид'6вш1й, не 
удобенъ преподавать химичесме и Физичесйе уроки. 

Заведенхемъ Горнаго корпуса и опред'6лен1емъ искусныхъ учи- 
телей для наставлешя воспитанниковъ его въ познаши всёхъ ча- 
стей горнаго производства, перем'бнили дйяй видъ свой: насталь 
порядокъ, и польза засвид'бтельствовала нам']&ретя ваши. 

Всяк1Й другой воспользовался бы зд'Ьсь правоиъ превознесть 
дйла ваши; но я, носящш милости вашего превосходительства^ 
бол'Ёе имъ удивляться , нежели объ нихъ говорить долже^ъ. 

. Непростительно однакощъ было бы не соотв^^тствовать сииъ 
полезнымъ попечен1ямъ; а въ семь-то нам'Ьренш перевель я С1е 
подносимое вашему превосходительству сочинеше. Важность 
онаго , какъ вь разсужден1и стекляннаго , такь и ФарФороваго 
дйяа, вамь язв'бстна, которую усугубите вы благоскюннымъ 
принят1емъ вашим ь. 



Вашего превосходительства « 



МИЛОСТПВАГО ГОСУДАРЯ 



ПОКОРН'БЙШХв СЛУГА 



ИвАиъ Хемнитцвръ. 



Первоначальныя издан1я двухъ напечатанныхъ въ предыд} - 
щемъ отд^^'Ё стихотворешй составляютъ большую р^Бдкость: 
«Ода» получена нами изъ Императорской публичной библ1отекв, 
а «Письмо Барнвеля» — отъ Н. С. Тихонравова. О другихъ 
экземплярахъ мы не знаемъ. 



ШЪ НЕВШННЬИЪ ОНЫТОВЪ ШНВЦЕРА. 



На хуАШъ еудеИ. 

Дивятся всЪ тому и ъсЬ не понимаютъ, 

Т-Ё, кои о д'Ёлахъ судейскихъ разсуждаютъ, 

Зач'Ьмъ и отчего въ судахъ порядка н-бть, 

И что безпутно все въ судилищахъ течетъ : 

Не знаю, такъ ли я объ этомъ разсуждаю, 5 

Но вотъ причиной я сему чтб полагаю. 

Не удивляйтеся; я все вамъ раскажу 
И неустройства всю причину покажу, 
И сами вы тогда со мною въ томъ согласно 
Тожъ скажете, что я вамъ доказалъ все ясно. ю 

Скажите, можно ли добра тамъ ожидать, 
Гд'Ь на безпутствахъ все пекутся основать? 
Когда судья иль плутъ, или нев'Ьжа сущ1й 



М Найденные въ бумагахъ Хемницера рукописные труды его остались 
большею част1ю въ первовачальвыхъ редакшяхъ, гд-б одни н т^ же стихи 
нер']^дко повторяются въ разныхъ видахъ. Поэтому извдекаемъ изъ этихъ 
рукописей только то, чтб оказалось сравнительно бол-Ье обработаннымъ. — 
Не только въ содержан1и настоящей сатиры, но и въ язык^^ ея зам^^тны сл-Ьды 
чтенхя сатпръ Сумарокова, изъ которыхъ одна также озаглавлена: О худыхъ 
судъяхъ. По вн-Ьшвей Форx^Ь сатиръ Хемницера можно полагать , что он'1& пи- 
саны между 1774 и 1779 годами , т. е. поел* напечатанныхъ выше двухъ сти- 
хотворешй его и прежде басенъ. 
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И г1мъ или другимъ къ несчастью васъ ведущш, 

Когда такой судья судити посаженъ 15 

И быть хранителевгь законовъ нареченъ, 

Такъ можно ли въ суд* тутъ ждать чего другого, 

Окром* только то, чтб вздумать льзя дурного? 

Когда нев']^жею онъ только будетъ врать 

И въ св'ЬтЬ н'бтъ чего, онъ станетъ утверждать; 2о 

Когда, не знавъ м'Ьстамъ земли онъ положенье, 

Противу истины взнесетъ онъ въ возраженье 

И станетъ утверждать своею простотой: 

Таганрогъ въ Францш, а Пекинъ подъ Москвой; 

Когда на картахъ л'Ьсъ онъ мушками считаеть 2з 

Иль ручейкомъ р'&ку р']&чищу называетъ; 

Земной нашъ, скажетъ, шаръ не въ воздух'§ висвтъ, 

А на хребтахъ китовъ недвижимо лежитъ; 

Что отъ Москвы въ Казань Архангельскъ по дороге, 

Н'Ьтъ въ пушк* разности и н4тъ въ единорогб, зо 

Или, по глупости своей сплетая бредъ, 

Искуство горное кузнечествомъ зоветъ; 

Съ подъячимъ за одно ученаго считаеть, 

ЗатЬмъ что грамо!* и тотъ и этотъ знаетъ; 

Иль если сталась р^чь о язз1^ моровой, 35 

Не знавъ естественной причины никакой, 

Вскричитъ онъ: «Что за зв-Брь та язва моровая, 

Метлякъ^ или сверчокъ, иль тварь кака иная?«> 

Иль, бывъ опред'Ьленъ театромъ управлять, 

Не зная, инструментъ который какъ назвать, 40 

Фаготъ дудой, кларнетъ пискулькой называетъ, 

А коль анзацу н^тъ, купити посылаетъ, 

Даетъ дуд* большой большой въ годъ и окладъ. 

Хоть хуже дудочки сто разъ въ ней будетъ складъ. 

Счастливъ, кто на дуд* большой играть ум*етъ, 45 

Хотя игры его никто не разум'Ьетъ! 



^) Метлякъ = мотьискъ, по Далю сибирское слово. 
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Не должно ль хохотать преглупынъ толь судьяиъ 

И льзя ль вверять д'&1а судить такимъ враляиъ? 

Вотъ отчего д*ла текутъ толь коловратно, 

Теперь, я думаю, довольно всгЬмъ понятно. бо 

Вотъ отчего въ судахъ судьею секретарь, 

Зат^мъ что президентъ незнающая тварь 

И скудоум1емъ своимъ все одобряетъ, 

Чтб секретарь его ему ни представляетъ. 

Онъ только затвердилъ чтобъ хорошо сказать 5б 

И имя бы свое коб-какъ подмарать; 

А секретарь р'бшитъ и д^лаетъ чтб хочетъ, 

А истецъ по суду в'&къ ц'блый свой хлопочетъ. 

Я глупаго судьи примерь зд-Ьсь описалъ, 

И должно чтобъ теперь я и о томъ сказалъ, ео 

Который плутовствомъ своимъ судъ оскверняетъ, 

И бичъ народный въ немъ собою составляетъ. 

О тьма злодМствъ! о тьма неизреченныхъ б^дъ, 

Котору за собой судья такой влечетъ! 

Чтб отъ глупца въ суд']^ по глупости страдаетъ, вб 

То зд'Ьсь по плутовству отъ плута погибаетъ. 

Тамъ хоть подъяч1е и секретарь дерутъ, 

А зд'Ьсь судья и съ нимъ ВСЁ писчики берутъ , 

И до посл'Ёдняго съ судьею вс^ воруютъ, 

И даже сторожа, и т& съ судьей плутуютъ. 70 

Зайди въ такой приказъ: во ФрунтЬ всБ стоять 

И съ челобитчиковъ лишь взятки драть глядятъ; 

И посторонне, которые случатся, 

Такъ и у тЬхъ просить на водку не стыдятся; 

Не см^^ешь вЬдь въ карманъ и за платкомъ сходить, 75 

Ужъ думаютъ тотчасъ на^ водку получить; 

Какъ зв'Ёри алчиые, поводить век глазами, 

Обставъ кругомъ тебя съ готовыми руками, 

И словомъ, не на судъ сей судъ, — на торгъ похожъ: 

Кто бьиъ въ такихъ судахъ, конечно скажегь то авъ. во 

22 
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Зд'бсБ скажутъ: не уяии жъ праыевье въ то не входггь 
И поношенье, стыдъ и сранъ сей не отводнтъ? 
И неужель судья, мошенникъ бывъ такой, 
Не опасается за плутни казни зжой? 
Правительству за всЬшъ ъез^Ъ не угоняться; 85 

Не станетъ и его всегда тЬмъ запинаться. 
А сверхъ того уже указамъ н1^тъ числа,- 
ГкЪ лихоииственны заказаны д^ла, 
И многи у столба и такъ уже стояли, 
Чтобъ взятки гнусныя съ людей брать перестали; 90 

Но видно, нужды н^ть и у столба стоять, 
Коль продолао^ютъ все понын^& взятки брать. 
А сверхъ того судья правленья не боится, 
Л хоть боится онъ, такъ вотъ судья ч^&IIЪ льстится: 
«Не скоро-де меня правленье обличить, 9б 

И въ взыскиваемой неправд'Ь обвинить», 
Вс1 зная плутни скрыть свои съ своишь причетшъ. 
Чтобы не быть за нихъ въ улик^ подъ отв^тонъ 
И м'Ьста своего чтобы не потерять, 
А съ нимъ своихъ бы вс^^хъ доходовъ не отстать. юо 

А если да грЁхомъ съ нимъ это и случится. 
Что въ плутняхъ по д^ламъ своииъ онъ обличется, 
И на него доносъ какой да подадутъ, 
Судяпце его ужъ д*ло такъ сведутъ , 
Что правыиъ по суду конечно онъ найдется, 10б 

А тотъ, кто доносилъ, въ б-Ьду самъ попадется. 
Когда жъ никакъ его не можно оправдить 
И истину вины его ника1съ затмить, 
И хитрости его судящихъ всЬ напрасны 
И доказательства вины его ужъ ясны, по 

Такъ много что его отъ шЬстл отрешать, 
А онъ, накравшися, тому еще и радъ 
И мыслить: аПусть другой на мЬсЛ семъ хоть будетъ, 
А у меня чтб есть, въ карманб не убудетъ. 
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Не будетъ мн']^ зо.чЬмъ впредь болЬе тужить; пь 

Довольно, ужъ пора и про себя пожить; 
Пора меЬ по трудахъ къ покою пр1ютиться: 

Мн*, слава Богу, есть теперь ч-Ьмъ прокормиться» 

А сшва Богу-то что значить у него?. 

В'§дь не иное что какъ воровство его, 120 

Ч'&мъ такъ искусно онъ ум'Ёлъ обогащаться 

И, плутоиъ первьш% бывъ, честн'Ьйшимъ называться 

И даже говорить, что пользы сд'к1а1ъ онъ 

Казн^&, при бытности при м^бсгЁ, миллюнъ. 

Да только онъ одинъ про тотъ прибытокъ знаетъ, 126 

А бол'Ье никто, хоть какъ онъ ни считаетъ. 

Я изъ числа судей такого самъ знавалъ, 

Кой, воромъ первымъ бывъ, ворами в&кхъ считал*^ 

И, если строить чтб казеннаго случится, 

Украсть съ подрядчикомъ онъ первый согласится: 180 

Чтб строить было годъ, онъ строить десять л'ЬтЬу 

А деньги въ ростъ межъ гЁмъ казенны отдаетъ. 

«Изрядно», скажутъ мн^: «сатирствовать в'&дь можно, 

Однако доказать, что прямо воръ онъ, должно». 

И в^рно докажу, и всяк1й скажетъ то жъ, 185 

Что я не клевещу и что взношу не ложь. 

Не воръ ли онъ, когда съ пятнадцатью душами 

Онъ службу сталъ служить, а кончилъ съ пятью стами? 

Сочтите, сколько онъ бралъ жалованья въ годъ. 

Что онъ ни пнлъ, ни 'Ълъ и не держалъ въ расходъ, 140 

А отдавалъ на ростъ, и ростъ сей умножая, 

И ВСЁ рекамб1и на ростъ сей прилагая, 

И тутъ возможности никакъ не можетъ быть, 

Чтобъ онъ безъ воровства пятьсотъ могъ душъ нажить. 

Да тысячъ сто }тктъ еще рублей лежачихъ, 145 

Не ассигнащевъ, — червонцевъ все ходячихъ. 

Да чуть бьио еще и то я позабылъ. 

Что скажутъ: «В'бдь де онъ за службу пожувигь 

22* 
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Все, что им'Ьетъ онъ достатку, въ награжденье». 

Вемкое мн^ зд^сь встр^^чается сомненье: 150 

Награждену когда за службу быть хотеть, 

Потребно чтобъ друзей предстателей ивгЁть, 

А онъ не могъ ни съ к1&11ъ въ соглас1И ужиться: 

Съ к^^мъ ни сойдется онъ, со всякимъ побранится; 

Иныхъ же онъ зат^^мъ друзьями не ивг&гь, 155 

Что съ ними въ воровств'Ё д'Ьлиться не хогбхь; 

Другихъ опять за то им'кгь себ*]^ врагами, 

Что в'§шать вс^хъ хогёлъ, зовя ихъ вс1хъ ворами; 

Еще иныхъ за то ругалъ и поносилъ. 

Что въ лентахъ т6, а онъ одинъ безъ ленты быль. 1во 

Да полно, словъ его всбхъ описать не станеть, 

А онъ отъ воровства и плутней не отстанеть: 

Воръ прежде воровалъ и посл1& будеть красть, 

Врожденная нич1^мъ не истребима страсть. 

Сатирствуй на него, его г1мъ не исправишь 1вб 

И на хорош1й путь съ худого не направишь. 

Хоть сколько про него ни станешь говорить, 

Онъ будетъ все-таки по своему творить. 

Оставимъ мы судью, мошенника и злого, 
А скажемъ что-нибудь еще и про такого, 170 

Который съ знан1емъ и съ честною душей — 
Безъ пользы тожъ въ суд']^ отъ лености своей. 
При эдакомъ судь^^ секретари большими, 
И ъсЪ д'к1а въ суд'Ь лишь д']^лаются ими. 
Секретарю лишь тутъ старайся быть знакомъ 175 

• И знай его одинъ, а не судейсюй домъ, — 
Ты все получишь то, что получить ты хочешь. 
О м-бст^ ль ты каконъ, о чин-]^ ли хлопочешь, 
Или въ тяжб'Ё ли какой находишься ты съ К'Ёмъ, 
Желаше твое исполнится во всемъ. 1во 

Я самъ свид'&тель былъ, какъ н-ёкто добивался, 
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Чтобъ м'&сто получить , и къ сулУк таскался ; 

Но тщетно тотъ судью о м'ЬстЬ семь просилъ. * 

Пошелъ къ секретарю, и иЪсю получихь, 

И только снесъ ему часы онъ золотые, 186 

Но съ репетищей часы, а не простые. 

Онъ триста за часы рублей лишь только далъ, 

А съ вгЬста тысячу въ годъ жалованья бралъ. 

И такъ во вс']^хъ судахъ тьма злоупотребленья, 

Гд'6 чести н1&тъ въ судь'Ь, ума или раченья. 190 

Теперь пора бы мн*! сатиру и сшшчать; 
Но н^тъ нельзя никакъ того мн*! миновать, 
Чтобъ двухъ еще судей мн^ зд'1сь не описати 
И подлинниковъ въ нихъ дурныхъ не показати. 
Хоть скучу можетъ-быть читателямъ моимъ, 196 

Но въ гр']&хъ сочту чтобы не описать ихъ имъ. 
Судья мой, коего я зд'Ьсь изображаю, 
Котораго я самъ въ глаза хотя не знаю, 
Не инако Д'к1а судейск1я р'1^шилъ 

И въ д'Ьл'Ь истину узнать способенъ былъ, 200 

Какъ тЪиъ , что ежели да дйю чье не ясно 
Или вину кладутъ на праваго напрасно. 
То, подъ какую мысль судьи да кто чихнетъ, 
Та справедлива мысль и въ ней сомн1Бнья н'Ьтъ, 
И д'кю иначе никакъ ужъ не р'Ьшится, аоб 

Вся д^ла истина чиханьемъ утвердится: 
Счастливый истецъ тотъ, который въ часъ чихнетъ, 
Когда онъ, тысячи теряя, споръ ведетъ. 

Теперь безсов^Ьстный судья еще остался, 
Который ежели въ судьи куды попался, 210 

То въ томъ суд'Ь добра в&кхъ меньше жди себ'Ь, 
А портить всЬ Д'Ьла лишь будетъ онъ теб'Ь: 
Хоть всЬ судьи теб^Ь на пользу согласятся, 
Безсов'Ьстный судья какъ станетъ противляться. 
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Одинъ противъ тебя и вс^хъ судей пойдетъ, 215 

* Хоть ц-^ЁЫЙ годъ въ суд-Ь глупцомъ онъ прослыветЬу 
Какъ годосъ отъ себя ему подать прикажутъ 
И глупость голосомъ его «ъ ему докажутъ 
И наконецъ его принудятъ подписать, 
И будетъ принужденъ назадъ онъ годосъ взять. 220 

Иль можно ли еще въ судахъ порядку быть, 
Коль межъ собой судей не можно согласить? 
Безсов^стный судья одинъ испортилъ д^ло, 
Которое конецъ счастливый ужъ им'Ьло; 
Безсов^^стный душ*! въ угодность лишь своей 225 

Пойдетъ противу правъ и противъ вс'1^хъ судей. 
Оспаривать начнетъ чего ужъ всЬ р-Ьшили 
И по законамъ быть подпиской утвердили, 
Л онъ одинъ изъ нихъ не хочетъ подписать, 
Не могши оному причины показать. 230 

Велятъ ему о томъ по Форм-)^ отозваться: 
Онъ вздумаетъ больнымъ на случай тотъ сказаться, 
А Д'Ьло между тЫъ все окончанья ждетъ. 
Хоть истецъ, чье оно, межъ гЬмъ и въ гробъ пойдетъ. 
И счаст1е еще, коль голосъ онъ подавши 235 

И глупость въ поданномъ онъ голосЬ узнавши, 
Свой голосъ написавъ, опомнясь скажетъ такъ: 
«Отдайте голосъ мнЬ, пусть на годъ я дуракъ». 
Или судьи его къ подписке той обяжутъ 
И въ мн']&ньи поданномъ нев']&жество докажутъ. по 

Я бъ тьму еще судей худыхъ могъ описать, 
Но н'Ьтъ возможности ихъ вскхъ пересчитать. 
И безъ того про нихъ'гд'Ь только ни сойдутся, 
Бес']&ды ими лишь одними вс!^ займутся: 

ТоЛКуЮТЪ ужъ и такъ довольно ВСЬ про нихъ ; 245 

Но кажется, ничто тронуть не можетъ ихъ. 
Сатиры жъ пишутся какъ будто для забавы, 
А не,заг1мъ, чтобы исправить ими нравы. . . 
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1а худое еосто1П|1е службы I что даже м'Ьета раздаваемы бываюп 

въ удоволь€тв1е дпометва. 

Н'1тъ, другъ мой, мочи н']&тъ, я городъ оставляю 

И все нам']&ренье свое переменяю. 

Чтобъ м^сто гд'1-нибудь служить се&к сыскать, 

Ужъ скучно стало мн*! зд'1сь больше хлопотать. 

Годъ ц'Ёлый жиль я зд'1сЬу и жиль лишь по пустому: б 

Пусть м'1сто то не мн* достанется, — другому, 

Кто больше хлопотать умнеть моего; 

А я благодарю всЬмъ сердцемъ за него. 

Досады только въ томъ и столько огорченья. 

Что бросить все пришло и вытти изъ терп']&нья. ю 

В'Ьаъ для меня и то ужъ скукой мнится быть. 

Чтобы по городу съ поклонами ходить 

Иль, выпуча глаза, п'бшкомъ или въ каретЬ, 

Поклоны развозить къ боярамъ на разсв^&тЁ 

И время въ сует! столь гнусной провожать 15 

И безпокоиться, досадовать, скучать; 

Скучать, когда куды пр1'1дешь ты раненько 

Или пр1^дешь ты куды уже поздненько. 

Или что принужденъ часовъ десятокъ ждать, 

Пока бояринъ твой со сна изволить встать, 20 

И между тбмъ въ сбняхъ съ лакеями толчися 

И, на бсзчинства ихъ смотря, хотя взб'бсися; 

И всякому давай лакею ты отчеть 

И будто на допросъ передъ судомъ ответь. 

Кто ты таковъ и что за нужду ты им'1ешь, 25 

Коль прежде знать его ты чести не им'^ешь, 

И тоть или другой изволить вопрошать : 

аКакъ васъ зовуть, сударь, и какъ про васъ сказать», 
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А наконецЪу. прождавъ все утро ты напрасно. 

Услышишь для тебя изв^&ст^е прекрасно, до 

Что баринъ нын^ де недомогаетъ твой 

И 'Ьхать съ г]&мъ изволь на этотъ разъ домой ; 

А баринъ только г1|гь однииъ недомогаетъ, 

Что вид'бть никого въ тотъ день онъ не желаетъ. 

На утро ты опять къ нему пр№дешь съ тЬмъ, зб 

О д'Ьл^ чтобъ ему напомянуть своемъ, 

И обстоятельно объ немъ съ нимъ изъясниться, 

Но то жъ, чтб бьио ужъ, опять съ тобой случится. 

Такъ долженъ "ездить ты къ нему не разъ, не пять, 

И съ ч^мъ пр1'1дешь ты, съ г]&мъ отъезжать опять. 4о 

А вид']&ть барина все счастье не им'бешь. 

Хоть въ дом^ вс^хъ мышей его узнать усп^^ешь. 

Когда жъ ты наконецъ его увидишь разъ, 

Увидишь ты его лишь только что на часъ, 

Увидишь лишь его совс'Ьмъ уже оа'Ъщ ^ 

Б'Ьгущаго скорей чрезъ комнаты въ карету. • 

Въ карету онъ б^житъ*, а ты за нимъ <{'&жишь 

И д'Ьло въ сл'1дъ ему свое лишь прокричишь, 

А онъ, чтобъ отъ тебя скорее отвязаться, 

Кричитъ, б^жа впередъ: «Я стану въ томъ стараться», 50 

И отъ тебя съ двора долой онъ съЬлеть съ тЬиъ. 

На сл'Ьдуюпцй день идешь ты въ упованья 

Услышать, что твои всЬ сбудутся желанья; 

Но ты ошибся въ томъ... 

Онъ спросить у тебя, не помня ничего: 65 

Какое д'Ёло ты им1^ешь до него? 

А иногда и то еще съ тобой случится, 

Что о се&к самомъ вновь долженъ объясниться, 

И кто ты именемъ и чиномъ объявить, 

А онъ таки опять изволить то забыть! во 

Такъ фолженъ иногда годъ х^лый ты таскаться. 

Когда чего-нибудь ты станешь домогаться. 
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Безъ всбхъ однакоже усп'Ёховъ и плода, 
> * Л сверхъ того и то случится иногда: 

Къ приказной ежели -придешь ты скотин^^ вб 

Покорн'Ьйше просить о и^стЬ или чин'Ь, — 

Коль нЬтъ съ тобой письма отъ т^-^ъ^ ежу кто другъ, 

Напрасно просишь ты, имМ хоть тьв1у заслугъ, 

Который бъ тебя предъ св'Ьтомъ отличили 

И сами бъ за тебя предстателями были, то 

И благороденъ бывъ, коль душъ н'Ьтъ за тобой, 

Хоть въ караульщикахъ, поди, у будки стой. 

Ну! каково теб-Ь все это показалось? 
Чего теб^Б сказать теперь на то осталось? 
Не должно ли, скажи, отъ иску мнЬ отстать, 75 

Чтобъ какъ-нибудь суетъ в&кхъ этихъ миновать? 
Вотъ ы'Ьстл каково и службы добиваться. 
Когда не по-м1ру захочетъ кто таскаться: 
Иль должно взятками, коль ищешь что, успеть, 
Или знакомыми большихъ бояръ им^ть. 80 

«Да взятковъ-то давать ум'Ьть ты долженъ много , 
И д-кю взыскивай съ подъячаго ужъ строго. 

И въ истину пока не дашь ты ничего, 

• 

Не выидетъ пути изъ д'Ёла твоего !>> 

Подъяч1Й говорить, и говорить не ложно: 85 

«Н'Ьтъ, сд'к1ать этого, сударь, никакъ не можно ; 

Возможность Д'к1а вся лишь въ этомъ состоить. 

Когда подъячаго ч'Ьмъ истецъ подарить». 

Ты взятокъ дашь ему, а онъ дастъ об'1^щанье 

По д'Ьлу твоему употребить старанье 9о 

И скажеть: аПормотрю, я постараюсь вамъ». 

Чтожъ значить: посмотрю-то по его словамъ? 

Посмотрить, часто ли давать ему ты станешь. 

И счастливъ ты, когда давать ты не устанешь: 

То д-кю наконецъ твое ужъ какъ-нибудь 95 

Отарашемъ его пойдеть конечно въ путь. 
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А навонецъу^ прождавъ все утро ты напрасно, 

Услышишь для тебя изв^&ст^е прекрасно, зо 

Что баринъ нын^ де недомогаетъ твой 

И 'Ьхать съ г]&мъ изволь на этотъ разъ домой ; 

А баринъ только г1|гь однимъ недомогаетъ, 

Что видеть никого въ тотъ день онъ не желаетъ. 

На утро ты опять къ нему пр1'&дешь съ тЬмъ, зб 

О Д'Ьл^ чтобъ ему напомянуть своемъ, 

И обстоятельно объ немъ съ нимъ. изъясниться, 

Но то жъ, чтб бьио ужъ, опять съ тобой случится. 

Такъ долженъ «ездить ты къ нему не разъ, не пять, 

И съ чЬнъ ирИлешь ты, съ гЬмъ отъезжать опять. ю 

А вид'бть барина все счастье не имеешь, 

Хоть въ дом« всбхъ мышей его узнать ус1г1ешь. 

Когда жъ ты наконецъ его увидишь разъ, 

Увидишь ты его лишь только что на часъ, 

Увидишь лишь его совсбмъ уже од'Ьта, 45 

Б'Ьгущаго скорей чрезъ комнаты въ карету. • 

Въ карету онъ б^жит^, а ты за нимъ ^^'бжишь 

И д'&ю въ сжЪкь ему свое лишь прокричишь, 

А онъ, чтобъ отъ тебя скор&е отвязаться, 

Кричитъ, б'Ьжа впередъ: «Я стану въ томъ стараться», бо 

И отъ тебя съ двора долой онъ съ'&детъ съ тЬмъ. 

На сл'бдуюпцй день идешь ты въ уповавьи 

Усльппать, что твои веб сбудутся желанья; 

Но ты ошибся въ томъ... 

Онъ спросить у тебя, не помпя ничего: 55 

Какое д'кю ты им']&ешь до него? 

А иногда и то еще съ тобой случится. 

Что о себЬ самомъ вновь долженъ объясниться, 

И кто ты именемъ и чиномъ объявить, 

А онъ таки опять изволить то забыть! бо 

Такъ долженъ иногда годъ ц'Ьлый ты таскаться. 

Когда чего-нибудь ты станешь домогаться. 
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Безъ вс^хъ одвакоже усп'Ёховъ и шода, 

Д сверхъ того и то случится иногда: 

Къ приказной ежели -придешь ты скотин'ё в5 

ПокорнМше просить о м^сгб или чннб, — 

Коль нЬтъ съ тобой письма отъ г]Бхъ, ев1у кто другъ, 

Напрасно просишь ты, им^й хоть тьв1у заслугъ, 

Который бъ тебя предъ св'бтоиъ отличили 

И сами бъ за тебя предстателями были, то 

И благороденъ бывъ, коль душъ нЬтъ за тобой, 

Хоть ъъ караульщикахъ, поди, у будки стой. 

Ну! каково теб-Ь все это показалось? 
Чего теб'Ь сказать теперь на то осталось? 
Не должно ли, скажи, отъ иску мнЬ отстать, 75 

Чтобъ какъ-нибудь суетъ в&кхъ этихъ миновать? 
Вотъ м'Ёста каково и службы добиваться. 
Когда не по-м1ру захочетъ кто таскаться : 
Иль должно взятками, коль ищешь что, усп'бть, 
Или знакомыми большихъ бояръ им^ть. 80 

«Да взятковъ-то давать ум^ть ты долженъ много , 
И д'^ю взыскивай съ подъячаго ужъ строго. 
И въ истину пока не дашь ты ничего. 
Не выидетъ пути изъ д'Ьла твоего!» 
Подъяч1Й говорить, и говорить не ложно: 85 

«Н'Ётъ, сделать этого, сударь, никакъ не можно ; 
Возможность д'Ёла вся лишь въ этомь состоить. 
Когда подъячаго ч-Ьмь истецъ подарить». 
Ты взятокъ дашь ему, а онъ дасть об'1^щанье 
По А'Ьлу твоему употребить старанье 9о 

И скажеть: аПормотрю, я постараюсь вамъ». 
Чтожь значить: посмотрю-то по его словамь? 
Посмотрить, часто ли давать ему ты станешь. 
И счастливь ты, когда давать ты не устанешь: 
То д'Ьло наконецъ твое ужъ какъ-нибудь 95 

Отарашемь его пойдеть конечно въ путь. 
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Но взятки подкр'1^плять КОЛЬ взятками не знаешь, — 
И те, что прежде далъ, и искъ свой потеряешь. 

Вотъ такъ-то долженъ ты съ подъячшгь поступать! 
Но вобрази тогда, чтб станешь начинать, юо 

Коль съ д'Ьлриъ попадешь къ кому, кто познат9^^ 
И взятки кто беретъ подъячаго важнее : 
Тутъ съ осторожностью ты долженъ поступить 
И думать, ч'бмъ и какъ пристойней педарнть, 
Въ рукахъ котораго твой искъ тогда случится, 105 

Чтобы за что-нибудь не могъ онъ прога^^виться, 
Чтобъ за обиду онъ не могъ себ'Ь почесть, 
Что хочешь взятковъ ты какихъ ему поднестц 
Которькъ глупостью правленье почвтаетъ 
И въ вид']^ взятковъ онъ и самъ пренебрегаеть. но 

И для того дай видъ подарку своему, 
Что будто ты даришь изъ дружбы то ему. 
Иль прямо поступить коль хочешь ты искусно, 
Чтобъ подкр'1^плен1е твое не бьио гнусно, 
То съ г]^мъ, кому ты свой подарокъ хочешь дать, пб 

Старайся въ карты то ему ты проиграть. 
И тутъ проигрывай однако осторожно, 
Чтобъ видеть съ стороны сего не было можно. 
Не странно ль и см'ёшно? убытокъ ты им*1^й. 
Да и им'Ёть его искусно разумМ ! 120 

Не разъ, а часто мн'Ь прим^^тить удаваюсь. 
Хотя со мной самимъ того и не случалось, 
Что много истцевъ коль къ судь* когда найдетъ, — 
Къ такому суд!*, кой попросту беретъ 
И коему поднесть безъ вс^^хъ загбевъ можно, 125 

Не поступая такъ, какъ съ прежнимъ осторожно, 
И истецъ тутъ тогда случится быть такой , 
Который что-нибудь судь* принесъ съ собой, — 
К&къ тотъ товарищей своихъ переживаетъ 
И отъ судьи ихъ ъсЬхЪу тревожась, выживаетъ, 130 
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Чтобъ безъ свид-Ьтелей судь'Ь подарокъ дать 
(А при свид'Ьтеляхъ судья не будетъ брать) 
И въ денностъ тН^мъ себя судейскую продать. 

Сат1ру, правда, я теб'Ё изображаю 
И съ стороны см'1шной г1 д']^йства представляю; 135 

Но съ чувствомъ ежели въ г]^ д^&йств^я входить, 
Ужъ не см'1яться имъ, а слезы должно лить. 
Добро, кому еще достатокъ позволяетъ, 
Что отъ того судья подарки принимаетъ 
И правосуд1е гбмъ долженъ получить, 14о 

Чтобъ напередъ судью чрезъ взятки подкупить. 
Но б1&дныхъ зр'Ёть вдовицъ и сирыхъ безпризр^^нныгь, 
Иль истцевъ, своего И1гёшя лишенвыхъ 
И не им'Ёющихъ себя ч1жъ пропитать, — 
Судь*! посл'Ьднее чшЬяъе отдавать 145 

И къ воротанъ его толпами приходящихъ 
И правосуд1я его себЁ просящихъ? 
Иной день 1^ый самъ безъ хл'Ьба долженъ быть, 
Чтобъ только ч'1мъ-нибудь судью лишь подарить 
Или последнюю деревню заложити 150 

И суд1^ на то подарковъ накупити, 
Чтобъ къ помощи себ'Ё чрезъ то судью склонить 
И правосудхе се&Ь тЬжь искупить. 
О Боже! какъ престолъ Твой въ ие&Ь не трясется, 
Что правосудае за взятки продается, 156 

И долго ли народъ объять твой будетъ зломъ, 
И праведный вс^хъ злыхъ не сокрушить Твой громъ? 

Но я оставлю то плачевно вображенье, 
А поступлю съ тобой въ другое разсужденье: 
Хочу теперь съ тобой про службу говорить. 1бо 

Какою думаешь ее ты вобразить? 
Съ которой стороны ты на нее взираешь? 



348 Изъ НЕИЗДАНныхъ опытовъ Хемницера. 

и много ль ты найти хорошаго въ ней чаешь? 

Не думаешь м ты, что тоже и она 

Неистовствъ и коварствъ и хитростей полна? ш 

Ахъ! не ошибся ты, коль такъ ты вображаешь 

И с^^^жбу быть такой, къ несчастью, почитаешь. 

Не думаешь ли ты по служб'Ь счастливь быть, 

Коль будешь ревностно и в'Ёрно ты служить, 

Когда прямою ты, служа, пойдешь дорогой по 

И будешь истины ты наблюдатель строгой? 

Никакь; а в'бдай ты: чтобъ счастливо служить. 

Не честный челов]&къ, безд'Ёльникъ долженъ быть 

И вс! коварный искать стараться средства; 

А ежели не такъ, то не минуешь сл'1дства. пб 

Возстанетъ всЬхъ противъ тебя плутовъ число, 

Которыхъ въ служб*! все лишь въ плутняхъ ремесло: 

ВсЬ воры, на тебя тогда вознегодуютъ, 

Зач^мъ и ты не воръ, коль въ службе; веб воруютъ. 

Всего же ненависть тЬыъ легче получить, 180 

Коль будешь ревностно и прямо ты служить: 

Когда л']&нивы вс!, и ты л^^нивъ тожъ буди 

И службу исправлять вс^ выдумки забуди. 

Иль выскочкой тебя тотчасъ всЬ назовутъ, 

А д'&ло совершить при всемъ томъ не дадутъ, 185 

А напротивъ того, м']&шать стараться станутъ 

И действовать противъ тебя не перестанутъ, 

Пока не станешь ты подъ ихъ же ладить ладъ; 

А иначе — такъ ты не будешь жизни радъ. 

Купецъ простой теб* въ томъ Д'Ьл-Ь пом'Ьшаетъ, 1до 

Гд* пользой царской онъ прибытокъ свой терпеть, 

И твой проектъ, когда въ немъ частной пользы нётъ, 

Не выйдетъ в'Ьчно въ св'Ьтъ, хоть подъ сукномъ сгнхетъ. 

Воруй, да такъ, чтобы съ другими подЬлитьсй, 

Когда напасть теб^^ такая приключится, 195 

Что будешь въ воровств'Ь въ тюрьму ты посаженъ. 
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Ты будешь изъ тюрьмы конечно свобожденъ, — 
Не только отъ тюрьмы : когда ты под'Ьдишься, 
Отъ виселицы ты самой освобожденъ. 
Судья къ теб']^ въ тюрьму день напередъ придетъ, 200 

Когда ужъ срокъ тебя на висЬлицу ждетъ 
И станетъ говорить въ ц'ёняхъ сидя1цу вору 
Безъ всякаго стыда, безъ всякаго задору, 
Безъ вымышлен1я на то кудрявыхъ словъ, 
Безъ околичностей и безъ обиняковъ: 20б 

«Ну вотъ, в-Ьдь по суду совсЬмъ ты обличился 
Въ томъ д'к1'Ь, въ чемъ доносъ сей на тебя случился, 
И по суду совс&мъ уже ты обвиненъ, 
И къ наказашю по д'кну осужденъ, 
И средства н'Ьтъ теб'Ь ужъ бол1е оправдиться. 210 

Но слушай: хочешь ли со мной ты поделиться? -- - 
Въ остатк-Ь ль что-нвбудь еще изъ денегъ гЬхъ?--- 
Такъ пополамъ уже, добро, пусть будетъ гр*хъ--- 
Мы говоримъ теперь съ тобою по пр1язни, 
Свид']&телей за^съ в:Ьть: и ты не бойся казни».... 215 

Мой воръ не только правъ и казни свобожденъ: 
Глядишь, еще и въ чинъ мой воръ произведенъ! 
Да какъ же д^ло-то очистить будетъ можно? 
Доносчикъ доносилъ, тогда напишутъ, ложно. 
Вотъ путь одинъ, чтобы, — коль хочешь ты служить, — 220 
Безб'Ёдно, безъ хлопотъ и счастливо прожить. 
Не вымыслы я зд-бсь читателю сплетаю, 
А истинное я, къ несчаст1ю, в'Ёщаю. 
Когда* способности въ теб'Ь н^тъ воровать, 
Такъ должность сводника старайся отправлять. 225 

Одно чего-нибудь ты долженъ научиться, 
Коль людямъ и себ-Ь на что нибудь годиться. 
А быть льстецомъ, о томъ ужъ что и говорить? 
Ужъ тЪмъ положено, какъ по закону, быть. 
А больше будь знакомъ съ большими господами • 280 
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• 

и ихъ ии'&ть себ1^ старайся ты друзьями , 

Чтобъ ими и себя и м']&сто удержать 

И отъ напастей чьихъ по службе не страдать. 

Шть, вЬтЪу ужъ я сказать, и снова повторяю, 

Что м^сто я искать и городъ оставляю. 235 



ВЪ САТИРУ НА ПОКЛОНЫ ^). 

Добро, другимъ такъ еще простительно, что 'Ьз|ятъ на по- 
клоны, чтобы добиться какого-нибудь чина или м^ста, гд'Ьбыва 
счетъ казны себя обогатить было можно. Но ты , который уагь 
им1^ешь МИЛЛ10НЫ и ужъ чины за г]^ жъ милл1оны сверхъ того 
получилъ, ты для чего туда жъ несешься на поклоны? Скажи, 
дай ВЪ томъ отчетъ ! Или разв^& для того ты разъ'Ьзжаешь, чтобы 
еще число миллюновъ своихъ умножить , или для того , что ты 
боишься, чтобы опять какомк-нибудь коварными приц1&пками ихъ 
не потерять? Когда для того , такъ я теб'Ь (укажу) другой соо- 
собъ, изъ жалости къ теб'Ь, чтобы теб* съ толстымъ своимъ брю- 
хомъ, крехтя и проливая ручьи потовые, лазя по л1^стниааиъ и 
выходя и садясь по сту разъ въ карету въ одинъ вы1Ьздъ, не над- 
садить себя. Какой ты дуралей! разв'Ь ты, вм'Ьсто того чтобъ 
самому на поклоны разъ'Ьзжать, самъ не ум'Ьешь гостей назвать 
и сд'к1ать об-Ьдъ и жирный и вкусный, такой, чтобъ ты на 1гЬлыи 
годъ правъ былъ и, не боясь подводовъ никакихъ, годъ ц'Ьлый въ 
поко*! жилъ; а гостямъ твоимъ ставъ памятенъ об'Ьдъ твой на 
весь годъ, ты прожилъ бы тогда годъ ц'Ьлый безъ хлопотъ? Про- 
стакъ, вотъ какъ учися яшть. Не правда ли моя? Конечно, ска- 
жешь: такъ. Да только чуръ, смотри, чтобъ у тебя на стол* куски 
были бы все жирные, все новая новинка, устерсы перваго при- 



М Пом^щаемъ зд-]Ьсь наброски двухъ сатиръ, задуманныхъ Хемннцеронъ, 
■о ве отд'&ишныхъ ввъ. 
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возу, вини столько чтобы и лакеямъ твоихъ гостей д']^вать было 
некуда. В'ёдь если и они довольны будутъ, такъ в'ёдь это подъ- 
часъ поможетъ не мало: тогда отъ н|1хъ за докладомъ конечно не 
станетъ, если отъ тебя прикащикъ, не только самъ ты прх'Ёдешь. 
И не только ту пользу увидишь, что скоры будутъ на докладъ, но 
ты выиграешь еще и то, что онъ сказать тебЬ все радъ, что ба- 
ринъ его про тебя говорить, и, какъ д'ёло твое какое случится, 
въ какомъ оно положенья и какъ оно идетъ. Вотъ какъ учися 
жить. И полно съ толстымъ брюхомъ теб'Ь на поклоны ходить. 

Вотъ каково служить: я наприм'Ьръ расположенъ писать что- 
нибудь, а вдругь встревоженный мой д}'хъ какъ будто на ухо 
мн1& скажетъ: «Штъ, не до письма теперь: ты вотъ тамъ-то и 
таиъ-то давно на поклон^^ не былъ; ступай со двора туда, чтобъ 
на тебя за то нб осердились» ... 



САТИРА КЪ ДРУГУ. 

Скажи пожалуй мн'ё, мой другъ, къ чему ты стараешься со- 
брать св'Ьд1н1я и разу мъ твой просв1&тить , и день и ночь надъ 
книгами сидишь? Какое теб'Ь угЁшеше въ томъ, когда тебя ум- 
наго вдругь толпа нев'Ьждъ окружить, съ которыми ты неминуе- 
иымъ образомъ по должности или по служб^^, или по другимъ об- 
стоятельствамъ Д'&ло им'Ьть долженъ? Т'Ьмъ досадн^&е, тЪмъ не- 
сносн']&е теб-]^ и преимущество твоего ума, и ты самъ себ'б не- 
сносенъ быть долженъ. Если же думаешь гЬмъ отличиться передъ 
другими и дойти чести , почтен1я , богатства и проч. , то ты оши- 
баешься. Посмотри на того глупост1ю утучненнаго откупщика; 
загляни въ родословную его: кто онъ былъ и кто онъ теперь есть? 
Книгами ли, умомъ ли онъ нажилъ тЬ золотыя горы, подъ коими 
его кладовыя стонутъ; изъ за чего моты, им'бюице у него кре- 
днтъ, П1)есмыкак>тся? Отчего предъ нимъ нер^^дк1Й изъ знатныхъ 
молчить и ему же кланяется? Посмотри на пироватя его, къ ко- 



•1( 



352 ИЗЪ НЕИЗДАННЫХЪ ОПЫТОВЪ ХШНИЦЕРА. 

торымъ приглашены однакожъ тЬ только, кои гроиаду^его золо- 
тыхъ горъ поддерживать за пристойное отъ него награжденхе 
должны: гд^ въ пиршества повар& и съ поваренкаии должны были 
все свое искуство истощить, чтобы превосходительный желудокъ 
нагрузить, а на другой день л'Ёкаря всего города должны были 
столько же стараться вс^^ труды повара изгнать вонь изъ утуч- 
ненной утробы для облегчешя; а ты, надъ книгами своинн сидя, 
бываешь ли хотя простымъ кускомъ хл'1^ба сыть? Конечно, ш:Ьтъ. 
Пускай, говоришь ты, я богатъ отъ ума не буду, такъ по край- 
ней м']^р^ чины и честь заслужу. Неправда и то. Голосъ откуп- 
щиковыхъ денегь сильн^^е предстательствовать будетъ за него, 
нежели за тебя. ВсЪ твои науки и разумъ, благородство, добро- 
детели и в&к достоинства , как1я только ни придумай, — пустое! 
Ужъ будто чины продавать можно за деньги, какъ игрушки? 
Того не знаю я, однако точно такъ. . . 



. ПОСДАИТЕ ^), 

В отъ какъ, мой другъ, судьба играть изволить нами: 
Мы нехотя ея окованы цепями. 
Я полагалъ-было себя опред'Ёлить, 
Чтобъ сходно съ скромностью моею В'Ёкъ прожить, 
Въ наукахъ наприм'Ьръ пр1ятныхъ упражняться 
И св'Ьтскихъ вс^хъ суетъ какъ можно удаляться, 
То съ равнодушгемъ объ оныхъ размышлять, 
А иногда перомъ ихъ тайно осмеять. 



1) Кажется , это послав1е содержитъ въ сеС^ окончательное развте мы- 
слей, которыя Хеиницеръ, бывъ назначсвъ консулокъ въ Смирну, сперва ао- 
ложилъ на бумагу въ сл-Ьдующенъ вид-!^, частью по-французски : 

«^с раг8, топ сЬег апи', роиг оссарег ип ро81е ^и^, <1!1-оп, те 1а188е еврёгег де 
шо Ыге ипе Гог1ипе сопзИёгаЫе, ^ио^^ае дЧше тап1ёге 1т$8-Ьош1^(е е<; 1гё8-рег- 
тхзе. Ёит 8ап8 Гог1ипе, 11 Гаи1 ^ие ^е рспзе й ато1г <1е д1Л)1 У1Уге к Гауе111г. Коп 
^ие зс уои(1га18 етр1оуег топ Ъхеп ^ (]е8 сЬозез поп регтхзез; поп, 1е С1е1 т'еп ргб- 
вегуе. Саг ^ие пе реа1;-оп й ^огсе (1'аг^еп1? II (а!! 1а1ге 1а га180п е<; раг1ег 1е ао^ 
тёте. Ма1'8 ^аап1; ^ то!, тоПй се дие ^е (етвл к {отсе (1'агдеп1: рагш! р1а81е11П 
аи1ге8 Ьоппез оепугез дие ^е 1&сЬега1 ^е Ыге | вЧ! у апга ^ае1^11^ап аавех Ьаа е! 
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Да Львовъ на^! не далъ жить, какъ жить бы 1шЪ жедиось 
(Отчасти онъ и правь, нн^ иосл'Ъ показалось). ю 

АПос^ута^^>, онъ сказадъ, «совета иоего: ^ 

Безъ денегъ умъ не умъ и знанье ничего, ^(/ ^Х*" 

А отъ наукъ однигь ты не разбогагЬешь /Г ^ ».- 

И потеряешь то еще, чтб ты ивгЬешь. ' -^ 

Стиханъ себя хотя утЬшао посвятить, 1т -^ 

Да бойся по -шру ты оть стнховъ ходить. ^ ^ , "^ 

Штъ, сд'кмай яапередъ себ'Ь ты состоянье». ^- ^-^\Дч. 

Итавъ вхожу теперь въ большое то познанье (Д . 'у^' Гойь 
Какъ деньги, сидьну власть всего^ пр1обрЪтать 
И съ ниии всЬиъ тогда по вол'Ё управлять. 
Представь себ-Ь, чтб я чрезъ деньги д-1^ать ставу: 
Все будеть иоему покорствовать кариану. 
Вотъ первое, чтб я хочу тогда начать. 
Хвостовъ оодкупленъ бывъ Фонъ-Визина ругать, 
Я передаиъ еиу, чтобъ больше не бранился, 



ЧЧ' 



шёс1|ап( ЦП! тоаДга епв'^в'' Р^ ехешр1е Хяостовъ, & Гогсе Ле 1ш Ь1еп рауег, & 
Шге дев ИЬеЦев СФ11(ге ^пе1^I1е Ьоп апипт, сошшо раг ехетр1е соп1гв У0пУ1в!11 
ои ^пе1соп^ие, шо1 ^е 1|и Лоппетш ДоаЫе дп'П пе 1е Гаме ри... Е1 ^'аа^<й 1е 
рШ81Г де уок раг Гат^ео! <]йваппЁ е1 сеТи! дш а ехс1(ё 1е ИЬвШвке е1 1в иЬе)- 
118(6 твгое. — Письмо къ другу начать тЬмъ что: вотъ кявъ судьба нграеть 
нами. Совс^Ёнъ не тан-ь д'Ь1ае1Ся, какъ мы раснолагаемъ. Л дунадъ-быю онре- 
д-^ять себя совсФмъ уединенно! жизнн и упражнатьси тодько въ наукахъ; 
то ннсять басни пв сатиры. Теперь дошкевъ я заниматься анашемъ коммер- 
ши идя какъ деньга каашвать, потому что безъ нвхъ быть не можно. Они. . . 
Однако я нхъ употреблять стану не на неоозволмтежьные расходы, на каше 
вдъ мног1е употреблаюгь, и привееть ^рям^Ьры. — НЪтъ, я сделаю.... См. преды- 
дущее письмо; а ежедя яхъ (денегъ) у меня будеть сколько надобно, то я къ 
директору комед1и пошехъ бы и откупилъ бы партеры и доиш одинъ и роз- 
далъ бы билеты для кавйствыхъ только мнЪ скроиныхъ зрителей, а для иедо- 
стоВныхъ впуску бы не было и напнсалъ бы для нидъ, если бы старый ка- 
русель еще сушествовал'ь, — смотри стихи къ зрнтелямъ театральнымъ: — 
Театръ вамъ говорить: Ступайте прочь отсель. . . . н 

Вотъ переводъ пом^щенныхъ выше, в-ь этоиъ прмм^чан1и, француаскихъ 
стрОнъ: Я уЪзжвю, «юбезвыВ другъ, для занятая поста, который, говорнгь, 
дасть мвА воахожвость составить себЪ значительное состоите, впрочеиъ со- 
вершенно честнынъ и нозвинтвльЕынъ образонъ. Не инЬ1Ч»стоян1я, я дол- 
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Стихи бы не срамидъ и самъ бы ве срамился: 

«Ч'Ёмъ больше будешь ты Фонъ-Визина бранить, 

Т'Ът больше будешь ты его чрезъ брань хвалить. 

Ты самъ его, скажу, хоть втайн1^ почитаешь, 

Да въявь зат1&мъ бранишь, что плату получаешь». зо 

И мой Хвостовъ тогда не только замолчитъ, 

Но брань подкуппщку онъ тутъ же сочинить. 

Въ театрахъ, наприм^Ёръ, я сколько ихъ ни знаю, 
Такъ неустройство въ нихъ большое прим']&чаю; 

А ЧТОбЪ ПОрЯДОКЪ въ нихъ СЪ уСТрОЙСТВОМЪ водворить, Н5 

Па1)теръ и ложи бъ я старался откупить 

И впускъ позволилъ бы ии'Ёть по разсиотр&нью, 

Сказавши, зрителямъ-нев^жамъ къ устыженью: 

«Вы, кои Талш сбираетесь смотрЬть, 
Ужъ полно вамъ предъ ней въ нев^жеств^& шуметь, 4о 
Слова ея глушить разсказами своими 
И зрителямъ скучать нел'Ёпостьми такими: 
Т%у кои зная вкусъ въ Ьграхъ богини сей. 
Приходить ей внимать, а не шуметь предь ней. 
А вы, сюда вошедъ (зач^мъ, не зная сами), 45 

Ступайте тешиться вы сь прочими глупцами. 
Театрь вамъ говорить: ступайте прочь отсель 



женъ позаботиться, ч^мъ жить впосд^^дств^и. Не то, чтобы я хот^^лъ употре- 
бить свои средства на д'Ьла непозволительныя ; н^^тъ, Боже упаси меня отъ 
этого. Ибо чего нельзя сд'^^лать съ деньгами ? Они заставляютъ унныхъ мол- 
чать, а глупцовъ научаютъ говорить. Но что до меня, вотъ на что я буду 
употреблять свои деньги: въ числ^ другвхъ добрыхъ д'&1ъ, который я буду 
стараться исполнить, — если найдется довольно низшй и злой челов^^ъ, кото- 
рый захочетъ подрядить напр. Хвостова за высокую плату писать пасквили на 
хорошаго писателя, положимъ на Фонъ-Визива или на кого-нибудь другого,— 
то я ему дамъ вдвое, чтобъ онъ этого не д^^лалъ. И я буду ин^^ть удовольств1е 
обезоружить деньгами какъ того, кто подстреквулъ автора пасквиля, такъ и 
самого пасквилянта. . . . 

Зам^^тимъ, что зд1сь подъ именемъ Хвостова должно разуметь изв'Ыяяаго 
острослова Александра Семеновича. Ср. ниже, стр. 8в0. 
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Смотр'Ёть на игрища въ опальный карусель! ^» 

Ботъ такъ бы всяко зло, гд'6 только показалось, 

Чрезъ выкупъ деньгами все больше уменьшалось. ы> 

Карману царскому, ты скажешь, должно быть. 

Когда чрезъ деньги зло хотеть все вьшупить; 

Н'Ётъ, силамъ буду я своимъ собразоваться : 

Иному злу ужъ зломъ и будетъ оставаться. 

Когда бъ казна царей зло истреблять могла, — 65 

Давно ИЕГА'Ь сл'бдовъ не вид^^и бы зла. 



ОДА НА ПОДЬЯЧИХЪ. 

Подьячихъ всякъ бранить, поносить 
И родъ ехиднымъ ихъ зоветь, 
А въ нужд'Ё всяк1й ихъ же просить 
И помощи отъ нихъ же ждетъ, 
Коль превратить законъ и правы 
Иль обмануть въ су^'Ъ судей 
Для пользы собственной своей. 

Когда подряды заключаютъ , ' 
То изъ казны чтобы щечить, 
Къ подьячимъ первымъ заб^гаютъ, 
Чтобъ кайъ-нибудь г§ плутни скрыть: 
Казна в']^дь гёмъ не расточится , 
Что несколько поущечится: 
Подрядчиковъ карманъ набить, 
И тотъ, кто подряжаетъ, сыть. 

Когда деревни покупаютъ. 
То пошлины въ казну берутъ, 
И тутъ къ подьячимъ приб'Ьгаютъ 
И имъ на колачи даютъ. 



*) т. е. въ здан1е, построенное для каруселя 1766-го года и посл^& служив- 
шее народнымъ театромъ. 

23* 
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Чтобъ всей ц'Ьны не показать, 
А только подц'&ны сказать; 
Подьяч1й радъ и въ томъ служить: 
Изволь его лшпь попросить. 

Когда на конной торгъ бываетъ, 
И если лошадь кто купилъ, 
Указъ тогда повел^ваетъ, 
Чтобъ попиину тотъ заплатилъ ; 
Но если дорогъ конь случится, 
В'бдь пошлиною разориться. 
Подьяч1Й ^отчасъ дастъ сов'&тъ: 
Конь въ сто рублевъ за рубль пойдетъ. 

Когда кто въ плутняхъ обличится. 
За кои самый кнутъ грозить, 
Оъ подьячш1П> должно подружиться: 
Онъ плутни въ честность превратить; 
Онъ по указамъ обвиняетъ, 
И по указамъ оправдаетъ; 
Чтб криво, назоветъ прямымъ, 
Чтб прямо, назоветъ кривьшъ. 

Указы взятки запрещаютъ 
И строго взыскиваютъ ихъ; 
Подьяч1е и наблюдаютъ 
Законовъ строгость точно сихъ : 
Брать взятки взятками не можно , 
Ботъ что заказано неложно; 
Подарки же по дружб'Ь брать. 
На то указа не видать. 

Подьяч1е весьма полезны. 
Хоть чтб про нихъ ни говорить: 
Они безд'Ьльникамъ любезны; 
Пусть честные ихъ всЬ бранятъ. 
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Давно бъ иной кнута отв'Ёдалъ, 
Давно бъ законовъ власть изв'ЬдалЪу 
Въ безд'Ёдьствахъ ставши обличенъ, 
Не бывъ подьячииъ защищенъ. 

Итакъ къ подьячимъ прибегайте, 8 

Которымъ кнутъ и впредь грозить, 
И благодарность имъ воздайте: 
Они спасенье вамъ и щитъ; 
Они вамъ $'Ёкъ защитой будутъ 
И вашу дружбу не забудутъ, 
* Доколь ихъ не исчезнетъ родъ. . . 



ПЪСНЬ ПОХОДНАЯ ПРЕОВРАЖЕНСКАГО ПОЛКУ. 

Въ 1юн^ 1778 года. 

Выступимъ, ребята, въ поле: 1 

Полно наиъ въ квартирахъ жить; 

Хоть по вол1^ иль невол^Б, 

А ^[шъ знать въ походъ сходить. 

Командирска съ нами воля а 

И его надъ нами власть : 
Слушаться — солдатска доля, 
Ужъ такая наша часть. 

И о чемъ бы наиъ встужиться, 8 

Что въ походъ велятъ сходить? 
Оганемъ только веселиться 
И исправно в&к служить. 

Ничего мы не теряемъ: * 4 

Все, что ваше, то при насъ; 
Мы домовъ не покида|Виъ, 
Ни поместья, ни запасъ. 



358 Изъ нЕИЗДАБЯЫхъ опытовъ Хемницера. 

Государь насъ од^ваетъ, ь 

Насъ велитъ кормить, поить, 
И за службу награждаетъ; 

Такъ о чеиъ же наиъ тужить? 

* 

Что жъ съ сударками разстаться б 

Намъ придется, горевать: 

Ужъ не въ первый разъ свыкаться 

И опять ихъ покидать. 

Только бъ до квартиръ добраться, — 7 

Сьпцемъ тамъ опять другихъ; 
Станемъ съ новыми свыкаться 
И полюбимъ также ихъ. 

А теперь, ребята, полно 8 

О сударкахъ горевать; 
Потужили — и довольно: 
Станемъ бодро выступать. 

Если жъ намъ случится драться « 9 

Съ непрхятелемъ когда, 
Станемъ дружно защищаться : 
Мы побьемъ его всегда. 

Посреди войны кровавой ю 

Станемъ, братцы, вспоминать. 
Что насъ провожали съ славой, 
Съ славой станутъ и встр'Ьчать. 

Скажутъ: «Детушки, подите! п 

Ужъ давно мы ждали васъ: 
Благодарность получите, 
Что дралися вы за насъ». 
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# 

Такъ-то, други, всяшй скажетъ 12 

И насъ станутъ почитать; 
Государь же намъ прикажетъ 
По медали всЬяъ раздать. 

И тогда мы друга мила 1з 

Станемъ, братцы, обнимать, 
А кому своя постыла, 
Станемъ мы чужой искать. 



МОЛИТВА ВСЕМ1РНАЯ. 

Подьяч1й только лишь подьячимъ наречется , 
И тЪлоиъ и душой клянется 
ВсЁмъ, сколько можно, зла творить. 

Хотя бы самого себя не исключить. 

О Боже ! сохрани 41ародъ свой отъ напасти 

И злобу укроти подьячесюя власти. 



СТИХИ, 

ПИСАННЫЕ ВЪПИОЬИ'Б ВЪ Н. А. ЛЬВОВУ ВЪ МОСКВУ 1775 ГОДА ш?ъм 3 

Пришествхе весны стараясь ускорить , 
Палящш Фебъ лучи свои съ Олимпа мещетъ. 
Борей въ суровости не хочетъ уступить 
И власти Феба не трепещетъ: 

Фебъ днемъ Борея трудъ губитъ, с 

Борей т6 по ночамъ надъ Фебомъ же чинить, 
И споръ сей долго ужъ межъ ими пребываетъ. 

Итакъ отъ строгой распри сей 

Весна намъ видъ красы своей 
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НА РУБАНА »). 
1. • 

• 

Вс! говорить: «Стихи достойны всЬхъ похвалъ», 
Но сомневаются, чтобъ Рубанъ ихъ писа^^ь, — 

И подлинно, что непонятно, 
Да полно вотъ зач^мъ быть-можетъ вероятно: 
Хоть хуже Рубана еще стихи пиши, 
Такъ съ именемъ Петра все будутъ хороши. 

2. 

Стихи на камень вс^хъ прельщаютъ 
Т^хъ, кои ихъ читаютъ. 
В&к говорить: а Стихи достойны вс^хь похваль; 
Знать, Рубань ихь теперь не на подрядь писаль». 
Что Рубань за стихи подарки получаеть, 
Давно уже людей разуиныхь удивляетъ. 

Чтожь? онь не сь гЬмъ подарки полу чаль, 
Чтобь поощрить его чтобь онь и впредь писаль ; 

Н^тъ^ чтобъ писать онь пересталъ. 



НАДПИСЬ. 

Подъ этимь камнемь тоть лежитъ, 
О комь молчить 

Людская похвала. 
Ни племени оставиль онь, ни роду: 
Оставиль по себ* онь только Богу оду ^ 

Да добрыя д^ла. 



^) По поводу изв^^стныxъ его стиховъ на памятникъ Петру Великому. 

^) Хемницеръ могъ рвауи^ть тутъ Державина, который нача^^ь свою од,у 
Богъ еще въ 1780, т. е. за два года до отъ']^да своего пр1ятедя въ Смирну; но 
утвердительно сказать этого нельзя , такъ какъ и друпе въ то время писали 
оды Богу. 
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О ПЕРЕМ'ВН'В. 



Все подвластно перем^н^, что на св^гё семь ни есть: 
Знатность, слава и богатство, жизнь, ивгЁнхе и честь, 

И на что мы ни взираемъ. 

Перемену прим^чаемъ. 
Все что есть, все исчезаетъ безвозвратно навсегда, 5 

И что было, ужъ не будетъ къ наиъ вов'Ьки никогда; 

Но симъ самымъ пребываетъ 

Сила та, что все рождаетъ. 
Все что есть, одно другому должно м'Ьсто уступать 
И безъ сей прем^ны мхру часу бы нельзя стоять. ю 

Частной вещи разрушенье — 

Вс']^хъ вещей произведенье. 



НА НЕИСТОВСТВА ЛЮДСК1Я. 

Воображая прямо св^Ъть^ 
Ужасенъ шЛ онъ становится. 
Что добродетели въ немъ н*тъ, 
Что всюду зло лишь только зрится. 
Мы люди — и губимъ людей, 
И зло отъ насъ и къ намъ стремится. 

Кого сегодня мы бранимъ. 
Кого сегодня унижаемъ, 
Съ т11мъ завтра дружно говоримъ. 
Того же завтра возвышаемъ, 
И ту же поврежденну честь, 
Сплетая нову ложь и лесть, 
Честей вс^хъ лучшей называемъ. 

Въ обманахъ в^ёчныхъ жизнь ведемъ, 
Отъ лести къ лести переходимъ. 
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и только въ обращенья семъ 

Мы угбшеше находимъ. 

Кого какъ лучше провести, 

Другихъ столкнувъ себя взвести, 

Ботъ въ чемъ мы в^къ свой весь проводимъ. 

-Воззря на тьму неистовствъ сихъ, 
На страшны дЬйствхя людск1я, 
На гнусность д']^лъ и мыслей ихъ, 
На ихъ сердца и души злыя, 
Я челов'Ёчества страшусь; 
Самъ челов'Ькъ, себя боюсь 
И гбни страшны мн^ людск1я. . . 



ОПИСАШЕ ЧАСТНОЙ. СКУПОСТИ. 

Кремневъ въ отчаяньи! Что сд'Ёлалось ему? 

Поможемъ, братцы, мы несчастному сему. 

Что сд'Ёлалось теб^, Кремневъ? всякъ вопрошаетъ, 

Кремневъ лишь то твердить и только отв^чаетъ: 

«О горе мШ б']&да! и зл']^е вс^хъ мв'Ь б'&дъ! б 

Часъ отъ часу ужъ день короче становится: 

Такъ сколько должно св'ёчъ сожечь, чтобъ осв'Ьтиться! 

Пришло им'Ёнье все ыя1^ положить на св'ётъ. 

Вотъ что' меня теперь терзаетъ, мучитъ, рветь. 

Лишь вспомню — какъ ножомъ по горлу что черкаеть ю 

И всю мою во мн* утробу раздираетъ». — 

Такъ помощи теб^ не можно учинить, 

Коль хочешь зимн1Й день ты въ л'ётшй претворить. 
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ВЪ САТИРУ. 



Иной кудрямъ своимъ видъ подъ-луны даегьу 

Другой ВЪ кольцо ихъ гнетъ, 
И если кудри кто какъ онъ не подвиваетъ, 
Безъ знанья чедов^&къ и въ св']&г6 жить не знаеть. 



ЭПИГРАММА. 

На всЬхъ не угодишь: ком>' что повкусн^е, 
Кто тонко чувствуетъ, кто чувствуетъ грубее. 
Я предъ *♦* конечно виноватъ, 
Что вялымъ басней онъ моихъ находить складъ, 
Хоть въ умной публике ихъ съ похвалой читаютъ 
И написать еще так1я жъ поопфяютъ. 
*** любить все чтобы дубиной въ лобъ : 
По невгь не говори: слуш^ скажи: осолопъ. 



НАДПИСЬ КЪ КОМЕДШ ПАЛИССО: ФИЛОСОФ] 

(Переводъ), 

На четверенькахъ шк способнее стоять, 
« Затбиъ что, стоя такъ, глупцовъ мн^Б не видать Ч 



ЭПИГРАММА НА ВОЛЬТЕРА. 

Вольтера вс^ бранятъ, поносять 
И гнусный на него такой поступокъ взносять, 
Что много онъ въ своей Истор1и' налгалъ. 
Ну, виноватъ ли онъ, когда его дарили 

И просили, 
Чтобъ вм'Ёсто правды ложь онъ иногда писалъ? 



_ • 

^) 8аг сев даа1;ге рхИега топ согрв ее зоаЫеп^ шейх; 

^е пе У01а ро1п1 1е8 80(3 ^и^ те Ыеззеп! 1е8 уеих. 
') Т. е. въ Истор1и Петра Великаго. 
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М. А. ЛЬВОВОЙ. 

Чувствительно вы похвалили 
Того, сударыня, кто басни написалъ, 
Сказавъ, что авторъ ихъ природе подражалъ; 
Но больше похвалой своею научили, 

Какъ надобно писать. 
Когда хог&ть природ'Ь подражать. 



НАДГРОБНАЯ НА МЕНЯ САМОГО. 

Не мни, прохояии, ты читать: «Сей челов^къ 

Богатъ и знатенъ прожилъ в^къ». 
Н'Ётъ, этого со мной, прохож1й, не бывало, 
А все то отъ меня далеко убегало, 
ЗатЬмъ что самъ того им^&ть я не желалъ 
И подлости всегда и знатныхъ уб'Ьгалъ. 



НАДГРОБНАЯ МОЯ '). 

Живъ честнымъ образомъ, онъ весь свой в'1къ трудился, 
Но умеръ такъ же нагъ, какъ былъ, когда родился. * 



ЭПИГРАММА. 

Что М(айковъ?)^ никогда, писавъ, не упадалъ. 

Ты правду точную сказалъ. 
Я мненья этого объ немъ всегда держался : 
Онъ сколько ни писалъ, нигд'Ь не возвышался. 



^) До сихъ поръ эта эпитаф1я была намъ изв^^стна тоиосо по исправлевво! 
Капнистомъ редакщи, какъ видно изъ его рукописей (см. выше стр. 27). 

2) ИЗВ-1&СТНЫЙ 6аси41й Ивановичъ, между прочимъ издавпий также собра- 
В1е басевъ. 
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Вотъ каково быть судьею: кто виноватъ кругомъ, за того, 
какъ есть предстатели, просять что0ъ оправить, а праваго сд'Ь- 
лать виноватьшъ: законъ не законъ, когда сильные есть стара- 
тели; а если судьи по просьбе не сд^лаютъ, б^да имъ: ихъ же 
обвинять и м^ста лишать. Другой, подъ видомь усерд1я къ казен* 
Н0В1У прибытку, жалованье не додаеть кому сл'бдуеть полное, 
а самь эти же деньги старается выщечи% у казны се&Ъ вь на- 
гражденье за казенной суммы приращенье. 



Переводъ стиховъ вь стихи есть то же самое какь бы подлин- 
никь совершенной уже картины возвратить вь брульйонь, да и 
то не вь точный. См. Энеиду несноснаго педанта Петрова. 



Писатель, который написанный иной хотя прекрасный стихъ 
выкинуть жал'Ьеть, когда нужда того требуеть, великимь ни- 
когда не будеть. Иной прекрасный стихь самь собою ц'Ёлому 
иногда больше вредень нежели полезень, когда онь читателя от- 
водить оть ц'благо и заставить устремиться за нимь. Вь картин- 
ной групп1^, гд'к ЕсЬ лица, а иногда можеть-быть эпизодическ1я 
еще, больше главнаго лица, для котораго картина писана, совер- 
шенн^&е или главному лицу равны, картина вся вообще весьма 
послабляется 



Роиг Га1ге ипе Ъоппе (гайисИоп 11 пе Гаи! дие 1а соппа18- 
вапсе рагГаКе дез 1ап§ие8 ёапз квдиеИез оп (гауаШе ; 1па18 роиг 
Ыте ппе ^аЫе йе Ьа Роп1аше 11 Гаи! ё1ге Ьа Еоп1аше шёше^). 



1) т. е. чтобы сд'Ьдать хорош!й переводъ. нужно только знать въ совершен- 
ств'!^ оба языка, надъ которыми трудишься; но чтобъ написать басню ЛаФОн- 
тена, надобно самому быть ЛаФОнтеномъ. 
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ЬЧйёе й'61ге рёге т'ез! воиуеп* уепие. Махе уоПЛ ипе гё- 
Яехюп дш т'а (опзопгз Ы1 Мтгт: с'ез!; йе У01Г топ Шз оп ип 
111и81ге содшп , ои ип таШеигепх ЬоппёСе Ьоште , е( 701^1 1е8 
8еи1ез йеох сатёгез & Шге йапз 1е 31ёс1е ой поиз зоттез! ^^е1 
ёЫ а1огз дие сек! й'ип рёге ^). 



Аа 8изе1 йе 1а (1ез(гис(10п йе ГЕтр1ге 0(1отап, а'И агпуе 
пп зоог, 11 пе зегаК раз та1 & ргороз Ае теИге се1;1;е 1П8Спр(10п: 
Ьез йез(гис1;еигз (1ё1гш1;з, оп: сШгиг8ап1у Ш (игепЬ ШгиИв^ рагсе 
ди'Из оп! ип! йё(га1( йпгап! 1еиг ех13(епсе еп Ы^ с[е Ъеаох 
аНз &с % 

т 

МОN ЁРГГАРНЕ»). 

П ез! уга! дие 1ои]оиг8 зе те 8и13 уд запз Ыеп ; 
Ма18 аизз1 ]е уёсиз пе сга1дпап1; затааз пеп. 

АПТКЕ. 

И ез! уга1, з'а! уёси е1 зе зшз тог<; запз Ыеп, 
Ма13 П1 ]е пе сга1^13, п! ]е пе сга]П(1га1 пеп. 



^) Мысль быть отцомъ часто приходила мн'!^ въ голову. Но вотъ размыш- 
лете, которое всегда пугало меня: это боязнь, что я увижу своего сына либо 
знаменитымъ плутомъ, либо честнымъ, но несчастнымъ челов^^коуъ: вотъ дв^^ 
едянственныя карьеры, как1я можно сд'1^ать въ нашъ в']^къ1 Каково же тогда 
положен!е отца! 

^ На счетъ разрушен1я Оттоманской империи, если оно когда-нибудь слу- 
чится, было бы кстати сд'Ьлать такую надпись: Истребленные истребители, 
или: истребляя, они были истреблены^ потому что они, пока существовали, 
истребили такое множество произведен1Й изящныхъ искуствъ и проч. 

') Вотъ переводъ этой эпитаФ1и и сл^^дующаго за ней вар1янта ея: Правда, 
что я всегди жилъ безъ состоянхя; но за то я въ жизни ничего и не боялся. 
— Правда, я жилъ и умеръ безъ состоян1я ; но за то я ничего не боялся и не 
буду бояться. 



т ШШ01 ШЖК1 ШЩЕРА. 
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1777. 

23 января в. ст. вы^ши нн изъ Дрездена въ Лейпцигъ и оро^хажи 
чрезъ сл'бдуюпия 1гЬста. 

Въ Лейпцигъ прибыли мы 24 января; обедали и тотчасъ уехали. Я 
вид^ъ зд'1сь панятнИБЪ Геиерта въ церкви св. 1оанна и другой, также 
изъ мрамора, у книгопродавца Вендюра въ саду. Остановились мы у 
Циммермана. 

Во Фравкфуртъ на Майн^ пр1^хали мы 27 января н. ст., а выехали 
29-го. Зд^Ьсь посылали за городскимъ хирургомъ Бухеромъ, чтобы пустить 
кровь, но онъ не нашелъ въ томъ надобности. Мы жили въ «Брасномъ 
дом^х). Хозяинъ былъ одинъ изъ честн^йшихъ; его зовутъ Д. 



(Вотъ въ подлиннике начало дневника:)' 

Т), 28 Даппаг пепеп 81у18 ге!8е1еп 1пг аав Бгевдеп пасЬ Ье1рг1с; апд ра8В1Г- 
1еп 6)1 с^епде Ог1е. 

1п "Шрп^^ кашеп ^г д. 24 Даш п. 8(. ап, 8ре!81еп тшА ^аЬгеп 80в1е1сЬ ^е§. 
1сЬ ЬаЪе Ыег дав Мопате111 дез Неггп Ое11ег(8 ш дег 1о11апп!8-К!гсЬе апд е!п 
г1геу1е8 Ъеу дет ВасЫ1&пШег'^^е11д1ег 1т Оаг1еп, апсЬ топ Маппог, ^^езеЬеп. Ьо^. 
Ъе1 21ттегтапп. 

1п Ргапк^аП ат Мауп катеп 11г!г ап ё. 27 1ап. п. 8(. апд ге181еп аЪ й, 29. 
Шег 1тгде дег 81ад1-СЫг11грт8 ВасЬег {еЬоИ, шп Адег га 1а88еп, дег аЪег 
ке1пе Nо^Ь1^епд^с;ке^^ дапп Гапё. '^^1Г каЪеп 1орт1 Ьп Во1Ьеп Напзе. Вег ШпЬ 
181 е{11ег дег Вед11в81еп с^е^евеп тшд Ье1881 В. • . 

^) О содержатв этой книжки подробно говореио уже выше, на стр. 98^98. 
Н^хоторыя изъ пом&щевиыхъ въ ней отрывочныхъ зам1&токъ напечатаны въ 
предыдущемъ отд^ШЬ. Вд^Ьсь сообщается дневникъ путешеств1я нашего ав- 
тора. Этотъ дяевявхъ начинается нйсколькимн вЪюцкями вам'Ьтками, кото- 
рия пон^Ьщаемъ ад^сь въ перевод'Ь, отличая его особынъ шрифтомъ. 

24* 
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Изъ Франкфурта въ Бельнъ, Дюссежьдорфъ, Клеве, Нимвегенъ. 

Въ Нимвегенъ прибили мы 1 февраля и ночевали тамъ. Это быль первнй 
городъ въ Голландш: уБр^плен1а превосходны и очень хорошо содержатся. 

Изъ Нихвегена 2-го числа въ Утрехтъ. Изъ Утр. въ Лейденъ. Въ 
Лейденъ прибыли 3-го февраля н. ст. утромъ въ 9 часовъ и виделись 
еще въ тотъ же день съ профессоромъ Гауб1усомъ. 6-го поехали изъ 
Лейдена въ Ахстердахъ въ 11 часовъ до полудня и, прибывъ туда въ 
4 часа, остановились въ сАхстердахскомъ до]гЬ> у хозяина Тейбана. 
Въ тотъ же вечеръ были въ этонъ же дом^ на концерте; 7-го были на 
публичномъ концерте у музыканта Шрбтера, гд'Ь сннъ его игралъ на 
скрыпв^, а дочь п^ла. 8-го вомидсхонеръ Пайэ Рихъ доставилъ намъ слу- 
чай осмотреть Остъ-индсв1й домъ, адмиралтейство, ратушу и биржу. Ве- 
черомъ мы были въ голландсжомъ театр'Ь, тд^ давали вомедаю «Зама»; 
потомъ отправились мы въ концертъ, который, вакъ и прежнхе, состоять 
изъ вружковъ любителей: авенщпны, такъ же кавъ и сЬареаох (шляпы), 
поютъ зд1Ьсь попеременно. 

Изъ Амстердама 9-го февраля поехали мы обратно въ Лейденъ. Изъ 
Лейдена мы отправились утромъ въ 8 чаеовъ 13 февраля н. ст. 

14-го изъ Роттердама въ МейрдЫЬ», 1Д'Ь мы ночевали, чтобы пе- 
реправиться черезъ р^ку, чтб и исполшГли 15-го поутру въ 9 часовъ. 



Уоп РгапкГ. пасЬ Кб1п — ВОзвеИог^— С1ете — №щеиеп« 

Хп N^теиеп катеп шг ап д. 1 РеЪг. тшд йЪегпасЫе1еп да8е1Ь8^ Ее 1гаг ^е 
егв1;е 8(ад1 ш НоПапд: дхе РезШпрт-'^^егке вшд У0ги*еШ1сЬ ипд 1п аеЬг вп1еш 
81апс1е. 

Уоп Кип. деп 2 пасЬ ШгесЬ!. Уоп П1. пасЬ ЬеуЛеп. Хп Ъеуйеп катеп ▼хг ап 
д. 8 РеЪг. п. 81:. два Мог^епа пш 9 ХЛиг п. вргасЬеп деп Нгп РгоСевзог ОааЬшз 
посЬ деп8е1Ьеп Та^. В. 6 ге18е1еп ^и: пасЬ Ат81егАат уоп Ьеудеп шп 11 ЦЬг 
уопшиава аЪ, п. катеп Ла8е1Ъа1 ап ит 4 ХТЬг 1п деп Но! уоп Ата^ег^иип Ъеу дет 
1^1г1Ь ТуЪап. Беп8е1Ы9еп АЬепс1 ^агеп 1пг ш дет8е1Ъеп Наоае опаегег '^^оЬ- 
пап|^ ип СопсеП, с1еп 7 ^агеп гт Сопсег! Ъеу е1пет Моахсо 1п ОвепШсЬег Уег- 
8атт1ш1б паЬтепа 8сЬгб1ег, 11го8е1Ь8( акЬ аеш ЗоЬп аи! Аег Уюипе опд Ше 
ТосЫег 1т 81П^еп Ьбгеп Иеааеп. В. 8 уег8сЬаШ;е с1ег Сотт18810па1ге Руе ШсЬ 
еЬ '^^Икеаопа она с11е Оекп^епЬеН дав ОаипсИасЬе Наоз, дхе АдтхгаИи! опд даа 
ВаШ1аа8 пеЪа! дег Вбгве гп ЪеаеЬеп. Веп АЪепд ^гагеп ^11 1т ЬоП&пШасЬеп 
ТЬеа1ег, 11го8е1Ъв<; е1п Зскаоархе! 2ата |^епапп( аиГ^^еШиге тигде : пасЬ д1е>ет Ъе- 
ваЬеп 11Г1Г апа ш'а Сопсег! ^гекЬеа, ао ^1е Ше уогг^^еп, аоа иеасЫоааепеп ОезеИ- 
8сЬа(1;еп дег ХЛеЪЬаЪег Ъе81апс1 : д1е Р19аепг1ттег кааеп ахсЬ еЪепГаНа 11г!е Ше 
СЬареаих тк Шгеп 81ш1теп ▼екЬае1^е18е Ьбгеп. 

Уоп Ата^. д. 9 РеЬг. ге18еееп тг гигПск пасЬ Ьеудеп. Уоп Ьеуд. те18ип 
1Г1Г деа Могиепа ат 8 Х1кг д. 13 РеЬг. п. 81. 1777. • 

Т>, 14 УОП Во(1егдат паЬ Мугдук, ▼о шг деп8е1Ъеп Та^ йЪетасЫе1еп шп 
даа ртоазе "^^аваег ги рааа1геп, 11ге1сЬеа деп 16 деа Мог^епа шп 9 ЦЬг ^^еасЬаЬе. 
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16-го изъ Вбстервизедя въ Адтверпевъ. Ивъ Мехедьва въ Брюссель, 
куда прибши подъ вечеръ въ 4 часа и увидан на удицахъ «ошн жю- 
дей, между которыми мнопе бьии въ маскахъ; въ тотъ же вечеръ, джя 
окончашя карнавала, бшъ въ оперномъ дом^ балъ до 12 *часовъ, а съ 
12 до утра Ъа1 та8^аё. 

Изъ Брюсселя мы поехали 17- то въ Монсъ, изъ Мовса въ Валан- 
сьенъ, гд^ начинается французская граница. 



Въ Парижъ прибыл. . . . 

19. Нигд'6 не были. 

20. Были въ французской опер^Ь ХрЫ^ёше, посл^ которой 
была играна опера комическая Ье с1еуш с1и уШа^е, раг I. I. 
Воозввап. 

23. Были у князя Ивана Сергеевича ^ на об'ккк, оть него 
поехали во французскую комедш, но не заставъ уже м^стъ, воз- 
вратились домой и поехали II 1а Ыте 81. вегташ, и г1мъ кон- 
чили. 

24. До об^^да прогуливались въ саду Ра1а18 Воуа!; посл^Ь 
об^да по'Ьхали въ трагедаю 2ита , которую играли М-тё 8(. 
Уа11 — 2ата, тг 1а Шуе, второй по Ьекахп. 

Посл*]^ трагедш играли Ье Мегсиге ^ап1, гд'б игралъ тг 

• ч 

РгёуШе Меркур1я самого, пьянаго канонера, прокурора и Абаза 
въ совершенстве; овъ первый комическ1Й актеръ, а другой Вп 
вагон. 

25. Поехали на ристалище до обЬда, на м^&сто, называемое 
Во18 с1е Воа1орте, гд^ присутствовала сама королева. Парпи 
бьии сот(е с1'Аг(018 е! 1е сот1;е с1е Р1апс1ге, 1е с1ас с1е СЬаг(ге8, 



Б. 16 уоп 'V^е8^е^V^е8е1 пасЬ Ап^^гегреп. Уоп МесЬе1п пасЬ Вгйвзе!, ^о 1пг 
дес^еп АЬепс1 шп 4 ПЬг апкатеп и. Ше 81га88еп УоПег МепвсЬеп, оШег депеп 
еш]|;е уегкарр! ▼агеп, ап(га!еп: деп8е1Ъе11 АЪепд 1гаг гшп 8сЫав8 дев Сап1ауа18 
1т ОрегпЬааве Ва1 Ъ18 12 ПЬгапд уоп 12 Ь18 тог|;еп8 Ва1 Ма8^и6. 

Уоп Вгй88е1 ге18е1е11 ^и* Аеп 17 пасЬ Мопв, уоп Мопа пасЬ Уа1е11с!еппе8, жо- 
8е1Ь81 Ше &ап25818сЬе Ог&пге ап{&а|^. 

^) Барятинскаго, посланника. Въ подл. ркп. посл^^ слова на об^^д^^ зачерк- 
нуто: сгд^^ быль ФитингоФЪ; съ женою котораго граФъ Скавронсшй». . . 
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изъ коихъ граФЪ с1'Аг(018 въ обакратные (№ги проигрывать. За- 
кладъ быль о 200 луидоровъ. Оъ ристалща возвратились въ 
о&кку въ 4-11ъ часу, и лотомъ по'Ьхали въ Французскую оперу 
Ифигетю въ Авлид1&. Ахиллеса игралъ Ье вгоз, первый опер- 
ный актеръ. 

Плясали Мте ЕпеИе, М. Уез^пз, 1е рёге, еЬ воп Шз, кото- 
рые первые въ своей роли. 

26. Прогуливались въ саду РаЫз Воуа! до об']^да; посл^ 
об']^да бьии въ комедаи итальянской, гд*! играли Ь'аш с1е 1а 
тахзоп, сотёсИе еп 3 аскез, тё1. : д'апеиез. Актриса славная 
была Мше 1а КоиеМе, которая играла девушку. 

27. Прогуливались до об'бда въ саду РаШз Воуа1, потомъ 
въ саду ТюльерШскомъ; оттуда по1&хали къ посланнику об^&дать^ 
а потовгь въ театръ, ткк бьии играны Мазе(1;е, а по немъ 
Ь'атоигеих (1е 15 апз, коей оригиналъ с1ис с1е СЬагкгез: любов- 
ницу или нев']&сту с1ис Ле СЬагкгез играла МадетохзеЦе Ьа Воаекке, 
первая въ комич. операхъ; отца с1ис с1е СЬаг1гез игралъ М. СШпга!; 
а молодаго дюка играеть обыкновенно Мте*Тпа1, но въ этоть 
разъ она не играла. 

28. Были во Французскоиъ театрб; давали трагед1ю Тан- 
креда, играли : Танкреда Ьекаш, — Ма(1. Уез(г13. . . 

1 нарта былъ во Французскоиъ театрб : играли Синну : Синну 
игралъ Ьа Шуе, дочь Августову Май. Уез^пз. 

Марта 2 были у Аи(1епо1 въ театра. Марта 3 бьии въ 
итальянской опер1^. Марта 4 были въ итальянскомъ театре; 
играли Ь'ашоигеих (1е 15 апз. 

Марта 5 бьии въ итальянскомъ театра, гд'1& играли 1е Во! 
е( зоп 1егт1ег, а потомъ Ьа Со1оп1е, гд'Ь была М-е11е Со1отЪе, 
первая п^&вица на этомъ театр'Ь. 

Марта 6 были въ оперб. 
' Марта 10 обедали у Ивана Ивановича Шувалова; а по- 
томъ поехали въ оперу: давали Алцеста и Ёвридису. 

Марта 20 были въ Лувр1& въ медальномъ кабине1%, гд-Ь 
медалей собран1е, какъ и въ палатахъ, гд']^ ихъ тиснятъ. Это 



ДНЕВНИКЪ ПУТЕШЕСТВ1Я ПО ЕВРОПФ. 375 

происходить такимъ же образовгь какъ и у насъ, только что къ 
вагамъ привязали веревки и люди ихъ взадъ и впередъ раскачи- 
ваютъ, а не вертятъ, обходя кругоиъ. 

Марта 22 поехали бьио сиотрЬть въ Луксецбургскомъ 
дворц*]^ галлерею славнаго Рубенса, но она была въ тотъ день 
закрыта. 

Марта 23 были въ Сорбонн^&, богословской акадевои, кото- 
рая основана Сорбоноиъ, духовниковгь, и возобновлена кардина- 
ломъ Ришелье, которому въ честь и сд'бланъ иозолё въ церкви 
Сорбонской, славныиъ скульпторомъ бхгагАоп. Ришелье пред- 
ставленъ умирающимъ на одрб смертномъ: въ головахъ стоить 
родная его племянница, изображающая законъ, подкрЬплявппй 
его, а въ ногахъ наука, плачу щая о своемъ покровителе^: мраморъ 
употребленъ карарскш. Петръ I, будучи въ ПарижЬ въ 1 7 1 7 году, 
видя этотымозолё, сказалъ, обнявъ сего мужа: «О великШ мужъ! 
для чего ты жилъ не въ мой в^кь? я бы теб'к отдалъ половину 

т 

моего государства управлять имъ, чтобы научиться владеть 
другою.» 

Марта 34 были въ концерт!, который даютъ въ ТюльерШ- 
скомъ дворцЬ; славный въ Париже скрипачъ Жерновинъ игралъ 
концерть: девица Ьеаш тгк^л; Безуци игралъ концертъ на го- 
бо'Ь, Бейеръ на кларнетЬ. До обЬда я былъ въ церкви 8(. ВосЬ, 
гд*! виде^ благов^щеше изъ мрамора, работы Фалконетовой: 
картину Вхенна писанную, изображающую пропов'1дника народу, 
святаго Д10НИС1Я, а другую, изображающ]гю М1гас1е дез Аг- 
деп8, гд^ просящимъ явился въ облакахъ покровитель того го- 
рода: писана раг М. Воуеп. 

26 бьии въ Н61е1 дев 1пуа11йе8. Комплектъ ихъ 1500; по- 
строилъ Людвигъ Х1У . Церковь лучшая, которую видеть можно. 
См. описаше въ А1тапасЬ рапзхеп; посл^Ь о&к^^^в^ были въ Лон- 
тт% М']^сто, куда "ездить прогуливаться три дня посл^Бднихъ 
на Страшнбй нед'&гб; оттуда поехали въ концертъ, гд'б тгкт 
между прочимъ 8(аЪа( та1;ег, славнаго Итальянскаго соч, Пер- 
голезе. 
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27. Гулял въ Тю1ьери и въ Пие-роагЬ, въ СЬатрв ЕЦвёев. 

28. Бьии поутру у живописца Р1Со1;, который чинить старый 
картины удивительнымъ образомъ : снимаетъ съ плаФОна н съ 
другихъ картивъ и возвращаетъ писы^о на новую картину ил 
на пдафоны, какъ бы то писано ни было, иаслныии л красками 
ил еп &е8со: тожъ снимаетъ съ картины письмо, которое на 
прим^&ръ на старую картину въ дополеше написано было, и 
останется толко прежнее письмо, а вновь приписанное снимаегь 
долой. Такииъ образомъ снялъ онъ рубашку съ картины, жен- 
щину голую представляющей, которой дал на картин^^ рубаощу; 
а кому она посл^ досталась, желалъ ее снять, знавъ что ова по- 
сл^ была приписана, и онъ ее снялъ, и всю массу красокъ, кото- 
рая составила рубашку, послалъ вм^&сг6 съ картиною тому, чья 
она была: Оттуда по']^али въ домъ принца Соп!!, гдЪ сшпрЬл 
кабинетъ 2го картинъ, которыя посл^Ь смерти его назначены къ 
продаже; между ними находятся славныхъ мастеровъ, какъ то 
РаФаэл Богородица, подводящая Христа къ Ивану (Срестителю, 
представленные оба младенцами, и Христова радость изображена, 
увидя подобнаго себ']^ младенца; и множество другихъ славныхъ 
мастеровъ. Посл^ об']^да были въ Ьоп^сЬашрз. Прим^чашя до- 
стойно, что ъсЬ три дня, которые занив1ал Страшные дни, въ 
кои "Ёздять въ ЬопдсЬашрв, бьиа совершенно летняя погода. 

Апр&м 2 были у славнаго живописца историческаго Грбза, 
который показывать намъ: 1) картину отд&[анную, представляю- 
щую больного доброд'Ьтелнаго дворянина съ женою своею, но 
б^^днаго, къ коему пришла благодетельствующая ему особа по- 
сетить его въ бол^&зни, съ благодарност1ю давая ему кошелекъ 
съ деньгами черезъ дочь свою, д'Ёвочку л']&тъ 9 ил 8, сказывая 
ей, что доброд'1тель и благод']^тя, доходивш1я ей прежде отъ 
сего въ бедность пришедшаго дворянина, заставляютъ ее и при- 
зываютъ къ долгу воздать ему теперь равнымъ образомъ, сколько 
въ ея силахъ, и д&[аетъ'г6мъ поучеше своей дечери быть при- 
знателною и благодарною. 2) Проклят1е отца сыну. 3) Сл^^дсгае 
сего проклят1я производя въ отц1, принужденномъ до того дой- 
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ти, оскорбдеше и печаль, кои его доводятъ до гроба, и въ самые 
г6, часы когда отецъ умираетъ, приходить сьшъ, коеиу мать 
. представляетъ ужасныя распутной его жизни сд^Бдств1я. 4) На- 
черталъ онъ.воображен1е двухъ картины первая представхяётъ 
жизнь чедов'бчесБую, въ супружестве^ благополучную; изобра- 
жена рЬка, на которой ']^дутъ въ лодк'Ь мужъ съ женою и помо- 
гаютъ другъ другу грести ; любовь въ вид'Ь Купидона на воздухе 
держится за весла и помогаетъ имъ также, и такимъ образомъ 
совершаютъ они путь свой счастливо: д'бти ихъ въ судн^ спять 
спокойно и въ изобил1и. Другая картина изображаетъ тоже 
жизнь человеческую; и представлена р']^ка, на коей вертепы и 
пороги : мужъ съ женой сидятъ въ лок^ : мужъ гребеть только 
одинъ съ одной стороны, а жена весло свое бросила съ другой: 
любовь отъ нихъ отлетаетъ; д1&ти дерутся за кусокъ хл'Ьба, и 
лодку несеть на пороть ^). 

Апр&1я 6-го поехали поутру въ 8 часовъ въ замокъ «оро- 
левсгай увеселительный, Меи(1оп, который осмотрЬвъ, но не 
найдя въ немъ ничего однакожъ прим'Ьчашя достойнаго, окроме^ 
одинъ сводъ слуховой, поехали въ 81;. С1оас1, гд^ и о(№дали: садъ 
при этомъ замк^^ изрядный; воды не чрезвычайны; картинъ въ 
замк^^ великое множество хорошихъ. ПлаФОнъ чрезвычайно хо- 
рошъ въ галереей одного славнаго мастера Мешаг: между про- 
чимъ видели по1)третъ Мишеля Ангело, писанный имъ самимъ, и 
работы Рослейновой портретъ Людвига XV на бЬложь кон^. 
Изъ 81;. С1оис1 поехали по полудни въ 6 часовъ въ Версаль, и 
по']^али тотчасъ во дворецъ вид']&ть ужинный столъ королевсшй, 
который во всякое воскресенье бываеть открытый. М'кта сд'Ь- 
ланы по об'Ёимъ сторонамъ въ той комнатЬ за балясами : король 
и оба его братья, граФъ Артоа и дюкъ йе СЬаг(гез, были за 
столомъ, королева съ супругами обоихъ братьевъ королевскнхъ. 
Сервисъ былъ золотой: впрочемъ столъ соъсЬ^ъ просто убранъ 
и в%ть никакой пышности, и музыка была весьма простая : столъ 

^) Вотъ вастояицй источникъ разсказА- Два семейства, написаннаго Хем- 
йнцеромъ по првм^^ру Обера (см. выше, стр. 130). 
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(УгошехЪу мы возвратились домой въ апЬег^е. Король был» въ 
Фшетовомъ цлать'Ёу которое онъ всегда носить этого цв^^а, ко- 
гда трауръ: а тогда трауръ бьиъ по португальскомъ короле. 
Въ сл1&дую1щй д^нь поутру, какъ то апреля 7, поехал въ кар- 
тинный версальскШ магазинъ, гдЬ вид&[и множество картинъ 
версальскихъ славныхъ мастеровъ: между прочимъ прим^шшя 
достойвая вещь тутъ была, статуя Людвига Х1У, сд'Ьланная изъ 
кованнаго жел^а и поставленная на мраморной тедестал^&; м^^- 
рою въ длину конное литье съ нёбольпгамъ въ Футъ, и весьма 
хорошо выд'Ьлано, сходно съ литьемъ большимъ статзш Людвига 
Х1У , р1асе Уепс16те. Отсюда пошли во дворецъ смотр^^ть боль- 
шой театръ, который есть совершенство въ своемъ род'Ь. От- 
сюда пошли во дворецъ вид'1ть славный большой театръ, здаше 
чрезвычайно великолепное; ложи въ шесть рядовъ: коридоры 
ложъ забраны зеркалами сверху до низу чрезвычайной величины, 
такъ что театръ весь,, обратись къ сг1не, виденъ въ зеркалахъ. 
Расположеше амФитеатра толь искусно сделано, составляя е1&- 
сколько продолговатый полуциркуль, что изъ вс^хъ ложъ и даже 
въ заднихъ вг]&стахъ сидящимъ весь театръ совершенно виденъ. 
Сверхъ того великол^ше его придаетъ ему немалую знатность. 
Между прочимъ прим^чанхя достойно и то, что когда потребуется 
быть при двор']^ маскараду, тогда служить маскарадною залою 
сей самый театръ; а приготовляютъ его къ тому сл^&дующимъ 
образомъ: театръ собственно забирается весь ложами совершенно 
сходно противу амфитеатра, такъ что продолговатый цьфкуль 
выйдетъ, партеръ намащиваютъ досками для танцу юпщхъ, а 
зрители сидятъ въ ложахъ; и вся С1Я декорац1Я делается въ 6 
часовъ. Осмотр^въ театръ, поехали въ увеселительной домикъ 
Королевской 1?ет Тпапоп, который построенъ довольно хорошо 
и нын^шняго вкусу: однако великол^^пнаго ничего не ивгЬетъ. От- 
сюда по'бхали въ большой Трханонъ, также въ парк^ версальскомъ 
построенный весь на подобхе галереи изъ мрамора полуцирку- 
лемъ; но какъ сей дворецъ еще не весьма отд^ланъ и внутрен- 
няго строен1я ничего не сделано, то окром'б видимаго великохЬ- 
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тя въ вфаиор^, судить о немъ еще не можно. Отсюда по^xа^н 
опять ко дворцу версальскому и пошли въ комнаты. Галерея сде- 
лана вся изъ мрамора; плаФонъ, писанный славнымъ Ье Вгип, 
изображаетъ всЬ Д'Ьла в']Бка Людвига Х1У. Потомъ пошли въ 
придворную церковь, гд'б былъ король съ королевою и съ 
братьями граФОмъ А'Аг1о18 и с1ис с1е СЬаг(ге8. Потомъ пошли 
опять въ комнаты и дождалисЕ^ возвращавшагося изъ це^мвш ко- 
роля, королеву и братьевъ короля. Потомъ пошли осматривать 
садъ: паркъ весь нашли порубленнымъ, а на м'бсто старыхъ де- 
ревъ насажены новые. Оранжерея построена вся изъ тесанаго 
камня Людвигомъ Х1У , гд'б и статуя его поставлена, сводами, въ 
которыхъ оранжевые деревья хранятся, коихъ число до 1500, и 
всЪ чрезвычайной. вел1^Iины; одному дереву между прочими счи- 
таютъ около 500 л1Бтъ и названо Людвигомъ великимъ. Отсюда 
возратились въ квартиру об^^дать. 

Отоб^^давъ, по1^али въ коллепю иностранную, которая, какъ 
и проч1я части коллепи, при двор^^ въ Версал1и: въ ней видйли 
портреты всЬхъ державственныхъ лицъ европейскихъ; убранство 
сей коллепи довольно превосходно. Дйла всЬ хранятся въ шка- 
Фахъ, вд'бланныхъ въ сг&ны за красными, позади проволочныхъ 
сбтокъ, завесами шелковьши. Отсюда поехали въ зв'Ьринецъ, 
гд'б видйли множество р^дкихъ зв'Ьрей; а бол^е всего прим']Бчан1я 
достоинъ риноцеръ. Отсюда поехали опять во дворецъ версаль- 
сшй и проходили комнаты внутренн1я королевы, который убран- 
ствомъ, по богатству и знатности картинъ, прим'1&чашя достойны. 
Отсюда поехали въ публичный версальскш театръ, гц,^ играли... 

Посл*]^ чего по']&хали ночевать по приглашешю къ одному ди- 
ректору еп^гергепеиг (1е8 Ъй11теп18 (1и го1. 

На утро апр^^я 8 поехали въ Марли , который на одну милю 
отъ Версал1И. Сей замокъ посл^^ Версал1и п<ервый какъ паркомъ, 
такъ и великол^шемъ комнатъ: король во всякое л1Бто провожа- 
еть тутъ по месяцу. Изъ Марли по']&хали въ Люскнь^ м^сто и 
замокъ, граФин'Ь Оа Ваггу привадлежащге, на р']^кЁ Сейн*]^ возл'1^ 
самой водяной машины , 1 у, мили отъ Версал1И, доставляющей 



380 Изъ ЗАПИСНОЙ книжки Хемницера. 

•4 

I 

въ Версалю Фонтанный воды, также и въ Марли и въ 8(. С1оай. 
Изв^&стно, что граФИня Дю Барри бьиа любовница Людвига ХУ. 
Она построила въ Лк)С1ен1& у себя павилхонъ о 6 комнатахъ, ко- 
торый вкусомъ своимъ совершенно единственъ изъ всЬеъ увесе- 
лительныхъ замковъ и доииковъ сего рода королей Француз- 
скихъ. Туть н^тъ ни единой вещи ни въ арxитектур^&, р^&зьб^, 
живописи, украшен1и, которая бы по наистрожайошиъ оравн- 
ламъ и по вкусу расположена не бьиа: тонкость работы такая, 
что резьба деревянная соотв'Ьтствуетъ мелкостио наимельчайшей 
работе бронзовой, а бронзовая золотой обровной, какую толыо 
въ разсуждеши мелкости и тонкости во вкусЪ вообразить можно: 
чужестранцы, пр1'Ьзжающ1е осматривать знатный мЬста, дивятся 
съ восхищешемъ сему зданхю какъ вещи,*не имеющей себ% дру- 
гой равной; и если хогбть вообразить себЬ храмъ любви и рос- 
коши, то должно представить павил10нъ граФИни Дю Барри. Сло- 
вовгь, С1е здаше отв']&чаетъ совершенно «ам^решю, съ какимъ 
оное строено, то есть чтобъ представить храмъ любви и красо- 
ты. ПосжЬ смерти Людвига ХУ парламентъ взялъ-было въ каз- 
ну этотъ домикъ, полагая, что онъ строенъ былъ королевскими 
деньгами ; но ньш'ёшшй король возвратилъ ей его опять назадъ. 

Отсюда пошли осматривать машину. Она построена на бе- 
регу р'Ёки Сейны, тому назадъ 105 л'Ьтъ: машинистъ сей назы- 
вался Ренкенъ; и объявляютъ объ немъ, что ему, — слыша что онъ 
хвалился построить лучше сей машины (по причине что эта бьиа 
первая толикаго пространства), следовательно, при многихъ еще 
несовершенствахъ ея, лучшую гд'Ь потребуется, — выкололи 
глаза изъ зависти, чтобы въ другихъ м'Ьстахъ подобной мапшны 
не бьио. На р'бк'Ё находятся 4 колеса, который, воду черпая 
изъ р1^ки, выливаютъ ее въ первый на р'Ьк]^ бдссейнъ, и нажи- 
маютъ ее вверхъ сквозь трубы въ друг1е бассейны, коихъ 
вс^хъ отъ р1ки до Версалш 3. Въ томъ бассейне, гд^ мы были, 
65 насосовъ, кои эту воду нажимаютъ вверхъ къ Версал1и и 
прочимъ м^стамъ. 

Отсюда возвратились въПарижъ въ 2 часа по полудни. 
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Кв. Король во всяшй разъ, приходя въ церковь придворную, 
ве1хИ^чаемъ трубами и литаврами, чтб служить возв'Ёщешемъ его 
прихода. 

Въ версальскомъ саду одна часть парка обставлена вся груп- 
пами бронзовыми и урнами по моделямъ славн'бйшихъ скульпто- 
ровъ, какъ-то Жирардона, Пигалля и пр.; а другая часть мра- 
морными Фигурами и группами, тожъ работы славныхъ сихъ и 
другихъ мастеровъ. 

Апр^я 1 1 быль въ королевскомъ саду, который есть бота- 
нически; въ ономъ сд&[анъ павил10нъ, съ высоты котораго ви- 
д'Ьли большую часть Парижа. Въ семъ самомъ саду кабинетъ на- 
туральной истор1и королевсюй, въ коемъ по комнатамъ располо- 
жены въ порядке всЬ царства природы. Первую комнату и вто- 
рую занимаютъ растешя, какъ сух1я, такъ и въ спиртахъ, съ ихъ 
с§иянами и съ видомъ каждаго дерева, каторый показывается 
въ распиленныхъ дощечкахъ. Вторая комната занята ископаемьиш 
разнаго рода, между коими казовыя руды чрезвычайно богатыя и 
р^^дк1Я, какъ саксонск1я, такъ и росс1йск1я, богемсюя, венгерск1я 
и проч. Третья комната занята раковинами и насекомыми. Чет- 
вертая и проч1я животными какъ въ спиртахъ, такъ и сухими, 
между коими прим^чашн достойный оселъ полосатый, с^Ьсь изъ 
темнокоФейныхъ полосъ съ бЬльти, кои какъ на одной сторон^&, 
такъ и на другой, и словомъ по всему гЬлу простирается равно 
въ точномъ противоположеши. 

Апреля 14 былъ въ Люксенбургской галерее. Картина при- 
м^чашн достойная между великимъ множествомъ славн1&йшихъ 
мастеровъ картинъ,— распятхе, писанное Рубенсомъ во весь ростъ: 
Богоматерь въ сокрушенномъ отчаяти по правую сторону, а 
Мар1я Магдалина по другую. Лица ихъ изображены совершен- 
ными въ семъ страдаши и такими, какими видится лицо совер- 
шенно расплаканное и коего черты совсЬмъ тогда изменены бы- 
ваютъ. Картина Хорданова такой величины, гд']^ представлены 
лица въ совершенный ростъ, изображая изгнате изъ храма торгую- 
щихъ въ немъ, чтб взято изъ Евангел1Я : страсти всбхъ лицъ и 
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дМстехе совершенныя. Отсюда пошл въ комнаты, ведупця кь 
галерее Рубенсовой, изображаюоцей всю историо Генрпа чет- 
вертаго. 

Апр&1я 15 бы1и въ королевской библотекЪ, которая изъ 
вс^хъ въ ПариаН^ первая. Тутъ вид&[и печать Французсцгю, ко- 
гда употребляемы у Французовъ бьии еще нЬмещая лмтеры ва&- 
сто латинскихъ, да и так1я сочинетя, кон еще шсаны ахъ язы- 
комъ, однакожъ все н^&мещ(иии литерами, когда еще печатм не 
было. Вид&[и манускрипты инд'Ьйсше, писанные на камышЬ рис- 
пластанномъ на листики и коихъ множество, сложенные вккгк, 
составляютъ ц'Ьлую книгу. Вид'бли росс1Йсшя книгм церкюныя, 
какъ то библ1ю и проч., также и до правлешя, истор1м н шшгапш 
касавш1яся; вид&[и въ рисункахъ царство растеши: сей т^укь 
начало свое возьпгЬлъ отъ времянъ Людвига XIV, в все про- 
должаются листы больш1е пергаментовые; щ1рство ппщъ таю 
далеко уже усп^^о по системе БуФФОновой; царство рудъ и че- 
репокожныхъ до половины отделаны. Подражаше натурЬ иъ 
семь рисоваши толь совершенно, что едва лн натуру съ жсцует- 
воиъ различить можно; а иногда искуство яркоспю и жнвостш 
красокъ натуру еще превосходить. Вид&[и Парнассъ Француз- 
скш, который представляетъ самую гору Парнассъ, сд'Ьланную 
изъ бронзы, на которой по старшинству времени по1гЬщены век 
славные Французсше писатели. На верху горы предс1даегь 
Аполлонь. Тамъ же вид'бли хранимую карту Касшйскому морю, 
которую д'&1аль г. ведорь Ивановичъ Соймоновь. 

АпрЬля 1 6 были въ церкви 8(. 8и1р1се. 

Апр^^ 17 были въ Ра1а18 КоуаК гд'Ь видели картинную 
галерею, писанную раг Ап1оте Соуре! и изображающую вь 14 
картинахь приключешя Энеевы. Снят1е со креста РаФаалево. 
Явлете — АррагКхоп с1и 8е1ртеиг & 1а Мас1е1еше, раг Авртаип 
СаггасЬе. Ус^&кновен^е главы 1оанна Предтечи р. Уоае! и мно- 
жество другихъ; а дворець принадлежить дюку Орлеанспщу! 
быль построенъ кардиналомъ Ришелье. Картины въ этомъ двор- 
ц1& не уступаютъ, какъ по слав^ мастеровъ, та«ъ ж множествомъ, 
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никакимъ сдавнМшииъ въ Париже картивнымъ собрав1ямЪу и 
суть изъ числа первыхъ. 

Апр^Бля 20 проезжались цо бульвару. 

Апреля 25 были въ гошпятал^Б с1е8 огрЬеНпз е( Лее еп&п(8 
(гопуёз, куда сашаютъ также и д^вокъ для исправлешя. Число 
ихъ было до 5500, Время ихъ пробьтя въ семъ кЬсгб до 25 
л^тъ, и тогда ей позволено выходить по два раза на нед^л^ въ 
городъ; и если она сыщетъ партш, которая гошпитальнынъ на- 
чальствовгь одобрена будеть, позволять ей вытти; кровгЬ сего 
остаются въ гошштигб и по1гЬп1аются къ д.олжностямъ того 1гЬ- 
ста. Въ сеиъ гошпитал^Ь занимаютъ воспитанницъ вышиватемъ 
шелками, пштьемъ б^лья, плетешемъ кружевъ и тому подоб- 
нымъ; и ВСЯК1Й им^еть право заказать по желашю своему чтб 
жочетъ. Гошпиталь сей им1&етъ свою церковь внутри здашя. Ал- 
тарь въ ней построенъ въ середин*]^, такъ что во вс^& стороны 
церковь съ него видно. 

Апреля 26 были на ристаши аи Ъо18 с1е Во111о^е9 гд^ бьиъ 
нмператоръ^, королева,с1ас йе СЬаг(ге8у со1п1;е с1'Аги)18, Моп81еиг^. 
Я,, побхавъ оттуда, им^лъ несчаспе что за карету нашу зац&пили 
роспуски и ее опрокинули. 

28 апреля я съ Николаемъ Александровичемъ были въ Фран- 
цузскомъ театре, и давали Сироту Китайскую'. Эдамею играла 
Вестриса, Жанжисхана Лекень. 

N6. АдрЬм 1 3 давали Атал1Ю, которую % одинъ вид'&гь. 
Аталш играла младшая Сельваль, а перваго жреца Бриссаръ. 

КВ. Апреля 9 давали Заиру, гд'Ь игралъ Оросмана 1л Шуе; 
Люзиньяна Бриссаръ, Заиру младшая Сельваль. Надлежить знать, 
что съ 1 5 м^^сяцевъ тому назадъ какъ БптёпЯ отошла отъ театра, 
Меропу еще никто изъ актрисъ нын^^шнихъ играть не освгбли- 
вается. Изъ сего судить остается, коль великая актриса она бы- 
ла, а особливо въ роли Меропы или въ подобномъ ей лш]гЬ. 



^) т. е. Римск1й императоръ 1осяфъ II, носивш1Й этотъ Т1тул> съ 17в5 г: 

^) Тятулъ етаршаго брата короля. 

*) Ь'огрЬеПп де 1а СЬ{пе, трагедЕю Вольтера. 
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Апреля 30 были мы вс^ въ Французскомъ театр^^: давал 
Федру ; Ипполгга игралъ Ьа Вке , Тезея Бриссаръ, Федру Ве- 
стриса, Арисш виадшая Сел»ва1ь. 

Мая 4 были въ Колзё, 1г1сто гдб бываетъ л^товгь въ среду 
и въ воскресеше собрате людей, гд'Ь д'Ьти содержшыя комоа- 
шею этого дома танцуютъ, и Фсйерверкъ даютъ. Докъ сей шь 
строенъ въ поляхъ Блисейскихъ; онъ составляетъ въ средикЬ 
круглую залу и им^етъ четыре хода: въ средине залы танцуютъ, 
а около обведена галерея и ложи въ два ряда; осв1&[цеше весьма 
богатое, тбмъ бол^^ что въ стЬнахъ все вд'1ланы сплошь зеркала. 

Мая 5 бьиа въ Версал1и опера Са81ог е1; РоПпх, 1дгда 'Ьз- 
дилъ Николай Александровичъ, а Михаилъ ведоровичъ и я были 
въ италЫнской кон.; давали Ье го! е( 80п &гш1ег, а оотонъ Тот 
1опе8. 

Мая 6 бьиъ смотръ королевсгай полкамъ гвардаи Фраш^уэ- 
ской и швейцарской на м'ЬсЛ называемо»» 6о18 с1е ВоЫовпе. 
Король со ъс^мъ дворомъ и императоръ были. Смотръ состоялъ 
только въ томъ, что отдавъ честь, начали по-плутоножно палпъ 
на м^Ьст^ безъ пороха, а потомъ маршировать. Отсюда оо^Ыи^I 
смотр'1&ть церковь Св. Женевьевы, которую строятъ уакъ 22-й 
годъ , здаше въ семъ род*! совершенн^&йшее въ IIариж^Б : оно бу- 
детъ о пяти куполахъ. Штукатурная работа вся изъ того жъ 
камня изс']&чена и совершеннейшая. 

Мая 7 были въ саду герцога де Шартра. Садъ сей весь 
сд&[анъ англинскимъ: домъ, въ которомъ онъ тутъ живетъ, не 
огромный, но со вкусомъ построенный : въ дом^& самомъ прим^^* 
чаМя достойна писанная по Филенгамъ въ одной комнат]^ резь- 
ба, которая такъ обманчива, что за р^^занную, не ощупавъ, счесть 
ее можно; камины и мраморъ вырезаны весьма мелко. Въ ном- 
наг]^ одной кровать выходить изъ земли вверхъ, и зеркало, вдЬ- 
ланное въ ст'Ьну, отдвигаютъ прочь машиною же, и вдругъ сде- 
лается виденъ за нимъ прекраснб1Й въ саде проспектъ : вся эта 
комната сплошная изъ оконъ. Въ саду же представлены ру- 
ины греческ1я, римскихъ зданш, египетсшя пирамиды и гроб- 
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ницы, о^имп^йск^я игры, и вс'Ь довольно пространны и огромны; 
разныя пещеры и друпя рунны. Скотный дворъ, внутри 
котораго наставлена сплошь Фарфоровая посуда б'Ёлая съ зо- 
лотонъ, служащая для сбиран1я молока, Д'к1ан1я сыра, и т. п. 
Отсюда поехали въ Колизё, но не было за худою погодою ни 
людей, ни Фейерверка. 

Мая 8 '1^здили прощаться, обедали у князя ^ и про'Ёзжались по 
бульвару, были въ поляхъ Блисейскихъ, гд'Ь гуляло множество 
пароду, и вид'^ли садъ подземельный тадате йе Вгапо! съ па- 
вил10номъ, который при поляхъ Блисейскихъ. 

Мая 7 были у Мг. ПсаиН, который показывалъ намъ сня- 
тую имъ съ картины рубашку и проч1я работы его картины. 

9-го были въ Севр'Ё на Фарфоровой королевской Фабрик^^, 
которая по ту сторону 81. С1оий, возл'!^ самого его : '1^хавъ туда, 
шли черезъ паркъ 81. С1оид, гд'1^ вид-бли каскаду пущенную. Въ 
Фабрик]^ работниковъ 500 челов-Ькъ; Фабрика, не могши сама 
себя содержать, получаетъ отъ короля ежегодно 100,000 Фр. 
добавки. 

10-го бьии въ итал1Янской ком. я и Николай Александровичъ; 
давали парод1ю на Кастора и Поллукса, опера, которая въ Вер- 
сал1И играна была для императора Римскаго. Парод1я С1я давана 
была въ первый разъ. Сцены, декорац1я и музыка были прямо 
сходны съ прямою оперою , такъ что увертюра и н']^котор!»1я ар1И 
музыки серьезной оперы смешаны съ пародгей. 

Мая 1 1 поутру въ 8 часовъ поехали изъ Парижа въ Лей- 
денъ ; ']&хали возвратно старою дорогою, какъ то чрезъ Валенсьенъ, 
Антверпенъ, Мехельнъ и пр. м']^ста, и прх'Ьхали въ Лейденъ 
14-го. Вы']&хавъ изъ Валенсьена съ полверсты, переломилась 
.задняя ось, и затЬмъ возвратились въ Валенсьенъ, гд'ё ее почи- 
нили. Ъхавъ изъ Парижа, за'Ёзжали, своротивъ съ дороги съ 
полмили, въ замокъ называемый СЬапШ1у, принадлежащ1Й прин- 
цу Сопдё. Садъ довольно изрядный и просторный; м^стоположе- 



^) и. с. Барятинскаго. 

Соч. Хемпцера. 25 
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те хорошее, Фонтановъ довольно, садикъ англиншй недавно еще 
разведенъ. Селен1Я крестьянстя въ саду скрываютъ въ хнжн- 
нахъ своихъ разныя игры и забавы, также и бесЦкп, но не 
столь великол-Ьпны внутри, какимъ бы имъ быть надлежало. 
Между прочимъ поставлено передъ домомъ конное литье принпа 
Монморанс1я, которому досел'б замокъ и м1&сто С1е принадле- 
жали. Конное С1е литье соотв^тствуетъ мастерствомъ своимъ не- 

■ 

совершенству искуства сего рода тогдашнихъ временъ; и ело- 
воиъ, вс^ части им'Ьютъ видъ уродливой натуры. 

Прх^хавъ въ Лейденъ мая 14-го по полудни въ 6 часовъ, 
ста.ш у стараго хозяина въ долиь Го.иандги. 22 чиста ходили 
Николай Александровичъ и я нъ ботаническш садъ и видЬли, как*ъ 
его, такъ и натуральный въ ономъ кабинетъ. Садъ самъ собою 
хотя и не виденъ, но тр&вы въ номъ и произрастби1я больше 
р*6дкост1ю какъ чйсломъ изобилуютъ. Въ кабинете вид-ёли между 
прочимъ модель съ коломенскаго дворца, м^сторождешя госу- 
даря Петра I, сд^Уанную точно противъ сего бывшаго дворца, 
весь изъ мелснькихъ брусковъ и съ волоковыми окнами. Вид^^1н 
лодку (лодка эта называется байдара) дикихъ людей, которая об- 
тянута по кокорамъ кожею сверху и снизу, и оставлено въ се- 
рединЬ пустое м*сто, въ которое одинъ только челов^къ садится 
и обвяжетъ себя кожею, которая кругомъ этого пусто}'о м'&ста 
на подоб1е мЬшка обходить, такъ что лодка подъ водою ньфять 
можетъ и не потонетъ, загЁмъ что вода попасть въ нее никакъ 
не можетъ. 

Мая 22. Ъздилъ я съ г. Писарсвымъ на шойт!;, то есть на 
голландской барк-Ь, въ Гарлемъ слушать оргйны, почитаемые пер- 
выми. Они находятся въ соборной церкви гарлемской. Церковь 
весьма пространная, строена тогда, когда Голландцы были еще 
католиками. Внутри церкви кругомъ колоннады съ сводами, кото- 
рые и вверху въ смычк'Ь каменные; средн1й же церкви сводъ, 
вм']&сто каменнаго, деревянный. Органы построены лЬть за 40. 
Мастеръ называется Миллеръ. Трубокъ въ сихъ органахъ 5555 « 
реэстровъ или перемЬнъ 68, м-Ьховъ 12. Отличность ихъ и пре- 
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восходство состоитъ въ томъ, что они подражаютъ какъ всЬмъ 
духовымъ и струннымъ инструментамъ, такъ и челов^ческопу го* 
лосу и даже п^нш йтицъ; органщикъ называется Ридигеръ, ко- 
торый былъ первый игравшш на сихъ органахъ, а нын^^ по 
праву играетъ сынъ его. Также сынъ мастера содержитъ ихъ и ' 
въ починк1&. 

Впрочемъ прин^чашя достойно въ церкви, что видна модель 
съ того корабля, который взялъ кр^^пость Амьетъ въ то время, 
когда Голландцы брали Вестъ-Инд1ю: чтобъ крепость взять, на- 
добно было въ'Ёзжать въ устье, какое наприм']^ръ при Дардане- 
ляхъ, и была протянута ц'бпь отъ одной башни до другой; Гол- 
ландцы пустили сей корабль, подковавъ киль жел1^зомъ на подо- 
б1е пилы, съ полнымъ в']^тромъ на эту ц^пь, и им'Ьли усп'1хъ, что 
ц-Ьпь порвалась, и корабль, а потомъ и флотъ, въ^халъ въ устье 
я взяли кр1&пость. Сверхъ того видно въ церкви пушечное ядро, 
влепившееся въ сгЁну, пролетЬвъ окно тогда, когда Гишпанцы 
наступали на Голлаид1ю. Въ тотъ день возвратился я въ Лейденъ. 

Мая 24-го 1777 года я и Николай Александре вичъ ходили 
п-Ьшкомъ изъ Лейдена въ Гагу на смотръ войскъ голландскихъ, 
коихъ были полкъ гвард1и и швейцарск1й. Принцъ Оранжсшй ко- 
мандовалъ гвардгею, а герцогъ Брауншвейгсшй швейцарами. 
Маневръ состоялъ въ атак1^ кр1^пости или ретраншамента, кото- 
рый взялъ принцъ Ораыжск1й, гд'ё былъ сд']^ланъ п подкопъ, кото- 
рый взорвали тогда уже , когда войско взявшее кр Ьпость прину- 
;кдено было ее оставить. Посл'Ь смотра прошли въ Гагу, а от- 
туда, сЬвъ на барку, прг-Ьхали ввечеру въ Лейденъ. 

Мая 27 поЬхали поутру па баркЬ Михаилъ ведоровичъ, Ни- 
колай Алексапдровичъ, г. Писарсвъ и л въ Гарлемъ: тамъ слу- 
шали орг&ны, а потомъ по-Ьхали въ тотъ же день въ Амстердамъ. 
Пр]'йхавъ туда, были гЬмъ же вечеромъ приглашены ужинать 
къ г. Ритшу, банкиру, гд'Ь и ужинали. На другой день, 28-го, 
'1^здили смотреть домъ найденышей, коихъ содержалось тогда до 
1200 мальчиковъ и д']^вочекъ. Оди содержаны весьма ум'1реннО| 
и не столько щедро, какъ у насъ. Строенхе простое. Они тамъ' 

25* 
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остаются до 22-хъ л-Ьтъ, и при выпуск* получаютъ по два раза 
по 25 гульдвновъ. Учиться могутъ всему вн* дома у мастеро- 
выхъ и у художниковъ, коимъ домъ платить: запрещено только 
учиться кузнечному и слесарному во время ихъ пребыван1я въ 
воспитательпомъ дом!;. Осмотр']^въ домъ, по'Ьхали смотреть домъ 
городской или рат}*шу. С1е великолепное здаше построено изъ 
б^аго песчанаго камня снаружи, а внутри изъ б'Ьлаго мрамора, 
который весь изукрашснъ резною работою въ троФеяхъ п исто- 
рическихъ изобра/кен1яхъ чрезвычайнаго искуства: резьба ме- 
стами толь мелкая, что остаться бы въ семъ род'Ь ей надлежало 
для дерева, а не для камня. Картины въ комнатахъ перв']&йшнхъ 
мастеровъ голландскнхъ, какъ то Ван-Дика, ^ас^иез де 1!^1( п Рем- 
брандта; писаны ВС* лица на картинахъ съ натуры, п всЬ чрезвы- 
чайной величины, такъ что некоторый всю ст1^ну занимаюгь, 
какъ то картина, изображающая Моисея въ Палестин'Ь, ппсанная 
раг 1асдие8 \УИ, гд-Ь Моисей по слову Божьему избираетъ изъ 
70 Израильтянъ стар-Ёйшихъ для правительства. Домъ сей началъ 
строиться въ 1648, а окончепъ въ 1655 совершенно, такъ что и 
засЁдапхе началось. Архитектура 1оппческая, Коринеская п Рим- 
ская. Другая картина прпм'Ьчап1я достойная, гд* пзображенъ 
Моисей, давшШ законъ народу: онъ снисходить Т5тъ съ горы 
съ скрыжалями. 

Осмотр'Ьвъ домъ городско!!, по-Ьхали по берегу Амстердам- 
скаго моря, гд'Ь вндЬлп кораблей военныхъ и купеческпхъ — для 
того только чтобъ йид'Ьть — несчетное число , какъ сказываютъ, 
что и правда: смотря на корабли м-Ьстамн сквозь мачты, св1;ту, 
подобно какъ скво;{ь густой лЬсъ, напрасно бы было вндЬть хо- 
гЬть. 

29-го поутру поЬхалп пзъ Амстердама опять въ Гарлемъ п 
слушали еп;с вторично оргйны, п отобЬдавъ въ Гарлем*, — въ 
тотъ ;ке день въ .1опдепъ. 

30 — 

31 — 

4 числа были въ саду мсдпцинскомъ п видели кабпнетъ про- 
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Фессора Алемана Фид. . . ; кабинетъ собственный его и во вс^гь 
частяхъ довольно богатый; особливо редкое тамъ нас]&комое| наз. 
роп1;е 1ап1;егпе, американское : другой морской зв'&рокъ агтадШо, 
П0Х0Ж1Й на сурка и совс&мъ черепокожный ; видели въ аудиторш 
лр. Аллемана огненную машину, служащую для поднимашя воды 
саособомъ паровъ. 

5 числа были въ собственномъ дом'Ь у профессора, гд'Ь по- 
казывалъ онъ намъ множество Физическихъ опытовъ : между про- 
чимъ ВСЁ роды насосовъ, изъ коихъ одинъ поршень совс^мъ безъ 
трен1я. 

6 числа были смотр'Ьть машину новаго нзобр'Ьтешя огнен- 
ную, служащую для подииман1я воды; которая не лаЛеть порш- 
ней, а основана на теор1и о давленхи воздуха надъ водою и угна- 
н1и ея вверхъ, какъ скоро воздухъ теплотою разжиженъ будеть 
въ томъ сосуд'Ё, въ которомъ она вверхъ подыматься должна. 

7 число по-Ьхалн поутру изъ Лейдена черезъ Мастрихтъ. 
Прибыли въ Езъ-Лашапель 9 по полудни въ 4 часа. 1 числа 

были въ соборной церкви, построенной Карломъ Великимъ,. осно- 
вателемъ Римской Импер1и. Въ сей церкви вид'к1и: 1) Престолъ, 
обитый золотою жест1ю и каменьями украшенный. 2) Каеедру, 
золотою жестш обитую и каменьями украшенную. 3)Черепъ Карла 
Великаго, обд'1^>лацный золотомъ и каменьями украшенный: подарокъ 
короля Франц)'зскаго, въ знакъ почтен1Я къ сему мужу. 4) Руку или 
лучше кость руки, обд'Ьланную въ серебре позолоченовгь, на по- 
доб1е руки : также подарокъ Фрапцузкаго короля 1^рлу въ знакъ 
почтешя. 5) Д1ечъ Карла Великаго, сделанный по тогдашнему 
вкусу на подоб1е небольшой сабли гусарской, насеченной золо- 
томъ, и нояшы обложены золотыми листами ; ручка также золо- 
тая: С1Ю саблю императоры Римсюе должны носить три дня по 
коронащи. 6) Евангел1е, писанное золотыми литерами по древес- 
ной корк-Ь, тонкостью въ листокъ совершенно бумагЬ подобной, 
которая при коронащи императоровъ употребляется д']^лать имъ 
присягу. 7) Тронъ, на которомъ короновали императоровъ Рим- 
скихъ, сд'Ьланъ изъ б*лаго мрамора на подоб1е лавки, будучи 
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изъ гладкихъ мраморныхъ плитъ сложенъ, и всходятъ на него по 
3 ступенявгь; доску, на которой сидятъ, объявляютъ быть оть 
ковчега Ноева. Первый коронованъ на семъ трон1Б Кар.гь Вели- 
ки, который тронь сей и построилъ, а по невгь 33 царя короно- 
вались. 8) Вид^^и ризы богатый: между прочивгь одну, которой 
уже съ 800 л^тъ, въ которой служилъ одпнъ арххебискупъ, ко- 
торый посл^& причтенъ въ святые. 9) Видели часть ц^пи, кото- 
рою прикованъ быль Петръ апостолъ. 1 0) Гвоздь, которымъ быль 
распять Хисусъ Христосъ. 11) Верв1е или ремень, коимъ биче- 
вань бьиъ Христосъ, и запечатанный Константииомъ царемъ. 
чтобы никто онаго не ур^^залъ. 12) Осматривали теплые колодези: 
вода въ нихъ толь горячая что варить можетъ. 

Вь тотъ же день, осиотр-Ёвъ все въ церкви, пошли въ та- 
мошшй теат1)ъ, гд* играли Ье СёиЬа4а1ге е1с. раг Бога!; е* раг 
ЗНуаш. 

На другой день, 1 1 -го, ио'Ёхали вь С[1а, куда и прибыли въ 
тотъ же день, гд'Ь весьма еще немного нашли прх-Ьхавшихъ. 
16-го быль балъ въ асамблейной зал']^, гд1; мы и были. 
10 1Ю.1Я 'Ьздили съ барономъ Гейницомъ па железный заводь, 
Д0К1ЮРУ Лимбургу принадлежащ1й. Тамъ д-Ьлаютъ и пушки и 
снаряды. 



Отсюда до концл подлинннкъ писанъ опять на нимоцкош* изык-Ь, п при- 
томъ карандашсмъ, который оть врсисви почти стерся, такъ что н-ккоторых I. 
словъ разобрать уже невозможно. Помещаем!. :1Д"1>сь сд1;ланный нами псре- 
водъ, а внизу псчатаеиъ и н-Ьмсцк!!! подлинник!». 

10 сентября иц"Ьхал11 мы въ 10 часовъ утра изъ Сна, и прибыли ве- 
чсромъ лъ У часовъ иъ Эксъ (А1х 1а СЬареИе), 11ооб1,дапъ въ Бервье. 1 1 
пр1'Ьхалп мм въ Дюссельдорфъ, городъ прпиадлс;ка1Д111курф1фсгу пфальи- 
скому. Угромъ 1:>-го осмотр1ии мм :шамеиитую картнппую галереи^. 
Она ВОЗНИКЛИ при ЬапнЬ Впльгель\|1; л*тъ на 1Ю нрсдъ спмь. Началом-. 



Веп 10 8ср1етЬ<>г гс1я1сп 1\1г йев Мог§гопд шп 10 ИЬг уоп 8ра, ипД катеп (1еа 
ЛЬепс1з ит О ПЬг {п А1х ап, пасЬйет мг1г 1и УогУ1Сг М1иа§ 8^зре181 ЬаНе. Вси 
11 кашеп шг 1п и^иьеЫогй' ап, С1пс 81а(и (1ет СИигГПгзЮп уоп йег РГа12 ^еЫп^. 
Пеп Мог^еп 12 ЬезаЬсп >^ 1г (11с ЬегаЬтЮ В11(1ег-еа11сг1е. Ь1езе Ьа« 1Ьгеп АпГаик 
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этого собрав1я послужила большая картона Павла Рубенса, пзобрахаю- 
щая Страшный судъ, по поводу которой и была выстроена вся галерея. 
Число картинъ приближается теперь къ 400. ВеликШ иастеръ Павелъ 
Рубенсъ одинъ занпмаетъ ц'Ьлую залу; остальныя картины принад.те-* 
хатъ Фанъ-деръ-Веру, }Каку 1ордану, аюжду прочимъ одна подъ назва- 
Н1емъ Ье го! ЪоК. На ней впереди король пьетъ за столомъ, а вокругь 
н^колько чел ов1>къ пьян ыхъ, другхе нграютъ на волынк'Ь. Страсти изоб- 
ражены тутъ сильною кистью. Работы Шалькена замечательны по пс- 
куству изображать предметы, осв-^щенные св'Ьчами пли другимъ какимъ 
ннбудь огнсмъ. Осв-^^п^енЁО ихъ такъ ярко, что они, можно сказать, осл1;- 
пляютъ того, кто смотритъ на картину. Одна представляетъ д1>въ со св1>- 
точами, другая Христа въ териовомъ в^шц^, когда къ нему въ темницу 
входятъ два воина съ факелами; третья — женЛщну, держащую въ рукЬ 
св^чу, и молодаго человека, который хочстъ иогасить огонь, чтобы ти- 
хонько унести св-Ьчу. Рубенсъ напнсалъ всего 400 картинг. Въ бытность 
свою иослапвпкомъ при пспанскомъ двор'Ь онъ велъ переговоры, кон- 
чивш1еся миромъ межд}' 11сиаи1ей и Англ1ей. Въ этой галере"]^ являются 
также его дв^ жены и любовница. Поел*!} галереи мы осмотрели ко- 
нюшню курфирста, тл.'Ь памъ показывали дикихъ будто бы лошадей, ко- 
торыя однакожъ были не дик1я. Потомъ мы были на развод'^. Пооб^давъ, 
мы по'1>хали дал^^е: дорогой посетили мы замокъ Коираде, принадлежащ1й 



^епоттсп ги ТоЬапп ЛУНЬсЬпз 2е1(еп, уог с1^а 90 ^а11^е^. Оег Пгвргии^ ги Шеаег 
В11<1ег-8ашт1ип9 181 610 ^гоззез Ост&Ис уоп Раи1 КиЪепа, Аав ^ап^(е бепск! ^е- 
176860, 11Г68Ш13 аисЬ (Не ^«япгс ОаПепе ^еЪаа1 ^ог(1ео 18(. В1е АогаЫ дег бешШе 
ег8(геск1 81сЬ }е1г1 Ыв ^е^еп 400. Лег ^гоззе Мс181сг Раи] КиЪсоа П1тт( е1пео 
^аогепЗаа! а11е1о е1о; Л 16 иЬг19ео 81о<1 уопУао с1егЛУбг, 61П Е1ашао^ег,уоп ^ас^а63 
1ог(1асп8, ип1бг аос1егп б1и Оеш&Ыб ^еоапШ Ье Ко! ЬоК. Мао в1е]1( <1еп Кои!^ ат 
Т18сЬб 1г1окбо ио(1 е1о1§;е Рсгзообп Ьбгит 1аогео, ипс1 б10бо Мепзс11еп аиГ <1ег 
8аскр^б1в'в зр1б1ео. Б1б Ье1(1си8сЬа{1ео 310(1 тК; <1ег ^гОзз^ео Кгай аиз^еёгйск! 
8с11а1кео вешеЛгЪбИ 1з1 ^гозз 1а <1сг Киоз! ОбшаШе Уоггиз1е11ео, ^е1сЬе уои 
ЫсЬ1еа 0(1сг б10бш аа<1его Кеибг бг1бисЫе( ^ег(1ео. Оег 8сЬе1'а 1б1 зо 81агк, <1аБз 
тап, 80 ги за^ео, 2еЫбО(1с1 \у'1п1 1о(1еш тап Лаз Сгета](1б Ъб1гасЬ1с1. Еш Ос- 
т&Ые (1ауоо 810(1 <11е ^и^вГ^аие^ ш!! 1Ьгбо Ьашрео, <1а8 2. СЬпзШз 1о Лег Вог- 
пед-Кгоое 1ш 6бГао^а18зе ^о 2 Кг1б88кобсЬ1е шК Ракб1о ги 1Ьт коштео. 3) 
с1п ЕгаиеоЕ1ттег, ^б1сЬб8 е1о УсЫ 1п (1ег 11ап() Ьа!, ипЛ е1о ^ио^ег МеоасЬ ез 
1Ьг аизЫавбп ^^-Ш ит сз 1Ьг засЫ ги УбгГйЬгбо. КиЪеоз Ьа! аЪегЬацр! 400 Ос- 
т&1(1с УбгГбги^гЛУаЬггбис! с1сг 2е1( с1а83 сг А1пЬаз8а<1еиг аш 8рао18сЪеп НоГе ^е- 
176860, 80 181 ег с1егзб01'§;е, (1бг 2^1зсЬеи 8рао1ба ио(1 Ео^еИаод с[бо Рг1С<1бп уег- 
1011(61(6. Мао 81с]1б( 36106 2^61 Ргаибо сЪсоГаИз 10 сНбзег 6а11сг1б ппс[ 86106 Ма1- 
1ге88е. КасЬ дег ОаНепе ЪезаЬбо тг (1ео сЬигГйгзШсЬсо 8(а11, 1го шао ио8 шИе 
РГег<1е гещ1е, Шс ез аЪег о1с111 17агбо. \Уе1(ег ЬсзаЬео ^1г (Не \УасЬ(рагайе. 
КдрЬдет 171Г М1((а^ бб8рб18б(, 8о /иЬгбо 1г1г 1^6^;: шКбпгевепв ЬезисЫбо 1пг дав 
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курфирсту пф&аьцскону; его начади строить 21 годъ тому 11аза,хъ п те- 
перь онъ готовь; мы оснотр']&.тн его, но не нашлп въ немъ ничего зам^- 
чательнаго. Полъ весь изъ мрамора.... 

Вечеромъ прибыли мы въ Кельвъ п переехали черезъ Рейнъ, чтобы 
попасть въ городъ. 

13 утромъ мы разсматривали въ церкви Св. Петра картину Рубенса, 
составляющую запрестольвыК образъ: это апостоле Павелъ на крест!. 
Эту работу Рубенсъ принесъ въ даръ церкви, потому что танъ онъ вен- 
чался. Онъ писалъ ее въ Рпм'!; и оттуда отправилъ въ Кельнъ. Курфврстъ 
пфальцскШ предлагалъ уже .за эти картину 18,000 т. и въ придачу копио 
самаго лучшаго мастера, но тщетно. Потомъ мы были вь церкви, по- 
строенной по повел1}П]ю 11епин1ап]и плн Агриппииы. Въ Кобленцъ 'Ьхапк 
мы вдоль Рейна дорогою древнихъ римскихъ императоровъ, гд']Ь на од- 
ной колонне надпись: «Сей путь возстановлепъ Маркомъ Аврелхеиы».. 

Вечеромъ прибыли мы въ Кобленцъ. 

— числа утромъ изъ Кобленца въ Лпмбургъ. 

— числа изъ Лимбурга во Франкфуртъ на Майн'Ь; дорогой ио сю 
сторону Лимбурга, мы ']^хали мимо зельцсрскаго источника, тамъ остано- 
вились и отв'Ьдывалп воду; намъ сказали, что нын']^шнее л^то тамъ было 
только 8 челов1}къ для пользован1Я ц^^лебной водою. Мы застали множе- 
ство людей, запятыхъ разливап1емъ воды въ тысячи кружекъ. Кругоз1ъ 



8сЫоз8 Сопга(1е йет СкигШг8(еп уоп с1ег РШг @еЬоп^уап§;еГап^еп гпЪааепвеи 
21 ^аЬ^еп, пиптсЬг {етИ^; сИевеа ЪсзаЬсп ^1г, аЪег Гапдеп п1сЬ(а Ъезопдегез. 
Бег Ги89Ъос1еп 18( ^апг уоп Магтог. 

Бев АЪепдз катеп ^1г ]п КоПп ап нос! ра881Г(еп Леп НЬе1п ит 1п ^16 8(аЛ{ 
ги коттеп. 

Реп 18 <1е8 Мог^епз ЪсзаЬеп ^1Г 1п |1ег 8(. Ре1ег9 К1гс11е еш бетШе топ 
КиЪепв, ^екЬса с1а8 Оет&Ыс дез АКагз аизшасЫ: сз 181; дег Аро81е1 Раи1и8 аш 
Кгеиг. В1С8е8 8Шск На! КиЪспз д1е8ег К1ГсЬс а1з е1ае ВопаНоп уегеЬг!, 17е11 ег 
111 (116861 ЮгсЬс дс(гаи1 \^ог(1еп. Бг ^аг ги Кот (1а ег ез уег{ег11^1е ипд уоп ^ 
иасЬ К01п йЪбгвсЫск1с. Бег СЬигГОгз! уоп дег РГа12 Ьа^ Шг (Иезез 8(аск всЬоп 
18,000 ШЫ. Ые(еп 1аз8еп, пп(1 аЪегдет е1пе Сор1С тот Ъе81еп Ме18(;ег; аНеш пш- 
80П81. Регпсг ^агеп \71Г 1п йет К1гс11е с11е Рер1П1ап1а ос1ег Артррша Ьа1 егЪапеп 
1а8зеп. 11п1ег^?е{;еп8 пасЬ СоЫепг 81П(1 ^1г ЬЧп^^з <1ет К11е1п деп ^^с^ Лег а11еп 
гот18сЬеи Ка]8сг раз81г(, ^^^о ^16 Аи{8сЬг1Г1 аиГ е1пег 8аи1е 81апд Напс у1аш 
Магсив АигеИиз гсвиип!... 

Без АЪепдз катеп шг 1а СоЫспг ап. 

Беп (1ез Мог^епз уоп СоЫепг Ыз ЫтЬиг^. 

Беп УОП ЫтЪпг^ пасЬ ЕгапкГиг! ат Мауп, ии^епуе^епз сИевзеК ЫшЪпг^ 
д1пбеп \7]'г с1еп Зекег Вгиппеп уогЪеу; \У08с1Ьз1 шг аЪзие^еп ппс1 даа М^аавег 
ко81е1еп: тап ва^се ип8 (1а83 <11е8еп 8оттсг пиг 8 Регзопеп да ^е^евеп веуп 8о]- 
1еп, деп Вгиппеп ги 1г1пкеп. ЛУк 1гаСеп е1ае Меп^е МепвсЬеп да8е1Ъ81 ав 
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устроены ал леп для гуляющахъ, и по видемому стараются искуствоиъ сде- 
лать этотъ край для пр1']&з?1пхъ пр1ятн']^е нежели какова местность около 
Сна по самой природе, — если только искуство въ состоян111 это выпох- 
ннть. Все это путешествие совершили мы въ обществ'^ генерала Петер- 
сона, графа Скавропскаго п маюра Мейера. Во Франкфуртъ прибыли мы 
какъ разъ ко времени ярмарки. 

Мы во Франкфурте были несколько разъ въ театре, видели Минну 
фонъ Барнгельмъ, оперу Альцесту, Роберта и Каллисту... 

Г-жа Гельмутъ п^^вица п11ла превосходно. 

20-го вы^&xали мы п ночевали въ Ганау. 

21-го ночевали въ Фульд'Ь. 

22-го ночевали въ Эйзенах^. 

23-го мы про'Ьхали черезъ Эрфуртъ, какъ м^сто, гд'Ь Лютеръ, бывъ 
августпнскпмъ моыахомъ, б-Ьжалъ изъ монастыря. Зд']^сь мы отдыхали и 
ночевали. 

24-го ми ночева.1И пъ Рпппах'1^. 

25-го мы об^^дали въ Лейпциге, ночевали въ Дибен'Ь по дорог! изъ 
Рпппаха; около мили оттуда про1>хали мы м'Ъсто, гд'Ь Густавъ Адольфъ 
былъ убитъ. На самой дорог'Ь поставленъ камень, — плохой, неотесан- 
ный булыжникъ. 

26-го изъ Дибрна въ Берлинъ, 27-го. 



ЪевсЬ&Ш^! <11е 1аи5еп(1са \'ои Кги^^еп т!! ЛУаззег ги ГиИеп. 016 Осбеп<1еп Ьегшп 
510(1 тН 8ра21ег^Ап§;сп Ьс8с1г(; ипс! ез 8сЬе1'пе1; а1з ^П1 тал Ше 6е$;епс1еп ГОг 
Ггеш<1е апти(Ь1^ег тасЬеп (1игсЬ (11е Кип8( а1з 31е 1П 8ра зсЬоп уоп <1ег Ка1аг 
5е1Ь8181п^, ^епп ^{е Кипа! аиг шИ (1а2и Ьву^га^еп ▼оШе. 01е8С дапге Кевае Ьа- 
Ъеп уаг 1п (1сг ОезеПасЬаГс дез Оепсга! Рс(ег80п, дез ОгаГеп 8саугопаку опд деа 
Ма^ог Меуег ^еШап. 1а РгапкГиг! катеп >у1г еЪеп гиг МевзгеК ап. 

1^1г ^агеп 1п РгапкГиг! 1и тпсЬгегсп 8сЬаи8р1е1еп: М10па уоп ВагпЬе1т; 
Л1сез(, Орега; ВоЪег( ип(1 Ка1И81е... 

Мад. Не1шп111, е1пе Зап^опп, зап^ аисЬ уог1геШ1сЬ. 

Ьёп 20 ге1зе(еп ^1г аЬ ипд асЬИеСеп 1п Папай. 

Беп 21 асЬЬ'еГеп мг1г 1п ГиЫа. 

Оеп 22 асЬНеГеп \^1г 1п Е18епас11. 

Веп 22 ^т^еи тг (1игсЬ Ег^иг!, а18 с1еп Ог1, 1го Ьии1ег, а18 Ли9и8(1пег 
МдпсЬ, аиз <1ет К1об1ег еп1\713сЬ1. Н1ег зрехзе^^еп шг М1иа^ ипд зсЬИеГеп III 
Ваадег81йд(. 

Веп 24 8сЫ1еГеп шг 1п 111ррасЬ. 

Веп 25 8ре181еп уги: 1п Ье1р219, зсЬИе/еп 1и В1еЬеп аи! дет 'VVе^е топ Шр- 
расЬ; е(^а е1пе МеНс дауоп ра88!г1е11 шг деп Ог( ^о биаЫ Адо1Г егасЬоааеп 
^шгде. Еа 181 аи5дет\Уебе ае1Ь5( е1П $1еш ааГ^еа^еШ, е1П асЫесЫег опЬеЬаае- 
пег Ре1д81е1п. 

Вео 26 ▼опВ1еЬеп пасЬ ВегИп, део 27. 
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29-ГО пзъ Берлина черезъ Торупъ, Еюстрпнъ, Старгардъ, Стольпе и 
проч. въ Данцигъ 4 октября. Въ Данциге ма были въ театре... 

Театръ за городоиъ въ предм']^стьп... Строеше — сболочснныД пзъ до- 
сокъ, со вс'1^хъ сторонъ прозрачныБ сарай н актеры до бедьзя пдох1е. 
7-го прибвии въ Кенпгсбергъ, об'Ьдалп, отдало экипажъ въ починку, такъ 
какъ ухе въ Гейлихлсбен!*! ось сломалась п ее тамъ чпнилп; уехали вече- 
рокъ въ 10 часовъ. 

10-го пр!']&хали въ Мемсль, об'Ьдалп и уехали. 

9-го октября стараго стиля 1777 прпбылъ я въ Пстербургъ. 



КОММИООШ и ИСПОЛНЕШЯ. 

(Сказать Як. Ив. Булгакову отъ сестрицы его о саФьянахъ 
чтобъ ихъ прислать разнаго рода — что д'Ьти учатся теперь у 
учителя — что писемъ отъ него не им-Ьютъ, нто Павлушкннъ отедъ 
здоровъ) Ч — Спросить кому изъ консуловъ въ Смирне визитами 
мн']^ начать. Не лучше ли безъ порядка или съмдадшихъ. — Прь 
'1^хавъ въ Смирну разослать ув'Ёдомительныя письма по нсЬ-мъ 
ближнимъ м'Ьстамъ. — Форму у министра спросить о пашпортахъ 
и о доношешяхъ. — Взять уставъ тариФамъ и пошлинамъ. — Паш- 
порты пропускные могу я давать не только своимъ, но и ино- 
страннымъ — отписываясь а томъ къ министру, то есть релящон- 
ное писать о томъ же и въ коллепю. А секретное, естьли ^ие1- 
^ие8 1игс8 ои §гес8 уоийгоп! ^и^ие^ 1еиг рау5> еЬ 8'ё1аЫ1Г сЬег 
поив, писать циФрами. — Ганнибала, или отъ кого зависитъ, 



Оеп 20 уоп Вег]1и йЬег Тот, Кдз(г111, В1аг;^аг(1, 81о1ре е(с. пасК Ьлпгщ (1еп 
4 Ос(оЪег. Гп Вап21^ ^агеи \711' 1т 8с11аи8р1*е1с... 

Бав ТЬеа1ег 181 а1138сг11а1Ь с1сг 81а(11 аи^ йег УогзисИ. Оаз ОеЬаийс 1з1 етп уег- 
зсЫабепсз дгоззсз 8сЬаисг. Ьа(1еп ^сс1сск(. А11сп(Ьа1Ьеп (1игс1151с11и^ иай зо е1е11(! 
а18 тб^ИсЬ Ше Ас^сигз. Беи 7 кашсп \у1г 1п К5а1^зЪегд ап, зре1зе1еп М1иа§|у 
Иезвсп Леи \\''а2сп гигесЫ шасИеп (1а зсЬоп 1П Пе11^1еЪс11 (Не Аскзс [геЪгосЬеп 
ип(1 гигесЫ^етасЬ! \7ог(1еи, иид Гикгеп (1сз АЬспбз ит 10 11Ьг тге^. 

Реп 10. катеп \у1г 1п Мете! ап, 8ре181е11 МН^а^ ипс1 ^'иЬгеп \^е^. 

Ьеп 9 Ос1оЬег аНеп 8111з 1777 кат 1сЬ 1п Ре1ег8Ьп1д ап. 

^ Скобками ( ) означены м-Ьста, зачеркнутый самииъ Хехннцероиъ 

въ записной книжк!» его. Т^чъ ндстъ о дои-Ь посланника Булгакова. 
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просить о изв^щеши кодлег1И т^мъ что я отправился за границ}-, 
дабы коллепя знать могла о томъ, а потому и наддачу жалованья 
производить. Кланяться Северину.отъ Брайко и министру. — 
Также и*отъ Григорья Павловича Кондоиди. (Сказать Матюш- 
кяну что родные его на Острову Васильевскомъ всЬ здоровы. 
Северину поклонъ отъ сестры). Архйвъ иностранныхъ д'блъ кол. 
въ Москв1& у Покровскихъ воротъ. 

Имена разныхъ мн1^ знакомыхъ: 

Васил1Й Григорьев. Приклоиской, прокуроръ въ Твери, жена 
его Мавра Ивановна. Друковцовъ живетъ въ Москв'б подл'Ь По- 
кровскихъ воротъ у Введен1я въ Борашахъ въ дегтярномъ пере- 
улк'Ё въ дом1; Анфимовой, а въ деревн-Ь за городомъ Можай- 
скимъ въ 30 верстахъ. деревня Желомепна. 

Павил1оны давать только т]^»1ъ, кои точно доказать могутъ 
что они росс1Йск1е подданные. 

Спросить у министра, рапорты ли или доношен1я въ ком- 
иерцъ-коллепю посылать мн-}; должно... Для И. А. Ганнибала 
выслать хорош1я вина... Для двора прислать также сЬмена раз- 
ный. Собрать въ Смирне разное анатольское дерево, лавы, мра- 
моры, кораллы, изъ коихъ не худо и ко двору посылать. Драго- 
гомана взять въ Смирну стараться Равича. О Таин']^ (?) спросить 
министра и стараться его получить. Сказать Якову Ивановичу 
отъ Ивана Абрамовича, что теперь ожидаетъ онъ только его из- 
в^^т1я въ разсужденш зд-Ьшнпхъ обстоятельствъ. Что Ив. Аб- 
рамовичъ пропускаетъ теперь еще безъ вида изъ Царяграда, по- 
тому что тамъ благополучно; но что впредь отп)-скалъ бы Як. 
Ив. съ видами пр1']^зжающихъ кораблей въ Херсопъ. Да и везд!;, 
гкк консулы есть, чтобъ имъ право дано было давать виды. . 

Получающ1е въ Смирп-Ь Турки право вольности и протекши 
Рос: называются Баратлы. Къ пр1ятелямъ моимъ отписать чтобъ 
больше старались торговлю вести пенькою нежели канатами че- 
^резъ Черное море. Въ коммерцъ-коллег1ю писать же доноше- 
тями, равно какъ и въ иностранную. Чтобы купцы нагружающ1е 
товары въ в-ЬсЬ не теряли , потому что Фунтъ напр. въ одной 
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Польши дубовый, а изъ Брянска сосновый и еловый водою и су- 
химъ путемъ. 

21-го числа, 1юля по полудни въ 6 часовъ, по^халъ я пшоб- 
кою на яхту, назначенную для отвезенхя меня въ Смирцу, которая 
дожидалась меня лодъ Глубокнмъ\ въ 35 верстахъ отъ Херсона. 
М'Ёсто С1е слобода, гд-Ь снаряжаютъ корабли, приведенные изъ 
Херсона на камеляхъ за мелкоспю Ди']&пра въ н-Ькоторыхъ ш!- 
стахъ. Иныя м'Ёста глубиною только въ 6 Футовъ. Тутъ же и 
брандвахта. Камандиръ на моей яхгЬ былъ капитанъ лейтенантъ 
Яковъ Ивановичь Лавровъ. 23 числа въ 9 часу поутру снялась 
яхта съ якоря противъ Глубокаго и прошла в'Ьтромъ до слободы 
называемой Станислав ь, разстоян1емъ отъ Херсона 42 версты, 
гд^ за противноспю в']^тра ста.1и на якорь, и переночевали. 24 
поутру, въ 4 часа по полуночи, снялись съ якоря и дошли боко- 
вьшъ в1;тромъ до Очакова въ 1 2 часовъ по полуночи, останови 
лись за противною погодою противъ самаго города въ устьи .ме- 
жду Очаковымъ и Кинбурномъ : вЬтръ сей загЬмъ служить не 
могъ, что надлежало отъ Очакова поворотить вл'Ьво а вЬтеръ 
былъ сюдовой. 

Отъ Станислава до Очакова моремъ 45 верстъ. 25 шли отъ 
Очакова завозомь во весь день чтобы пройти мысы. 26 поутру 
въ 4 часа благополучнымъ в'^>тромъ снявшись съ якоря, пошли въ 
путь; но в-Ьтръ сей продолнсался только до полденъ; потомъ сде- 
лалось тихо, а подъ вечеръ быль опять противный, такъ что 
должно было п'П'и реями. Након(чгь 4 числа Августа прибыли въ 
12 часовъ по полуночи въ предмЬстге пареградское называемое 
Буюкъ-дире, м-Ьсто, гд-ЬлЬтомъ вс* министры иностранные въза- 
городныхъ дачахъ живутъ. ЗдЬсь должно оканал-Ь, соединяющемъ 
Черное моро съ Мраморпымъ и Мраморное съ Средиземнымъ, упо- 
мянуть, какъ о вещи, которую природа дЬйствитольпо для удивлешн 
ипоражешя произвела: велпчественп'Ьо сего вида, какой кана.1ъ сей 



* (Прни-]^ч. Хемницсра:) Городу Херсону нааначсно было быть туг ь. гд-Ь 
пристань Глубокая, и разбить уже былъ; но поел!; отменено то хЪсго. 
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октябр*]^, нашелъ я уже въ большомъ усп'бх'!^ хотя онъ трет1й только 
годъ какъ заложенъ генераломъ Иваномъ Аврамовичемъ Гапниба- 
домъ, на степи бывшей Запорожской С-Ьчи, коей сл'&ды, по не- 
обитаемости людей отъ Кременчуга до Херсона, еще и теперь 
видны; но городъ Херсонъ усп'{;хами свопмп, какъ кр']&постью, такъ 
и строешемъ въ самой крепости и въ предм'Ьст1яхъ, чтб все съ 
конца въ коиецъ вдоль Днепра считается на семь верстъ, за- 
ставляегъ о стсгш этой забыть. Домовь камеиыыхъ изъ тесанаго 
б^^аго камня, который изъ-за несколько верстъ въ верхъ по Дн'ё- 
пру достаютъ, построено множество и довольно большхе. Мага- 
зейны ВСЁ также, какъ для крЬиости, такъ и д.1я Флота, построены 
изъ того же камня, а иные изъ кирпича. На штапеле было С 
кораблей лпнейныхъ больше п меньше готовыми, ^сколько Фре- 
гатовъ было уже на вод-Ь. Въ 1781 г. спущенъ первый на Хер- 
сонскомъ штапел'Ё построенный линейный 60 пушекъ корабль 
Бористенъ, но отправленный въ море и доходпвш1й до Марсели, 
будучи Фалееву препорученъ подъ пменемъ купеческаго корабля, 
заг1з1ъ что въ трактагЬ съ Турками воеппымъ проходить каналъ 
не позволено. Садовъ какъ подъ городомъ, такъ п прп загород- 
ныхъ дворахъ разводится много, и деревья, даже и виноградъ, 
кажется довольно хорошо принимаются. Карантинный домъ, подъ 
самымъ городомъ построенный, трсбуетъ по хорошему своему 
расположен1ю вниманге. Въ 1 5 ворстохъ отъ города дача гене- 
рала Ганнибала, Б-Ьлозсркп, :\1+.стоположен1е им1Ьетъ чрезвычайное 
въ разсуждепш воды. Строснхе еще не окончено. Между про- 
чиА1ъ сделана тутъ машина водяная для поливан1я сада, весьма 
хорошей выдумкп. Воду подымаютъ въ бассейнъ насосами, а от- 
туда уже пускаютъ ее въ каменные жолобы, наружи вдоль квар- 
таловъ сада расположенные, изъ копхъ вода, будучи въ боковыя 
въ нихъпроверченныя скважины въсадъ пущена, попимаетъ квар- 
талы сада. Сверхъ того сдЬлать назначено Фонтанъ изъ того же бас- 
сейна, который, какъ сказывалъ мн-Ь генералъ, бить будетъ на дв!*, 
сая;ени. М'Ьстоположен1е сего увоселительнаго дома и сада на 
гор^Ь. Л'Ьсъ для корабельнаго строен1я и проч. прнвозятъ изъ 
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Польши дубовый, а изъ Брянска сосновый и еловый водою и су- 
химъ путемъ. 

21-го числа, 1юля по полудни въ 6 часовъ, по^халъ я шлюб- 
кою на яхту, назначенную для отвезен1я меня въ Смирну, которая 
дожидалась меня лодъ Глубокимъ\ въЗоверстахъотъ Херсона. 
М^сто С1е слобода, гд-Ь снаряяшютъ корабли, приведенные изъ 
Херсона на камеляхъ за мелкост1ю Дн-^пра въ н^которыхъ м^- 
стахъ. Иныя м'Ьста глубиною только въ 6 Футовъ. Туть же и 
брандвахта. Камандиръ на моей яхтЪ былъ капитанъ лейтенантъ 
Яковъ Ивановичь Лавровъ. 23 числа въ 9 часу поутру снялась 
яхта съ якоря противъ Глубокаго и прошла в']^тромъ до слободы 
называемой Станиславъ, разстоян1емъ отъ Херсона 42 версты, 
гд^ за противност1ю вЬтра стали на якорь, и переночевали. 24 
поутру, въ 4 часа по полуночи, снялись съ якоря и дошли боко- 
вьшъ в^тромъ до Очакова въ 1 2 часовъ по полуночи, останови 
лись :т противною погодою противъ самаго города въ устьи ме- 
жду Очаковымъ и Кинбурномъ: в'Ьтръ сей затЬмъ служить не 
могъ, что надлежало отъ Очакова поворотить в.т'Ьво а вЬтеръ 
былъ сюдовой. 

Отъ Станислава до Очакова моремъ 45 верстъ. 25 шли огь 
Очакова завозомь во весь день чтобы пройти мысы. 26 поутру 
въ 4 часа благополучны мъ в^^тромъ снявшись съ якоря, пошли въ 
путь; по в1Ьтръ сей продолжался только до полденъ; потомъ сде- 
лалось тихо, а подъ вечеръ былъ опять противный, такъ чтч» 
должно было п'пи реями. Иаконрцъ 4 числа Августа прибыли въ 
12 часовъ по полуночи въ предм'Ьст1С ца1)еградское называезюе 
Суюкъ-дире, м1}сго, гд-ЬлЬтомъ всЬ министры иностранные въза- 
городпыхъ дачахъ живу тъ. ЗдЬсь должно окапал*, соединяющемъ 
Черное мор^» съ Мраморпымъ и Мраморное съ Средпземнымъ, упо- 
мянуть, какъ о вещи, которую природа дЬйствш^мыю для удивлетя 
и поражен1я произвела : велпчес I вонн^о оого вида, какой кана.1ъ сей 



1 (При)|1^ч. Хомницера:) Горолу Херсону назначено было быть туп», гх* 
пристань Глубокая, и раябнтъ уже Сыжъ: но пос.тЬ отм1нсно то м-Ьсто. 
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им'Ьетъ, едва ли гд% на земномъ шар'Ь найтн можно. Подъезжая 
моремъ верстъ за его начинаютъ уже показываться страшныя 
т^ возвышен1я и горы, съ об-Ьохъ сторонъ его вм'Ьщающхя. 
Ч'Ьагь ближе, гЬмъ явствени-Ье открываясь, встр'Ётятся во-нер- 
выхъ крепости, или такъ-называемыя Дарданеллы, на усть'Ь ка- 
нала съ об'Ёихъ сторонъ ностроенныя съ ихъ маяказхи. Потомъ, 
въезжая уже въ самый каналъ по об^имъ сторонамъ, при встр^- 
ч-Ь новыхъ кр']&постсй, коихъ всего шесть до Буюкъ-дире и каж- 
дая иначе построена (надобно зпать, что на турецкую стать, ка- 
ковы наприм'Ьръ старинный русск1я или готическхя кр1^пости бы- 
ва.1и, то-есть, каменныя стЬны, выведенный вверхъ по гор'Ь ам- 
Фитеатромъ, въ два и въ три яруса пушки, коихъ лаФеты совер- 
шенно съ ихъ пушками неподвижные) — представляются вдоль 
всего канала, который идетъ кол'Ёнами, отъ колена до другого 
версты по дв1&, по три, и больше, и меньше, увеселительные домы 
съ Ц'к1ыми селен1ями и садами по досягающимъ почти до обла- 
ковъ возвышешямъ, ниже и выше по нихъ разсЁяннымъ. При 
каждомъ повороте канала сцена вообще перем'Ьняется и все ве- 
личественн'Ье становится. Горы, изъ-за горъ видимый, больше и 
меньше ясны за воздухомъ, по м'Ёр'Ь большей или меньшей отда- 
ленности, Кажутся безпрерывно продолжающимися. Словомъ, ка- 
жется, что природа въ разсужден1и величественнаго и разнообра- 
З1емъ поражающаго вида, всЬ свои силы истощила на С1е м']^сто. 
Сады, по чрезвычайной величин-!^ кедровыхъ, а особливо кипарис- 
ныхъ деревъ и даже лавровыхъ, кажется, существоваи1емъ сво- 
ииъ напоминаютъ о перваначальныхъ временахъ мгросоздашя. 
Широта канала при усть* съ черноморской стороны около четы- 
рехъ верстъ, а потомъ дал'Ье Уз, '4 версты и около; глубина на 
середин1; въ 40, 50 и 60 саженъ. Принадлежащ1Й домъ и садъ 
росс1Йскому министру превосходитъ всЬхъ прочихъ огромност1Ю 
и великол'Ьтсд!ъ ; м-Ьста подъ садомъ и домомъ считается 52,700 
квадратныхъ пиковъ, а въ каждомъ полагается 1 съ V4 аршинъ. 
Садъ весь и сей простирается по возвышен1ямъ, д1;лая разные 
по всЬмъ высотамъ повороты, или, лучше сказать, амФитеатромъ 
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расположенъ; каждый уступъ иоддерживается камсннымь кои- 
траФорсомъ. Въ семъ-то саду, въ одномъ м']^ст1^, четырнадцать 
ВМЕСТЕ выросшихъ лавръ, которые около корня обложены кру- 
гомъ казенною лавочкою, величины такой, что па строевой д'Ьст* 
годны быть могли бы, если бы кто Геростратовъ постунокъ по- 
вторить хотЁлъ. Мп'Ь кажется что росс1Йскпмъ словомъ Царь- 
градъ все сказано, что только сказать о такомъ м1;сгЬ можно: 
но, по нынешнему строешю п образу жпзвп людей, можно спра- 
в^длив'Ёе сказать Царь-м1;сто. 

Яковъ Ивановичъ сказывалъ мн^ что проценговъ съ капита- 
ла у Турокъ брать въ обыкповенш нЬтъ. Ёстьли домъ сгоритъ 
отъ постояльца, постоялецъ за него не платить. II 7 Ьо ргап2а(о 
(1а 11 81§иог атЬа§С1аЛоге (И Уепегга Оаг/.оп!. И 8 80по §Шо 
Й! &ге ип 51Г0 со1 81дп. Зеуепп, 8есге*аг10 Й! по81;го атЬа8С1а- 
йоге, рег уейег 1е а^иейоие рге880 й! Воидоисйуге ГаНе йе11е 
Сггесдие, сЬе сопйигоп 1е адие рег Сопз!. йа ип ко^о П ^иа1е 
81 сЫата Р1Г^08. ^ие81;о ас^иейоио е8(; 808(епи1о рег 20 агсЫ 
аШ Й1 5 огуего 6 регЫсеЧ — числа по-Ьхалъ я изъ Буюкъ-дере 
съ Ив. Ив. Ссверинымъ, секретаремъ посольства и съ одннвгь 
алмазпыхъ дЬлъ мастеромъ, нтальянцемъ г. Виченщемъ на турец- 
кой лодк'Ь въ городъ подъ вечеръ, чтобы по причин-^ рамазана 
вид'{1ть городъ пли, лучше сказать мечети осв'&щепнымц плошками 
или Фонариками. См. о семъ письмо къ Н. А. Львову писанное. 

4-го числа сентября -Ьздилъ я верхомъ съ Ив. Ив. Севе- 

• 

ринымъ къ английскому купцу Оппез въ Б'Ьлградъ а оттуда 
всЬ по'Ьхали въ деревто Ппргосъ въ 20 верстахъ отъ Буюкъ- 
дере, чтобы вид Ьть тамъ Римлянами при цар-Ь Юстншан-Ь построен- 
ные водоводы, коимъ я им-Ью рпёунокъ отъ Ив. Ив. Северина. 



*) Эти строки , показываюиия порядочное , ходя и непо.1Ное знакомство съ 
итальяпскнмъ яныкомъ, въ псреподЪ значатъ: 7-го об-Ьдалъ я у г. венещан- 
скаго иослатшика Гарцопп. 8-го гдЬдалъ ирогулку съ г. Северснынъ, секре- 
таремъ нашего посланника, чтобъ взглянуть на водопроводы, построенные 
Греками и достапляюгще въ Константинппо.тЬ воду изъ н1Ьста, пазываемаго 
Пиргосъ. Этотъ водопроводъ поддерживается 20-ю арками вышиною въ 5 иди 
С пертикъ. 
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С1И водоводы отм']Ьпны отъ прочпхъ, коихъ около Пиргоса еще 
больше и пространв'Ье сего, такъ что арковъ до шестидесяти 
им'Ёютъ, однако въ одииъ только рядъ, а рпмск1е и въ три ряда: 
къ тому же въ римскихъ ходпть можно П0М0Щ1Ю Л'Ьстницъ, вну- 
три изъ одного ряда сводовъ въ другой ировождающихъ ; а въ 
другихъ н-Ьтъ. Водоводы С1и существован1емъ своимъ, почти не- 
в']^роятиымъ, одолжены римскому нмснп, ибо пхъ съ гёхъ поръ 
почти не починпвали. Вода, по верху их7| текуш,ая и капаюпо(ая 
по сгЁнамъ, и между камней по сводамъ пробивающаяся, соста- 
вила во многихъ м'Ёстахъ цЬлыя глыбы 81а1ас(1(а или капельника^ 
коего я глыбу съ собою взялъ. Проч1е дни былъ я звапъ съ ми- 
нистромъ нашимъ на об'1^1Ды къ иностраннымъ министрамъ. 

Наконецъ 9 числа сентября, по полудни въ С часовъ, сня- 
лись мы съ якоря, отдавъ министру честь 7-ю выстр-Ьлами пушеч- 
ными съ яхты, коей по имяппому иовел-Ьнхю изъ Херсона въ Смирну 
меня довесть должно было. Пошли въ путь; но в-Ьтеръ не долго 
продолжился, и мы, дошедъ до половины дороги отъ Буюкъ-дере къ 
Цареграду, остановились. 1 0-го поутру, снявшись съ якоря, дошли 
до Царяграда и остановились противъ Псры, гд-! и переночевали. 
Будучи обеспокоенъ моремъ, сошелъ я поутру 1 1 числа съ яхты 
въ министерск1й доиъ, и къ вечеру возвратился опять на яхту. 
1 2-го поутру пошли мы опять въ путь и прошли уже столько Б*- 
лымъ моремъ^ что Царь^)адъ почти изъ виду потеряли, но сде- 
лавшаяся съ полденъ противная погода возвратила насъ опять къ 
Семи башнямъ, куда дошедъ подъ вечсръ, остановились, и просто- 
яли 13 число. Съ 14 поутру, рано снявшись съ якоря, шли все 
однимъ в-Ьтромъ, пока 1 5 ввечеру въ 8 часовъ пришли къ предпо- 
сл'Ьднимъ Дарданеламъ, гдЬ и остановились, потому что надлежало 
дождаться осмотру отъ Турокъ, которые на другой день утромъ 
пргЬхали: тутъ ЛчС забрали свежую воду и запаслись хл-Ьбомъ, 
виноградомъ и пр., и въ 12 часовъ по полуночи того 16 пошли 
дал'Ье. По полудни въ 5 часовъ дошли до берега славной Трои, 



* т. е. Архппелагомъ ; см. прпм. на стр. 57. 

Соч. Хомвнцера. 2в 
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противъ которой на другой сторонЬ огт1)01гь Тенедосъ. Признаться 
что, поравнявшись и1)отивь мЬста, гд1; Троя стояла, хотя нын-Ь 
и слЬдовъ си п'Ьт1», исключая части сткны съ воротами и 2-хъ 
или 3-х'ь прн пой бапюпъ (что счнтакпъ не остаткомъ Трон, а 
построеннымъ нослЬ), по бе;гь двн:кен1я я остался. Того же числа 
ввечеру въ7часовъ донип дом1.1(;а Саоы, гд1; и цитадель неболь- 
шой построен'ь протпв'ь осгрова ]\Гигиле1нл, п легли на якорь. 
17 поутру снялись гъ п\щ)П] и хотя нам1;рен10 было пройти 
о. Митилоне съ л Ьвоп стороны, счпгая отъ мыса Пабы; но в-Ьтеръ 
не позволплъ, и должно было нпи вправо. Наконецъ, 20 чиыа 
того л;е сентября, Н1)ибылп въ 2 часа ъъ Смирну. Первый ко- 
рабль цесарскш куноческ!!! вьнюлить 5 втлсф-Ьловъ. и мы от- 
вечали 3-мя, потому что онь голько купсчоскКг, а остьли бы онъ 
былъ военный, то бы гЬмъ же чнсломъ. Потомъ са.1ютац1ю дела- 
ли и всЬ нроч1е. 

N6. 9-го числа родился у су.гганп сынт, и была во время 
нашей стоянки п1)отивъ Царяграда съ крГ.ностей, и съ литейной 
части пальба. 

NВ. Пид-Ьлъ я въ 11,арЬ^радЬ домъ, гдЬ жилъ граФЬ Бопне- 
валь\ апогребенъ онъ въ сад} другого дома и надъ гробомъ его 
выросли 4 кипариса. 



ЗАПИСКИ СЗШРНСКШ. 

При начал-Ь прон1едшсй съ Ту1)иами войны, Турки столько за- 
ражены собою были, что между п1)очимъ старики при костыляхъ 
съ однимь только ппстолетомъ б'1;/1;алн на войну протпвъ Русскихъ, 
съ т*мъ чгобъ пхъ побрать жиьыхъ, какь 1;уръ нагпЬздЬ. Дру- 



* Вошюуа!, родстпоннпкъ Бурбононъ (р. 1075), олужидь спернасъ отл11Ч1е«ь 
во французское арм111, но Сывъ прпгоисреиь къ смертной ка:шн ааоскорбдеше 
начальника, «'."Ьжаль пъ Лвстр||о, гдЬ пт. воГшЬ съ Фрапцхею достпгъ высишхъ 
чиновъ; однако/К'1, по новым!» служсонымъ неудовольстп1ямъ онъ былъ из- 
гнанъ п удалился въ Константинополь; тамь онъ принялъ исдамъ и подъ иже- 
немъ Ахметъ-цапл! участвовал-!, пъ войнЬ съ Росс1ей и съ Перс1ей, но опять 
подвергся ссыдкЬ; умсръ въ Константинопол-Ь пъ 1747 году. 



Злииски смирнскш. 403 

пе брали съ собой да/ке веревки, чтобы вс1^хъперевязавъ, заживо 
привесть какъ невольииковъ , спрашивая образомъ договора 
смнрнскихъ жителей, сколько кто привесть велитъ. Когда флотъ 
нашъ истребилъ турецк1Й, тогда затопили европейсия нащи ко- 
рабли передъ заливомъ смирнскимъ, числомъдо12,чтобъ воспре- 
пятствовать входъ нашему Флоту, думая что онъ и до Смирны 
дойдетъ. Въ 1783 году, когда ъъ Смирн* перепись всбмъ яны- 
чарамъ была, то п^которые. боясь войны съ Русскими (пзъяны- 
чаръ даже), уходили изъ Смирны тихонько въ друг1я мЬста, дабы 
въ случа* войны не птти въ походъ. Вогь какая перемена въ 
Туркахъ сделалась! 

Секретарь посольства венец1апской республики в ь ЦарЬград* 
ям'Ьетъ, служа, ту выгоду что каждый годъ его пребывашя въ 
Цар'ЬградЬ замЬняется ему за три. Вотъ каково Венешане о 
жить'Ь турсцкомъ думаютъ! 



Апес(1о{о 811Г 1а ро81е Ли Ьеуап!, соште он ше 1'а гасоп1ёе 
а 8тугпе. 

Ьа ре81е йе Соп§1ап11пор1е пе ргепД раз а 8тугпе, соште 
се11е (1е Зтугпе пе ргеп(1 раз поп р1и8 (1ап8 йез рауз р1и8 сЬаийз- 
Оп уеи! (1опс а\'о1г аЬзегуе ^ие 1а рез^е Лез раз^з сЬаийз ргеис1 
1оизоиг8 знг 1е8 ])ау8 р1и8 Л'01(1з. Епсоге сго1(; - оп ауо1Г оЬ- 
зегуё ^ие р1пз оп ез!: (1и погД, т01пз оп ез! зизе! (Гё1:ге аЙ'ес16 
раг 1а рез^о, ехсор16 (1иап(1 оп ез! (1е)аасс11та1ё,роига1П81(11ге, 
аргёз ип 8е)оиг (1е 10 а 20 аппеез: 1е8 Ргапда13 80п1 ^ие1^ие- 
Го13 аМа^^^ё8, аиИеп ({п'оп пе зе 80ПУ1еп1 раз аУ01г уп пп Но1- 
1ап(1а15 он ип Лп{>;1а18 Дапз 1е саз ^ ! 



^ Перенодъ: 

Анокдотъ о лснантской чумЬ. слышанный мною вь СмнрнЬ. 

Копстаптинопольская чума пс заразительна въ СиирнЬ, какъ и смирнская 

не заразительна 1п. странахъ Сол-Ье тсплыхъ. Ув1>ряютъ, будто чума теплой 

мЬстностн всегда заражаетъ м-Ьста бол-Ье холодный. Еще утвсрждаютъ, что 

ч'Ьмъ кто далЬе съ севера, т^^эмъ онъ мен-Ье подвергается заразЪ, исключая 

когда онъ уже уси^^лъ аклииатизироваться, поел!; 20-ти или 30-ти л'Ьтняго 

пребывян1я В7> чуиноа171 кра*]^: Французы иногда зачумляются, тогда какъ 

никто НС помнитъ, чтобы то же самое когда-либо случилось съ Голландцемъ или 

Англичаниномъ. 

26* 
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8пг Г1118еп81ЪШ1;ё. 

Пп ^ие1^и'и11 ^гап5а18 а ди! ]е ргороуе йе !а1ге У01г 1е р1ап 
Ае 1а сар11а1е с[е за ра(пе, 1адие11е 11 не соппа18ва1( раз, аи Ней 
д'61;ге гат! йерЫзхг йеЫ уо1г, те геропй, роиг 1ои1; аи1ге зепй- 
теп!, раг ии с[етапс[ап1; «ои!?» Зи^сг раг сес1 с[е 1а сотр1сх1оп с1е$ 
ЬаЬ11ап18 Ле Зтугпе зиг 1е гезко. Ез1-11 роззхЫе йе пе раз тоиг1Г 
виг 1а р1асе раг 1а зси1е со1ёго (1е уо1г 1;ап( с1е Н^игсз ап1та1е8, Ъё- 
(ез, 1Пзепз1Ыез с( з1;ир1(1ез? Уо11а ип зеи1 саз, ша1з аррИсаЫс раг 
8а паШге зиг 1;ои1 1е ге81е. Мо1, з! се п'ез! раз рагсипо811ё,аи 
то1118 раг аиасЬетеп!; роиг та ра(г1е, з'аигахз (геззаНИ йе 3010; 
Зе 8ега18 йвуепи а тх-Гои роиг 1а 8е111е сИозе йе Гкоште дш 
ш'аигаИ ргосиге ип р1а1з1г зетЫаЫе. Мо! дш У015 1е р1ап(1е1а 
уШе (1еРап8,ои1ге 1е то11Г ДЧп1ёг61; роиг сеИсухПе, 1а сопиагз- 
8ап1, епсоге раг се1ш Де &1ге р1а181Г а Д'аи1гез а ^и^ ^е 1аГега18 
уо1г; уоИй сотте зе га1801та18 й'ауапсе, с1ап1 епсоге а диеЦиез 
шШе йе Иеиоз йо ГепйгоК; ои ]с йеуахз Га1ге се р1а181г; та18 
шоп га180ппетеп1, саизо йе та зепз1Ь1И(ё е( зсп(1теп(;8 роиг 
1ои1е8 сИозез, 1е УоПа 1'ог<; та1 гесотрсп8ё. 1е сгиз й'аЬо^й^ие 
се1 Ьотте аи1ота1;е пе т'ауаН раз Ыеп сошрпз: зег6ре1:е седие 
}е уепа1з йе 1и1 Й1ге, 11 т'еп1;спй 1гёз-Ь1еп, та18 11 пе те гёропй 
разтхеих роиг 1а зесопйе 1х)13 дп'П п'ауа11Й1и роиг 1аргет1ёгё\ 

* О безчувственностн. 

Я иредложил'ь одному Ф1)апцузу показать ему пданъ столицы его отече- 
ства, которой онъ не знал'ь; вм^эсто того чтобъ б1ить въ восхищенхн отъ удо- 
водьств1я увидать се, онъ отв'Ьча.тъ мн1>, въ зам1^нъ всякаго другого чувства, 
вопроснтельнымъ да'^ Судите же по этому о настросшн смирнскпхъ жителей во 
всякоиъ другомъ д1}лЪ. Можно ли не умереть на мЬсгк отъ одной досады ви- 
д1>ть столько Фигуръ жипотненныхъ, глупыхъ, бозчувственных71 и тупыхъ? 
Это одинъ только случай, по прпм1>нимый, во своей сущности, ко всему осталь- 
ному. Я, еслибъ не изъ любопытства, то по крайней м^*р^^ по привизанностн 
къ своему отечеству, я бы затрепеталъ отъ радости; я чуть пе сошелъ бы съ 
ума оп> одной встх)'Ьчи съ челов^ком7>, который бы доставилъ мн1; такое удо- 
вольств1е. Я, видя планъ Парижа, — не только по интересу къ :*тому городу, 
который я знаю, но и по возможности сд11.1ать удовольств1е тЬмъ, кому по- 
кажу его, — я размышлял ь такъ заран-Ье, когда былъ еще за несколько ты- 
сячъ миль оть мЬста, гд^-э должснъ былъ сд-Ьлать это удовольств1е: по мое 
размышлен1е, сл'Ьдств1е моей чувствительности и сочувств1я ко всему, плохо 
было вознаграждено. Я сначала думалъ, что этотъ чедов^^къ - автоматъ меня 
не понядъ: я повторилъ то, что сказалъ ему, но онъ и во второй разъ отв-Ь- 
чад7> нн-Ь не лучше перваго. . . 



КЪ ИШР1И КРИТИЧМОЙ ОКШИ ШНЩРА. 



выписки ИЗЪ ЖУРНЛЛЬНЫХЪ СТАТЕЙ о ВАСНЯХЪ 

и СКАЗКАХЪ ХЕМНИЦЕРА. 



С.-Пвтврбургск1йВ4стникъ 1780г., сентябрь, стр. 223. Пе- 
редаемъ но поводу Ьго издагпя басеыъ Хемницера ц^Ьли- 
комъ помещенную зд-Ьсь краткую зам-Ьтку : аХотя мы и имгЬ- 
емъ н']^которыя уже сего рода на нашемъ язык'ё сочинешя, 
но сколь пныя ИЗЪ нихъ, кром-Ь С... {Сумарокова) въ срав- 
нен1и съ настоя щимъ посредственны: одни изубилуя лишь 
вялымъ слогомъ не довольно въ себ-Ь того им^ютъ, что 
должны им-Ьть, а друпя кром'Ь назвашя ничего; С1е напро- 
тивъ того, кажется намъ, изобилуетъ всЬмъ гЬмъ, что до- 
стоинство и пр1ятность басень и сказокъ составляетъ». За- 
т1^мъ въ вид']^ обращиковъ приведены дв*! басни: Крестья- 
нина с'д ногисю и Баронъ. 

Благонамеренный 1818 г., январь, стр. 118 — 128. Раз- 
боръ басни Воля и Неволя^ которую рецензентъ (А. Измай- 
ловъ) считаетъ лучшею изъ басенъ Хемницера. Въ конц^ 
статьи об1ц1й отзывъ о его басняхъ: «Мнопе обвияяють 
его въ томъ, что большая часть стиховъ въ Басняхъ его и 
Сказкахъ оканчиваются глаголами; что онъ по прим'Ёру 
Сумарокова и прочихъ прежнихъ нашихъ баснописцевъ упо- 
треблялъ часто безъ нужды непрхятные для слуха одно- 
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стопные стихи и что накопецъ н^тъ у него той возвышен- 
ной под31и или стихотворной живописи, какою пл'Ьняетъ насъ 
ЛаФОнтень, Дмитр1евъ и Крыловъ. Все это справедливо; но 
Хемницеръ им*етъ самое главное и сз'щественное достоин- 
ство баснописца-поэта: простодушге (1а па1Уе1ё). Если бы 
онъ при своемъ пл-Ьнительномъ простодушш одаренъ бьиъ 
столь же сильнымъ и пламеннымъ чувствомъ нанъ Дмитр!- 
евъ; если бы влад'Ьлъ подобно ему животворною кистью по- 
Э31И и съ такимъ же тщапхемъ и вкусомъ обработывалъ 
свои стихи: то я не усумнился бы назвать его вторымъ 
Лафонтеномъ. Впрочемъ, справедливость требуетъ сказать, 
что Хемницеръ первый началъ у насъ писать въ стихахъ 
пастоящпмъ простымъ слогомъ въ то время, когда языкъ 
не былъ еще очищепъ и когда не пм1к1Ц понят1я о хорошей 
версиФИкащп. Удивительно, какъ онъ могъ, безъ основатель- 
наго з^ен1я словесности и безъ образцовъ па отечествен- 
номъ язык*, достигнуть совершенства въ столь трудномъ 

9 

род'Ь стихотворенш , какпмъ признается басня, получив- 
шая отъ .ТаФОнтена новую Форму. Разсказъ у Хемннцера 
безподобенъ: нигд-Ь почти у пего не видно прпнуждеп1я; ка- 
жется, что онъ писалъ безъ всякаго труда и невольно за- 
бавлялъ читателей своею простотою ; но С1Я- то мнимая про- 
стота (ЬопЬопие) или правильпЬе щюстодушге есть въ Басн* 
и Сказк'Ь верхъ дарован1я и пскуства». 
БдагодамФренный 1820, мартъ, Л» 5 стр. 345 — 350. По по- 
верху 5-гоиздан1я, 1820 года. Статья, написанная издателемъ 
журнала, Измайловымъ, начинается краткимъ обозр-Ьнхемъ 
прежнпхъ четырехъ издашн басенъ. Упомянувъ о третьемъ 
(1799 г.), авторъ говорить: аСъ сего только времени 
Хемницеръ сделался изв-Ьстнымъ публике: прежн1е наши 
словесники превозносили похвалами нескладный и отвра- 
тительньш притчи Сумарокова, а никто изъ пихъ не на- 
писалъ ни слова о Хемницер!;, который простодуш1емъ сво- 
имъ (па1уе16) ближе всЬхъ прочихъ подошелъ къ ЛаФОИ- 
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тену... С1е третхе издан1е дополнено и исправлено, какъ я 
слышалъ, по собственной рукописи сочинителя \ найденной 
уже по смерти въ его бумагахъ». Относительно новаго из- 
даи1я Измайловъ между прочимъ зам']^чаетъ: а По просьб1& 
издателей и изъ почтен1я къ памяти Хемницера, принялъ я 
на себя обязанность просматривать корректуру сего новаго 
пятаго издан1я и осмелился поправить некоторый очевидный 
ошибки въ стихахъ любезнаго нашего баснописца ^. Над'Ь- 
юсь, что умные люди и тЬвъ добродушпаго Хемницера не 
поставить мн1Ь сего въ вину: маловажный перем'Ьны, сде- 
ланный мною въ стихахъ его, означены при концЬ книжки.» 
Посл-Ь н-Ьсколькихъ словъ о приложеппыхъ къ издашю пор- 
трегЬ и випьетахъ, пом^щень почти слово въ слово тотъ 
же отзывъ о Хемнпцер-Ё, который уже былъ напечатанъ въ 
Егагонамтренномъ 1818 года (см. выше). 

Литературная Газета 1830, Л^ 45, стр. 71. Краткое за- 
явлете объ пзданш 1830, М. тип. Степанова: «^диа от- 
метка въ заглав1и требуетъ пояснеп1я для гЬхъ читателей, 
коимъ не изв'Ьстпы всЬ уловки и замашки нЬкоторыхъ про^- 
давгфвъ книжнаго ума, «Печатано съ издан1Я 1820 года 
безъ псправлен1й» значить, что одинъ изъ сихъ господъ 
взумалъ когда-то издавать умершихъ поэтовъ нашихъ, въ 
томъ числ-Ь Хемницера, съ чужими поправками ^. Пожела- 
емъ, чтобы впредь не было подобныхъ предпр1ЯТ1Й, или, 
лучше сказать, покушенш.» 

Вибд10тека для Чтешя 1836, т. XVI, отд. VI, стр. 19. 
По поводу изд. 1836, М. тип. Пономарева: «Добрый, ум- 
ный Хемницеръ ! между гЬмъ какъ нашъ современный соръ 
печатается на веленевой бумагЬ и крадется въ кабинеты и 
гостипыя, тебя печатаютъ заугломъ, на обверточной бума- 



^ Выше уже показано, что этотъ слухъ былъ несправедлнвъ. 
2 Объ этомъ ср. выше, стр. 299, зам1>чан1е Сахарова. Главный изъ попра- 
вокъ Измайлова указаны въ нашсмъ издани!. 
^ Наирк7> на Измайлова, см. выше. 
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женк^^, уродливо, съ ошвбками, и продаютъ но толкучимъ 
рынкамъ. Не жалуйся, добрый Хемницеръ! Учи, пока, рус- 
кое простонародье: ума у тебя не отнимутъ и дурацкиз1ъ 
колпакомъ, а мы ручаемся, что твоя череда на славу еще 
придетъ : когда ннбудь растолкуютъ тебя порядочнымъ лю- 
дямъ; когда-нибудь докажутъ, что твои басни безсмертны,— 
и тебя папечатаютъ великол-Ёпно, и тебя поставятъ рядоыъ 
съ лучшими издап1ямн русскихъ писателей. Это непрем-Ьнно 
сбудется. Покам-Ьегь терпи, Хемницеръ, — атаманъ будешь». 
Вибд1отева для Чтешя 1837, т.ХХ1У,отд.У,стр. 25—52. 
По поводу издап1я 1 837, М. С7э порт. авт. Статья Н. Полеваго 
съ подробной оц'Ь1п{ой Хомницсра, впосл 'Гаств1п перепечатав- 
ная авторомъвъ Ощ)тхь р11ССкой лнпщттуры^Спб. 1839, 
ч. 1,стр. 383 — 412. По мн'Ьн1ю Полеваго, Хемннцсръ еще 
«не оц1и1епъ падлежащпмъ обра.зомъ; это былъ проблескъ да- 
рован1я необыкновсппаго, которое къ несчаст1Ю не успело 
развиться вполп'1;», мениу тЬм7> какъ «по таланту, должно по- 
ставить Хсмппцера рядомъ съ Дмитр1евымъ и Крыловымъ п 
причислить къ разряду нсмногпхъ, прск1)аспыхъ и угЬшитель- 
ныхъ Фопоменовъ въ пашей словеспости». Посл-Ь разсуждс- 
П1Я о сущности и пстор1и аполога у всЬхъ народовъ, сл*- 
дуетъ характеристика Крылова, а зат11мъ переходъ къ 
Хемницеру: «Былъ па Руси чслов^къ, та1же мудрецъ и по- 
этъ, забытый вс'Ьмп, пеоц'Ьпеп1п>1Й, который можетъ почесться 
досто1шынъ сопсрникомь Крылова и быть см'Ьло поста- 
вленъ па ряду съ ппмъ: зтотъ человЬкъ былъ Хемницеръ». 
Дал+>с зам'Ьчспо, что его басни «должны быть такою же на- 
родною книгою какъ басни Крылова: он'Ь могутъ выдер- 
жать судъ самый строг1Й, особливо если сообразить, чю 
Хемницеръ принадлежалъ еще ко времепамъ Ломопосов- 
скимъ... У лее въ 70-хъ годахъ опъ постигъ тайну пастоя- 
щаго перевода апологовъ. Читая его Зелепаго осла^ его 
Медв^ьдя-п.шсупа, не вЬрится, чтобы это былъ переводъ, 
и переводъ, которому 60 лЬтъ. Вообще нельзя не удя- 
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вляться языку и легкости стиховъ Хемиицера, живости его 
разговора, искуству его въ описанхяхъ. Весьма мнопя бас- 
ни, съ начала до конца, выдержаны мастерски, изумительно. 
Прочтите: Два сооьда^ Лжецъ^ Медв1ьдь-ПАясунъ^ Орлы^ 
Богачь и бньднякь^ Львиный сов1ьтъ^ Хитрещ Домовой^ Зе- 
леный осель^ Боля и неволя^ Лисица и сорока^ Левъ^ Побаръ 
львиный, Привилегия, Мстафизикъ^ Мартыгакато. Для при- 
м'Ьра выписаны басни: Хпшреи,ъ и Львгшый соть7пъ. «Но 
Хемницеръ превосходигъ даже самого Крылова въ этомъ 
зломъ п1)остодуппи, въ этой зац'Ьпк1Ь мнмоходомъ, которую 
онъ бросаетъ такъ легко, нечаянно, добродушно, что не 
возмо;кно не подивиться чудному искуству поэта. Прим'Ёры 
этому находятся почти въ каждой басн'Ь», и за т*мъ приве- 
дено большое число такпхъ примЬровъ. «РЬиштельно, басни 
Хомницера являютъ образоцъ истинно народнаго русскаго 
аполога до Крылова; до Крылова этотъ чудесный поэтъ 
уже превосходно постпгалъ тайну русспзмовъ... Хемницера 
можно упрекнуть въ одномъ только: у него не было еще 
того полпаго, всселаго русскаго разгула, той русской без- 
заботности, въ ко торыхъ тактэ нсподражаемъ Крыловъ . . . 
На нсмъ прим Ьтны мЬстами слЬды оковъ классическихъ . . . 
Слухъ нашъ оскорбляется еще иногда словами, уже вышед- 
шими пзъ употреблен1я и изредка старинною манерою сти- 
ха; по вспомните жизнь Хемницера, вспомните время, когда 
онъ жилъ, и то что у него не было образцовъ! Крыловъ 
уже не могъ не знать басонъ Хемницера. Русск1Й народъ, 
кажетс;!, отгадалъ накопецъ Хемницера, и если молчать 
судьи словесности, за го лучш1Й крптпкъ басепъ, народъ, 
начинаетъ ц+>нить ихъ по достоинству. Онъ уже усвоплъ 
ихъ себ1;. Между т1'»мъ какъ басни Крылова не могутъ до- 
вольно напечататься вслпколЬпнымп и разнообразными из- 
дашями, Хемницера также стали печатать безнрестанно, по- 
кам*стъ для простонародья. Въ три послЬднхе года мы вц- 
ц.'Ьля съ полдюжины издан1й его басепъ. Къ сожал^н1ю, эти 
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издания очень плохи, съ ошибками, на с&рой бумаги. Б-Ьд- 
ный Хемницеръ! Неужели не найдется никого между рус- 
скими киигоиродавцами, кто бы поклонился т'1^ни поэта пзда- 
шемъ, достойиымъ его высокаго, удивитсльнаго таланта?!) 

Вибд1отека для Чтешя 1838,т. ХХУЩ, отд. VI, стр. 37— 
39. По поводу изд. Кузнецова 1 838,М.тип. Смирнова: «Басни 
Ивана Хемницера съ портретомъ автора: издатель называетъ 
это портретомъ ! Но несправедливо было бы, упомянувъ о пор- 
трегЬ, умолчать о б10граФ1и Хемшщера, которою г. Кузне- 
цовъ обогатилъ свое издап1е, н безъ того уже богатое ти- 
пографическими красотами». ЗагЬмъ слЬдуетъ шуточное 
нзложенхе Фактовъ этой б1ограф1и, пересказапныхъ, съ из- 
м{;нетемъ выражеи1Й, по первоначальному очерку 1 -го по- 
смертнаго издаи1я. 

Ллтературныа Прибалдешя въ Руссвому ЕЕнвадиду 

1837, Ля 48, стр. 475. По пово,;}'^ трехъ издашй басенъ 
Хемнпцера, напечатанныхъ въ МосквЬ въ 1836 году («но 
вс^1 съ ошибками») выражено желанхе, чтобы он'Ь вновь из- 
даны были «съ прпм{;чаи1ями, объясненгями, вар1антами и 
критическою оценкою писателя».... 

— 1838, Лг 28, стр. 549. По поводу изд. Сахарова, Спб. 

1838, критическая зам-Ьтка: «Мы пе много можемъ насчи- 
тать прим+фовъ в'ь пашей литературЬ, чтобы сочинен1Я пи- 
сателей доживали до дв^надцатаго издан1я. По большей 
части у пасъ достигаю'п> мпогихъ издаи1й одн* только учеб- 
ньп1 книги; по авторнтетъ чисто -литературпыхъ сочинешй 
завпси^гъ отъ собствснпаго ихъ достоинства, огъ оценки 
публики... Хемницеръ начал1> писать свои басни, когда рус- 
СК1Й языкъ находился въ ст])анномъ положенш. Им^я предъ 
собою сочинен1я своихъ современниковъ, онъ вид'Ь1ъ, что 
для него п Ьтъ указателя на Руси и обратился къ чужезем- 
цамъ, Геллерчу и ЛаФОнтепу. Заимствуя у нихъ одн"Ь мыс- 
ли, онъ выражалъ ихъ русскимъ народнымъ лзыкомъ, и 
тЬмъ самымъ поставилъ себя выше своихъ совреиенни- 
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ковъ... Хемницеръ вдад'кяъ русскимъ языкомъ, какъ при- 
роднымъ, зиалъ руссше нравы лучше всякаго туземца и 
вникалъ въ характеристнческ1я русск1я черты тогда еще, 
когда никто не думалъ о народности... Въ басняхъ Хемни* 
цера видите его в-Ькъ, видите предъ глазами его современ- 
никовъ со вс*ми ихъ причудами и страстями. Прочтите его 
«Метафизика», «Лжеца», «Домоваго», «Львиный поборъ» — и 
вы увидите ВС* современный черты. Посмотрите на басню, 
гд-Ь мужпкъ 'Ьдетъ съ возомъ по льдз' — и сколько найдете 
тутъ народности. Несмотря на продолжительное забвеше, 
которому обречепъ былъ Хемппцеръ, онъ является нын'Ь 
передъ нами какъ драгоценный а.1мазъ, заброшенный и за- 
бытый... Было новЬрьс, кажется не такъ еще давно, что 
басни Хемницера годятся только для простонародья, что он* 
не им-Ьютъ ничего интереснаго ; забудемъ эту непроститель- 
ную холодность, съ какою долго смотр-Ьли на его басни, и 
отдадимъ полную справедливость дарован1Ямъ Хемницера и 
вниманию русской публики къ его сочинешямъ. Новое изда- 
Н1с басепъ Хемницера напечатано са51ымъ великол'Ёпнымъ 
образомъ — на англхйской бумаг*, въ миньятюрномъ вид*. 
При книжк* п])иложеиъ портретъ Хемницера и картинка къ 
басн*, «МетаФизпкъ»; оба эти рисунка сд*ланы превосходно 
г. Селезневымъ». 
СМЬвернад Пчела 1838, ,N2 176. Краткое порицапхе дурного 
издашя Кузнецова, М. 1838, тип. Смирнова. 
— 1839, Ля 25. По поводу издан1я 1838, Спб. Военная тип., 
изд. 13-е съ б1ограФ1ею, написанною К. Полевымъ. Ав- 
торъ краткой реценз1и сперва отворгаетъ сравнснхе между 
Хемницеромъ и Крыловымъ, зам*чая: «И Хемппцеръ и Кры- 
ловъ равно писатели народные, съ самостоятельными даро- 
ван1ями, съ оригипальпымъ взглядомъ на предметы; каждый 
изъ нихъ им*етъ своп высок1я достоинства и свои недо- 
статки, и русская литература только и можетъ назвать 
представителями русской басни сихъ двухъ писателей. Дми- 
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трхевъ зам^чателенъ совсЬмъ въ другомъ отиошенш... Мы 
им']^емъ теперь 13-е издав]е Басенъ и Скаяокъ милаго, про- 
стодушнаго остряка, въ полпомъ смыаИ; русскаго, котораго 
читаешь, НС начитаешься. Въ самомъ д^л-Ь, Хемпвцеръ не- 
подражаемъ по своей наивности и высокъ какъ писатель 
народный. За нынешнее пздан1е мы сказываемъ преболь- 
шое спасибо книгопродавцу Фарпкову, который не пожа- 
л'Ь.ть издержекъ на напечатан1е чрезвычайно красивой 
книжки съ хорошими картинками и, что всего важнее, на- 
зпачплъ ей самую умЬренную цЬиу. К. Л. Полеваго ду- 
шевно благодаримъ за б1ограФ1ю, написанную умно, увле- 
кательно и съ чувствомъ. '.)та б1ограФ1я, по нашему миЬ- 
Н1Ю. .чучше всГ.хъ другпхъ знакомитъ читателя съ достоин- 
ствомъ Хемннцера, какъ поэта. Что касается до его жнзнн, 
то ничего не прибавишь новаго къ оставшимся матер1а1амъ». 
Сынъ Отечества 1838, т. IV, стр. 121. НЬсколько иезначи- 
тельныхъ словъ по повод}* издаи1й Сахарова и Кузнецова. 

— 1838, т. VI, отд. IV, стр. 57. НЬсколько такихъа;е словъ 
по поводу издан1я Фарикова. 

— 1839, т. VIII, отд. IV, стр. 87. Тоже по поводу пздан1Я 
1839, ^1. тип. Института Лазаревыхъ, 

— 1840, т. III, кн. I, Отд. VI, стр. 167—109. По поводу 
издан1Я 1840, М. типогр. Кирилова... «Ч'Ьмъ другимъ, 
если не внутреипимъ достоииствомъ произведеихй автора, 
забро1пеннаго совре.мепнпками, объяснить благосклонность 
къ нему потомства? Этоп» цвГ/гъ, приданный Хемнпцеромъ 
его творен1ямТ), но потускпЬлъ п въ наше время, при Крылов*, 
иослЬ котораго уже мы бо.тЬе не см-Ьемъ писать басенъ. 
Безъ соми1>н1Я, у порваго нЬтъ той вЬрности въ аллегор1П, 
остроум1я, той роскоши и картинности въ описан1яхъ, топ 
силы и народпос'ги въ разсказЬ — достоинствъ, которыми въ 
высшей степени отличается послЬдп1Й. Правда и то, что не- 
который басни Хемнпцсра (напр. Умирающш отегаб. Гада- 
тель^ Отецг и сь/мг, Т?ьнь мужа и Харонг) суть пе иное 
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что какъ бол-Ье или мен^е остроумныя эпиграммы на счетъ 
воображаемаго с.частхя дураковъ и мнимой невозможпости 
супрЗ'Жескаго счаст1я. Но мы беремся насчитать у него бо- 
л'Ье сорока басенъ (пзъ 84-хъ), которыми будетъ довольна 
самая привязчивая критика. Перечитавъ внимательно Хем- 
пицера, она вероятно согласится, что языкъ его гораздо 
чище и легче нежели у вс']^хъ прочихъ его современниковъ, 
ппсавшпхъ въ лсгкомъ род-Ь, всЬхъ, не исключая и Богда- 
новича >^. Загкмъ высказана рЬзкая хула московскому изда- 
нию за опечатки, безобраз1е портрета и картинки. 
Литературная газета 1840, Л» 40. По поводу тогожеизда- 
п1я: «Мы НС усп'Ьваемъ изв'Ьп1,ать о повыхъ изданхяхъ ба- 
сенъ Хемницсра, которыя появляются если не еженед'Ьльно, 
то по крайней мЬр-Ь ежемЬсячно въ Москв-Ь, и печатаются 
съ постояннно-псопрятною парулсноспю въ чудовищной ти- 
пограФ1и г. Кирилова. Стало быть, на нихъ есть требова- 
Н1е, есть расходъ. ГдЬ же эти басни расходятся? Н'Ьтъ со- 
мн'Ьн1я, между читателями пизшаго класса, въ простомъ на- 
род'Ь. Противъ этого ни слова, и типограФ1я г. Кирилова, 
въ этомъ отпо1пеп1и, вещь не бсзполезная. Мы бы желали 
даже, чтобъ и басни Крылова печата.1псь въ этой же типо- 
граФ1И и продаваVТцсь, такъ же какъ басни Хемницера, по 
20 до 40 копеекъ на ассигнащи: лишь бы читалъ русскш 
народъ и читалъ хорошее ! На этомъ услов1и мы готовы по- 
мириться даже съ тппограФ1ей г. Кирилова». 
— 1840, Л?. 18. По поводу издашя 1840 года, М. тинограФхя 
Н. Смирнова: «Еп;е издан1е басенъ Хемницера! Сколь- 
ко же нхъ вс'Ьхъ было? Мы и счотъ потеряли. Впрочемъ, 
намъ очень правится, что истинно талантливые наши писа- 
тели идутъ бол'Ье и бол-Ье въ ходъ: это зпакъ добрый. Плохо 
зд'Ьсь одно: что при всемъ уважен1и къ дарован1ямъ, гг. из- 
датели — будь они книгопродавцы, или не книгопродавцы — 
никакъ н<^ ум'Ьютъ издать хорошей книги добропорядочно и 
опрятно. Если хороша бумага, печать скверная; хороша 
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печать, бумага гнусная ; то и другое хорошо — н-Ьтъ орво- 
граФш; нер'Ьдко случается, что и бумага, и печать, п орео- 
граФ1Я р-Ьшительыо никуда не годятся. Вотъ папрпм1^ръ въ 
новомъ издан1и басенъ Хемпицера, почему бы корректору 
не позаботиться о знакахъ препинангя? » и т. д. 
Отечественныа запиови 1840, т. X, Лн 5, Отд. УХ, стр. 
2 — 7. По поводу издатй: басенъ Крылова 1840, Соб. тип. 
Плюшара, п Хемпицера 1840, М. тип. Кирилова. Въ об- 
зор* истор1и русской басни критпкъ говорить между про- 
чимъ: «Наконецъ явился талантливый Хемнпцеръ п паппсалъ 
своего превосходнаго Метафизика, который п доньпгЬ и 
всегда будетъ превосходенъ, какъ ловко написанная эпи- 
грамма; но м[>1 не знаемъ, можно ли одною эпиграммою, 
хотя бы и отличною, составить себ-Ь безсмертхе. Кром* Ме- 
тафизика Хемницер ь паписалъ еще басни дв* или три, от- 
личающ1яся хорошимъ, по тогдашнему, языкомъ п какою-то 
наивною игривост1ю ума; потомъ сочипплъ еще басни дв* 
или три, примечательный г1;ми же достоинствами, но уже 
съ гр1>хомъ пополамъ; потомъ еще десятка два или три ба- 
сень, въ которыхъ, кромЬ дурнаго языка и отсу"гств1я та- 
ланта, ничего не имеется. Недавно Хемницеръ какъ-то по- 
палъ въ моду; его стали издавать въ МосквЬ и въ Петер- 
6у\}г^», Зат1;мъ говорится съ заслуженною хулою о большей 
части издан1Й Хемницера, при чемъ зад-Ьты Сахаровъ и 
братья Полевые за ихъ б10графпческ1п и критическхя статьи 
о баспописц-Ь: «Разумеется, порядочныхъ издап1Й бьио по 
одному въ об'Ьпхъ столицахъ, и потомъ вышло еще не- 
сколько площад1п^1хъ, на оберточной бумаге, съ лубочными 
картинками, изъ тппограф1й гг. Кузпецовыхъ и Кирилова. 
Не помпимъ, къ которому изъ пихъ, впрочемъ кажется къ 
обонмъ, старые и почтенные литераторы^ приписали по пре- 



* Зд-Ьсь разуиЬются статьи Сахарова и Кс. Полепаго (см. выше, стр. 301 
я 414), но онЪ были ирилоя^сны не къ нзд.ап1ямъ Кузнецова и Кпр^мова, а 
первая — къ издан1ю самого Сахарова; вторая къ Фариковскому. 
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дислов1ю, гд-^ изложили кстати б10граФ1ю Хемницера и во- 
обще раэсуждали о немъ съ приличною важностхю, словно 
о какомъ-нибудь Гомер* или Шекспир*. Тоже самое учн- 
нилъ другой кто-то въ одномъ отставшемъ и мн*шями и 
книжками журнал* ^, помести въ ц*лую статью о Хемни- 
цер*, которую, для пущей важности, назва.1ъ ((критикою». 
Что д'Ьлать? — у взякаго свой герой: Гомеръ п'Ьлъ героя 
Ахиллеса, а Виргил1й ханжу Энея». Наконецъ замечено: 
((Но какъ бы то ни было, а Хемницеръ все таки удержится 
въ ИСТ0Р1И нашей литературы, и д-Ьти никогда не переста- 
нутъ сз1*яться отъ его Метафизика. Ужъ за одно т6 боль- 
шая ему честь, что съ него началась русская басня». Статья 
эта перепечатана въ собран1И сочинен1й Б'Ьлинскаго, ч. IV, 
М. 1859, СТ1). 90 и 91. 
Отечеотвенныа Запиови 1840,т. XIII, ЛИ 2, Отд. VI, стр. 
27. По поводу изд. 1840, М. тип. университ. «Неужели у него 
(Хемницера) столько читателей и почитателей, что почти каж- 
дый м'Ьсяцъ надобно готовить новое издан1е?... О н*тъ. — 
Тутъ разсчетъ совершенно другой: не требоваше предше- 
ствуетъ книг*, но книга возбуждаетъ требован1Я, и притомъ не 
столько содержан1емъ, сколько дешевою ц*ною, которая за 
нее назначается»... и т. д. сВпрочемъ все это мы говоримъ от- 
нюдь не въ укоръ Хемницеру , а обращаемся къ т*мъ, которые 
своимъ неум*стнымъ усерд1емъ низводятъ сочинен1Я даро- 
витаго писателя па одну доску съ какимъ-нибудь Георгомъ^ 
милордомъ АнглинскимЪу или подобными ему творен1ями без- 
дарныхъ писакъ.» 
— 1841, т. XIX, Отд. VI, стр. 37. По повод}' издашя 1841 
года, Спб. типограФ1я И. Глазунова. Рецензентъ, повто- 
ряя другими словами прежнее свое суждеше о Хемни- 
цер*, въ прпм*ръ плохой басни вьшисываетъ ц*ликомъ Де- 
рево, гд* подчеркпваетъ устар*лыя выражешя. Потомъ рас- 



^ т. е. Ннк. Полевой въ Библшпскл для Чтенгя (см. выше, стр. 410). 

Соч. Хехнвцера. 27 
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пространеше этого писателя въ народ! объясняется сл'Ьдую- 
шимъ образоэгь: «По закону, черезъ 25 хЬтъ посхЬ смерти 
автора, сочинен1е его делается общимъ достояшемъ; а Хеи- 
ниперъ умеръ назадъ тому 57 л-^тъ : вотъ причона, почему 
такъ часто печатаются у насъ басни Хемницера. Книгопро- 
давцу' не нужно платить за рукопись... Благодаря же из- 
вестному кругу г1хъ поь7пателей книгь, которые, цдучи въ 
книжную лавку, никогда не знаютъ, чтб пмъ купить, а пре- 
доставляютъ выборъ книги судьб']^ и рекомендаши образо- 
ваннаго торговца книжнымъ товаромъ, — нельзя опасаться, 
чтобъ перепечатка залежалась». Въ конц! статейкл заме- 
чено, что книжка издана опрятно, на хорошей бумагЬ и 
стдитъ только 30 коп. сер. 

Современнивъ 1849, т. XVII, Отд. Ш, стр. 97. По поводу 
изд. 1 849, Спб. — Рецензенть повторяетъ суждеше о Хемни- 
цере критика Отеч. Записокъ, но еще въ бол^е резкой 
Форме : «Не весьма давно Хемницеръ почитался хорошимъ 
баснописцемъ, а теперь нопроб^'йте читать его: стпхъ, ли- 
шенный всякой энерпи, постоянно вялый, мысль б-Ёдная, 
ирон1я просто жалкая!» и проч. Въ прим'бръ неудачныхъ 
басенъ приведены ц^ликомъ: Строитель и Богачъ и б^ьд- 
някъ. О самомъ пздап1и сказано, что оно « сделано на такой 
грубой бумагЬ и такъ плохо, что 1849 годъ. украшаюпцй 
его обертку, не признаетъ его своимъ д'Ьтпщемъ». 

Семейные вечера младшаго возраста 1866, Ля 4. стр. 181 
— 182. Издательница этого д-Ьтскаго жл)нала М. 0. Ро- 
стовская, впучка М. А. Дьяковой, разсказываетъ два анек- 
дота о разсЬянности Хемницера, но при этомъ впадаетъ въ 
явный ошибки отпосптелыю Фактовъ. 
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Стр. 

8. Самое имя Хемницера указываетъ на прок1Схожден1е предБОвъего 
изъ богагыхъ горними породами и1>стностей Савсоши: въоЕрестно- 
стяхъ значитсльнаго города Хемница (нынЬ около 40.000 житежей) 
находятся нзв'Ьстныя еще въ 15-мъ сто1']^т1и каменоюмнн. Хем- 
ницъ весьма древн1й городъ, нккогда построенный славянскимъ 
пжеменемъ (Сербами), вакъ показиваегъ и названхе бго, первона- 
чально Каменецъ. Въ изо1>стиомъ Брюсовомъ календаре есть между 
ирочимъ такая зам'Ьтка: «Таблица или правило с1е изыскано чрезъ 
Мартына Альберта веофрастическаго, медика и рудоискателя отъ 
Хемницъ» (ПекарС1саго Наука и литература въ Р. при Я. Б., т. I, 
стр. 308). 
37. О род*]^ Гапнибаловъ см. статью М. Ы. Лонгинова въ Русскомъ'Ар' 
хив^ь 1864 г., стр. 180 — 191. Иваиъ Абрамовпчъ, сказано тамъ, 
былъ генералъ-аншефомъ и владнм1рскимъ 1-й ст. кавалеромъ; онъ 
умерь 12 октября 1801 года въ Петербург']^. 

131. Указан1е на бол'Ье непосредственный источникъ басни Два семей- 
шва можно найти въ дорожномъ дневннк']^ Хемницера; см. тамъ 
стр. 377. 

297. Уже иосл']^ отпечатан1я нашего ((Бнбл1аграфическаго иеречня из- 

дашй басенъ Хемницера» Г. Н. Геннади любезно сообщилъ намъ 

составленный имъ списокъ изв^^стныхъ ему издан1й этого писателя. 

При сличеи1и обоихъ списковъ оказалось, что нашъ, по числу по- 

казанныхъ издап!й, несколько иолнЬе; въ немъ недостаетъ только 

сл'Ьдующихъ подробностей: къЛ« 18, — издаи1е книгопродавца Фари- 

кова; ХХХШ и 183 стр.; къ Лк 27, — въ типограф1и Ы. Смириова; 

къ № 36, — въ типограф1и А. Фридрихсона. 

* ад* 
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Стр. 

303. Къ исторхп издан1й Хеиницера можно прибавить еще св^Ьд-Ьше, что 

Росс1йская Академ1я, нъ последней иер1одъ своего существованш, 
им^^ла нам'^реи1е издать со временемъ его басни {Труды Иянера- 
терской Росс1Йской АнадемЕИ, ч. I, стр. 65). 

304. Ипполитъ Петровнчъ Масклё, камергеръ п почетный чюнъ Об- 
щества любителей росс1йской словесности, былъ женат ь на вдов-Ь 
изв1>стнаго Алексея Андреевича РжевсБаго, рожденной Алымовой 
(Глафире и^^^новн'Ь): см. заметку М. Н. Лонгинова въ Русек. 
Лрхивп 1870, стр. 689, гд!) Масклё названъ переводчпкомъ Бри- 
лова. Д']^исти11тельно, кром^ басснъ этого писателя, пом'^^щенныхъ 
им'ь на фрапцузскомъ язик'Ь въ сл^дъ за переводомъ Хемцдцера, овъ 
нздалъ въ 1828 году и полный переводъ пзв']^стныхъ тогда басенъ 
Крылова, а въ 1831 г. наиечагалъ еще особый переводъ подвив- 
шейся между т1!мъ 8-й книги собран1я ихъ (см. статью А. О. Быч- 
кова о переводахъ Крылова въ Сборникл Отд. р. яз, и ел, т. VI, 
стр. 92). 



Въ отрывк'Ь изъ Записокъ С. Глинки, напечатанномъ въ Русскому 
Влстниюь (1863 г., № 4, стр. 810) сказано: «Хсмиицеръ оставвлъ руко- 
ппсныя сказки въ дух1> вольныхъ Лафонтенопскихъ сказокъ». Такъ тавъ 
въ рукописяхъ баснописца не осталось нпкакихъ сл']^довъ подобвыхъ 
сказокъ, то по всей п'Ьроятиости изв-Ьспе это принадлежитъ къ числу 
т^Ьхъ внмысловъ или ложныхъ слуховъ, которыхъ встречается не мало 
въ сказап1лхъ С. Глиоки. 



АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ 



къ 



СОЧИНЕШЯМЪ И ПИСЬМАМЪ ХЕМНИЦЕРА, 



Абдулъ-Гамидт^/ султапъ. 47. 

АОстемШ, Лаврент1й. Его «Бе адпсо1а 
еХ роё<;а» по поводу басип Хемпн- 
цера: «Пустомеля» п разсказа Гел- 
лерта:«Вег ^Ш'ще ВезисЬ» 155. Его 
«Ве У1с1иа еЬ азшо У1П(11» по поводу 
разсЕаза Геллерта: «Бег ^^йпо 
ЕзеЬ. Св4д11н1я о пемъ. 187. 

Антоновъ, Н. Гравировалъ портретъ 
Хемпидсра 300. 

Армяне. Зам1^тБа о пихъ Хемпицера 
25. 63. 

Арееиьевъ, Алсксап. Ив. О пемъ упом. 
въпись.м1> Хемпнцеракъ Львову 52. 

Аргеньевъ, Ив. Мпх., родствеппикъ 
Державина 52. 

Бакунинъ, Ив. Вас. 72. 

Бакуивнъ. Мпх. Вас. По поводу св-Ь- 
д^шй о Дьяков'Ь 1С. 72. 

Бакунвнъ, Петръ Вас. По отноше- 
вш Бъ Хемппцеру 2. Сбли2еп1е 
съ впмъ Н. А. Львова. Св'Ьд1^н1Я о 

ВеИЪ И. По поводу БОНСуЛЬСБИХЪ 



денегъ Хемппцеру 21. 71. Благо- 
склонность къ Хемнпцеру и по по- 
воду шутокъ п гостивцевъ Хемпи- 
цера 24. 25. 77. О его силуэте 
34. По поводу разсказа о разс^ян- 
постп 40. 52. 59. 61-. О его по- 
кровительств*]^ Хемнпцеру и о жа- 
лованье баснописцу 62. 67. 69. 
76. 81. О посвящепш басепъ Хем- 
пицера 112. 

Бакунины. О свобств']^ съ нпмп Дья- 
кова 16. 

Бантышъ-Каменгк1й. Его словарь — 
б1ографическ1я св-Ьд^шя о Хемпи- 
цер"! 1. 2. 3. 14. О и^стЪ погре- 
бсн1я Хемпицера п объ эпитафш 
27. Анекдотъ про Хемпицера 42. 

Барятпигк1й, кн. Ив. Серг., Хсмнпцеръ 
билъ у него за границей 10. 95. 
373. 374. 385. 

Бастидонъ, Ек. Лбов. См. Державина. 

Беу|Щаа. См. Абстем1&. 

Безбородко, гр. Алексан. Анд. По отно- 
шеп!ю къ Хемнпцеру 2. 14.Сблн« 
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Дедамаръ. 93. 

Державина, Екат. Яков., урожд. Ба- 
стлдопъ, первая жена поэта. Ея 
псЕуство и сплуэтъ Хемиицера 
34. 48. 50. 53. 60. '63. 72. 
Державннъ, Гав. Ром. Его рукописи. 
Пхъ значепхе по отлошешю къ 
б10граф1и Хемнпцера 2. Сближе- 
н1е съ пикъ Н. А. Львова 11. 
Обязапъ Хемницсру за сов1^ти, съ 
помощью которыхъ оаъ вступилъ 
на путь самостоятельпаго творчс* 
ства 12. Его вторая жена, урожд. 
Дьякова 15. Рекомеидатольноо 
письмо о Хемннцср'Ь 17. По по- 
воду оды Хемиицера о вл1яп1и 
Державина па Хемипцора 30. Его 
жена, урожд. Бастидонъ, и ея 
пскуство. Силуэтъ Хемиицера 34. 
Письма Хемиицера 50. 53. 63. 72. 
Объ нзбран1и Держ. въ члены Рос- 
С1ЙСК011 аБадем1и 90. его застоль- 
ной и^-эсп* «Кружка^) 172. Его ба- 
сня «Медв'Ьдь, лисица и волкъ» по 
поводу басни Хемиицера: «ДЬлежъ 
львиииП» 204. Его илань басни: 
«Горностаи» 290. Уи. 362. 

Д.мптревск1й. П. А., актсръ. Надпись 
въ похвалу эго 301. 

Дм|1тр1евъ. Его басни: «Отецъ съси- 
помъ>5 136. «Жавороиокъсъ Д'Ьть- 
ыи и зе.млед'Ьлецъо 235. аЧасоиая 
стр'Ьлка» 245. Достоинство его ба- 
сенъ 408. 410. 

Долгорук1Й, кн. Вас. Вас. 96. 

Дор< (Бога!;). Его аллсгор1я: «Ьс зб- 
па1 (1е?? а1{51е8» по повод}' басни 
Хемпицера: «Орлы» 32. 148. Его 
«Письмо Барпвеля къ Трумаиу и:'.ъ 
темницы» 315. 

Дьякова, Марья АлексЬевиа. См. 
Львова. 

Дьяковъ, Алексей Аеан., сенатсшй 



оберъ-прокуроръ. О его дочеряхь, 

Св'1д1;н1Я о немъ 15. 16. О его 

д-Ьл-Ь 67. 70. 80. 
Дюбаррн. Ея павил1овъ въ Версахн 

380. 
ЛюгсельдорФская кариннвя гвлереа. 

Пое'1щен1е ея Хемницеромъ. 390. 

391. 

Бдвкуль (Семибашенный замоЕЪ.) 
85. 40. 

Езонъ. О его басняхъ 187. О заим- 
ствованной у него басн'Ь Лафон- 
тена: «Ье сЬеуа! е1 Гипс» 191. Его 
басня: (сВолкъ и собака» по поводу 
басни .1афонтепа: «Ьс 1оор е! 1е 
сЫеп» 206. О басни «Жаворонокь 
съ д1'|Тьми» 235. 

Екатерина II. Объ отношен1яхъ еякъ 
Бакуиину п Львову 11. О ея вре- 
мени 18. О иолитическомъ ведичхЕ 
20. О басняхъ .Теонтьева, посвя- 
щсиныхъ ей 30. О пнсьм!; Львова 
къ пей 59. Объ орден-Ь Св. Вла- 
дпм1ра 85. Слопо о ией въ ппсьм'Ь 
Хемиицера 88. О иостройкЪ н о 
плап^ храма въ память ея свпда- 
и1я съ Хосифомъ II 89. 

Е>1ельяновъ, капитанъ, ирикащпБЪ 
Фал'Ьева 63. 

Заикипы, Матв1^й и Иванъ. Издатели 
басснъ Хемиицера 298. 299. 

Занорожгкая с1Ьчь. Ст-Ьды ея 397. 

Золотовъ. В. О выборкахъ илъ басепъ 
Хемиицера 304. 

Иваиовъ, А. Рисопалъ иортретъ Хем- 
иицера 299. 

Нвановъ, Д. Гравировалъ иортретъ 
Хемиицера 299. 

Ивановъ» И. Рисовалъ иортретъ Хем- 
иицера 299. 
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■змайаовъ, А., пздатедь басопъ Хем- 
нпцера 201. 407. 408. 409. Его 
перед'Ьжвн въ нихъ 299. 303. 

Вдеръ Ле Ге. См. Ге. 

1ос|ФЪ 11, императоръ. О постро&Б']^ 
п план'Ё храма въ память свпда- 
Н1Я съ ппмъ Екатерины II 89. 
Пребывапхе въ Париж*! 383. 

Ка^11остро. По поводу басни Хемни* 
цера: «Хитрецъ» 175. 

Камте!1||ръ. По поводу перваго изда- 
Н1Я басенъ Хемницера 154. 

Кашистъ, Александра АлексЬевна, 
жена поэта 60. 83. 

Каивстъ, Вас. Вас. По отношен1ю 
Бъ б10граф1н Хемницера 2. Сближе- 
н1е съ ннмъ И. А. Львова 11. По 
поводу перваго нзданхя басенъ 
•Хемницера 14. 107. Его жена, 
урожд. Дьякова 15. Деревня Обу- 
ховка. При помощи Львова опреде- 
ляется контролеромъ 17. По по- 
воду его письма къХемницсру 2С. 
91. Какъ прим']^ръ для увлечен1я 
Хемницера сатирою. Объ уси^хЪ 
его сатиры протпвъ литератур - 
ныхъ посредственностей 29. Оего 
вл1ян1и на Хемницера 30. По по- 
воду басни Хемницера: «Черви». 
Его сатира 33. О назначен ныхъ 
ему зам'Ьткахъ .1ьвова для б10гра- 
ф1и Хемницера 40. 48. 60. О его 
д-Ьлахъ и м11СТ'Ь службы 51. 53. 63. 
Его поговорка 68. О его дЬлЬ съ 
племяницсй 78. 83. По поводу 1|^- 
.тамбура между друзьями именемъ 
Смирна 85. О служб*]^ и хозяГг- 
ственныхъ заботахъ 86. 87. кни- 
гахъ, выданныхъ ему Хемницеромъ 
97. Какъ издатель басенъ Хемни- 
цера. Объ исключсн1н н1^которыхъ 



басенъ 101. По поводу посвяще- 
н1я басенъ Хемницера 107. Объ 
участш въ редакщи басенъ Хемни- 
цера. 215. 216. 243. Его редакц1Д 
басенъ Хемницера:(сМураве& и зер- 
но» 218. «Л'Ьннвые и ретивые ко- 
ни» 220. «Куры и галка» 221. «Пе- 
в11жество и скупость» 222, «До- 
брый цары> 226. «Домъ» 227. «Ли- 
сица и сорока» 230. «Услуга» 233. 
«Перепелка съ д']&тьмп н крестья- 
пипъ» 236. (сПривилег1Я» 240. 
«Стр']^лка часовая» 245. «Оселъ 
въубор'Ь» 247. «Пчела и курица» 
252. «Чужая б-Ьда» 255. «Статуя» 
257. сгМетафизикъ».261. «Остякъ 
и про1^зж1Й» 266. Объ изданш п 
нереписк-Ь басенъ Хемницера 263. 
Уп. 366. 

Капнистъ, Ив. Сем. Доставплъ по- 
длинный рукописи Хемницера 1У. 
2. 93. 216. 297. 

Капнпстъ, Петръ Вас, братъ поэта 
17. Письма Хемницера къ Львову 
47. 48. 51. 87. 

Карамзинъ. По поводу времени пер- 
ваго издашя басенъ Хемницера 30. 

Карамышевъ, сослуживецъ Хемнице- 
ра но Горному училищу. О раз- 
смотр1}иномъ имъ им^&сг1^ съ Хем- 
ницеромъ сочинеп1и Брикмана: «О 
драгоц1;иныхъ камняхъ»; по вопро- 
су огор'Ьн1и т-Ьлъ 140. У пом. 304. 

Кобенцель, графъ 396. 

Кокошкинъ, иолковникъ. По поводу 
военной службы Хемницера 7. 

Коломенск1й дворецъ. Модель съ пего 
въ Лсйдеи']^ 386. 

Конетаятияополь. Зам'^Ьтки о номъ 
Хемницера 18. 52.53. 56. 57.400. 

Конетантпяопольск1й нроливъ. Опп- 
сан1С его 52. 398. 

Кориедь, драм, писатель 10. 95. 
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Крузе, Карлъ Осд. Его лаборатор1я. 
По вопросу о гор'Ьи1и т^лъ 140. 

Крыловъ, А. Какъ цспзоръ пздан1Й 
басснъ Хсмпицсра 154. 

Крыловъ,!!. А. О вд1яп1и оа дего Хен- 
ппцсрапъотиошспш народпостп31. 
411.0 разъяспсохи связи басенъ съ 
д^Пстинтслыюстью 32. Его басня: 
«Лпсти II Борпио ио поводу баспн 
Хемн11Цсра:«Копь иерховы!^» 157. 
Его заключс1Йс къ басн1>: аВоро- 
пспокъ» по 110во,т>' баснп Хемпп- 
цсра: «Паукъ п мухи» 171. Его 
басия: «Крсстьяпппъ въ 6±хк» по 
поводу басни Хемпнцера: «Друзья» 
183.0бас11'Ь: аСтроБоза» 199. Его 
басня: «Левъ па ловлЬ» по поводу 
басни Хсиницсра: ^(Д^лежъ льви- 
ный» 204. Уп. 408. 410. 413. 

Кузнецовъ, А. А. Его нздашс басенъ 
Хсмницера 302. 

Лавровъ, Я. П., капптанъ яхты 398. 

Ларивъ, франц. актеръ. 10. 

ЛаФонтенъ. «)иачсн10 ого усп1}ха для 
басни вообще 29. О вл1ЯН1и его на 
Хсмцпцера30.367.Озан11ствоваши 
и псревод'Ь его басспъ Хсмнпцсромъ 
32. 33. 4 12. Сходство съ пимъ Хеи- 
ницера, и какъ любимый руково- 
дитель иост-Ьдияго въ басняхъ 38. 
Въ анекдот* о Хемницср-Ь 42. Его 
и Хсмницера басни: «Ье сЬеуа! е1 
ГДпе», Лошадь и оселъ» 191. «Ьа 
с1за1с е( 1а Гоигни», «Стрекоза» 
199. «Ьа 8вш88е, 1а^с11б\те сЬ 1а 
ЬгеЫб», «Д1;лежъ львиный» 204. 
«Ье 1оир е!; 1е с1иеп», «Воля и не- 
воля» 200. «Ь а1оисие еЬ зсз ре*!- 
Шз ауес 1е таИге йЧш сЬатр», 
«Перепелка съ д1>тьми и крестья- 
нппъ» 235. Уп. 298. 408. 

Лашкаревъ. 62. 



Леберехтъ, 87. 

Лекеп, актеръ 10. 23. 38. 41. 

Леманъ, И. Со^пневное шжъ «Еобаль- 

Т0СЛ0В1С1) 304. 330. 
Лемке 97. 
Леонтьевъ, Николай. О его басняхъ 

30. 

Лнзандеръ, норучпкъ. 96. 

Линней. Его спстеха. 97. 

Ломоносовъ. Взглядъ па пего Н. А. 
Львова 12.0 подраган1н ему Хеаг- 
ницера въ од* 30. Его «Метал- 
лург1я» 97. 

Лонпновъ. М. Н. IV. 419. 420. 

Львова, Марья Алексеевна, з'рохд. 
Дьякова. Объ отношен1ахъ Бъней 
Хемннцера. Ея эпнгразша 15. 16. 
О тайномъ браке ея съЛьвовнмъ. 
16. Письма Хемннцера къ Льво- 
ву 46. 60. 62. 73. 74. 79. 80. 
83. 84. 85. О имени: «!1ьвова 92. 
О посвящен1и ей басевъ Хемви- 
цера 111. Надпись къ ней 366. 
Уиом. 418. 

Львовъ, Пик. Алексан. Другъ Хен- 
ницера. Его статья о Хемницер^. 
1. О матер1алахъ для б10граф1п 
Хсмницера 2. О родстве съ Сой- 

МОИОВЫМЪ по ОТН0ШеВ1Ю въ СЛУХ- 

бе Хемницера 8. О лутешеств!!! 
за границей вместе съ Хемвпце- 
ромъ 9. 10. Г)Юграфическ1я св1- 
деп1Я о исмъ. Его значенхевъ ли- 
тературе и иа службе 10. Сблп- 
жен1е его съ Бакунпнымъ, Без- 
бородкой, Капннстомъ, Державп- 
фпымъ, Храповпцкимъ и А. С.Хво- 
стовымъ 11. 12. Обратнлъ па се- 
бя вниман1е Екатерины II. О его 
трудахъ вообще 11. Какъ общЛ 
советпикъ въ литературвомъ кру- 
гу. Его назвап1е: «руссшй Шао- 
пель». О его взглядахъ на лнте- 
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ратуру, .Томопосоиа и народный 
языкъ. О врез1снн знакомстпа съ 
Хсмпицеромъ 12. 13. По поводу 
иерваго изданхя басевъ Хемнице- 
ра 14. 107. Достав1ыъ Хезшицс- 
ру м^сто генеральнаго консула 
иъ Смпрн*]^ 14. О письмахъ къ 
нему Хемппцера 15. 46. О его 
геп'Ь М. А. Дьяковой 15. О тай- 
номъ брак1. съ ней 16. 66. По 
ОТП0ШСН1Ю къ Капнпсту 17. По 
поводу разсказа о разсЬянпостп 
Хемнпцера и сомейнаго прсдан1я 
о его наружности. Дочь Львова 
В. Н. Воейкова 23. Благодарность 
къ нему Хемнпцера. По поводу 
забавнихъ шутокъ п гостии цевъ 
лосл'!^дняго 24. Советы Хеэши- 
церу объ угожден1яхъ и прось- 
ба о присылк*!} новыхъ басевъ 25. 
По поводу эппграммъ Хемнвцера 
противъ Хвостова за стихи .Льво- 
ва 29. Объ особенномъ вл1лнш его 
наХсмницераЗО. О силу эт']^ Хемнп- 
цера —его письмо къ Державинммъ 
34. Его разсказъ о разс11янности 
ХемнпцераЗЭ. 40. Егозам1>тки для 
б10граф1п Хемницера40. перево- 
д^^съ п^'.мецкаго записки отца Хем- 
ницера43.0 рисупкахъ къ баснямъ 
Хемнпцера 49. По поводу мундира 
почтоваго правленхя 53. О пере- 
м'Ьн']^ жительства и рисунке Вла- 
дпмхрскаго ордена 69. 83. 85. О 
ловышенш въ чин1^ 84.85. Опла- 
п'Ь храма въ память свидапхя Ека- 
терины II съ 1осифомъ II. О ооб- 
ственномъ пазван1и: «Новотор- 
жецъ» 89. Объ избраши въ члены 
Росс1йской академ1п 90. По по- 
воду записной книжки Хемнице- 
ра 94. О путешеств1и за грани- 
цей 95. Какъ издатель басенъ 



Хемнпцера. Объ исключеши п-Ько- 

• торыхъ басенъ 101. О посвяще- 
ши басенъ Хемнпцера 107. По 
отношешю къ Бакунину 112.Рв- 
дакц1я басенъ Хомницера: <'Стро- 
итель» 134. ((Медв-^^дь плясунъ» 
144. «Орлы» 147. оУсмпритель- 
ный способъ» 150. Объ участие 
въ редакщп басенъ Хемнпцера 
215. 216. 263. Его приписка къ 
басн!» Хемнпцера: ггКуры и гал- 
ка» въ черновой рукописи 221. 
Посвящеихе ему «Письма Барн- 
веля», какъ первое указан1е на 
знакомство съ нимъ Хемнпцера 
315. Стихи кънему 359. 360. Ун. 
297. 353. 361. 383. 384. 385. 
386. 387. 

Львовъ. Петръ Ник. 72. 87. 

Львовъ, Петръ Петровичъ 92. 

Л'1Ьскинъ» Е. О выборкахъ изъ басенъ 
Хемницера 304. 

Людовнкъ XIV. 375. 378. 

Людовнкъ XV, 377. 380. 

Лютеръ 97. 

]У[айковъ, В.И.О его баспяхъ 30. Его 
басня: аМедв1>дь, волкъ и лисица» 
по поводу басни Хемнпцера: •Д'1}- 
лежъ львиный* 204. Его поэма 
пЕлпсей» 97. Эппграмма па пего 

' 366. 

Мальмеберн (Гаррисъ). 11. 

Манштейнъ. Его (сзаписки» 97. 

Мартовъ. Разсмотр^ннос пмъ «Мине- 
ралогическое изв'^стхе о Саксон- 
скомъ рудномъ кряж!}» 304. 

Маттен. 97. 

Масклё. Н. Его Французск1й переводъ 
басенъ Хемн. и Крылова 304. 420 

Меднко-хнрург1чеек1й виетнтутъ. 5. 

Мейеръ, майоръ 96. 

МещерскШ, князь 96. 
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Мои — Рам 



МоигЪепковъ. Его 11рнм-Ь<1ап1я еъ соч. 
•Минералогическое цзв"Ьст1е о Сак- 
соноломъ рудпоз1ъ кряж-Ьл 304. 

Мольеръ 00. 

Мышецкая, кпягпа, жспа ДьяЕОса 16. 

Надхпнъ» Григ. ПрокоФ. Сообщилъ 
О записной кипгк-Ь Хсыпицера 3. 
О зпачсихп заппгпои книжки Хем- 
нипера для его С»1ограф1и 93. О 
тетради Хемвицера: •^Выиискапзъ 
писсзгъ Эйлсровихъ, 97. О чистой 
тетради басеиъ Хемницера. 216. 

Нарышкпиъ, Яеиъ Ал. По повод}' 
си1>д1;п1й о Дьякове 16. По по- 
воду сзшсла одной пзъ басеиъ 
Хсмипцора 33. 

Нейбауеръ, насторъ, у котораго учил- 
ся Хемпицеръ 4. 

11елед11нск1й-.\1елецк1й. О басп^: «Стре- 
коза» 199. 

Никитина, Пат. Петр, родств. Хем- 
ппцсра. О заииснои книжк-]^ Хе)1- 
нпцсра 3. 93. 

Новикивъ. Его сгСловары». По поводу 
б1ограф1и Хеминдера 12. 

Новп11гк1ц, киигоиродавецъ. Его изда- 
ц1с басеиъ Хемницера 300. 

Ножаиъ (Хоу:сп1). Его басня: «Ь'а1- 
диШс (1е Моп^гс* ио иоводу басни 
Хеми: «Стрелка часовая)» 32. 245. 

Обгръ (ЛиЬеп), аббатъ, изв-Ьстп^Гг 
басиописецъ. «СопЮз тогаих зиг 
1с5 1аЫои11Х (1с Огепхс» но иоводу 
осноипой мысли басни Хемницера 
«Два ссмсПствд') 131. 

Олсиинъ, Л. II. О пииьсткахъ его ра- 
боты для и;ааи1Я басеиъ Хемни- 
цера 34.^49. 298. 

Остермаяъ, генсралъ-маПоръ, по ио- 
воду военпоГг службы Хемницера 7. 
По доводу св'Ьд'ЬнШ о Бакунпн^ 11. 



ОтдЪлеи1е русгкаго языка ■ словегно- 

етн Академш наукъ. Объ издашн 
сочпиени! Хемницера 34. 



! Павелъ, пмператоръ. По иоводу ба- 
сни Хемницера: оВоинъ* 212. 

Палпггб, Надпись къ его комед1п «Фп- 
лософн» 365. 
, Панннъ, гр. Никита Ив. О расдоло- 
жеиш его къ Бакунину 11. 

Петергонъ 96. 

Петровъ. стихотворецъ. Мп^ше о 
не51ъ Хемницера 367. 

Цетровъ, П. Н. Сообщилъ св^д1;в1яо 
родныхъ Хемницера IV. 6. Нашелъ 
св'Ьд'Ьи1е о временп отпуска Хем- 
ницера за границу 9. 

Петръ Велик1й. Слова его передъ ста- 
туей Ришелье въ Парпж'1Ь 375. 

Пикаръ, А. Его лереводъ аМнне- 
ралогическаго пзв-Ьсття о Саксов- 
скомъ рудномъ кряг']^» 304. 

ПппШ, драгомапъ 58. 59. 70. 

Писаревъ, А. I. 96. 386. 387. 

Ногодинъ, М. П. IЛ^ 

Полевой, Ксен. А. Написалъ б1огра- 
ф!».) Хемницера 302. 413. 

ПолсвоО, Н. А. Статья его о Хемнн- 
цер-Ь 410. 417. 

11олтарацк1й, Дм. Марк. 64. 

Ноповъ, М. <'Мои досугп» 97. 

Поте.чкпнъ. Объ отношен1Яхъ къ не- 
му Бакунина 11. По поводу го- 
рода Херсона 17. О прнсоедине- 
и1и Таврическаго полуострова 
19. О Фалеев!; 49. 

Пушкипъ, маПоръ 96. 

иушкпны. «Родословная Пушкивыхъ 
п Ганнибаловыхъ» 47. 

^^ • 

Равпчъ, драгоманъ 58. 59. 

Райкевичъ, 396. 

Рамазанъ» праздппкъ 51. 



Рас — Сум 
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Рас1яъ 10. 95. 

Ри1теръ. Его «11сгор1я медицины въ 

Р0СС1Пя 7. 

Ришелье, ь-ардппалъ 375. 383. 

Роес1йекая Лкадс.ч1я. По поводу пз- 
браи1я Хемипцера въ члепы 27. 
90. Обь и;^брап1и Львова, Держа- 
вина и дру1пхъ90. Сбиралась из- 
дать б. Хемпицера 420. 

Рвстовская, М. О. внучка М. Л. Дья- 
ковой 418. 

Рубанъ, ипсатель, какъ предметъ на- 
см^шекъ Хемпицера. Его стпкп 
па иамятннкъ Петру Великому 
29. Эпиграмма на пего 362. 

Рубеягъ. Его картинная галлерея96. 
391. 392. 

Румовск1й.Его руссшГг переводъ книги 
Эйлера: «Письма о разпихъ физи- 
чесЕихъ и филозофическихъ ма- 
тер1яхъ» по поводу выппеокъ Хем- 
пицера 29. 97. 

Руеео, Лгапъ-}Какъ. Въ анекдот* 
о Хемницер'!^ и зам-^тка о немъ 
посл-Ьдвяго 41. 97. 

Сакенъ, саксонсЕ1й лосланникъ 11. 

«С.-Петербургск1й ВЪстннкъ», журналъ 
172. 

Саханской. 48. 

Сахаровъ, Н. П., архео.10гъ. Его 
очеркъ бюгра«ии Хемпицера 1. 2. 
3.301. 410. Нздаше басенъ Хем- 
нпцера 3. 412. Указап1е о Сой- 
мопов-Ь по отношенш къ Хем- 
пицеру 8. 14. По поводу такъ па- 
зываемыхъ «'Чужихъ» басенъ Хем- 
нпцера 32. 301. Анекдотъ про 
Хемницера 42. Его сппсокъ пз- 
дан1й басенъ Хемницера 297. 
299. 300. 

Северннъ, Пв. Пв., секретарь Булга- 
кова 53. СО. 400. 



Селезневъ, П. Литографировалъ пор- 
третъ Хемницера. 301. 

Семевгк1&, М. И. IV. 

Семпбашепяый зачокъ. См. Едпкуль. 

Снбпрск1й, Пванъ, ирофессоръ. О чте- 
иш химическаго разсужден1я о 
сгарасмихъ т-Ьлахъ 140. 

Сипельннковъ. Ив. Макс. 48. 

Скавроиск1й, гр. 9С. 373. 393. 

Смнрдпнъ. Его издания басопъ Хемн. 
114. 163. 164. 193. 240. 303. 

Смирна. Прпбыт1е туда Хемницера 
61 — 63. 402. 

Соймоновъ, Них. Оед. Его отношешя 
къ Хсмницеру, какъ начальника и 
покровителя 29. 396. Св']Ьд'1»н1я о 
немъ 8. 9. 1 0. 1 4. 4 1 . По поводу за* 
писной книжки Хемницера 94. О 
путешествш за границей 95. 96. 
Письмо къ нез1у Хемпицера 330. 
Упом. 384. 387. 

Сойчоновъ. Петръ Адексан. Св']&д'Ь- 
Н1Я о немъ 9. 

Соймоновъ, Оед. Ив. Сделанная ннъ 
карта въ парижской бнблхотек'Ь 
382. 

Сорбонгкая академ1я. Посещена Хех- 
ницеромъ 375. 

Соколовъ, Д. Его «Историческое п 
статистическое описан1с Горпаго 
кадетскаго корпуса» 8. 

Строгаповъ, гр. По поводу анекдота 
про Хемпицера 42. 

Су.мароковъ. Какъ образецъ Хеиви- 
цера въсатпр-Ь 29.335. Его прит- 
чи 30. 408. По ПОВОД}' басепъ Хем- 
ницера: «Лошадь п осслъ» 191. 
«Стрекоза» 199. Его басня: «.^евъ, 
корова, овца п коза» — по поводу 
басни Хемницера: «Д'Ьлежъ льви- 
ный» 204. О леревод'Ь басни Ла- 
фонтепа: «Ье 1оир о1 1е сЫепп 
206. Стихи па его «Семпру»361. 
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Тас — 1Лар 



Тасгъ. ^ОсвобожлевиыП Тертсалпиъ» 
98. 

Тпоиравовъ. П. С. 140. Доставплъ 
:жзсмпляръ соч. Хемипцера: «Пись- 
110 Барвеля къ Трумаау иоъ тем- 
ницц» 12. 332. Его рувоппсныб 
6ибл!ографичес!:1й перечень изда- 
ны басеиъ Хемницера 297. 

Толстой 97. 

Томонъ« архитеБторъ. О постройке 
<1Иржн ьъ ГТетор6ург± 73. 

Тред1аковск1й. О переводе басвп Ла- 
фонтена: «Ье Ьоир еЬ 1е СЫеп.» 
206. 

Турк1. За1I^тка о впхъ' Хемницера 
25. 03. 

Троя. Впсчатл11пе ея на Хемницера 
401. 402. 

Турнавнт1новъ 82. 

Т'Оальдн-Гводо, урбиискШ горцогъ 

187. 
УХТ0МГК1Й, А. Грав11рова.7ъ портретъ 

Хемницера 209. 

Фалкоиетъ, Статуя его работн 375. 
Фал^евъ. Мих. Леопт. По поводу 

пересылки ииссмъ и другихъ ве- 

щеЛ 49. Г|2. ИЗ. 397. 
Фарнковъ, книгоир. Издатель ба- 

сеиь Хемницера 114. 
Федръ. По иополу баснн .Та||юитена: 

мЬа ^эЧ'п^^^^^е, 1а сЬе\ге е1; 1а Ьгс- 

Ъ|.*л> 201. 
Феркрн. О ого долгахъ 05. 
Флор1а11Ъ. Кго басня «^о ^сиI1оЬот- 

те (.110 У1е111ап1» 1:]С. Его басни, 

п.;л. ИНаио Ьс Оа! 215. 
Ф|жъ-Визи11ъ. По поводу иась'вилей 

Хвосгова п «Послан1я творцу по- 

с.лап1я».... (Фонъ-Низппу) 27. 35 У. 

304. 300. Его "Недоросль-. Попо- 

ьолу времени лерваго \\.и, Оасеит. 



Хенвацера 30. О Туркахъ — от- 
в:^тъ Фонъ Внзнна Булгакову, по- 
слу въ Константиносол^ 84. 

Французы. Зам^тЕа о ннхъ Хемвя- 
цера 25. 63. 73 74. 

Фрвдрнъ п. Его сочпнсп1а 97. 

Фроднигъ, вупецъ, Ив. Карл. По по- 
воду пересылки пнсемъ и другихъ 
вещей 49. 62. 

Фмгтель. Въ анекдот^о Xенвпцер^ 
42. 

Х.востовъ, Алевс. Сем., сослухвве1гь 
Державина по сенату, сатприче- 
ск1й поэтъ. Знавомстсо съ ввмъ 
Н.А.Львова 12. О его пасквм- 
ляхъ ва писателей п о «Посланш 
творцу послан1яо.... (Фонъ-Впзиву) 
27. Объ эпнграммахъ Хемницера 
противъ него 29. 353. 354. 360. 

Хемищеръ, Авд. Ив., братъ басво- 
пнсца 97. 

Хемннцеръ, Вильгельмъ Ив., брать 
баснописца 97. 

Хемнпцеръ, 1оаннъ Ад., отець басво- 
посца. Св'Ьд1|В1я о немъ 3. 6. 

Хсчпицеръ, Софья, мать И. И. Хем- 
ницера 6. 

Херасковъ. О его баспяхъ 30. 

Хергопъ. Заметки о немь Хемнице- 
ра 48. 397. 398. 

Хотниск1в, Инк. Кон. 95. По поводу 
пересылки басенъ Хемницера въ 
Парижскую королсвскуь) бпблю- 
тску 74. 

Храповицк1й, А. Б. сослуживсиъ Дер- 
жавина по сепат\'. ССлпжен1е сь 

• ппмъ II. А. Львова 11. 12. 

Царьградъ. См.Консгантииополь 50. 

Шапелль 12. 
Шараповъ. II. 298. 301. 



Шер — Эйл 



431 



Шереметевъ, гр. 11етръ Бор. О зда- 
В1дхъ Горваго института 9. 

Шшеэе, Алексей Ив. 68. 

Шуваловъ, Ив. Ив. Хез^ницсръ былъ 
у него за грапицеИ 95. 374. 

Шугуровъ, М. О. Доставвлъ св'1}Д']&н1е 
о х^ст^ погребен1я Хеиоицсра 72. 

ЯкоОн, Ив. Варфо!. Иркут. генср.- 
тубер. Истор1я о сватовств'1 ого 
въ дом!; кн. Вяземскаго 69. 



Яковлевъ 93. 

Ярцова, Надежда Алексав., сестра 

Львова 72. 
Ярцовъ, АннБИта Серг. 50 72. 

Эйлеръ. Его книга «Письма о раз- 
ныхъ физическихъ и фплозофпче- 
скихъ матер1яхъо въ русс, персв. 
Румовскаго. По поводу выписокъ 
Хемппцера 29. 97. 



АЛФАВИТНЫЙ ОПИООКЪ 



и 



з:ж:м:ыш:и;ж:РА. 



Баснп, въ первый разъ напечатанный въ настоящемъ издан1Я, отмечены 

ЗА']^СЬ ЗВ'1^3А0ЧК0Ю. 



Стр. 
Ае1тск1Гг боярпнъ. Си. Боя- 

ринъ аоинск1&. 

Варопъ (пзъ Геллерта) 142 

Благод'!>лп1е (пзъ Геллерта).. . . 202 

* Благой сов'Ьтъ 269 

Богачъ п б-Ьдпякъ 160 

Боярппъ ае11нск1А(113ъ Геллерта) 140 

Буквы 267 

Вдова 252 

♦Вдова 270 

Бсликапъ II карлики 169 

Вопнъ (Пзъ Геллерта) 211 

Волчье разсуждепье 170 

Боля п неволя (изъ Лафоптона). . 206 
Вороны п соловей. Си. Соловей 

и вороны. 
Воры и стряпч1й. См. Стряпчхй 

п воры. 

• 

Гадатель. См. Пожилой гадатель. 
Галка п куры. См. Куры п га.1ка. 



Стр. 

Два богача 197 

* Два волка 276 

Два купца 192 

*Два льва сос']&ди 279 

Два семейства (пзъ Обёра). ... 130 

Два сос']^да 122 

Дворовая собака 167 

Деревенскхй праздникъ. Си. 

празднпкъ деревенск1&. 

Дерево 117 

Д10ННС1Й п инппстръ его 200 

♦Добрый царь 225 

Домовой (изъ Геллерта) 179 

Домъ 226 

Друзья 183 

Дуракъ и т-Ьнь 262 

Д'Ьлежъ львиный (пзъ Лафон- 

тена) 203 

Желан1е кощея 170 

Западня и птичка 184 

Заслуженый конь 185 



Алфавитный списокъ басевъ. 
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Стр. 
*3айцы и ежъ 268 

Заяцъ, обойденный при произ- 

волденш 163 

Зеленый осехь (изъ Гелерта). . 186 

Земля хромоногйхъ и картавыхъ 

(изъ Геиерта) 132 

Им^ше и ссора 223 

Карлики и великанъ. См. Вели - 

кань и карлики. 
Конь верховый (изъ Геллерта). 156 
Конь и оселъ (изъ Геллерта). 115 
Борова и мужикъ. См. Мужикъ 
и корова. 

*Кошка. 267 

Кощей (изъ Гелле1)та) 127 

Крестьянинъ съ ношею (изъ Гел- 
лерта) 128 

Кукушка и скворецъ. См. Скво- 

рецъ и кукушка 
Курица и пчела. См. Пчела и 
курица. 

Куры и галка ;. . • 220 

Куры и голубка.См.Бурыи галка. 

Левъ сватъ 248 

Левъ, учредивши сов^Ьтъ 153 

Лжецъ • • . . 138 

Лисица и сорока (изъ Геллерта) . 228 
Лошадь и оселъ (изъ Лафонтена) 191 

Лошадь съ возомъ 189 

Львиный д^легъ. См. Д^легъ 

львиный. 
Львиный поборъ. См. Поборъ 

львиный. 
Львиный указъ (изъ Лафонтена) 162 

Ленивые и ретивые кони 219 

Л'Ьстница 201 

Мальчикъ и птичка. См. Птич- 
никъ и птичка. * 

Соч. 



Стр. 
Мартышка обойденная. См. За- 
яцъ обойденный. 
Медв-Ьдь- плясу нъ (изъ Геллер- 
та) 144 

Метафивикъ 259 

Мужикъ д корова 126 

Муравей и зерно 217 

*Муха и паукъ 284 

Мухи-и паукъ. См. Паукъ и мухи. 
Мыши и хозяпнъ. См. Хозявнъ 
и мыши. 

*Народъ и идолы 281 

Невежество и скупость 222 

Обозъ 121 

Оплошалая лисица 177 

Орлы (изъ Дор&) . 146 

Оселъ въ убор^ 246 

Оселъ и конь. См. Конь и оселъ. 
Оселъ и лошадь. См. Лошадь и 
оселъ. 

Оселъ-нев^жа 157 

Оселъ, приглашенный на охоту. 206 

*Остякъ и про^зжШ 265 

Отецъ н сынъ его 121 

Паукъ и мухи 171 

Перепелка съ детьми и кре- 
стьянинъ (изъ Лафонтена).. 233 

'*'Песъ и львы 278 

Писатель (изъ Геллерта) 113 

Поборъ львиный. 240 

Пожилой гадатель 119 

Попугай 189 

Праздникъ деревенсшй 208 

Привилег1Я 238 

Привязанная собака 173 

Птичка и западня. См. Западня 
и птичка. 

Птичникъ и птичка 178 

Пустомеля (изъ Геллерта) 154 

28 • 
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Алфавитный списокъ-ъасвнъ. 



Стр. 
*Путешеств1е 1ьва > . . . . 274 

Пчела и курица 250 

Ребята своевольные 151 

Скворецъ и кукушка (изъ Гел- 

лерта) 120 

Скупость и невежество. См. Не - 

Божество и скупость. 

Слепой левъ 242 

Сл-Ьпцы 181 

Собака н мухи 262 

Сов-^тъ старика (изъ Геллерта) 135 

Соловей и вороны 175 

Соловей и чижъ (изъ Геллерта). 188 
Сорока и лисица. См. Лисица и 

сорока. 

Стадникъ 210 

Старикъ и ребята своевольные. 

См. Ребята своевольные 

Статуя 256 

Стрекоза (изъ Лафонтена) 199 

Строитель 133 

Стрелка часовая (пзъ Ножана). 244 
Стряпч1й и воры (изъ Геллерта) 195 



Стр. 
Счастливое супружество (изъ 

Геллерта) 193 

Счастливый мужъ (изъ Геллерта) 158 

Т^нь и дуракъ. См. Дуравъ и 

т^нь. 
Т^нь мужа и Харонъ 124 

Указъ львиный. См. Львинвй 

увазъ. 
Умирающ1й отецъ (изъ Геллерт») 116 

Услуга 282 

Усмирительный способъ (иаъ 

Геллерта) 149 

Харонъ и г1нь мужа. См. ТФнь 
мужа и Харонъ. 

Хитрецъ (изъ Геллерта) 178 

Хозяинъ и мыши 187 

Хулитель стихотворства 268 

Часовая стрелка. См. СтрЪлка 
часовая. 

Черви 172 

Чуаьая б*да 265 
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